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Memoouka HasuanHs iHO3EMHUX MO8 Y Neda202iMHUX 3aK1a0ax euwoi ocgimu : 6ecioa 3 1.I1. 3adopoxcnoio

IHTEPB’IO-IIOPTPET

DOI: https://doi.org/10.32589/2412-9283.34.2021.236975

Mu npoooescyemo cepito inmeps 10 3 HAUUMU CYYACHUKAMU — BPOGIOHUMU HAYKOBYAMU 8 20Ty 31
neoazociKu, 30Kpema MemoOuKy HaGYaHHsl IHO3EMHUX MOG.

MeTonuka HaBYaHHS iHO3eMHUX MOB Yy NeJaroriyHuX 3akJaaax BUIIOI ocBiTH — Oecina
KaHmunara nexa. Hayk, nqonenrta O. I1. JlankiB 3 gokTopoM mea. Hayk, npogecopom, npodecopom
Kadenpu aHDINHCHKOT (LIoNOrii Ta METOOVKHM HABYaHHS AHMIIMCHKOI MOBH TepHOIIJIBCHKOTO
HAaIliOHAIBHOTO IE/IarorivHOro yHiBepcuTeTy iMeHi Bonomumupa ['Hatroka 1. I1. 3amopoxkHoro.

Lllanosna Ipuno Ilasnieno, mu padi simamu Bac na cmopinkax Bicnuka i
mMamu 3mo2y Oiznamucs Bawy Ooymky wooo cyuwacnux Hanpsmie po3eumky
MeMOOUKU HAGYAHHSL IHO3EMHUX MO8 i KYIbMYP.

Konu y Bac eunuxno 3axonienns iHo3eMHUMU MOBAMU?

AHITilichKa MOBa — MOE 3aXOIUIEHHS 1€ 3 YYHIBCHKHX POKIB. 5] HaB4yanach
y CHeliaTi30BaHiil cepeaHill MIKOJI 3 MONTHOJCHUM BHBYCHHSAM ITi€l MOBH.
Hammvu BauressiMu Oynu cripaBxkHi npodecioHany. Y crapimx Kiacax MU
MaJii 9 ypoKiB aHIITIHCHKOO IOTHIKHS, Ha ESIKHUX 3aHATTSIX BUKOPHCTOBYBAIIHCS
IHTEHCHBHI METOJM HaBuaHHs. Koiu y crapmimx kiacax mocTajo MUTaHHS
BUOOpPY mpodecii, i 1 poOrIa BUOIp OJHOTO 3 ABOX IIJISAXIB — METUIIMHA YU IHO3EMHI MOBH — 5 TaKU
HaJlaia repeBary iHO3eMHHUM MOBaM, Xoda OaTbkd y MeHe — Mequkd. S i jorenep 000XKHIONO
aHITIMCBKY MOBY — JIFOOJIIO YHTATH, CITyXaTH aHIJIIHCHKOIO 1 30BCIM BiJI I[LOTO HE BTOMITIOIOCH.

Kinbka pokiB TOMy BHpIIIIHIIA TPIIIKHK BiTHOBUTH 3HAHHS Ta PO3BUHYTH IIEBHI BMiHHS 3 HIMEIBKOT
MOBH, OCKUIBKH PO3YMit0, 1[0 B Cy4acHOMY 0araTOMOBHOMY CBiTi HOTpPIOHO BOJIOAITH KiIbKOMa
iHO3eMHUMH MOBaMH. Pa3oM i3 MOIMH KoJleraMHu BifBiAyBaJia 3aHSATTS 3 HIMEIIBKOT MOBHU IS
Bukianadis y THITY imeni Bomogumupa ['Hatroka.

Yu suxopucmosyeme iHO3eMHi MOGU HA 0036LIL?

Besnepeuno. AHmiificbka MOBa JJIsl MEHE TIOB’si3aHa He Jiuiie 3 poOOTOlo, ale i 3 T03BULISIM —
KHUTaMu, QiIlbMaMu, My3UKor0, ofopoxamu. 11]e o010 TMBUTHCH (DiTbME ITOJIBCHKOI0, 0COOIHBO
KOJIM [UIaHYEThCSl poOOYa UM TYpHCTHUYHA 1T0131Ka B [lonbty, miz 9ac sikoi moTpiOHO Oy/ie CiIKYBaTHCh
MTOJILCHKOI0 MOBOIO. S1 3aBK M HATOJIONIYIO CTYICHTaM Ha HeOOXiTHOCTI BUBYATH KiJIbKa IHO3EMHHUX
MOB JIJIsl TOTO, 1100 OYTH KOHKYPEHTOCIIPOMOXXHUMH Ha CYy4aCHOMY PHHKY IIpalli — TUM OiJIblie,
110 3apa3 sl IIbOTO BEJHKI MOKIHBOCTI.

Yomy Bu obpanu came MemoOuKy HABYAHHS [HOZEMHUX MO8 [ KVIbMyp SK HANPIM CBOET
npogeciiinoi oisitonocmi?

Most kKaHAMAATCHKA AUcCepTallist Oylia BUKOHaHa 31 cnenianbaocti 13.00.04 — Teopis Ta MeToauKa
po¢eCiiiHOT OCBITH 1 CTOCYBaIACh METOAWYHOI IMiITOTOBKHM BUMTEIIIB aHIIIFIChKOT MOBH y Benukii
Bpuranii. Ockinbky Ha TOU Yyac st BUKIIa/1ajia Ha GpakynbTeTi iIHO3eMHHUX MOB, 5 3p03yMijia, 10 MEHe
Iy’)Ke IIKaBUTh METOIWKA HABYaHHS 1HO3EMHHUX MOB, 1 s XOUy MPOJOBXKYBATH JIOCHiPKEHHS
3a (paxoM. ToMy TOKTOPCHKY IUCepTallito 3axuinaia 3i crerianbHocTi 13.00.02 — Teopis i MeTOUKA
HaBUaHHS: T€PMaHChKi MOBHM, Ta 3aXOIUIGHHS METOAMKOI0 He BTpartwia i JoHuHi. [amy3p
PO3BUBAEThCS HAJ3BUYANHO MIBUAKMMHU TEMIIaMH, ITOCTIHHO 3’SBISIOTHCS HOBI HaIpallOBaHHS,
3aco0H, a 3 HUMH 1 HOBI BUKIIKH.

[ikaBmrocs METOAMKOIO HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB JIFOJICH PI3HUX BIKOBUX Kareropii. MOXIIHEBO,
TOMY ¥ BiITYKHYJIACh Yy CBili "ac Ha mpomnosuiito M. O. Kyumu, sikoi, Ha aJib, BXKe HEMa€e 3 HaMH,
HANUCAaTH Pa3oM IMiAPYYHUKH 3 aHDIIHCHKOI MOBHU SIK JIPYyroi iHO3EMHOI Ul 3arajbHOOCBITHIX
HaBuajbHUX 3aknanis (10 Ta 11 xmacu). Li migpyunuku Oynu cxBaneni MOH Ta oOpasi BuuTensIMu
JUTSE BUKOPUCTaHHSI.
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AKutl Hanpsim MemooOuKy HA8UAHHSL THO3EMHUX MO8 € HAUOLIbUL AKMYAIbHUM OJIs 84C HA Yell yac?

3apa3 y Mexax peamizarii mpoekty Epasmyct KA2: Foreign Language Teacher Training
Capacity Development as a Way to Ukraine'’s Multilingual Education and European Integration /
MultiEd 30cepemKyo yBary Ha METOAHMIN IPEIMETHO-MOBHOIO iHTerpoBaHoro HapdanuHs CLIL
(Content and Language Integrated Learning). Pa3zoMm i3 mapTHepaMu MO TPOEKTY IPAIIOI0 Hal
PO3pOOKOIO eJeKTpoHHOrO Kypcy 3 Metonuku CLIL ms yuureniB Ykpainu.

Kozo Bu esaswcacme ceoimu euumenamu?

MeHi ayKe OIaCTHIO Ha BYMTENIB. 3 MOUIAHOIO 3rajyl0 MIKUIbHUX HACTABHHKIB, BUKIAJaqiB
BUIIO] IIKOJIH. B/isiuHa HayKoBOMY KepiBHUKY MO€ET KaHJUAATCHKOI IUCEPTallii, IOKTOpY HeAaroriaHux
Hayk, npogecopy, akagemiky H. I. Huukano. BenndesHa mozsika HaykOBOMY KOHCYJIBTaHTY MOE€T
JIOKTOPCBHKOT JiMcepTalii JOKTOpyY IeAarorivHux Hayk, npogecopy C. FO. Hikonaesiii, sika mosipuia
B MEHE, KOJIM s NPUIIIUIA Y METOIUKY HaBUYAHHS 1HO3EMHHUX MOB 3 1HIIOI CHEUiaIbHOCTI, 1 JyxKe
MYJIpO ¥ TOJIEPaHTHO JoroMarajia 30arHyTH TOHKOIII METOMYHOT HayKu. barato 3HaHb 1 HATXHEHHS
yepnana takox B O. b. birnu, H. ®@. Bopucko ta inmmx kopudei Hamoi raiysi.

ki, na Bawy 0ymKy, ocHO6HI 8UKIUKU T MEHOEHYIT pO36UMKY GIMYUHAHOL IHUOMOBHOI oceimu?

3HaueHHs! IHO3eMHUX MOB JUIS Cy4acHOTO CYCILJIbCTBA Ta JJIsl YCIIIIHOI peanizamii ¢axiBimiB
y npodeciiiniii cdepi € 6e33anepeyHM, a TOMY BITUU3HSIHA 1HIIIOMOBHA OCBITa MOTpeOy€e 3HAUHOT
yBaru. Cepell OCHOBHUX BUKJIUKIB, Ha Miif OIS, — 3a0e3IeUeHHSI il CHCTEMHOCTI, TOCIIJOBHOCTI
ta HactymHocti. [lle y 2016 poui B ofHili i3 CBOIX cTareil JOKTOp MeAaroriyHuX Hayk, mpodecop
C. I0. HikonaeBa o0rpyHTyBasia HeOOXiIHICTh PO3pOOJICHHS BiTYM3HIHOI KOHIETIIIT MIKKYJIBTYPHOT
IHIIIOMOBHOI OCBITH B PI3HUX THIIAX 3aKJaJiB OCBITH, sika O mepemdavaga HACTYIHICT KOXKHOTO
eTarry, OKpecJIIoBajia OCHOBHI HAalPsIMU PO3BUTKY 1HIIIOMOBHOI OCBITH, KOHKPETH30BYBaJIa OUiKyBaH1
pe3yJabTary, BU3Havyajaa MeTOOJIOTIUHE MIAIPYHTS Ipolecy (popMyBaHHS 1 pO3BUTKY 0COOUCTOCTI,
3MaTHOI 70 peaizaiii MDKKYJIBTYPHOI KOMyHikallii. Slk Ha MeHe, Taka CHUCTEMHICTh € BKpaiu
HEOOX1THOTO TSl BITYM3HSIHOI MOBHOI OCBITH 1 HE CyIIEpeUnTh aBTOHOMIT 3aKJIa/1iB, CBOOO/II BUUTEIIIB
1 BUKJIaJ[a4iB y OCBITHHOMY IIPOIIECi, a JIMIIIE Nependayae CTBOPEHHS OPIEHTHPIB, CIIPSIMYyBaHHS
CHCTEMH IHIIIOMOBHOI OCBITH.

3HayHOIO MPOOIEMOIO ISl 3aKJIaiB BHINOI OCBITH € PI3HUH PiBEHb BOJOAIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO TEPHIOKYpPCHUKaMH. HaBiTh Ha THUX CIIEIIalbHOCTIX, J€ BCTYITHUKH MAalOTh CKJIACTH
30BHIIIHE He3anexHe ouiHioBanHA (3HO) 3 iHO3eMHOT MOBH, piBeHb IHIIOMOBHOI ITiATOTOBKH
CTY/CHTIB Ha MEPIIOMY Kypci Moxe OyTH TOBOJII Pi3HUM, IO 3yMOBITIOE HEOOXiqHICTh Au()epeHITiaIii
Ta IHWBIdyatizamil HABYaHHS 3 METOIO 3a0€3MeUeHHsI, 3 OJJHOTO OOKY, MOKIIMBOCTI CJIA0IINX CTYAEHTIB
JIOCATTH HEOOXITHOTO PiBHSA BOJIOJIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO, @, 3 IHIIIOIO, YMOB JIJISI HAJIEKHOTO
PO3BUTKY HIIOMOBHHMX HaBUUYOK Ta BMiHb CHJIBHIIIUMH CTYACHTaMH.

IcToTHO!O MPOOIEMOIO TS HE(DITONIOTIYHUX CIIENiaIbHOCTeH Y TeIaroriqHuX 3aKiagax BUIIOT
OCBITH € 3a3BMYail OBOJI OOMEXKEHHH OOCST ayIWTOPHHX TOAWH, BiJIBENEHWX Ha IHIIOMOBHY
MATOTOBKY CTYAEHTIB. BUHMKae meBHE MPOTHPIYYs: MEPUIOKYPCHUKH HE 3aBXKIHU AEMOHCTPYIOTh
HEeoOXiZHUI piBeHb BOJIOJIHHS iHO3EMHOIO MOBOIO, ayJJUTOPHUX TOJMH HebaraTo, aje O4iKyBaHHS
BiJI pe3y/IbTaTiB HABYaHHS JIOBOJII BUCOKI. Y METOANYHOMY acCleKTi IIUISIXOM BUpILIEHHS 1€l ipoliemMu
€ 3aCTOCyBaHHS €(EKTHBHHX METOAMK, SIKi 37aTHi JIem0 IHTEHCHU(]IKyBaTH NpOLEC HaBYAHHS,
MOTHBYBaTH CTYIEHTIB JO CaMOHAaBYaHHs], a TAaKOX ONTHMI3allisi OopraHizaimii Mo3aayIuTOPHOI
caMoCTIiiHOT poboTH. Poib MeTonuKky HaBYaHHS IHO3EMHUX MOB SIK HAayKH IIpH 1IboMY Oe33ariepedHa,
sK 1 Oe3yMOBHa pOJNib BHKJI3/Iada, Ha SKOTO 3apa3 MOKJAJeHO 0araro 3aBlIaHb. ToMy BaKIHMBOIO
MPOOJIEMOI0 BBAYKAIO TAKOK HAJICKHY OIIHKY TPaIli BUUTEINIB 3aK/Ia IiB CEPSIHBOT OCBITH 1 BUKJIa[aqiB
y 3aKJ1aJax BUIIIOI OCBITH.

Bawa ooxmopcvra oucepmayis 6yna npucesuena opeanizayii camocmiinol pobomu mai6ymmix
VUumenie 3 080100IHHS AH2IOMOBHOIN KOMYHIKAMUGHOIO Komnemenmuicmio. Ak, Ha eauty OymKY,
HaooyibHiue OP2anizyeamu CaMoCmitiLy pooony 3000yéauis euwoi oceimu?
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Tak, poboTa BHKOHYBaJIacsi Ha TEMY OpraHi3allii CaMOCTIHHOI poOOTH MaWOyTHIX yYHUTEIIB
aHDIi¥ickKol MOBH. BriacHe, y mpolieci TOCTiDKeHHS OyJI0 BUSIBICHO, 10 M03aayTUTOPHA CaMOCTIHHA
poboTa € OCHOBOIO OCBITHBOTO ITPOIIECY, OCKUTBKH, 32 YMOBH METOIUYHO IPaMOTHOI OpraHizarii,
3naTHa 3a0e3nednT (POpMyBaHHS TOTOBHOCTI CTYAEHTIB JI0 HABYaHHSI BIPOAOBXK XKHUTTS. KopekTHO
opraHizoBaHa caMoOCTiilHa po0OTa MOTHUBYE, CHpUsi€ peajizalii OCOOHCTICHOTO IOTEHIaTy
CTYAEHTIB, 30KpeMa MOBHHX OcoOHcTOCTel, 3abe3neuye HaOyTTss HUMU €(EeKTHBHOTO JOCBiLy
CaMOCTIHHOI JISUTBHOCTI 3 OBOJIOAIHHS BiJMOBITHUMH KOMIIETEHTHOCTSIMH IIUIIXOM 3aJTy4eHHS
e(pEeKTUBHUX METOJIIB, TEXHOJIOTiH, OpraHizaliifHux (opM i 3aco0iB, Hagae MOXKIHMBOCTI BUOOPY
IHAMBIMyalbHOI TPAEKTOPii HABYAHHS, a TAKOXK CIPHUSE ITOCTYIIOBOMY PO3BUTKY aBTOHOMIi
MaiOyTHIX yuureniB. CamocrtiiiHa poOoTa NMOBMHHA OyTH CHCTEMHOIO, IMOCHIJOBHOIO, JIOTIYHO
TIOE/THAHOIO 3 AYTUTOPHOIO POOOTOIO.

EdexTrBHICT caMOCTiitHOT poOOTH, K 1 HABUAHHS 3arajoM, 3HAYHOIO MipPOIO 3aJISKHUTH BiJl piBHS
aBTOHOMII CTYJIGHTIB, TOOTO iX 3MaTHOCTI MPUIMaTH CAMOCTIHHI PIIlIEHHS I1i]1 YaC BUBYEHHSI IHO3EMHOI
MOBH (BiJ] TIOCTAHOBKH 1HJMBIilyaJIbHUX LiJIeH, BpaxyBaHHsS yMOB JisUIbHOCTI, IIPOTpaMyBaHHsI Tl
JI0 aHaJli3y pe3yJbTaTiB HABUYAHHS Ta KOPEKIIii Mil 3a HEOOXiAHOCTI) 1 HECTH BiIMOBITAIBHICTH
3a iX BUKOHaHHS Ta pe3yabrar. [lyxe BaKIMBO, 1100 PO3BUTOK aBTOHOMIi MOYMHABCS IIE B IIKOJI
Ta IJIECTIPSIMOBAaHO MPOJOBKYBABCS ITij] YaC HABYAHHS y 3aKJIalaX BUILOI OCBITH.

Y nporieci A0CHiPKEHHS S BUBYaJIa, SIK OpraHi3yBaTy CaMOCTiiHY poOOTY CTYJCHTIB 3 OBOJIO/IHHS
HUM{ KOMIIOHEHTaMH aHITIOMOBHOI KOMYHIKQTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3aJIe)KHO BiJ| PiBHS iXHBOI
aBTOHOMIT Ha KO)KHOMY Kypci (pe3y/bTaTy €KCIIEpHMEHTY 3aCBIIUMITH, 110 PIBEHb aBTOHOMIi CTY/ICHTIB
3 KOXKHHM POKOM 3pOCTae). 3apa3 IikaBo O0ys10 O TOCTIIUTH, K ¢(hSKTHBHIIIC 3iHCHIOBATH BILUIUB
Ha PO3BHUTOK aBTOHOMIil MalOyTHIX YYHTENIB IHO3EMHUX MOB, aJDKE JIMIIE aBTOHOMHHUI yYUTEJb
MO)KE BUXOBYBATH aBTOHOMIIO B CBOIX yYHIB.

Axux 3min, Ha Bawy Oymky, 3asnae niocomogka maudymnvb020 e4umens iHO3eMHOI MO8U
8 CyyacHux ymoeax?

3apa3 B YkpaiHi crlocTepiraeThCsi akTHBHE OHOBJICHHSI OCBITHIX IIPOTPaM, peatizyeTbes OlIbII
MPaKTHYHUHN MAXiA 10 BiIOOPY OCBITHIX KOMIIOHEHTIB Ta iX 3MICTY i3 3aJy4€HHSIM BHYTpIilIHIX
Ta 30BHIIIHIX cTeiKkXoyepiB. PO3poOHNKHM HaMararoThCsl BiIHAWTH Ty POJ3UHKY 3 ypaxXyBaHHSIM
cnenudiky ramysi Ta HoTped periony, ska 0 3abe3meuyBalia YHIKaIbHICTh MPOIMIOHOBAHUX HUMU
Iporpam JJist 3a0e3MeUeHHS 1X MOMYJIAPHOCTI cepel adiTypieHTIB. SIk Ha MeHE, I 3MiHH ITO3UTHBHI.

V Hauiii KpaiHi IpoJI0BXKY€ThCsI BUKOHAHHSI PI3HUX MPOEKTIB, 30KpeMa i3 3aTy4eHHSIM 3apyOiKHUX
OpraHisaniii — mapTHepiB, COPSIMOBAHUX Ha IMOKPAIECHHs 3MICTY OCBITH Ta SIKOCTI BHKJIAJaHHSI.
3 BIIACHOTO JOCBIZy MOXKY 3aCBIIYHMTH, IO YYacThb Y IPOEKTaX 3a3BHYAl CIIPUSE TONAIBIIOMY
B/IOCKOHAJIEHHIO OCBITHBOTO ITPOIIECY, PO3MIMPEHHIO MOXIIUBOCTEW st ciBnpani. Jlo npuknany,
pa3oM i3 MOIMHU KoJieraMu 3 Kadeapu aHDIiHChKol (DITTONOTIi Ta METOAMKHM HaBYAHHS aHIIIHCHKOT
MOBH TIPOJOBKYEMO po0OTYy HaJ pearizalliero npoekty “lIkiapHUNA yIUTETh HOBOTO MOKOIIHHS,
3anouarkoBanoro MOH VYkpainu ta Bpurancekoro Pagoro. Y mpoexri Opanu y4acTb npeacTaBHUKA
14 yHiBepcuteTiB YkpaiHu. Y pe3yibTari MH TOTyEMO MaiHOyTHIX YYHTENB aHDITIHCHKOI MOBH
3a [Iporpamoro miAroTOBKH, siKa Iependavyac BUBYEHHS KypCy METOIMKH aHIIIHCHKOI0 MOBOIO
BIIPOJIOBX JPYroro, TPETHOTO Ta ueTBepToro KypciB (Bchoro — 23 kpemutu €KTC),
IO CYIIPOBOIKYETHCSI CACTEMATUYHUM CIIOCTEPEKEHHSIM 32 POOOTOI0 BUMTEINSI BIPOIOBIXK JIPYTOTO
POKY, aCHCTYBaHHSIM YYHUTEINIO MiJl 4ac TPEThOTO POKY HAaBYAHHS Ta CAMOCTIHUM BHKJIaJJaHHSIM
MIPOTSITOM 4eTBepTOro poky. LlikaBo, 110 B Kypci He nepen0dadeHo JIeKIlid, HaBUaHHS Ha MIPaKTHIHUX
3aHATTSAX Mae MpoOJIEMHO-TIONIYKOBHH xapakrep. Mol CIOCTepeXeHHs! Ta BIATYKH CTYICHTIB,
KOJIET, YYUTENTIB CBiYarh MPO BHCOKY €(EeKTHBHICTh TAKOTO MiJAXOMYy SK Yy IUIaHi (OpMyBaHHS
METOJIMYHOT, TaK 1 aHIJIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTE! CTY/IEHTIB.

3 METOI0 BJIOCKOHAJIEHHS OCBITHIX NpOTrpaM pa3oM i3 Koieramu 3 kKadelapu Oepy ydactb
B nipoekTi Epasmyct KA2: Foreign Language Teacher Training Capacity Development as a Way
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to Ukraine'’s Multilingual Education and European Integration / MultiEd, no sixoro 3aayd4eHi
Taprycekuii yHiBepcuret (Ectonis), IeiinensOep3pkuii neparoriunmii yHiBepcuret (Himeuunna),
AcroHcbkuii yHiBepcuTeT (Benuka bpuraHnist), a Takok HU3Ka BITYN3HSIHUX 3aKJIa/1iB BUIIOT OCBITH.
KoHcynmbTyrounch 13 €BponeiichbKMMHU apTHEPaMHU, po3po0IIsieMo CUIaldycH Ta HaBYalbHO-METOIMYHE
3a0e31eueHHs] HOBUX JIMCLMILIIH, OHOBIIIOEMO 3MICT iCHYIOUNX. Y pe3yNbTari B OCBITHBO-IPOQECiiiHy
nporpamy migroroBku 6akanaspis (014.02 Cepenns ocsita (MoBa i miTeparypa (aHriiicbka)) Oyme
BBEJICHO 3 HOBUX JUCLUILTIHH, CHIA0YCH SIKMX CXBaJICH]1 €BPOIEWCHKIMH IAPTHEPAMH, T4 OHOBJIEHO
10 aucrwmrin. Y marictparypi (014.02 Cepemrst ocBita (MoBa i jtiTeparypa (aHridicska)) Ta 035.041
I'epMaHCBKI MOBH Ta JTiTepaTypH (IIepeKIIaj] BKIOYHO), TIepIlia — aHDIiiChKa) Oyae BBEACHO 3 HOBUX
OCBITHIX KOMIIOHEHTH, OHOBJICHO — 4. Y mporpamy HiATOTOBKH JOKTOPIiB (isiocodil MmiIaHyeThCs
BBEJ/ICHHS JIBOX HOBHX JUCHUILIIH.

BBaxaro, mo Taka cmiBIpamns € ayxe KOpucHOKW. OCHOBHEe — e(EeKTHBHO BHKOPHCTATH
€BpOIIEHCHKUI TOCBi, 30epirim Npu NbOMY BiTUH3HSHI 37J00yTKH.

[Manpemis, sika 3Mycuiza OaraTboX OCBITSH MPAIIOBaTH B TUCTAHIIHHOMY PEXHUMI, 3 OHOTO OOKY,
o0MexuiIa, a 3 1HIIOTO — 3HaYHO PO3LIMPHIIA MOXJIMBOCTI JJIsl CIIIJIKYBaHHS, HABYAHHS. AKTHBHO
BIIPOBaKYIOTHCSI HOBI METOJMKH, OHOBIIIOETHCS 3MICT HaBYaHHs. MeHi 371a€ThCsl, 3MIHH y CHCTEMI
OCBITH 3apa3 BiI0yBalOThCs MIBUALIE, HK KiIbKA POKIB TOMY.

BaxnuBo, 0 CTYJEHTH MalOTh 3MOT'y OOMpaTH HaBYAJIbHI AUCIUILTIHH, TIEPEITiK IKUX IIOCTIHHO
PO3ILIUPIOETHCS, OHOBIIOETHCS 1 BIIOCKOHAIIOETHCSL.

[pamtoBary y 3aKkiaiax OCBITH — 1€ 03Ha4Ya€ HABYATUCH BIIPOJIOBXK YCHOTO KHUTTSI, OyTH TOTOBHM
JIO 3MiH, BIIKPUTUM JO IHHOBAIliif. MU MOBUHHI MiArOTYBaTH TaKMX BYMTEIIB 1 BHKJIAJaviB, sKi
37aTHI NIBUAKO W e()eKTUBHO HABYATHCS, PearyBaTH Ha 3MiHH.

Ha »anp, npo0iem y cydacHii BHIIIN OCBITI 3aranom ie O0arato. Pazom i3 Tum, BoHa J0BOII
e(eKTUBHa i, IK HAa MEHe, 3HAYHOIO MipOI0 3a0e3I1eUy€eThCS €HTY31aCTaMH, SIKi MPAIIOOTh y il chepi.
[Monpyu uncneHHi KPUTHYHI 3ayBaKeHHSI, SIKI YaCTO JOCUTH CIIPaBEIJIMBO JIYHAIOTb, 51 3yCTPI4aroch
i3 GararbMa BUKJIaJauaMu 3 Pi3HUX KyTOUKiB YKpaiHH, 3aKOXaHHMH B CBOIO CIIPABY, sIKi BIATIOBIIAJILHO
1 TBOPYO MPALIOIOTh, IParHyTh MiABUIILYBAaTH BIaCHUN ()aXOBHI PiBEHb.

Axux 3min, na Bawy Oymxy, nompebye Hna cyuacuomy emani neoazoziuna npaxkmuxd
SIK HAUBANCIUBIULA CKAA006A NPOGeCiliHOT NI020MOSKU MAUOYMHIX YHUMenie iHO3eMHOI Mogu?

Jlymaro, mporpamMM NpakTHK IMOBHHHI OyTH OifbII INPOAYyMaHWMH, OUIBII Y3TOMKEHUMHU
3 MporpamMaMy 3 IeJaroriki, METONUKH HAaBYAHHS 1HO3eMHUX MOB. Jly)Ke Ba)KJIMBOIO NP IBOMY
€ pOoJIb IIKUIFHOTO BUUTENS. BBaxaro, mo gopeyHo Oyno O po3poOUTH MeXaHi3MH 3a0XOYEHHS
BYUTEJIB, 3aIyUYEHUX JI0 TIearoriYHol MPaKTHKH CTYICHTIB.

Bu akmueno npayroeme 3 acnipanmamu. ki Hanpsamu 00CniodiceHb 00Uparoms Mono0i HAyKO8Yi
3apas?

Tak, Maro NPUEMHICTB MPALIOBATH 3 acIlipaHTaMH, sIKi 00paJIn JOCHTIHKEHHS B TaTy31 METOUKH
HaBYaHHsS 1HO3EMHUX MOB, BUKIJI3JIal0 B acmipaHTypi. Hapasi nell HampsM 3ajMIIacThesl JOBOII
TIOMYJISIPHAM CepeJl MOJIOIMX HayKOBIIB. TemMaTnka J0CIiKEeHb 3yMOBIIOETECS HacaMIepe| iXHIMU
HAyKOBUMH Ta TpodeciiiHuMu iHTepecamMu. 30Kpema, cepell MOCHiKeHb, SKUMH S Majia 4ecTb
KepyBarty, € poOoTH 3 pobieM (hopmyBaHHs TpodeciiiHO OPieHTOBAHOI iIHITOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHIX yYUTENiB, CTYACHTIB HENIHTBICTUYHUX CIELiaJbHOCTEH, HAaBYaHHS aHTIIHCHKOI MOBH
micis HiMerpkoi. 3 2014 poky s € ToI0BOIO cremianizoBanoi BueHoi pamu K 58.053.05, y skii
MOXXYTb 3aXHIIATH CBOI JIOCIIDKEHHS acmipanTH 31 cneniansHoctei 13.00.02 — Teopist Ta MeTOIMKA
HaB4YaHHS: repmancbki MoBH, 13.00.02 — Teopis Ta MeToJMKa HaBYaHHS: YKpaiHChKa MOBA.
3 2020 poxy MM pO3MOYaM 3aXUCTU JOKTOpIB (hijocodii y pa3oBUX criemiaiTi3oBaHUX BUSHUX
panax. AHaNi3yIOUd TEMATHKY POOIT 3arajoM, MOXKY CKa3aTH, IO MOMITHHHA 1HTEpeC TOCIITHUKIB
J10 TIpo0IieM IHTErpoBaHOTO (POPMYBaHHSI KOMIIETEHTHOCTEH, a TaKOXK, IEBHOIO MIpOI0, 10 NHTaHb
icTOpii PO3BUTKY METOJMKH HAaBYaHHS iHO3EMHHX MOB.
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Axumu € Bawi navibnusicui nayxoei nianu?

Mato Hamip 1 Hajaii DOCIIKYBaTH Pi3HI aclekTH (GOpMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI, & TaKoX 30CEpEeJUTH yBary Ha 3MilIaHOMY HaBYaHHI, SIKE, HA MOIO JyMKY,
BiZlirpaBaTUMe BAXKIMBY pOib y MaiOyTHhoMy. [lmaHyio Bumyck MoHorpadii, migpy4YHHKIB.
CrioztiBaroch, BCe 3aIUIaHOBaHE 3MOXY 3/IIMCHUTH B HAHONMMKIOMY MaiilOyTHEOMY.

Ak yuacnuk Tpoepamu niompumku aominicmpysanns yHisepcumemie (University Administration
Support Program), sika koopounyemucsi Paooro MidCHApOOHUX HAYKOGUX O0CHIONCeHb Ma 0OMIHIE
(IREX), wo 6 Bu nopaounu HayKo8ysiM, sKi Maiome OAXCAHHS 635MU YUACMb Y MIJICHAPOOHUX
npozpamax?

3a wuiero [Iporpamoto y BepecHi-mucronani 2014 poxy s npoWIia cTaKyBaHHS y JIep)KaBHOMY
yHiBepcuteti MonTkiep (CLIA). [Iporpama nepen6adae CiiBrparto aMiHiCTpaTopiB YHIBEPCHTETY
cepenHbOl Ta CTApIIO] JIAHKH 3 KOJIEraMH 3 ITOBAYKHUX aMEPUKAHCHKUX JEPKaBHUX YHIBEPCHUTETIB,
3apaJii CTBOPEHHS TEMaTWYHOTO JOCIiIKEHHS B KOHKPETHIH raiysi ynpaBiliHHS yHIBEpPCHUTETOM
1 peanizamii cTiikux pedopM y cBoix ycraHoBax. Kpim Toro, mij yac cTa)xyBaHHs s BiJ[Bijana Taki
BiZIOMi Ha BecCh CBIT 3aKiajau, sk [‘apBapackkuil yHiBepcuteT, MaccauyceTchbKuil TeXHOIOTIUHUHA
inctuTyT, KomymGiiicekuii yrisepcuter (M. Hpro-Mopk). KpiM 3HaUHOT0 HayKOBOTO Ta OCBITHBOTO
30aradeHHsl, CTa)KyBaHHS Jaj0 3MOT'Y 3aHYPUTHCH i B aMepUKaHCBhKY KynbTypy. lle HeiimoBipHe
BIUYTTS, KOJM Opuxomuin y HarioHanpHy ranepero MHCTENTB y BammMHITOHI, criomisgaen
BUCTaBJICHI MOJIOTHA BCECBITHBO BIJIOMHX MHTIIB 1 B JIESKUX 3ajlax CIOCTEpIracm 3a rpyrnamu
IIKOJISAPIB, SIKI CHIATH 1 30CEPEIHKEHO MIOCh MAJTIOIOTh. BBaXkaro, 1o I1¢ HEOIIHEHHUI TOCBI, SKUI
JIaB MCHI 3MOT'Y PO3IIMPUTH TOPU30OHTH, OI[IHUTH BIIACHI MOKIIUBOCTI, BTITUTU MPii.

Most 0OCHOBHa MOPa/ia HAYKOBIISIM — OpaTH akTHBHY y4acTh y nporpaMax. [lanmemis 3aBepImThes,
1, MeH1 BUAAETHCS, MCIA Hel CBIT cTaHe mie MoOUILHImKM. OTOXK HAHTOIOBHIIIE — 1€ MOTHBALLIS,
OakaHHs BJOCKOHaOBaTHCh. KpiM Toro, iHKONMM moTpiOHa HeaOusika HamoseruBicTh. [lepiimit
Ppa3, Koy s rmojiasia 3asBKy Ha IIporpamy, s He MpoHInIa Bioip. 3are HACTYITHOTO pa3y MeHi MOIaCTHIIO.
I, 3BicHO, TOTPIOHO 30CEPEIKYBATUCH HA TOMY, IIO ITOA00AETHCSI.

Yu eucmauae y Bac wacy na cim’o?

Yacy 3anuimaeThesi HacTIpaBAi Hebararo, Xxo4a MOCTIHHO HaMararoch 30aIaHCOBYBaTH POOOTY
1 mKJIyBaHHS PO ONMU3bKUX. MaOyTbh, HE 3aBXKIH BUXOINUTH.

Bu niobume npupooy?

Hyxe mobmro. I, MeHi 3Ma€Thes, 10 3 KOKHUM POKOM Bce Oublie i Oinbmie. Paninie moria
HE TIOMIYaTH, SIKi KPAaCHBI KBITH YH SIK 3a3€JICHUTH JepPEBa B IApKy. A Temep IUPO UM 3aXOILTIOIOCH.
Hyxe motiro Kapnatn, 0oco0iBo, Ko Ha CXmtax Tip OysitoTs TpaBu. OIHAK 1ealbHUM ITO€THAHHSIM
JUTSI MEHE € MOpE 1 TOpH.

Yum Bu 3atimaemecs y @invHuil wac?

JIroOiro ToTyBaTH — KOJIM € HAaTXHEHHs 1 yac. CTpaleHHo JF00I0 YUTaTh, IPHYOMY IHTEpecH,
SK 1 xaHpH, Iyke pisHoMaHiTHI. Ille 00OXHIOIO NPOTYJISHKH, IIOBEYOpa HAMararoch BHUTH
Ha MPOTYJISIHKY 3 COOAKO0.

Axki npunyunu Bu cnosidyeme y ceoemy scummi?

VY Oynp-sikili cuTyaIlii moTpPiOHO 3aJUIIATHCH JIFOAWHOO.

IlJo 6 Bu nopaounu i nobadxcam mum, Xmo miibKu PO3NOYUHAE CEOI0 HAYKOBO-OOCHIOHUYLKY
OLILHICMb Y 2ay3i MemoOUKY HAGUAHHS. IHO3EMHUX M08!

OOepiTh TOW HampsM, Ty TEMaTuKy, siIka BaM cHpaBiai Onu3pka 1 momoOaerbes. Byabre
HAIOJIETJINBUMU, ITPAallbOBUTHMH, OPTaHi30BAHUMH — 1 B HEOIMIHHO OTPHUMAETE TOH pe3yibrar,
SIKOTO TIparHeTe.

Ilaxyemo Bam 3a poszmosy. Cnodisaemocv nHa nodanvuii 3ycmpiui ma Bawi nosi nyonixayii
Ha cmopinkax Bicuuxa!

15



Bicnux KHJTY. Cepis Ileoacocika ma ncuxonozis. Bunyck 34. 2021

JOCh€

3agopokna Ipuna [laBniBHa — MOKTOp meaaroriyHuX Hayk, npodecop, 3aBigyBad kadenpu
aHITICHKOT (iyoIorii Ta METOJJMKY HaBYAHHSI aHINIIHCHKOT MOBH TepHOMIIBCHKOTO HAIllOHAIEHOTO
TMeIaroriYHoro yHiBepcurtery iMmeHi Bonogumupa ['mattoka (THITY).

Y 2002 pomi 3axucTHiia KaHAWAATCHKY OUCEpTalii0 Ha TeMy “OcoONHMBOCTI METOAMYHOT
ITi ITOTOBKH BUKTENIB aHIIiHChbKo MOBH y Bemukiii Bpuranii” B acnipantypi THITY. Y 2007-2010 pokax
HaB4ajacs B JOKTOpaHTypi KUiBChKOTO HAIlOHAJIBHOIO JIIHTBICTHYHOTO YHIBEpCHTETY. Y TPYIHI
2012 poky 3axHCTHIa JOKTOPCHKY TUCEPTAIlio Ha TeMy “TeopeTHKO-METOMUYHI 3acaay opraHizarii
CaMOCTIHHOT po0OTH MaWOYTHIX YYHTETiB 3 OBOJOIIHHSA AHITIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOIO
komrieTeHnieo” (cnenianbHicts 13.00.02 — Teopis Ta Meronuka HaBYaHHS (TepPMaHCHKI MOBH))
y KuiBcbkoMy HarioHaJbHOMY JHIBiICTUUHOMY YHiBepcuTeri. Y 2014 poui orpumana BueHe
3BaHH:A Tpodecopa.

[Tix xepiBHuITBOM 1. I1. 3a70p0KHOT 3aXHUIIEHO 9 KAHTUAATCHKUX TUCEPTAIIiN 31 CIICIIaIbHOCTI
13.00.02 — Teopis Ta MeroaMka HaB4yaHHS (repMaHchbki MoBH). Ipuna IlaBniBHa € ronoBOIO
crerriaizoBaHoi BueHoi paau K 58.053.05 11t 3aXucTy KaHIUIATCHKUX JUCEPTAIlii 31 CrieIiaTbHOCTEH
13.00.02 — teopist Ta MeToauka HaB4aHHs (repmaHcbki MoBH), 13.00.02 — Teopis Ta MeToaMKa
HaB4aHHs (ykpaiHcbka MoBa) y THITY, unenom crenianizoBaHoi BueHoi pagu J{ 58.053.01 y THITY.
3 2014 poky 1o 2019 pik Oyna 4ieHOM cremiaitizoBaHoi BueHOi paau [] 26.054.01 y Kuischkomy
HalliOHAIEHOMY JIIHTBICTHYHOMY YHIBEPCHUTETI.

Agrop nonaz 100 npaup y rany3i METOIMKH HaBYaHHS iHO3eMHHUX MOB. CITiBaBTOp Hipy4YHHKIB
(pazom i3 M. O. Kyumoro) 3 aHmilicekoi MOBH siK Jpyroi iHozemHoi (10 xmac, 11 kiac), aBrop
1 KEpIBHHK KOJIEKTHBY aBTOPIB HAaBYaJIbHO-METOANYHUX TOCIOHUKIB JUIS 3aKJIa (iB BUIIOT OCBITH.

UneH peqakuiiHUX KOJIETid TPhOX HAayKOBHX (haXOBUX BUIaHB: )KypHaiy “BicHuk KuiBchkoro
HalliOHANBHOTO JiHrBicTHYHOro YyHiBepcurery. Cepist: Ilemarorika Ta mcuxosyoris”, KypHaly
“Ino3eMHi MoBH”, )ypHaiy “HaykoBi 3amucku TepHOMIBCHKOTO HAIliOHAIBHOTO IE1arorivHOTOo
yHiBepcuteTy iMeHi Bomonumupa I'nartoka. Cepist: [lenarorika”.

3niliCHIOE KEPIBHULITBO acIlipaHTaMH Ta JOKTOPAaHTaAMH.

Yuacuuk [Ipoepamu niompumku aominicmpysanus ynieepcumemis (University Administration
Support Program), sika koopounyemucsi Paooro MidCHApOOHUX HAyKOBUX 00CHIONCeHb Ma 0OMIHIE
(IREX) y 2014 poi. Y BepecHi-nmuctonai 2014 poKy npoiiiuia cTax<yBaHHs B yHiBepcuTeTi MOHTKIIEp
(CILA) ta B3sia yyacTh y ceMiHapi 3 MMTaHb MEHE/PKMEHTY Y BHUILIH OCBITI yHiBepcuTeTy [Kopmxa
Meiicona (CIIA).

VYuacHuk npoekty “Ykpaina — [lonba: MDKKYIBTYpHHH Jiajor y KOHTEKCTI mpodeciiiHoro
po3BuTKy Monomi” (23-29 Bepechs 2018 pik, Buia nminrBictuyHa mikojia, M. UeHcToxosa, PecryOiika
[Nonpima).

VYuacuuk npoekty Epasmyc+: CBHE (Po3Butoxk norenmiany Bumioi ocitn) “Foreign Language
Teacher Training Capacity Development as a Way to Ukraine’s Multilingual Education and European
Integration (610427-EPP-1-20191-EE-EPPKA2-CBHE-JP)” (2019 — 2022).

Cdepa HaykoBHX IHTEPECIB — CyYacHi TEXHOJIOTIT HABUYaHHS IHO3EMHUX MOB, CAMOCTIliHa poOoTa
CTYICHTIB 3aKJIaJIB BUIIOI OCBITH, HABYAJIbHA aBTOHOMIS, IICUXOJIIHIBICTHKA.

Haropomxena I'pamoramu TepHOMIILCHKOT 00J1aCHOT MepkaBHOI anaMiHicTpartii, HamioHaapHOT
aKazieMii regaroriyHux Hayk Ykpainu (2015), I'pamororo Bepxosroi Panu Ykpainu (2019), ['pamororo
MOH Vkpainu (2020), menammo “K. [. Ymuacekuit” (2020).
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Abstract. Introduction. Currently, the role of pedagogical modelling is getting more essential concerning
the need to master more information within the same educational time-limit and master it not only for the
reproductive use of knowledge, but also for productive activity. To have the effective teaching process, it is
necessary to model the links of the procedural block of teaching. Purpose is modelling the links of the
procedural block of the process of teaching academic disciplines and, in particular, the education course
“History of Language Teaching” for the students of humanitarian faculties on the basis of the methodological
regularities of pedagogical modelling which were presented by the author in the previous works. Methods:
study and analysis of psychological, didactic, linguistic and methodological literature on the topic, as well as
the method of modelling the teaching process of any education discipline and the method of conducting formative
and mass experiments with further mathematical processing of the results. Results. The results of the study
have shown that: the methods of acquiring knowledge at the receptive stage are: explanation of theoretical
material by the teacher, its noting by students, its reading from the textbook during out-of-class time; methods
of developing receptive skills are: comparison of a new material with the material learned earlier; selection of
the correct answer from the given variants; methods of developing reproductive skills at the reproductive
stage are: answers to questions about the content of the information which was heard and read; its retelling
based on these questions; short written and oral presentations; the methods of developing productive skills at
the productive stage are: discussion of the material under study, its interpretation and presentation by comparing
it with the previously learned one; the methods of developing reflective-and-creative skills at the reflective-and-
creative stage are: writing a report on the topic under study and its presentation to the group; developing projects
for the implementation of the acquired knowledge; conducting practical training based on the content under
study. In accordance with the developed methods, the definite teaching aids have been offered. Conclusion.
According to the results of the formative experiment, the majority of students demonstrated 80-percent proficiency
of the material under study; according to the results of the mass education, the students demonstrated 70-percent
proficiency of the material that proves the efficiency of the developed model of the educational process.
Keywords: model of educational process, procedural block of educational process, methods of teaching,
teaching aids, academic disciplines.

MaprtunoBa P. 0. IliBneHHoykpaiHchbKMii HanioHaJbHMii meaaroriuHuii yHiBepcureT imeHi
K.J. Ynucbkoro

Mope1loBaHHS JIAHOK NPOLECYATbHOI0 010Ky HABYAHHS OCBITHIX JUCHMILIIH

AHorauis. MeTolo 11i€7 po60TH € MOZICTIOBaHHS JJAHOK IIPOLIECYaIbHOTO OIIOKY IpoLecy HaBYaHHS OCBITHIX
JCLMIUTIH, 30KpeMa Kypcy “Icropii MeToauky HaB4aHHS 1HO3EMHHX MOB™ CTYIEHTIB I'yMaHITapHUX (PaKyIbTeTiB
Ha OCHOBI paHillle BCTAHOBJICHUX aBTOPOM METOMOJIOTIYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH MEeIarorivHoro MoJIeIOBaHHSI.
Jlns mocsirHeHHs1 Ha3BaHO1 METH BUKOPUCTOBYBAJIUCS: MmO BUBUCHHS 1 aHAI3Y MICUXOIOTIYHOT, AUIAKTUYHOT,
JIHTBICTUYHOT 1 METOIUYHOI JTITEpaTypH 3a TEMOIO, MeH00 MOJICITIOBAHHS ITPOLIECY HAaBYaHHS Oy/Ib-sIKOT OCBITHBOT
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JTUCLUIUIIHA Ta METOA IPOBEICHHS (POPMYIOUOro 1 MacOBOTO EKCIICPUMEHTIB 3 MOAATBIIO MATEMaTHYHOO
00poOKOIO pe3ynbTaTiB. Pe3ynsmamu MpoBeJCHOTO AOCIIIKCHHS II0KA3alH, I[0: MeTOAAMH HA0YTTH 3HAHb
Ha peLeNTUBHOMY €Talli €: IIOACHEHH TEOPETUIHOT0 MaTepialy BUKIagaueM, HOro KOHCIIEKTyBaHHS CTYCHTaMH,
HOro YNTaHHA 3a MiAPYYHUKOM B [103aayAUTOPHUI Yac; MeTOlaMH PO3BHTKY pPelleNTHBHUX YMiHb €: IOPIBHAHHA
HOBOT'O Marepiajly 3 paHillle BUBYCHUM; BUOIp MPaBHIBHOI BiAMOBi/I 3 JEKILIBKOX 3alPOINIOHOBAHUX, B SKUX
XapaKTEepPU3YEThCS HE TUIBKM Marepiall, [0 BUBYAETHCSA, & W BKE BIIOMHUH YYHSIM; METOAAMH PO3BUTKY
pPenpoayKTHBHUX YMiHb Ha PENPORYKTHBHOMY €Talll €: BiJNOBiAl Ha 3allMTaHHA 3a 3MICTOM IPOCIYXaHOI
PO3BHTKY NPOAYKTHBHMX YMiHb Ha IPOAYKTHBHOMY €Talli €: 00rOBOpeHHs Marepiaiy, 0 BUBYA€ThCA, HOTO
IHTepIpeTallis i pe3eHTallisl, IOPiBHAHO 3 paHilllc BUBYCHUM; MeTOJaMH PO3BUTKY ped)1eKCHBHO-TBOPYHX
YMiHb Ha peICKCHBHO-TBOPUOMY €Talli €: HAIMKUCAHHS JIOMOBI/i 32 TEMOIO, 1110 BUBYAETHCS, 1 HOTO MPE3CHTALLIS;
po3poOKa MPOEKTIB BIPOBAKCHHSI HAOYTUX 3HAHb; MPOBEACHHS MPAKTHUYHHUX 3aHSATh HA OCHOBI BUBUEHOTO
3MicTy. BianoBigHo 10 po3poOieHnx METOiB, OyJI0 BCTAaHOBJICHO 3aco0M HaBuYaHHs. Ha peuentuBHOMY etamni —
1ie: BepOanpHi y BUINISAL JICKIIiT; MaTepialibHi y BUDISL MIIPYYHUKA Ta MiJICTAHOBYMX TAOJMIIb; TEXHIYHI y BUIVISI
ayaio- Ta BiJeoanaparypu; IHTEPaKTHBHI Y BUIVIIAL IHTEPAKTHUBHOI JOUIKH; HA PEPOAYKTUBHOMY €Talli — 1e:
BepOabHI Y BUDIAMAL 3alUTaHb 1 BUKJIAAy MaTepially, [0 BUBYA€THCSA, HA OCHOBI IIUX 3allMTaHb; MaTepianbHi
Yy BUIVIIAI MAPYYHUKA; TEXHIYHI y BUDIAML ay[io- Ta BifieoanapaTypHu; IHTEpaKTUBHI y BUITIA1 IHTEpaKTHBHOL
JIOLIKY; Ha MPOAYKTUBHOMY eTami — Iie: BepOajbHl y BUIVIAAI IUCKYCiH; MaTepiajgbHi y BUIVISAI KapTOK
13 3aBIAHHAMU JUIA AUCKYCilf; TEXHIUHI y BUDIAAL ayAio- Ta BizeoanapaTypy; iHTEpaKTUBHI y BUNNIAAL CHCTEMHU
[aTepHeT nng momyky monarkoBoi iHGopMalii; Ha peIeKCHBHO-TBOPYOMY €Talli — Iie: BepOalbHi y BUIVISII
YCHOTO Ta MUCHMOBOTO BHKJIAZy MaTepiasly, 10 BUBYA€THCS; MaTepiasibHi y BUIVIAAI CTBOPEHHX HPOEKTIB
peanizanii 3HaHb, OpPOUIYpPH 3 MIATOTOBJICHUMH JIOTOBIMAMHU; TEXHIYHI y BUIVISAI CIai0BOI mpe3eHTalil;
IHTEPAaKTUBHI Y BUIVISII KOMII'FOTEPHOI Npe3eHTalii TBopuo nepepobieHoi indopmarii. BucHOBKH: B poOoTi
OyJI0 AOBEACHO €(PEKTUBHICTH PO3POOICHOI MOJENI MpOIEeCy HaBUaHHSA. 3a pesyiabrataMu (OopMyrodoro
EKCIIEPUMEHTY OlNbLIICTh CTYNEHTIB HpoAeMOHCTpyBana 80-TH BiCOTKOBE 3aCBOEHHS 3allPOTPaMOBAHOTO
Marepially, 3a pe3yJbTaTaMi MacOBOTO HaB4aHHs — 70-TH BiICOTKOBE 3aCBOEHHS 3allpOrpaMOBaHOr0 MaTepiaiy.
KurouoBi ciioBa: Monens mporiecy HaBYaHHS, polecyaabHUN OOK Ipouecy HaB4aHHsS, METOAW HABUAHHS,
3ac00M HaBYaHHS, OCBITHI JUCIUILIIHM.

Maptbinosa P. FO. I'ocynapcrBennoe yupexaenue “HKHOYKpaHHCKUH HALIMOH AJIbHBIN MeJarorudecKuii
yuusepcuter umenu K. JI. Yinnnckoro”

MopesinpoBaHue 3BeHbEB NPOLECCyaJlbHOI0 0,10ka 00yueHUsI 00pa3oBaTeJbHbIM JUCHHILIHHAM
AnHoranus. lleabro nanHOH paboOTHI ABNAETCA MOACIHPOBaHUE NTPOLIECCYaTIBLHOrO OJI0Ka mpolecca 00y4yeHus
0001 00pa30BaTeIbHON AUCIUIIMHBL U B YaCTHOCTH Kypca “VcTopuu MeTOOUKH 00yYCHUS HHOCTPAaHHBIM
A3bIKaM”’ CTYJEHTOB TYMaHHUTApHbBIX (aKyJIbTETOB HAa OCHOBE YCTAaHOBICHHBIX METOJOJIOTHYECKUX
3aKOHOMepHOCTeH. JlJI1 JOCTHKEHUS HAa3BaHHOW LIETH MCHOJIb30BAIUCh TAKHE METOJbl: N3yUCHHUE U aHAIIU3
TICUXOJIOTMYECKOM, TUJAKTUYECKOM, THHIBUCTHUECKON U METOAUYECKOM IUTEpaTyphl 110 TEME JaHHOU CTaThH,
a TaKkKe METOJl MOACITMPOBAHUS IpoLiecca 00yueHus 11000 00pa3oBaTeIbHON TUCIUILIMHE U METOJ TPOBEACHUS
(hOPMUPYIOIIETO U MAaCCOBOTO AKCIIEPUMEHTOB C AaJIbHEHIIICH MaTeMaTHUeCKoi 00pabOTKOM €ro pe3ysbTaToB.
Pe3yibTaThl IPOBEICHHOTO UCCIIEAOBAHMS [TOKA3AIIH, YTO: Menmodamu NpHoOpeTeHUs 3HaHUI Ha pelleNTHBHOM
Tane SBILIIOTCA: 00BSCHEHHE TEOPETHIECKOr0 MaTepuaia pernoJaBaresieM, ero KOHCIEKTHPOBAaHUE YJaIllMHUCS
U YTEHHE TI0 YYeOHHKY BO BHEAyIUTOPHOE BpPEMS; METOAAMU Pa3BUTHUS PEUCHTHBHBIX YMEHHH SBISIOTCS:
CpaBHEHHE HOBOTO MaTepualla ¢ paHee H3yUeHHBIM; BBIOOP MPABUIBHOTO OTBETA U3 HECKOJIBKUX MPEUIOKEHHBIX,
B KOTOPBIX XapaKTepU3yeTCs HE TOJIBKO HM3y4YaeMbld Marepuall, HO M JIPYroi, U3BECTHBIH 00ydaeMbIM;
METO/IaMHU Pa3BUTHS PEIIPOAYKTUBHBIX YMCHHUI HA PeNpPOAYKTHBHOM 3Talle SBISIOTCS: OTBETHI HA BOIPOCHI
II0 COAEPKAHUIO MPOCIYLIIAHHONH M NMPOYUTAaHHOW MH(OPMAINM; ee Iepecka3 ¢ OMOpoi Ha 3TH BOIPOCHI;
KpaTKoe MMChbMEHHOE ¥ YCTHOE U3JI0KEHHUE; METOJJaMH Pa3BUTHUS MPOAYKTUBHBIX YMEHHUI HA NMPOAYKTHBHOM
JTane ABIAIOTCA: 00CYKICHHE H3y4aeMOro MaTepralla, ero HHTepIpeTalys U IPEACTaBICHNE B COMTOCTaBICHUH
C paHee U3yueHHBIM; METOJJaMH Pa3BUTHS PEPIICKCUBHO-TBOPUECKUX YMECHUH HA peieKCHBHO-TBOPYECKOM
jTame SBIAIOTCSA: HaNMCaHHE AOKIaga MO M3y4aeMOH TeMe M ero Hpe3eHTalus; pa3paboTka NPOEKTOB
BHE/IPCHUS PHUOOPETCHHBIX 3HAHUI; POBEICHNE MPAKTUYCCKUX 3aHATHI HA OCHOBE M3YUCHHOTO COACPKAHUSI.
B cootBercTBHE € pa3pabOTaHHBIMU METOAAMH yCTaHOBICHBI cpedcmea odyuenus. Ha penenTHBHOM 3Tare —
9TO: BepOalbHbIC B BUJC JICKIIUU; MAaTCPUAIIbHBIC B BUJC YUYCOHHKA, MOJCTAHOBOYHBIX TAOJIHI; TEXHUYECKUE
B BUJIE ayIMO-BUICOAMNTIAPATYPbI; UHTEPAKTHBHBIC B BUIC MHTEPAKTHBHOW JOCKH; HA PeNPOAYKTHBHOM 3TaIe —
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3TO: BepOaIbHbIC B BUIC BOMPOCOB U U3IOKCHUS U3y4aeMOTO Ha UX OCHOBE; MaTeprabHbIC B BUIC yICOHHKA;
TEXHUYECKHE B BUJIE ayIMO-BUICOANNAPaTypbl; MHTEPAKTUBHBIE B BU/IE MHTEPAKTUBHOM JOCKH; Ha MPOAYKTHBHOM
JTamne — 3T0: BepOalbHbIC B BU/IC JUCKYCCHIT, MaTepUalbHbIC B BUJEC KAPTOUYCK C 3aJaHUAMU AJIs1 TUCKYCCHIA;
TEXHUYCCKHUE B BHAC ayauO-BUACOAIIIApATypPbl, HUHTCPAKTUBHBIC B BUAC CUCTEMbl MHTCPHET IJId ITOHUCKa
JIOTIOJIHUTEIIBHOM HHGpOpManuu; Ha pedieKCHBHO-TBOPYECKOM 3Tarne — 3T0: BepOalbHbIE B BUAE YCTHOTO
1 MUCBMCHHOI'O M3JIOKCHUSA U3y4aeMOr'0o, Mar€pUuaJIbHbIC B BUJAC CO3NAHHBIX IPOCKTOB peaiu3allun 3HaHHI\/'I;
6pOIH}OpBI C MMOATOTOBJICHHBIMHU JOKJIAAaMM, TCXHUYCCKHUEC B BU/IC CJ'[aI\/'I):[OBOI\;I NPE3CHTAlU N, UHTCPAKTUBHBIC
B BHJIC KOMITBIOTCPHON MPE3CHTAIIMH TBOPUCCKH mepepaboTanHo# nHbopMariy. 3aK/Il0UeHHe: TI0 pe3yIsTaraM
(bOpMHUPYIOIIETO SKCIIEPUMEHTA OONBIIMHCTBO YUYAIIUXCS TPOAEMOHCTPUPOBAIO 80-TH MPOIICHTHOE YCBOCHUE
3aIpoOrpaMMHUPOBAHHOTO MaTepHaa, o pe3yjibraTaM MaccoBOro obyueHust — 70-TH MPOLIEHTHOE YCBOCHHE
3aIpOrpaMMHUPOBAHHOTO MaTepHaIa, YTO JOKa3bIBaeT AP (HEKTUBHOCTH pa3padOTaHHOW MOIEIH ITpoLiecca 00y YCHHUSI.
KitioueBble cjioBa: MOJiesb poriecca 00yueH s, poLieccyanbHbIi 610K mporecca 00yueHH s, METOIbI 00yUYeHHSI,
cpenacTa o0yueHus, 00pa30BaTeIbHbIC AUCIUIUIAHBI.

Introduction (problem statement). The analysis of the scientific works of many researchers
(E. Lodatko (2007), Y. Lugina (2002), A. Mogilev (1999), M. Sygotina (2005), E. Tikhomirova
(2007), Yu. Sharpan (2013), etc.) shows that most of them do not pay due attention to the methods
of teaching the disciplines under study. This is manifested in the fact that they consider it sufficient
to define the general didactic and methodological principles of organizing the teaching process.
In this case, the methodological actions they suggest are, certainly, logical, consistent, systematic
and accessible. However, they cover the entire teaching process, without considering in detail
the methodology of acquiring knowledge and developing the corresponding skills within each element
of the academic subject. For instance, Y. Sharpan (2013) defined the general aims and principles of
teaching, in the theoretical part of his research on teaching biology to senior students, and presented
the methodological actions for teaching this subject based on the given aims and principles, in the
practical part of his work.

We also find the same approach to elaborating the methods of teaching in the other scholars’
works: teaching academic disciplines to the prospective primary school teachers (Krasovskaya,
2017); legal disciplines to law students (Kropaneva, 2010; Petrova, 2015); economic disciplines to
the prospective financiers (Bodnar, 2015; Kramarenko, 1999); exact sciences to the prospective
mathematicians (Lazorenko, 2016), programming to the prospective teachers of computer science
(Mogilev, 1999); foreign languages to different categories of students (Brumfit, 1991; Harmer, 2001;
McDonough, 1993; Scrivener, 1998; Ur, 2002 and others). A lack of binding the teaching methods
of the disciplines under study with the components of the teaching content, that is, knowledge and skills,
leads to a decrease in the level of mastering the material under study and to its further forgetting.

In the present paper, we will attempt to specify the methodological actions based on the previously
developed components of the content of teaching academic disciplines, namely, knowledge and
skills which are planned on the basis of the aims and content of the subject to be taught. In this
regard, the purpose of this work is to model the procedural block of the teaching process of any
academic discipline, and in particular the course “History of Language Teaching” for the students
of humanitarian faculties on the basis of the established methodological regularities.

To achieve this purpose, we are going to solve the following tasks:

1) to define methodological actions for teaching an academic discipline on the basis of the
previously substantiated aims, elements, semantic and structural content of the teaching process;

2) to determine teaching aids in accordance with the developed methods of acquiring knowledge
and developing skills in a definite education course;

3) to evaluate the efficiency of the suggested model of teaching the theoretical course “History
of Language Teaching” in the formative experiment and mass education.
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The novelty of the work is that the author offers the methods of perceiving a new material,
which gradually expands due to the repetition of the content of each previous element of the academic
subject while studying the next one within the framework of the definite part of the theoretical
course. It is supposed that such teaching methods will block the process of forgetting the material
which has already been learned, will allow to comprehend deeply a new material in connection
with the previously-learned one, and will expand the trainees’ knowledge.

Research methods. To achieve the experimental purpose and solve the tasks, the following
methods were used: study and analysis of psychological, didactic, linguistic and methodological
literature on the topic, as well as the method of modelling the teaching process of any academic
discipline and the method of conducting formative experiment and mass education with further
mathematical processing of the results.

Results and Discussions. As we substantiated in our previous works (Martinova, 2019, 2020),
the stages of teaching belong to the organizational block. The content block includes: teaching /
learning objectives, elements of the subject under study and components of the educational content.
In accordance with the organizational block, teaching any academic discipline can be carried out
at four stages: receptive, reproductive, productive and reflexive.

In accordance with the content block, the learning objectives are the following: a) perception
and comprehension of the material under study at the first stage; b) reproduction of the material
under study at the second stage; c) analysis and discussion of the material under study at the third
stage; d) interpretation of the material under study, its addition, deepening and creative application
at the fourth stage. The elements of the educational subject represent those semantic parts into
which the author of the education course has divided the lecture content. The components of the
educational content are the following: knowledge and receptive skills, reproductive skills, productive
skills, reflexive and creative skills (Martynova, 2020).

Basing on this information, the teaching methods for each of the above-named components of
the educational content have been defined.

At the first receptive stage of training, students acquire knowledge only on a new topic 1
(2, 3, n) and develop the corresponding receptive skills of the knowledge manifestation.

The methods of acquiring knowledge of the theoretical material are the following: explanation
of theoretical material by the lecturer, its note-taking by students, its reading from the textbook by
students during out-of-class time. The methods of the receptive skills development are the following:
comparison of a new material with the previously-learned one; selection of one correct answer from
several suggested variants, in which not only the material of the particular topic is characterized,
but also some other part of the material which is already known to the trainees is given.

The teaching aids to facilitate the implementation of these methods are the following: a) verbal —
in the form of a lecture given by a lecturer; b) material — in the form of a textbook, substitution
tables; c¢) technical — in the form of audio-video equipment and corresponding applications;
d) interactive — in the form of an interactive whiteboard.

The control of the acquired knowledge and developed receptive skills is conducted in the form
of testing.

At the second reproductive stage of training, students acquire reproductive skills how to use
the material under study on topics: 1, (2 +1),(3+2+1),(n+3+2+1).

The methods of the reproductive skills development are the following: answers to questions
about the content of the information which was heard or read; its retelling based on these questions;
its short written and oral presentation.

The teaching aids to facilitate the implementation of these methods are the following: a) verbal —
in the form of questions and presentation of the material under study on their basis; b) material —
in the form of a textbook; c) technical — in the form of audio-video equipment and corresponding
applications; d) interactive — in the form of an interactive whiteboard.
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The control of the developed reproductive skills is conducted in the form of answering to the
detailed and key questions on topics: 1, (2+ 1), 3+2+1),(n+3+2+1).

At the third productive stage of training, students acquire productive skills, namely, how to
apply into practice the material under study on topics: 1, 2+ 1),3+2+1),(m+3+2+1).

The methods of the productive skills development are the following: discussion of the material
under study; its interpretation and presentation in comparison with the previously learned one.

The teaching aids to facilitate the implementation of these methods are the following: a) verbal —
in the form of discussions and interpretations; b) material — in the form of task cards with the
assignments for discussions; ¢) technical — in the form of audio-video equipment and corresponding
applications; d) interactive — in the form of the Internet system to search for additional information
on the topic under study.

The control of the developed productive skills is conducted in the form of presenting the material
under study in the students’ own interpretation and also giving the additional information on topics:
LQR2+1),B3+2+1),(n+3+2+1).

At the fourth reflective-and-creative stage of training, students must acquire reflexive and creative
skills how to apply into practice the material under study on topics: 1, (2 +1),(3+2+1),(n+3 +
2+1).

The methods of developing such skills are the following: writing a report on the topic under
study and its presenting to the fellow students; developing the projects of the acquired knowledge
implementation; conducting practical classes based on the educational content which was mastered.

The teaching aids to facilitate the implementation of these methods are the following: a) verbal —
in the form of oral and written presentation of the material under study in the above-mentioned
forms of its presentation; b) material — in the form of the created projects of knowledge implementation;
brochures of the prepared reports; ¢) technical — in the form of a slide presentation of the prepared
content; d) interactive — in the form of a computer presentation of the creatively-processed information.

The control of the developed reflexive and creative skills is conducted in the form of defending
the projects of solving creative problems based on the material under study and independently
expanded educational content on topics: 1, (2+ 1), 3+2+1),(n+3 +2+1).

The above-described form of modelling the procedural block of the process of teaching foreign
languages, section "History of teaching methods development" on the above-mentioned three + (n)
topics is presented in Figure 1.

As it is seen from the presented model, teaching methods, coming from the corresponding
components of the educational content, program the use of such teaching aids that contribute to
their implementation. The control of learning outcomes at all stages is conducted in the form of
evaluating the level of the development of the skills which are gradually becoming more complex:
moreover, it takes place within the framework of not a single topic, but all subsequent ones.

It is necessary to draw attention to the fact that in this model, the educational process is carried
out in such a way that receptive knowledge and skills on each topic are acquired only within the
content of each definite topic that is shown by means of the corresponding topic numbers: 1, 2, 3,
(n) ... The methods of the development of all subsequent types of skills involve the use of the mate-
rial both on the topic under study and on all the previous topics, that is shown on topic "2" by num-
bers 2 + 1, on topic "3" and the following topics - by numbers (n) + 3 + 2 + 1 ... Hence, each sub-
sequent control testing of the level of the developed reproductive, productive and reflexive-and-
creative skills is carried out not only on the basis of the material under study, but also on the whole
material which was previously learned.
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Figure 1 The model of the process of foreign languages teaching, section "History of teach-
ing methods development" on topics (n)+3+2+1 in its procedural block
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To evaluate the efficiency of the teaching process of the academic discipline “Methods of teaching
foreign languages”, in particular the section "History of Language Teaching" according to the above-
described didactic model, we conducted the following experiment. 32 students of the 4th course of
German Philology who studied in 2017-2018 academic year and 34 students of the 4th course of
Chinese Philology who studied in 2018-2019 academic year at the Faculty of Foreign Languages
of South Ukrainian National Pedagogical University named by K. D. Ushinsky took part in the
experiment. The experiment took place after the completion of learning the material from the section
"History of Language Teaching" and was conducted in two stages with each group of trainees.

At the first stage, the level of the students’ proficiency in mastering 12 methods of teaching foreign
languages (each method separately) was tested, namely: 1. Grammar translation method presented
by Margot (France), H. Ollendorf (England), J. Meidinger (Germany). 2. Oral / Auditory-Oral method
presented by Harold E. Palmer. 3. Consciously comparative method presented by L. Shcherba,
I. Rakhmanov, V. Arakin, I. Berman. 4. Audio-Lingual method presented by C. Fries, L. Lado. 5. Audio-
Visual method offered by Geberin, P. Rivanc. 6. Consciously practical method presented by
B. Belyaev, A. Starkov, V. Slobodchikov, I. Bim. 7. Communicative method presented by E. Passov.
8. System Communicative method presented by R. Martynova. 9. Suggestopedia method of teaching
presented by G. Lozanov. 10. Method of activating the reserve capabilities of the individual and the team
presented by G. Kitaygorodskaya. 11. Relaxopedic method presented by 1. Schwartz, A. Vostrikov.
12. Compressive method presented by R. Martynova.

To evaluate the level of mastering these methods of teaching foreign languages, the students had
to write answers to the following questions during one hour describing one of the methods chosen
at random, without seeing the written assignment. 1. Who is the author (authors) of the definite
method of teaching foreign languages? 2. What caused the emergence of this method at that particular
period of the society development? 3. What are the main principles of this teaching method?
4. What are the advantages of this teaching method? 5. What are the disadvantages of this teaching
method? 6. What teaching strategies selected from the definite method are used in the present-day
teaching practice?

The knowledge of the students was assessed at four levels: 1) high level, if during the fixed time
they were correct in writing the following items: a) according to the first question, they named the
author(s) of the method; b) according to the second question, they named at least three prerequisites
for the emergence of the method; ¢) according to the third question, they named at least six principles
of the definite teaching method; d) according to the fourth question they substantiated at least
three advantages of the method; ¢) according to the fifth question they substantiated at least three
disadvantages of the method; f) according to the sixth question they named three forms of work by this
method which correspond to the present-day requirements of teaching foreign languages; 2) average
level, if during the fixed time they were correct in writing the following items: a) according to the
first question, they named the principle author of the method; b) according to the second question,
they named at least two prerequisites for the emergence of the method; c) according to the third
question, they named at least five principles of the definite teaching method; d) according to the
fourth question, they substantiated at least two advantages of the method; e) according to the fifth
question, they substantiated at least two disadvantages of the method; f) according to the sixth question,
they named two forms of work by this method which correspond to the present-day requirements
of teaching foreign languages; 3) sufficient level, if during the fixed time they were correct in writing
the following items: a) according to the first question, they named the author of the method;
b) according to the second question, they named at least one prerequisite for the emergence of the
method; ¢) according to the third question, they named at least four principles of the definite teaching
method; d) according to the fourth question, they substantiated at least one advantage of the method;
e) according to the fifth question, they substantiated at least one disadvantage of the method; f) according
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to the sixth question, they named at least one form of work by this method which corresponds to
the present-day requirements of teaching foreign languages; 4) low level, if they could not answer
at all within the fixed time or answered incorrectly at least one of the suggested questions. Also the
knowledge of the students was considered to be low if the number of correct answers was less that
it is required according to the sufficient level.

At the second stage, the level of the students’ proficiency in mastering 12 methods of teaching
foreign languages was tested simultaneously. To do it, the students had to write answers to the
following questions during one hour: 1. What are the common principles of Oral / Auditory-Oral
method presented by Harold E. Palmer and Consciously practical method presented by B. Belyaev,
A. Starkov, V. Slobodchik, I. Bim? 2. What is the difference between the ways of using translation
in such methods as: Grammar translation method, Consciously comparative method and System
communicative method? 3. What is the difference between the ways of activating the students’
subconscious activity in Suggestopedia method of teaching (G. Lozanov), Method of activating the
reserve capabilities of the individual and the team (G. Kitaigorodskaya) and Relaxopedic method
(I. Schwartz, A. Vostrikov)? 4. What are the disadvantages of Audio-lingual and Audio-visual teaching
methods? 5. What training activities help to develop students’ communicative skills in Communicative
method presented by E. Passov and Compressive method presented by R. Martynova?

The knowledge of students was assessed at four levels: 1) high level, if during the fixed time
they were correct in writing the following items: a) according to the first question, they named at
least three common principles of oral-auditory and consciously practical methods; b) according to
the second question, they named at least three different ways of using translation in each of the
methods: Grammar translation, Consciously comparative and System-communicative; ¢) according
to the third question, they named at least three different ways of activating the subconscious activity
of students in each of the given methods: Suggestopedia method, Activating the reserve capabilities
of the individual and the team and Relaxopedic method; d) according to the fourth question, they
named at least three disadvantages of Audio-lingual and Audio-visual teaching methods; e) according
to the fifth question, they named at least three training activities which help to develop students’
communicative skills in Communicative method presented by E. Passov and Compressive method
presented by R. Martynova; 2) average level, if the students correctly completed the high-level
tasks in writing within the fixed time, but with a decrease in the requirements named in it (at least
to two indicators, for each of the five questions); 3) sufficient level, if the students correctly completed
the tasks of the average level in writing within the fixed time, but with a decrease in the requirements
named in it (at least to one indicator for each of the five questions); 4) low level, if the students have not
met the requirements of the sufficient level in at least one of the five questions within the fixed time.

The results of the conducted formative experiment to evaluate the efficiency of the organization
of the educational process covering 12 topics of the academic discipline “Methods of teaching foreign
languages”, section "History of Language Teaching" on the basis of the developed didactic model
presented in Figure 1 are shown in Table 1.

Table 1
Results of the experimental teaching 12 topics of the section “History of Language
Teaching” to the 4th-year students in 2017-2018 and in 2018-2019 according
to the developed didactic model

Years of the Stages of the Number of Levels of mastering the material
experiment experiment students high | average | sufficient | low
1 32 12 13 7 -
20172018 1 32 10 11 10 1
I 34 16 10 8 -
2018-2019 1 34 11 14 7 2
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As it is seen from the table, 28 students out of total 66 respondents demonstrated a high level
of proficiency in mastering the theoretical material under study when questioning each of 12 topics
separately. That is 42.7 %. The average level of proficiency was shown by 23 students, it constitutes
34.8 %. Only 9 students had a sufficient level of proficiency that is 22.5 %. Thus, the whole material
was mastered by all the respondents. Moreover, the vast majority of students mastered the material
very good and good that is 77.5 %.

The results turned out to be a little lower during the second stage of assessment, when the tasks
were made more complicated by means of asking the students to conduct the comparative analysis
of all the methods of teaching foreign languages which were learned. At the same time, in our opinion,
they turned out to be quite sufficient to consider the developed model of the educational process in
the section “History of Language Teaching” effective. Thus, 22 students out of 66 respondents
achieved a high level of the development of skills in conducting a comparative analysis of the
methods of teaching foreign languages, that is 33.3 %; 25 students achieved the average level, that
is 37.9 %, 17 students had the sufficient level, that is 27.3 %. Three students, that is 15%, did not
acquire the skills of conducting the comparative analysis of methods of teaching foreign languages.

In general, the data obtained during the experiment indicates that the developed didactic model
in its procedural block can be available for teaching any theoretical academic discipline.

However, the developed and tested model has programmed teaching any theoretical academic
discipline in the students’ native language, therefore there was no need to learn a foreign language
by means of which the academic subject can be taught. The specificity of teaching the subject
“Foreign language” is that it presupposes mastering the theoretical knowledge to a lesser extent, but
formation of practical skills to achieve the communicative goals of foreign language communication
to a greater extent. Therefore, the main task of the subject "Foreign language" is to achieve a high
level of proficiency in speech skills on the basis of automated operating with foreign language material.

Conclusions. The conducted research allows us to consider that its purpose has been achieved
and the tasks have been solved. This is due to:

1) the methods of acquiring knowledge which were offered at the receptive stage in the form of:
explanation of the theoretical material by the lecturer, its note-taking by the students, its reading by
the students from the textbooks during out-of-class time; the methods of developing receptive skills
in the form of: comparison of a new material with the previously-learned one; selection of one correct
answer from several proposed variants, in which not only the material under study is characterized,
but also some other part of the material known to the trainees; the methods of developing reproductive
skills at the reproductive stage in the form of: answers to the questions about the content of the
information which was heard or read; its retelling based on these questions; its short written and
oral presentation; the methods of developing productive skills at the productive stage in the form
of: discussion of the material under study, its interpretation and presentation in comparison with the
previously-learned one; the methods of developing such skills at the reflexive-and-creative stage in
the form of: writing a report on the topic under study and its presenting to the fellow students;
developing the projects for the implementation of the acquired knowledge; conducting practical
classes based on the studied content;

2) the teaching aids claborated by us in accordance with the developed methods of acquiring
knowledge and developing skills. At the receptive stage they were the following: a) verbal — in the
form of a teacher's lecture; b) material — in the form of a textbook, substitution tables; c¢) technical —
in the form of audio-video equipment and corresponding applications; d) interactive — in the form
of an interactive whiteboard; at the reproductive stage they were the following: a) verbal — in the
form of questions and presentations of the material under study on their basis; b) material — in the form
of a textbook; ¢) technical — in the form of audio-video equipment and corresponding applications;
d) interactive — in the form of an interactive whiteboard; af the productive stage they were the
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following: a) verbal — in the form of discussions and interpretations; b) material — in the form of
task cards with assignments for discussions; c) technical — in the form of audio-video equipment
and corresponding applications; d) interactive — in the form of the Internet system to search for
additional information on the topic under study; af the reflexive-and-creative stage they were the
following: a) verbal — in the form of oral and written presentation of the material in the above-named
forms of its presentation; b) material — in the form of the created projects for the implementation
of knowledge; brochures with the prepared reports; ¢) technical — in the form of a slide presentation
of the prepared content; d) interactive — in the form of a computer presentation of the creatively
processed information;

3) the results of the formative experiment, which showed that the majority of students demonstrated
80-percent mastery of the programmed material, as well as the results of mass education, which
showed 70-percent mastery of the programmed material.

Prospects for further research. In the future we are going to model the process of teaching
a foreign language in the form of modelling the teaching process of its constituent elements, which
are the following: phonetics, vocabulary, grammar (language elements); reading, writing, monologue
speech, dialogue speech and listening comprehension (speech elements).
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Abstract. The article under discussion deals with the analysis of French textbooks used at the lessons of
the French language in Galicia in the first half of the twentieth century. The authors carry out an overview of
the sources relevant to the issue under study and prove that the topic has never been an object of any scientific
research before. In the article, we have reviewed five French textbooks and identified the main method of French
language teaching implemented in them. The books, which were used, can be divided into three groups — textbooks,
readers, and grammar reference books. All the textbooks under analysis were recommended by the education
authority of Galicia. The textbooks are analyzed according to the criteria proposed by N. Borysko. Thus, the French
textbooks used in Galicia are found to be compiled by means of the direct method of teaching foreign languages
that is marked with a wide range of phonetic material, the absence of translation exercises, the emphasis on
a practical approach to improving foreign language competencies.

Keywords: textbook; Galicia; French language; criteria; direct method.

Jlabincbka B.1., IBamyk A.C. YepHiBeubkuii HanioHaabHui yHiBepcutet iMeni FOpis ®eapkoBuua
Peanizanisi npsmMoro MeToay HaB4aHHs iHO3eMHHMX MOB Y NiAPYYHUKAX 3 (PpaHIy3bKoi MoBU Y [asimunHi
(mepma nmosioBuHAa XX CTOJITTS)

AHoTauisi. Bemyn. Y Bci 4acu NiApy4YyHUK BiZirpaBaB Ba)KJIHMBY POJIb JJISl HABYAHHS OYIb-sIKOT TUCIMILTIHU
B LIJIOMY, 1HO3€MHOI MOBH 30KpeMa. AHaji3 Ipampb, MPUCBIYEHUX MUTAHHAM MiIPYyYHHKOTBOPEHHS, Ja€
MOJKJIMBICTB CTBEPIDKYBATH, 10 JOCITIKEHb IPUCBIICHUX aHAJII3y CTPYKTYPH 1 3MICTy MIAPYYHHUKIB 3 (PaHILy3bKOI
MOBH, SIKI BUKOPUCTOBYBaNUCs Ha ['anuuuHi BIpogoBK Nepiuoi nojaoBHHU XX cTomiTTs He Oyno. Mema. Metoro
CTaTTi € aHaJIi3 3MICTy Ta CTPYKTYPH HiAPYYHUKIB 3 (HPaHITy3bK0i MOBH, SIKi BUKOPUCTOBYBaNIHCA y [ amnumHi
YIPOIOBXK BKA3aHOTO MEPioy, BUSHAYCHHS TPYII, Ha K MOAUTSUTACS L MIPyYHHUKH, BITOOpayKeHHSI BIAMOBITHOCTI
MiAPYYHHUKIB KPUTEPiAM IXHBOTO aHaNi3y, a TAaKOXK pealizauii y HUX MPSAMOro METOLY HAaBYAaHHS 1HO3EMHHUX
MOB. Memoou. byno 10ciiKEeHO OCBITHI IOKYMEHTH, 110 CTOCYBaJIMCA IIKIJIBHOT OCBITH ["aJIMYMHY 1 TOTOYaCHI
MiAPYYHUKH 3 (paHIy3bkoi MOBHU. Pe3ynsmamu. BinHaiineHi NiAPYYHUKH MOIUIAIOTHCS HA TPH TPYIH:
MiAPYYHUKH, XPECTOMATI] U1 YUTAHHS Ta TPaMaTUy4Hi JOBIJHUKU. 3MICT Ta CTPYKTYpa MiApyYHUKIB JO3BOJIIE
CTBEPAKYBaTH PO BUKOPUCTAHHS MIOJI0XKEHb IPSIMOr0 METOly HaBYaHHS iHO3eMHHUX MOB. HaBuanpHuil MaTepiain
JIaBaB 3MOTY YYHSM OIaHyBaTH (pPaHITy3bKOI0 MOBOIO 3 IIPAKTUYHOTO OOKY: HABUUTHUCS BUCIIOBIIIOBATUCA B YCHIH
Ta MUCHMOBIH opMax, BMITH BecTH Oecily Ha MOBCSKACHHI TeMH, BMITH IUCATH JIUCTU Ta iH. OkpeMy yBary
B OUTBIIOCTI HiPyYHUKIB IPUALIEHO IPAaBIJIbHIM BUMOBI 3BYKiB (hpaHITy3bK0i MOBHU. [ paMaTuka y miapydHHKax
3aiiMasia He IepuiodeproBe Micue. XapakTepHO PUCOI0 MiAPYYHHUKIB bOTO MEPIOAY € iXHA CIIPSIMOBAHICTh
Ha 3allikaBleHHA y4HA. Bucnoeku. HaBuaHHs ¢paHIy3pK0i MOBH B ['anu4uHi NpOTArOM IMepInoi MOJTOBUHU
XX cTONTTA mpoBaamiocs 3acobamMy NPSAMOrO METOAY HaBYaHHS iHO3EMHHX MOB. Y IpOaHaJIi30BaHUX
MiAPyYHUKAX MOBHICTIO BiMOOpaXeHO METOAMYHI ifel Ta MiaXxoau, NpUTaMaHHI TOTOYACHIM Hayll, a came
MIpaKTHYHE CIPAMYBaHHS OINAaHYBaHHS 1HO3EMHHX MOB.

Kunrouosi cnoBa: ninpyunuk; ['anmnunza; ¢ppaHiry3pka MOBa; KpUTEPil; IPpsIMHUI METOX HaBYaHHS iIHO3EMHUX MOB.
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Jlabunckas b. U., UBamyk A. C. YepHoBuukuii HanuoHaJbLHbIH yHuBepcutrer uMeHu IOpus
deapKoBUYA

Peanusanus npsiMoro MeToaa o0yyeHusi HHOCTPAHHBIM A3bIKAM B Y4eOHHKAX M0 GPaHIy3CKOMY SI3BIKY
B lanuuum (meppas nosioBuna XX Beka)

AHoranus. CTaTbs NOCBSIIEHA aHANNU3Y y4eOHUKOB MO (PpaHIly3CKOMY SA3BIKY, HCIIOI30BABIIUXCS Ha YPOKaxX
(dpaHiy3ckoro s3bika B [anunuu B mepBoi mosoBruHe XX Beka. ABTOPBI OCYIIECTBISIIOT 0030p UCTOYHHUKOB,
HMEIOLINX OTHOLICHUE K UCCIIeAyeMOoi mpobieMe, U TOKa3bIBAIOT, YTO paHee JaHHAs TeMa He Obl1a 00beKTOM
KaKuX-JIN00 HayuHBIX HUCCIEIOBaHUMN. B cTaThe paccMOTpEHBI IATh Y4eOHUKOB (PpaHILy3CKOTO S3bIKa, a TAKXKE
ornpenenéH OCHOBHON MeTon 00y4eHus, pealn30BaHHbIM B HUX. KHUTH MOXHO pa3oenuTh Ha TPHU TPYIIBl —
yueOHMKH, KHUT'H AT YTCHUS M CIIPAaBOYHUKH 110 TpaMMaTHKe. Bee aHanmu3upyeMsble yueOHUKH PEKOMEHI0BaHbI
VYrnpasneHueM oOpa3oBaHusg lamunuu. Y4eOHMKHM NpPOAHATU3UPOBAHBI MO KPUTCPHUAM, MPEATIOKCHHBIM
H. Bopucko. Takum 00pa3om, B yueOHHUKaX (paHIy3CKOTO 53bIKa, UCIIONB3yeMbIX B [asuiuu, ObUT HCIIOIb30BaH
MIpAMOI MeTo 00y4eHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, OTIIMYUTEIbHBIMY YepTaMU KOTOPOTO OB IHPOKUI Habop
(OHETHUECKUX MaTepUalIoB, OTCYTCTBHE YIIPAKHEHUI HA IIEPEBO, TPAKTHYECKUN ITOIXO K COBEPLICHCTBOBAHUIO
KOMIIETCHTHOCTH B HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

KiroueBnlie ciioBa: yueOHUK; ['anumms; GpaHIly3cKuil S3bIK; KPUTCPHUH; IPAMOM METo ] 00y4YeHHs HHOCTPAHHBIM
A3BIKAM.

Introduction (problem statement). At all times, a textbook has played an important role
in teaching and learning any discipline on the whole, and a foreign language (FL) in particular.
The history of compiling FL textbooks dates back to the XVIII century, when learning a foreign
language was based on reading religious and literary texts, as well as translating them into their native
language and vice versa. Turning to the previous experience, we might claim that a multidimensional
historical process usually relies on a specific historical material. What is more, it is necessary for
a modern teacher to identify the causes and consequences of the diversity of the existing methods
of FL teaching.

From the point of view of modern science, the textbook is regarded as one of the most complex
and perfect achievements of human culture, which summarizes and crystallizes its accomplishments
in numerous areas of human life and activities: science, pedagogical and artistic culture, technology,
etc. Therefore, it is now the object of the study of many sciences (Poman, 2010). The textbook serves
as a teaching tool; it accumulates samples of oral and written speech, language and country studies
material, the latter being selected and organized with a due regard to its functional significance
in various forms of communication and activities, with a particular emphasis on the positive experience
of students in their native language and prevention of interference (LL{ykun, 2008, p. 364). According
to the French scientist J. Lebrun (2002), the textbook is a bank and a substrate of information that
feeds the student in his reflections and the teacher in his search.

Scholars have written numerous works on the education of Galicia in the past. These are
the monograph by B.H. Stuparyk (1994) (researched schooling in Galicia during 1772-1939),
the article by L.H. Bayik (1965) (covers the history of the development of the Ukrainian school
in Galicia during 1869—1939), H. Rusyn (2015) (studies the historical development of school education
in Galicia). The PhD theses by T.K. Zavgorodna (2000) (highlights the development of the theory
and practice of education in Galicia during 1919-1939), M.M. Barna (1996) (outlines the development
of pedagogical education in Eastern Galicia during 1867—1939) and M.I. Rieger (1970) (investigates
the history of the development of German teaching methods in Galicia from the end of the 16th
century to 1918). The history of the English textbooks compiling is presented in the PhD Thesis
by O. M. Tumak (2018) (characterizes the content and structure of English textbooks in Bukovina
during 1867-1918) and articles by O. Ya. Gomenyuk (2019) (analyzes English textbooks that were
used in Bukovina from 1918 to 1940).

The analysis of recent researches and publications. The issue of compiling textbooks is
an object of numerous scientific works by such Ukrainian scientists as N. Borysko, O. Guz, V. Roman,
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A. Shchukin, and others. Besides, it is important to take into account the works by such French
Methodists as B. Germain, E. Klett, J. Lebrun, A. Louis, I. Mazel (Survey of readers. Criteria of
analysis and application, 2011), and others. In particular, O. Guz (I'y3s, 2010) emphasizes that
in the process of using the textbook, those learning a FL are able to understand their immediate and
distant goals, determine their language and speech levels. Any textbook allows setting a learning
speed and evaluating learning progress. According to V. Roman (Poman, 2010), a FL textbook is,
in its essence, a micro-model of the teaching system as a whole. This model reflects all the system
components: its objectives, content and structure of the educational material, the pedagogical
process (various forms of teachers’ and students’ activities), methods that are disclosed in a set of
techniques, as well as other teaching tools.

The detailed analysis of the works devoted to FL textbooks enables us to claim that no research
on the analysis of the structure and content of the French language textbooks, used in Galicia in
the first half of the twentieth century, had been carried out previously. Therefore, the purpose of our
article is to analyze the content and structure of the French language textbooks, used in Galicia during
this period, to distinguish the groups, into which these books are subdivided; to outline the conformity
of the textbooks to the criteria of their compilation; to prove the implementation of the direct method
of teaching FL in them.

The results of the study. The textbook in this paper is considered as a component of the
educational system of FL teaching and learning, which should meet the requirements of the curriculum
and correspond to the tasks of a certain type of educational institution, age, and other student’s
characteristics. It should contain a language material, samples of oral and written speech, information
about the country, which language is being studied. The material should be selected and organized
with regard to its functional significance in various forms of communication, as well as to the positive
experience of students in speaking their native language and preventing interference. The textbook
material must be served in certain doses, which constitute the content of separate lessons. Each lesson,
as a rule, should contain a text, a lexical and a grammatical commentary to the text, a grammatical
material, exercises, and an illustrative material. The textbook should implement the concept of a certain
method of FL teaching and be the central link in managing the educational process. The main goal
of a textbook is to be one of the most effective ways of optimizing FL learning.

All French-language textbooks of the selected territory and certain chronological frames can be
divided into three groups: textbooks (educational books that contain conversational topics, grammar
and reading texts); readers (contain samples of authentic texts for reading); grammar reference books
(contain grammatical material, namely explanations and exercises).

The issue of evaluating the content of textbooks is closely related to the criteria for analyzing
and evaluating FL methodological complexes, which makes it possible to evaluate them objectively,
to analyze and to generalize the acquired experience due to transformational processes. The objective
criterion for evaluating the quality of a textbook is an orientation to the requirements of the current
curriculum. We share the opinion of N. Borysko that the educational and methodological complex
is a subsystem within the FL teaching system, which reflects and models all its elements; all
the elements of FL teaching and learning should belong to the main objects of analysis and evaluation
(Bopucko, 1999). This purpose of the textbook results from its main functions, namely communicative;
informative; organizational and managerial; developing and educational.

In contemporary FL teaching, there exist numerous criteria for analyzing textbooks. In Ukrainian
science, this issue was dealt with by N. Borysko, who had created the criteria for analyzing the
educational and methodological complexes. In French methodological science, the criteria for analyzing
readers have been worked out by A. Louis (2015). In foreign methodological science, the criteria
for analyzing French language textbooks have been developed and described in detail by M.-S. Bertoletti
and P. Dahlet (1984), who dealt with the ergonomic analysis of the textbooks, the types of materials
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contained in them, the availability of applications, linguistic and thematic content, the availability
of'tests, and other tools for evaluating students. In addition, a significant contribution to the development
of the criteria was made by the association SAVOIR-LIVRE, founded by French publishers Belin,
Bordas, Hachette, Hatier, Nathan, etc. Here we can find the division of criteria into three large sections —
practical, didactic, and pedagogical. Among practical criteria we can evaluate a quality of illustrations,
a textbook’s format, a variety of information supports, some advice for a teacher and some for a student,
the table of references, etc. Didactic criteria include what a textbook proposes (contents, sufficient
quantity of exercises, means of evaluation, exercises which involve a student into an active learning,
gamification, etc.), what type of learning is imposed by a textbook (linear and non-linear use),
interdisciplinary relations, learning by using of everyday contexts, actual problems, etc. Thanks for
pedagogical criteria we can find out if a textbook presents a strong relation between theoretical and
practical skills, if proposed activities solicit student’s activity and initiative, if a textbook is suitable
for the age and level of students, and in what aspects a textbook is helpful for students (How fo choose
a textbook at school?, 2015).

We will try to analyze the structure and content of the French language textbooks, found on
a certain territory and used in certain chronological frames, using the objects and evaluation of
educational and methodological complexes developed by N. Borysko. In our opinion, they ensure
the best opportunity for analyzing the textbooks compiled in the first half of the twentieth century.
We will consider the textbooks, according to the following criteria: social needs; a specific learning
and teaching environment; the psycho-pedagogical and methodological concept of teaching materials;
FL learning objectives; the contents of a school subject and its distribution; the content of the
educational process; the structure and scope; the macrostructure; the microstructure; technical
design of individual components.

Having familiarized with the definition of the concept of a textbook, as well as the groups and
criteria for its analysis, we move on to the historical and educational prerequisites that directly
influenced the development of the FL teaching methods in general and the compilation of textbooks
in particular.

Galicia, during the period under studies, was under the reign of Poland, and therefore, it was
a part of Europe, which certainly affected the development of education and science on its territory.
The teachers of that time faced a new problem — to teach students to speak in a FL so that they could
express themselves in oral and written speech.

The end of the XIX century was marked with an increasing interest in FL teaching and learning.
The choice of the most effective FL teaching method during this period was discussed at the regional
school councils, in the pedagogical publications and at the state level — in legislative educational
documents. It has led to significant changes in curricula, textbooks and teaching methods.

At the same time, there were some reforms in the education sector, which have necessitated
a revision of the curricula for public schools, approved by the Ministry of Religion and Education
of the Austro-Hungarian Empire in 1888. In comparison with the curriculum of 1867, the new one had
an entirely different objective. It aimed at students’ clear understanding of messages in FL, their
ability to speak fluently, as well as at developing the skills of expressive reading of written and
printed texts. The new objective required important changes in the whole system of FL training.

The new objective has set the task of teaching students’ practical mastery of FL, primarily oral
and written speech. It has also caused various related problems: the problem of the educational
value of these new requirements and the problem of theoretical justification of this new practical
aim of FL teaching and learning.

All this has stipulated the use of the direct method of FL teaching, which was characterized by
the promotion of practical knowledge of FL. Consequently, the introduction of the direct method
of FL teaching put forward a practical goal of teaching oral speech, which gave students a quick,
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though not quite correct and limited ability to use a FL, that is the ability to communicate verbally
with foreigners in a short dialogue. The proponents of this method (in Germany — B. Eggert, G. Wendt,
V. Vietor, F. Franke, M. Berlitz, M. Walter; in France, F. Gouene, P. Passy, Ch. Schweitzer, E. Simono,
I. Carre; in England — C. Broil; in Belgium — C. Alge; in Denmark — O. Espersen; in Sweden —
M. Pilmgren) assumed that the child who studies a FL knows neither translation nor grammar. He
just hears the language and tries to imitate it, which is supposed to ensure quick and good results.
It is presumed that pupils should avoid any translation or grammar during their training. They
should listen to a foreign language, try to imitate it, and in this way, improve their oral speech
(JIabinceka, 2013). That is why in the process of learning, it was necessary to use exclusively a FL.
From the very first lesson, the teacher had to avoid the native language, replacing it with facial
expressions, gestures, drawings, synonyms, antonyms, etc. To repeat after the teacher, the students
were to be attentive and diligent. However, despite the shortcomings, the direct method was widely
applied at schools of that time and was supposed to help achieve the newly set goals.

After analyzing the historical and educational background, as well as setting a new goal for
teaching a FL, we are going to proceed to the analysis of the theoretical works on the methods of
French teaching in Galicia in the first half of the XX century. The textbooks of the period under
discussion reflected the peculiarities of that time, marking the transition from grammar-translation
methods to the introduction of the direct method of teaching a FL and mixing them.

According to O. Homeniuk, the main goal of the direct method “was to teach speaking, which
allowed students to communicate at the very early stage of language learning. Then they started
learning to read and write. According to the founders of this method, students had to start learning
a foreign language as children, that is, beginning with speaking”.

The theoretical work by Stefan Kwiatkowski (1921) “Dydaktyka I metodyka jezykov
nowozytnych” (Teaching Methods and Didactics of Foreign Languages) indicates that in the 1920s,
FL teachers used a method called direct, intuitive, natural, which is synonymous to the term “direct
method”. Besides, S. Kwiatkowski believes that teaching all the subjects at school should be based
on the comprehensive and harmonious development of a student, whereas the main goal of FL
teaching at school should result in student’s ability to express his thoughts orally and in writing, as well
as to read literary and scientific works in the language he is learning. The author also notes that
FL teaching in secondary schools should be closely related to teaching other subjects, which will
contribute to the comprehensive development of the student.

In spite of the fact that S. Kvyatkovsky did not deny the use of the native language in FL lessons,
the scholar believes that the direct method in FL teaching, and in particular in school education,
causes much more questions and difficulties than the indirect method. Using the native language,
or even taking it as a starting point, we can make sure that the foreign language is comprehended
correctly. The author also believes that at a higher level of training, it is necessary to engage students
in translating sentences from their native language into a foreign one.

The document entitled “Program nauki w gimnazjach panstwowych z polskim jezykiem
nauczania (tymczasowy)” (School Curriculum for State Gymnasiums with Polish as a Language
of Teaching) (1934), recommended by the Ministry of Religious Recognition and Public Education
of Poland for teaching foreign languages, also insisted on the direct method of FL teaching. At the same
time, the above method did not exclude the use of the native language, which contradicted to the main
provisions of the direct method and the conceptual ideas of its founders. Explanations in the native
language, as noted in the curriculum, can be applied when the explanations are not sufficiently clear
and pupils need to clarify some notions.

On regarding, the theoretical work by S. Kwiatkowsky, we will proceed to the analysis of
the French language textbooks of that time, the latter being recommended for the use in schools and
gymnasiums of Galicia by the Ministry of Religious Recognition and Public Education of Poland.
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The textbooks found will be considered in a chronological order. They will include K. Mellerowicz’
“Premicéres legons de frangais” (1921); M.-B. Javorska’s “Nauka jezyka francuskiego” (2nd part);
S. Kwiatkowski’s “Deuxiéme livre de grammaire” (1927); J. Ceslinsky’s “Lectures sur la civilisation
frangaise” (2nd part — 1930); S. Cherny and F. Jungmans “Les aventures de Polo. Premier livre de
frangais™ (1937). It is essential that most of the textbooks found were written in Polish.

Kazimir Mellerovich's textbook “Premiers lecons de frangais avec prononciation figurée et 160
gravures dans le texte” (1921) is intended for studying French at school, but the author does not
specify the type of schools and the year of study. The document, issued by the Ministry of Education,
indicates that the textbook is intended for the 1st grade of lower secondary schools. The author's
methodological concept is presented in the Preface. It states that the textbook is compiled in such
a way that each lesson is devoted to a certain conversational topic. It also provides all the necessary
tools for improving lexical and grammatical material. The author lays particular emphasis on
the phonetic transcription, since learning the correct pronunciation is possible only in case of analogies
between the native language and a foreign one. To ensure this, the textbook provides a phonetic
table indicating French sounds and their correspondences in the Polish language, as the textbook
was intended for Polish-speaking pupils. Grammar is presented inductively, with the examples, from
which students have to make up the rule themselves. The vocabulary section, according to the author,
is of prior importance in the textbook. The author claims having implemented the direct method of
FL teaching. What is more, the textbook contains numerous illustrations that prevent from translating
unknown words.

Regarding the content and structure, the textbook consists of 117 short lessons. The first 34 lessons
are divided into 3 parts, namely vocabulary, phonetics, and grammar. In each lesson, a certain sound
is considered: the author gives the sign of the sound transcription and a letter combination that
renders the sound in writing. Then a list of phrases that contain this sound follows. New vocabulary
is introduced through short texts or dialogues. The semantization of vocabulary is often related to its
graphically illustrated meaning. At the end of each lesson, there is a homework and pronunciation
rules. All remarks are given in the French language.

In addition, the textbook contains a supplement including texts and grammar material. After
every text, we find questions to its content and grammar exercises. There are also grammar rules with
examples at the bottom of some pages. The texts are mostly informative or educational. The lessons
in the textbook are not divided into separate conversational topics. Each lesson has a title that
corresponds to the vocabulary that is being studied (for example, “My pencil case is blue”, “Where
are you? I'm in class”, “My portrait”, “Week of lazy students”, etc.).

Thus, the textbook conforms to the provisions of the direct method of FL teaching. Above all,
it happens so due to using only French-language material in grammar and vocabulary explanation,
as well as applying a great number of illustrations. It is interesting that the textbook has been
reviewed by Doctor of Philology, Secretary of the International Phonetic Association P. Passy, who
was one of the founders of the direct method in FL teaching. The review states that the direct
method appears to be rather successful. It also points out the effective selection of conversational
topics and the accurate construction of the material, oriented to the increasing level of complexity.

Maria-Bronislava Javorska's textbook “Nauka jezyka francuskiego”, 2nd part (1921) was intended
for female schools, although the author does not specify the year of study. The basic purpose of
the textbook is to teach oral dialogic and monological speech.

The book is divided into conversational topics. Each of them is divided into three lessons.
The material, offered in the textbook, covers the following themes: “At school”, “What I see from my
window” (occurs 4 times, separately for each time of the year), “Orientation lesson”, “Alice cleans
the room”, “Christmas”, “What we eat, what we drink”, “Shopping”, “‘On the beach”, “Botany lesson”.
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Each lesson contains lexical and grammar material, nevertheless there are no explanations of
pronunciation. The lexical material of the textbook is presented through the use of new vocabulary
in dialogues or texts. It would be expedient to emphasize that the unknown vocabulary is not
singled out separately, but its semantization takes place by means of setting appropriate examples.
The grammar phenomena are introduced in the context of the proposed text or dialogue and
are highlighted in a different font or in italics. All the selected grammar structures are explained
in Polish. On the other hand, certain lessons do not contain lexical and grammatical sections.

The texts for reading are mostly adapted. Among the educational texts, we find the ones about
the culture and art of France, description French artists’ paintings and poetry. The texts offer questions
that students should answer with a regard of the material they have already read.

In the textbook, great attention has been drawn to the monologue speech. We find questions
to discuss in class. For example, in lesson 7, “What do I see from my window?”, the students are
asked the following questions: Enumérez les quatre saisons. Aimez-vous l'automne? Regardez par
la fenétre de votre classe : voyez-vous des arbres? Que font les hirondelles? Ouvrez la fenétre : fait-il
froid aujourd'hui? Le vent souffle-t-il? Est-ce une brise ou un vent d'automne? Aimez-vous la danse
des feuilles?

In order to develop writing skills, the students are given written homework, like letters to friends,
which also indicates the practical orientation of the book. At the end of the textbook, there are
Polish-French and French-Polish dictionaries, tables of conjugation of irregular verbs, and table of
contents.

We believe that the textbook by M.-B. Jaworska meets all the requirements of the curriculum
and conforms to the purpose of FL teaching during the period under investigation. The material,
presented in the textbook, aims at improving oral dialogic and monological speech and writing.
The textbook is not overloaded with grammar material. The training was conducted with due regard
to the native language, in compliance with the principle of situational and thematic organization of
educational material. Consequently, we might assert that the textbook is compiled with prevalence
of the direct method of FL teaching.

Stefan Kwiatkowski's grammar guide ‘“Deuxiéme livre de grammaire” (3rd edition) (1927) was
intended for the 5th grade of Higher secondary schools.

The textbook consists of 11 large grammar topics, which are divided into separate sub-topics.
The book covers such grammar phenomena as word formation, noun, adjective, pronoun, verb
(tenses and moods, pronominal verbs, present, and past participles, subjunctive mood), adverb,
preposition, negation, conjunction and interjection. It is worth noting that the author lays emphasis
not only on morphology, but also on French syntax. For example, in the topic “Sentences”, where
he cites a sentence with syntactic analysis: Le garcon (sujet) est (verbe) appliqué (attribute). Le soldat
(sujet) est (verbe) courageux (attribut). La sceur (sujet) chante (verbe et attribut).

The textbook contains explanations (exceptionally in French) to all grammar rules, as well as
examples of their usage in a sentence. The author outlines that the textbook contains 48 practical
exercises, dedicated to the grammar phenomena under studies. The types of exercises are the same:
opening brackets, filling in gaps in sentences and transforming nouns, adjectives, and participles
from one gender to another.

Taking into consideration the fact that French is the only language of the textbook, we can
assume that the grammar reference of S. Kwiatkovsky also touches upon the textbooks with the
direct method of FL teaching.

A reader by Jan Cieslinski “Lectures sur la civilisation frangaise. Deuxiémepartie” (1930) was
recommended for the 8th grade of Higher secondary schools as compulsory reading.
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The textbook contains exclusively literary texts and pieces poetry that are related to the
problems in France at that time. These are the issues of Napoleon, the Great Revolution, the era of
Romanticism, the enrichment of society and the development of cities, positivism and the cult of
science, the Great War, the return of France to work after the Great War. After each text, we find
explanations of proper names vocabulary from the texts. The pages of the textbook contain some
photos and illustrations.

In our opinion, the purpose of this textbook was also to develop students’ reading skills, to enhance
their cultural level, as well as to reveal their ability to discuss social issues, which all together meets
the main provisions of the direct method of FL teaching.

Textbook of the French language by S. Czerny and F. Jungman “Les aventures de Polo. Premier
livre de francais” (1937) was aimed at the first grade of the gymnasium.

The educational material in the textbook is focused on a single storyline — the adventures of
a hero named Polo. In each lesson of the textbook, students learn about his family, his journeys,
holidays, friends, trips to the circus, birthdays, etc.

The textbook consists of lessons with lexical material, which is presented in the form of words
and phrases. The lexical material was consolidated, employing creative tasks, drawing, gymnastics,
games, etc. Apart from it, every lesson has a text and questions to it. Another component of the lesson
is grammar material and exercises for consolidation. At the end of the lesson, there are French sayings
or collocations.

Particular emphasis has been laid on the phonetic component of this textbook. In each lesson,
students learn a certain sound and the phenomena of coupling and binding, which are indicated
in the phrases for reading. Among the novelties of the textbook are the author’s explanations of
pronunciation. He uses photographs that show the position of the lips when pronouncing certain
sounds, which was not peculiar for the previous textbooks. In addition, the book contains phonetic
exercises. All grammar material is explained in French. Each lesson contains vocabulary and grammar
exercises (exercises de langue). At the end of the book, there are a French-Polish dictionary and table
of contents, divided into 5 columns: Actions, practical exercises, dialogues; Story; Games, anecdotes,
sayings; Poems, songs; Exercises, grammar. The illustrative material of the textbook performs
informative and educational functions.

The proposed textbook corresponds to the conceptual ideas of the founders of the direct method
of FL teaching. All the educational material is presented exclusively in French. There is a large
amount of illustrative material, which is used to teach phonetics and semantics of vocabulary.
The textbook contains a game aspect of learning, as well as exercises that encourage students to be
creative and use their imagination. A new characteristic feature of the textbook is the deployment
of a single storyline, around which the educational material is built and through which students
learn French.

Having analyzed the structure and content of the French language textbooks, used in Galicia
during the understudy period, we can schematically reflect the educational and methodological
material they contained. The procedure for analyzing textbooks is as follows: 1 — K. Mellerowicz
“Premicéres legons de frangais™ (1921); 2 — M.-B. Javorskaya “Nauka jezyka francuskiego™ (2nd
part); 3 — S. Kwiatkowski “Deuxiéme livre de grammaire” (1927); 4 — J. Ceslinsky “Lectures sur
la civilisation frangaise” (2nd part — 1930); 5 — S. Cherny, F. Jungman “Les aventures de Polo.
Premier livre de frangais” (1937). In the course of analysis, we use the scheme proposed by N. Borysko
(see table 1).
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Table 1

Results of the analysis of French-language textbooks (1 — 1921, 2 — 1927, 3 — 1927,
4 —1930, 5 — 1937) used in Galicia (the first half of the twentieth century)

Criteria for analyzing the structure and content of textbooks Presence/Absence
1 12 |3 1|4 |5
I. Social needs Geographical location + |+ [+ |+ |+
Historical and economic proximity + |+ [+ |+ |+
II. Regard of training | Curriculum + |+ [+ |+ |t
conditions Type of an educational establishment + [+ [+ |+ |t
III. Implementation of | In the preface + |- - - -
the author's Through modeling the content of the training |+ |+ |+ [+ |+
methodological concept
IV. Modeling Purpose of the textbook + |+ |+ |+ |+
objectives in the - - —
content of the subject The implementation of the objectives + |+ [+ |+ |F
and the goals of the
learning process
V. The content of By areas and communicative situations + |+ |- - +
training and its —
implementation in the The authenticity of the sources - - - + |+
textbook Availability of social and cultural knowledge [+ |+ |- |+ [+
about the country, whose language is being
studied
Selection and modeling | Phonetic + |- - - +
of language minima Lexical + [+ |- + [+
Grammatical + |+ [+ - +
Organization Cyclic - + |- - +
Thematic + |- + |+ |-
VI. The presence of | Vocabulary + |+ |- S
exercises for the Grammar + |+ |+ - +
formation and Phonetics S e I e I
development of skills | Listening - - - - -
Reading + |+ |- + |+
Speaking + |+ |- - +
Writing + |+ [+ |- +
Translation - - - - -
VII. Macrostructure | Division into parts + |+ [+ |+ |F
Component Minimum + |+ [+ |+ |+
composition Sufficient - - - - -
VIII. Microstructure | Step-by-step improvement of the educational [+ |+ |+ [+ |+
material in the selected lesson model
Mandatory and optional functional and|- - - - -
structural elements
IX. Technical Listening component - - - - -
implementation of Printed component + [+ [t |t |t
individual
components
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Conclusions and the prospects for further researches. Thus, the textbooks, presented and
described in the article, corresponded to the curriculum. The analyzed books had a rescript of
the Ministry of Internal Affairs of Poland. The content and structure of the found textbooks allow
us to assert the use of the provisions of the direct method of a FL teaching. The material, presented
in the textbooks, enabled students to master the French language from the practical side: learning
to express their thoughts in oral and written forms, being able to converse on everyday topics, being
able to write letters, etc. In most textbooks, special attention is paid to the correct pronunciation of
French sounds. Besides, it is worth outlining that grammar in textbooks was an important element,
but not a priority. The arrangement of educational material in some textbooks was cyclical, and
in others — thematic. On the whole, teaching of grammar material was carried out by induction.
The students were first introduced to an example of the use of a grammar structure, and then
explained the rule of its use.

Another characteristic feature of the textbooks of this period is their focus on getting the student
interested in the learning process. Texts for teaching reading contained socio-cultural information
about the country, whose language is being studied, in particular information from history, geography,
and art of the French ethnic group. Teaching speaking was carried out in the form of answering
the questions to the texts and the creation of some relatively easy messages to read.

Prospects for further research lie in the analysis of the mixed method of FL teaching, which was
implemented in the educational process after the direct method of teaching foreign languages.
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AHoTanis. Y crarTi o0IpyHTOBaHO METOMYHI 3acaii aBTOHOMHOTO HaBYaHHS MaiOyTHIX yuuTelNiB npogeciiiHo
OpIEHTOBAaHOTO AHIVIOMOBHOTO CIiJIKyBaHHA. [IpencTaBieHO CKIagHUKU METOAWYHOI CHCTEMH aBTOHOMHOTO
HaBYaHHA MalOyTHIX yuuTeliB MpodeciiiHO OpieHTOBAaHOTO aHITIOMOBHOTI'O CIIUIKYBaHHS 1 OpraHisauiiiHi yMoBH
TAaKOro HaBYAHHA, @ TAKOXK PO3POOJICHO METOAMKY peani3alii aBTOHOMHOTO HAaBYaHHS MaHOyTHIX y4YHTeNliB
npodeciiiHo OpieHTOBAHOTO AHIIOMOBHOTO CIIUIKYBaHHs. Bu3HaueHo kpuTepii i MOKa3HUKH OIIHIOBAaHHS PiBHA
aBTOHOMHOTO (hopMyBaHHS PO eCiiiHO OPIEHTOBAHOT AHITIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI, & TAKOXK
YTOYHEHO IOHATTS “aBTOHOMHE HaBYaHHA MailOyTHIX y4uTelsiB IpodeciiHO Opi€HTOBAHOTO AHIIIOMOBHOTO
CIUIKYBaHHS .

KutrouoBi c;10Ba: aBTOHOMHE HaBYaHHS; METOIMYHA CHCTEMa; IPo(eciiiHO OpieHTOBaHE aHINIOMOBHE CIILIKYBaHHS;
MaiiOyTHI BUMTENl; aBTOHOMIs; PO EeCiiiHO OpieHTOBaHA AHINIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIIETCHTHICTb.

JAmurpenxo H. E. BuHHMUKMII rocylapcTBeHHBbIH NeJarornyecKuii yHuBepcutrer MMeHdM Mmuxamia
Kouroounckoro

Mertonuyeckne 0CHOBbI ABTOHOMHOIO 00y4YeHHsl OyAyIHX yuuTeJeil npogeccuoHAIbHO OPHEHTHPOBAHHOMY
AHIVIOSI3bIYHOMY OOLIIEHUI0

AuHHoTanmsi. B crarbe 000CHOBaHBI METOIMYECKHE OCHOBBI aBTOHOMHOIO OOy4YeHHs OyayIIMX yduTeleH
po¢eCCHOHANBHO OPHEHTUPOBAHHOMY aHIVION3BIYHOMY OOIIEHHIO. [IpescTaBIeHbl KOMIOHEHTHI METOIUIECKOH
CHCTEMbI aBTOHOMHOTO 00y4eHHs OyayIIuX yuuTenael npodecCHOHaIbHO OPHEHTHPOBAHHOMY aHIIOSI3BIYHOMY
OOIEHUIO U OPTraHU3ALOHHbIC YCIOBUSA TAaKoro oOy4deHHMs, a TakkKe pa3paboTaHa METOAMKA pean3alliy
ABTOHOMHOTO 00y4eHHs OyayIuX yauTeneil npoheCCHOHANPHO OPHEHTUPOBAHHOMY aHIVIOA3BIYHOMY OOICHHIO.
OmnpeneneHsl KPUTEPHH U MTOKa3aTeIH OLICHUBAHUS YPOBHS aBTOHOMHOTO (hOpMHUPOBaHMS MPO(eCcCHOHAIBHO
OpUEHTHPOBAHHOW AHIVIOA3BIYHOM KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH, a TaK)K€ YTOYHEHO IOHITHE
“aBTOHOMHOE 00y4eHHsI OyIyLMX YUUTeNei npoheCCHOHAILHO OPUCHTHPOBAHHOMY aHIVIOS3bIYHOMY OOLICHHIO”.
KiroueBble c10Ba: aBTOHOMHOE OOyuCHME; METOAMYECKasi CUCTEMa; NPO(eCcCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOE
AHIIOA3BIYHOE O0LIeHNE; OyayIre YUUTeNs; aBTOHOMHUS; TPO(eCCHOHATBHO OPHEHTUPOBAHHAS aHIVIOA3bIYHAS
KOMMYHHMKATHBHAsI KOMIICTEHTHOCTb.

Dmitrenko N. Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University

Methodological Principles of Autonomous Learning of Professionally Oriented English Communication
of Prospective Teachers

Abstract. Introduction. The systematic analysis of methodological concepts revealing the problem specificity
of the methodological principles of autonomous learning of professionally oriented English communication of
prospective teachers are carried out. Purpose. To substantiate theoretically and develop the methodological system
of autonomous learning of professionally oriented English communication of prospective teachers. Methods.
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Reviewing the studies on methodological problem of autonomous learning with the aim to analyze existing
concepts and substantiate methodological principles of autonomous learning of professionally oriented English
communication of prospective teachers. Results. The methodical bases of autonomous teaching and learning
of professionally oriented English communication of prospective teachers are substantiated in the article.
The author presents the components of the methodical system of autonomous learning of professionally oriented
English communication of prospective teachers, describes organizational conditions of autonomous learning
of professionally oriented English communication of prospective teachers, and also develops a method of
implementing autonomous learning of professionally oriented English communication of prospective teachers.
The criteria for assessing the formation level of autonomous learning of professionally oriented English
communicative competency are defined and the concept of «autonomous learning of professionally oriented
English communication of prospective teachersy is specified. Conclusions. The results reveal the objectivity
and cogency of the data and are the argument to prove the efficiency of the developed methodological principles
of autonomous learning of professionally oriented English communication of prospective teachers.
Keywords: autonomous learning; methodological system; professionally oriented English communication;
prospective teachers; autonomy; professionally oriented English communicative competency.

IMocranoBka mpo6aemu. [HTerpailis HalliOHAIBLHOT OCBITH YKpaiHU B 3arallbHOEBPONEHCHKY
OCBITHIO CHCTeMy Iiependadae, mo BUyckHuK 3BO noBuHeH OyTH 30pi€eHTOBaHMM Ha HaBYAHHS
MPOTATOM KHUTTS, Ha TPOdeciiHUN CaMOpPO3BUTOK Yy INIOOAJIHHOMY OCBITHBOMY MPOCTODI.
VY Menaroriyniii Koncrutyuii €Bponu (2016) 3a3HayeHo, OI0 CyYacHUH YYUTEIb Ma€ BOJOMITH
KUIbKOMa iHO3€MHUMH MOBaMH ¥ OyTH 3[aTHUM ITOCTIHHO caMOBIOCKOHatoBaTHCs. OTKe, IMiAT0TOBKA
BYUTEJS B Cy4aCHUX yMOBaxX BUMarae (pOpMyBaHHS TOTOBHOCTI JIO0 iHIIOMOBHOTO MiXKKYJIETYpHOTO
CIUJIKYBaHHS W aBTOHOMHOTO HAaBYaHHsS, MIO MOTpeOye MOMmyKy i peamizamnii iHAMBIZyaJbHUX
OCBITHIX TPa€eKTOpIiH, SIKi Mepen0avaroTh aBTOHOMHE y4iHHS MaiiOyTHHOTO BUMTEISI B ONIaHYBaHHI
po¢eCiiiHO OPIEHTOBAHOTO AHTJIOMOBHOTO CITLIKYBaHHS.

AHaJNi3 OCTaHHIX AOCTiMKeHb i mMyOmikamiif. Y Cy4acHHMX METOMUYHHUX MpaIliX MpodiaeMa
aBTOHOMHOTO HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB LIMPOKO JOCIHIIKYeThes. [Ipu mpoMy icHye JeKiibka
MIPOTHJICKHUX TIyMadeHb 1poro sumia. Tak, JI. Jlikincown, M. Jliti, I Xomek i iH. TpakTyrOTh
ABTOHOMHE HABYAHHSI SIK CTYITIHB BiAMTOBIAAIBHOCTI CTyIeHTa 3a cBoe yuinus, ®. bercon, /1. HeioHaH,
J1. Cinkuiep 1 iH. BU3HA4AIOTh HOTO SIK PiBEHb CBOOOM CTY/IEHTA ITiJ1 YaC BUBYECHHS IHO3€MHOT MOBH
(IM), BupakeHH uYepe3 3MiHY BiJHOIIEHb MK BUKJIaJa4eM i CTyJACHTOM. [ OJIOBHOIO O3HAKOIO
aBTOHOMHOT'O HaBYaHHSI € HE3AJIE)KHICTh BiJI 30BHIIIHHOTO IPUMYCY Ta 3IaTHICTh JI0 CAMOCTIHHOTO
NpUHHATTA pimieHb. Ha Ham nomisia, aBTOHOMHE HaBYaHHS MalOyTHIX yduTteniB mpogeciiHo
OpIEHTOBAHOTO aHIJIOMOBHOT'O CITIJIKYBaHHS — I1€ TAKUHN BU HABYAHHS, y TIPOLIEC] IKOTO MalOyTHIN
YUYHTENlb OPTaHI30BY€ BIIACHE OCBITHE CEPEIOBHIIIE, a TAKOXK CHCTEMAaTU3Ye CBiil OCBITHIN mpolec
3aJIeKHO BiJl PiBHSI CBO€i aBTOHOMII, 3a / 0e3 ympaBiiHHS, JOTIOMOTM Ta BKa3iBOK BHKJIa/aya,
i € 000B’SI3KOBUM CKJIaTHUKOM Cy4acHOi BUILIOi OCBITH.

[IpoBenenmii aHaii3 Cy4acHOTO CTaHy BIPOBAJDKEHHS aBTOHOMHOTO HaBYaHHS ManlOyTHIX
y4HTeliB npodeciiiHo OpiEHTOBAHOTO aHIVIOMOBHOTO CITUJIKYBaHHSI B II€AaroriYHUX YHIBEPCHTETAX
VYKkpaiHu YMOXIJIMBIIIOE BHUCHOBOK, IO MiATOTOBKA Cy4acHOTO BYMTENsI BHCOKOI KBauigikarii
MOTpeOy€e TEOPETUIHOTO OOIPYHTYBAHHS, METOMUYHOTO PO3POOJICHHS i MPAKTUYHOI peati3anil HOBUX
KOHIIETIIIi Hap4aHHs IM, OHI€IO0 3 IKUX € aBTOHOMHE HaBUYaHHS MaiOyTHIX yuuTeiB npodeciiino
OpIEHTOBAHOTO AHIJIOMOBHOTO CITIJIKYBaHHSI.

Meta crarTi nonsrae B TEOPETUYHOMY OOIPYHTYBaHHI W pO3pOOJIEHHI METOAWYHUX 3acal
aBTOHOMHOTO HABYAHHSI MaiOyTHIX YUHTENIB MPOQeCciiiHO OPiEHTOBAHOTO aHIJIOMOBHOT'O CITUTKYBaHHSI.

OCHOBHUMH pe3yJIbTAaTaMH JOCTiIZKeHHsI € OOIPYHTYBaHHS BUXITHUX HAYKOGUX HONOJNCEHD
METONUYHUX 3acajJ aBTOHOMHOTO HaBYaHHSA MAaHOyTHIX yduTeliB MpodeciiiHO OpiEHTOBaHOTO
aHIJIOMOBHOTO CITUIKYBaHHSI:

1. ABTOHOMHE HaBYaHHsS CHUIKyBaHHS MaiOyTHIX ydYuTeNiB MpOQeciHHO OpiEHTOBAHOTO
aHIJIOMOBHOTO € OpraHi30BaHOI HABYAJIHHOIO [iSUTBHICTIO, SIKA CHIIBHO KEPYETHCS CTYIACHTOM
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1 BUKJIaIa4eM 1 CIIpSIMOBaHa Ha PO3BUTOK MPOQECiiHO OPi€EHTOBaHOT aHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT
KOMITETEHTHOCTi. ABTOHOMHE Y4iHHS CTYJCHTIB Nepea0dadac BUKOHAHHS MIEBHOI IIOCIIIOBHOCTI JIiH:
TIOCTAHOBKA IIiJIeH 1 3aBaHb YUiHHs, HalaHHS HOMY OCOOMCTICHO 3HAYYIIIOTO 3MICTY, ITiIIOPSIKYBaHHSI
IHIIUX iHTEpeciB i ()OpM 3alHATOCTI JOCSATHEHHIO ITOCTABICHUX I[iJIEH, cCaMOCTiliHa OpraHizarfis
y BU3HA4YEHHI HaBYAJILHUX i} 1 Yacy BUKOHAHHS, CAMOKOHTPOIIb y MPOLEC] IX 3iHCHEHHSL.

[Ipouec aBroHOMHOTO HaB4YaHHS NPO(QEciiiHO OPIEHTOBAHOTO AHINIOMOBHOTO CITUIKYBAHHS
nependayae Taki eramu: 1) eram migroTOBKW: BUOIp 1 KOHKpeTH3allisi HABYAIBHOTO 3aBJIaHHS;
2) eran BHOOpY LiyieH i cioco0y BUKOHAHHS 3aBJaHH; 3) eTall pery/IfoBaHHs 3yCHJIb 1 TJIaHyBaHHS
CaMOBUKOHAHHS 3aBIaHHs; 4) erar peduieKcii: KOHTPOJIb 1 CAMOKOHTPOJIb IIOTOYHOTO H ITiICYMKOBOTO
pe3yJbTary, BUIIPABICHHS [TOMIJIOK.

Pe3ynerar aBTOHOMHOTO YYiHHS 3aJICKUTH BijJl PIBHS aBTOHOMII CTyJIeHTa, KU 3/1e0LIBIIOrO
€ oOMeXXeHnM, 10 Tependayac akTUBHY Cy0’€KT-Cy0’€KTy IMeAaroridyHy B3a€MOJII0 CTyIEHTa
W BHKJIaJa4a B OCBITHHOMY MpOLECi, Ta XapaKTEPU3YEThCS TAKUMH PIBHIMU: pigeHb peyenyii:
iMiTaIlis, MOBTOPESHHS il BUKJIaga4ya, BUKOHAHHS 3aBIaHb I HOro KePIiBHUIITBOM I KOHTPOJIEM;
pieeHb penpodyKyii: BIITBOPEHHS 3aCBOEHOTO MOBHOTO 1 MOBJIEHHEBOTO HAaBYAJILHOTO Marepiairy
CHUTBHO 3 BHKJIAJa4eM y CTBOPEHHUX MOBJICHHEBHX CHUTYAISIX; pi6eHb NpOoOyKyii: 3aCTOCYBaHHS
3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb Y CAMOCTIHO CTBOPIOBAHUX MOBJICHHEBHX CHUTYAaIlisiX.

[IpoBigHMMH METONWYHMMHU IiIXONAMH, pealizaiis SKHX € MePeaIyMOBOI e(EKTUBHOTO
BIIPOBA/KEHHsI aBTOHOMHOTO HaBYaHHS MaHOyTHIX Yy4yuTelliB NpodeciiiHO Opi€eHTOBAHOTO
aHIVIOMOBHOTO CITIJIKYBaHHS, € OCOOMCTICHO OPi€EHTOBAaHH, KOMIETEHTHICHUHN 1 KOMYHiIKaTHBHHIA
migxoau. BoHM peastizyloThesl IUIIXOM 3aCTOCYBAaHHS HaBYAJbHUX 1 KOMYHIKATHBHUX CTpaTerii
y MpOLIECi aBTOHOMHOTO HaBYaHHS MaiOyTHIX y4uTeiB npodeciiiHO OpieHTOBAaHOTO aHIIIOMOBHOTO
CHIJIKyBaHHSI, 3-IOMDK SIKUX TPSIMi CTpaTerii: cTparerii 3araM’ITOBYBaHHsI, KOTHITHBHI CTparerii,
KOMIIEHCATOPHI CTpaTerii 1 HenpsiMi — METAaKOTHITUBHI, a)eKTUBHI 1 COIiaJIbHI CTparerii.

OCHOBHMUMH HaNpsIMKaMH OBOJIOIIHHSI MAHOYTHIMU BUMTEIISIMHA HABYILHUMH 1 KOMYHIKaTHBHUMHU
CTpaTerisiMi B TIpOLIECi aBTOHOMHOTO HaBYaHHS NPOQECiiiHO OpiEHTOBAaHOTO AHIJIOMOBHOTO
CILUJIKYBaHHS €:

— BUKOPHMCTaHHS Ha NPAaKTUYHHUX 3aHATTIX 3 IM Mozenell eKCILTIUTHOTO iHCTPYKTYBaHHS
II0/I0 3aCTOCYBAaHHS HaBYAJILHHUX 1 KOMYHIKaTHBHUX CTpaTerii;

— JIIarHOCTHUKA PiBHS BOJIOAIHHS HABYILHUMH 1 KOMYHIKaTUBHUMH CTPATETISIMU Ta 3HAHOMCTBO
3 ICHYIOUHM pETepTyapoM CTpaTeriii, 3a JOMOMOTOIO SIKOTO CTYJIEHT BU3HAYAE, IKi caMe CTparTerii,
B SKHMX CHUTYAIlifX 1 BUJaX MOBJICHHEBOI NISJIBHOCTI BOHU 3aCTOCOBYIOThCS;

— ITOKa3 BUKJIA/Ia9eM 3aCTOCYBaHHsI CTpaTeriil i3 peKOMEHAIIISIMH i ypaxyBaHHSM 1HAUBITYaILHOTO
HaBYaJBHHOTO CTUIIIO CTYACHTA;

— BUKOPUCTAaHHSI HABYAIHLHUX 1 KOMYHIKATHBHHUX CTPATeTil CTYICHTOM 3i CIIJIBHUMHU KOMEHTAPSIMU
BUKJIajiada i OqHOTPYITHHUKIB;

— CaMOCTiifHe 3aCTOCYBaHHS ONpallbOBaHMX CTPATETridl i MoJajbllle ONaHyBaHHs penepryapy
cTpareriii;

— pedJekcist Ta CaMOOIIHIOBaHHS CTYJEHTOM IIpoliecy poOOTH 31 CTparerisiMu # OTPUMaHOTO
pe3yabTary y4iHHS, IPOEKTYBAHHS CTPATEriYHOI TPAEKTOPII.

3-1IOMiXK 3arallbHUX W IHAWBINYyaJbHUX (DaKTOpiB, MIO BILIMBAIOTH HA MPOLEC aBTOHOMHOTO
HaBYaHHA NPOQECIHHO OpPIEHTOBAHOTO AHINIOMOBHOTO CHIUIKYBaHHS, BHOKPEMIIOEMO MOBHE
cepeloBHIle, SKICHMH piBeHb HABYAJIHHOIO Marepiany, BXHBaHHS PIiJHOI MOBH, BHYTPILIHIO
nepepoOKy iHdopMallii, Bik, MOTHBAIIIIO i BiTHOIIEHHS, 3010HOCTI, IHIUBIIyalbHUHA CTUIIb YUiHHSL.

3. MeTtoguyHa cucTeMa aBTOHOMHOTO HaBYaHHS MPO(ECiiHO OpiEHTOBAaHOIO AHITIOMOBHOTO
CITIIKYBaHHSI MOy THIX YYHTEIIB € BiIKPUTOO, (hyHKIIIOHAIBHOIO, CKIIATHOIO i CTYIEHTOLIEHTPOBAHOO
CHCTEMOIO HaBYaHHSI, sIKa MICTUTb 1111, 3aBIAHHS, IiIXOIH, PUHIIMAIIH, 3MIiCT, METOIH, (hOPMH, 3aCO0U
1 KpuTepil oriHIOBaHH:A. BomHoYac, 3a3HaueHa METOIUYHA CUCTeMa repeadadae cy0’ eKT-Cy0’ eKTHY
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MeIaroriYHy B3a€MOJII0 CTyleHTa 1 BuKiagaya IM, cnpsiMOBaHAa Ha aKTUBI3allil0 OCBITHHOTO
MPOLIECY, BpaxyBaHHS 1HIMBIIYaJIbHOCTI CTYJEHTa i 3a0e3leueHHs! 3B’S3KYy 3MICTY HaBYaHHS
3 MaliOyTHROIO TPOQECI€r0 BUUTEIIA-TIPEAMETHHKA W COIIaIbHUM KOHTEKCTOM PO3BUTKY OCBITH
1 CYCIIiJIbCTBA.

OCHOBHUMH CKJIaJHUKaMH METOIUYHOI CHCTEMU aBTOHOMHOT'O HAaBYaHHS MallOyTHIX yYUTEINiB
po¢eCiiiHO OPIEHTOBAHOTO AHITIOMOBHOTO CIIUIKYBAHHS € YL1b06Ull CKIAOHUK, SKAW BKITFOYAE ITLTI
Ta 3aBIAHHS; MemOoOON02IYHUL CKIAOHUK, IO SIKOTO BXOJASATH MIAXOAM M NPUHIMWIHN; 3MICMOBULL
CKIAOHUK, SIKUH OXOILTIOE ITPEIMETHHUH 1 IPOIeCYalIbHUI aCTIEKTH 3MICTY HaBUAHHST; MEXHON02IYHULL
CKIAOHUK, JI0 SIKOTO BITHOCSTH TEXHOJIOTI, MeTOIH, (POPMU i 3acO0M HABUAHHS; pe3)IbmMamugHuLl
CKMaOHUK, SKAW OXOIUTIOE A1arHOCTUKY, KPUTEii, IIOKa3HUKH, PiBHI Ta iepen0adyyBaHHi pe3yasTar
HaBYaHHSI.

4. EdexrrBHa peartizalliss aBTOHOMHOTO HaBYaHHS MAHOYTHIX YYUTEIIB MPOQECIHHO OPIEHTOBAHOTO
aHIJIOMOBHOTO CIIIJIKYBaHHS 320€3I1eUy€ThCsl CTBOPEHHSIM OpraHi3alliiHiuX YMOB, 3-[IOMDK SIKUX:

— ¢opMyBaHHS Yy CTyICHTa HaBYaJIbHOI aBTOHOMIi, SK€ BKIIOYAE OideHOCMYBAHHS
IHIMBITyaJbHOIO CTUIIIO YYiHHS, MOTUBALii, TUITy IHTENEKTY, piBHS BoJONiHHA IM i HaBYaIbHUMHU
1 KOMYHIKaTHBHUMH CTPATETisIMU; KOpu2yéanis 1 IONAIBIIMN PO3BUTOK HABUYOK 1 BMiHb @BTOHOMHOTO
HaBYaHHS Ta KOPUCTYBAHHS CTPATETiSIMU; d6MOHOMHICb CTYIICHTA, SIKa IIPOSIBISIETHCS B IOCTAHOBIII
LiJIeld 1 3aBJaHb CAMUM CTYJCHTOM Ta y BUOOP1 HABUAJILHUX 1 KOMYHIKaTHBHHUX CTPATETiil; 6UXO68AHHS
TIOYYTTSI BiMOBIAaIBHOCTI, 3aTHOCTI 10 camopediieKcii i caMOOLiHKY;

— 3a0e3neueHHs cy6 ‘ekm-cyb ekmnoi nedacoeiunoi 63aemodii, CIPIMOBAHOI Ha OCSITHEHHS
HaBYAJIbHUX I[IJIEH 1 BUKOHAHHS IOCTABJICHHUX 3aB/aHb, PE3YJIETATOM SIKOT € OBOJIOAIHHSI KOHKPETHUMHU
3HAHHSMH, HaBHYKAMU 1 BMIHHSAMH TNPOQECIHHO OpPIEHTOBAHOTO AHIVIOMOBHOIO CITLIKYBaHHS,
IiIBUIIIEHHS PiBHSI aBTOHOMHOCTI B MPOLIECi HABYAHHS;

— CTBOPEHHS 1 opraHi3ailis e(peKTHBHOTO 0C8ImHb020 cepedosuiyd, SKe CIIPHUIE CAMOBHU3HAUCHHIO
1 CaMOPO3BUTKY CTYJICHTA 1 Mepeadadae BiAMOBIAHE 3a0€3MCUCHHS HOTO aBTOHOMHOT'O YYiHHS.

5. OCHOBHMMH NO3HUI[ISIMA METOIUKH aBTOHOMHOTO (OpPMYBaHHS Yy MaiOyTHIX YYHTEIiB
podeCiiiHO OPIEHTOBAHOT AHTIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMIICTEHTHOCTI €:

— LIeCHpsIMOBaHE IUIaHYBaHHS yYiHHS: BH3HAUEHHS LIEH 1 NMPIOPUTETIB 3 ypaxyBaHHIM
iHTepeciB, MoTped i MOTUBIB CTYJAEHTIB; OOI3HAHICTb 3 KPHUTEPISIMHU OLIHIOBAHHS YCIHINIHOCTI
YUiHHS H YCBIZIOMJIEHHS LiJIeH Ta OYiKyBaHOTO Pe3yJbTaTy HaBYaHHS; IUIaHyBaHHS 3MICTy, 00CsTy
W MOCIIIOBHOCTI BUKOHAHHS ONEpalliif 1 Iiil y mpoleci HaBYaHHs; OPIEHTYBaHHS W NMPUHHSATTS
pillieHb B yMOBaXx peati3allii mporpaMoBHX Aiii; aKTUBI3allis TOCBIY 1 BiIOIp 3MICTY, ONTUMAIILHUAX
YMOB, JIOTIOMIXXHUX 3aCO0IB 1 YaCOBOTO PEKUMY BUKOHAHHSI 3aBIaHb;

— CIIPOMOYKHICTh CAMOCTIHHO B3a€MOIOB’sI3yBaTH IMONIEPEIHHO BUBYCHUH 1 HOBUI HaBYAIbHHNA
Marepiall: 3iCTaBJIATH OTPUMaHy iHQOpPMAIil0 3 BIACHUMH 3HAaHHSMU; POTHO3YBATH TEMY TEKCTY;
MiATBEPAKYBaTH / CHPOCTOBYBATH TiMOTE3W B IMPOIEC ONpallOBaHHS HABYAJIHHOTO Marepiaiy;
BUJIUIATH, y3araJibHIOBAaTH | OIIHIOBAaTH BaroMicTh, HOBU3HY W OpUTIHAIBHICTh iH(OpMaIIii;

— 3JaTHICTh MOHITOPUTH BJIaCHE YYiHHS, KOHTPOJIOBATH M aHaJi3yBaTH BiAIOBIJHICTH
TOCTABJICHOTO 3aBIaHHs OTPUMAHOMY PE3yJITaTy HaBUAHHS: 31iHCHIOBATH PE(IICKCIIO IS TOCATHEHHS
1 OIIIHIOBaHHS CHOCO0y H pe3yNbTaTy y4iHHS; MOPIBHIOBATH Ta BapilOBATH MOCTABJICHI 3aBIaHHS
3 OTPUMaHUM pE3yJIbTaTOM; IIyKaTH JOIOMOTH BHKJIajada, OJHOTPYIHHUKIB TOLIO y BHIAJIKY
TPYAHOUIIB, SIKi BAYKKO MO/I0JIaTH BIACHUMH CHUIJIAMH;

— 3JIaTHICTh CTPYKTYPYBaTH HaOyTi 3HAHHs: BMIHHS BU3HA4YaTH TEMY, IIiATEMY, TOJIOBHY i1€10;
CHCTEeMaTU3yBaTH, y3arajbHIOBATH, IPYIyBaThH (GakTH, TyMKH 33 PI3HUMH KPUTEPisSIMHU;

— BapiaTHBHICTh 1 THYYKICTh Y 3aCTOCYBaHHI IOCBijy (PI3HOMaHITHHUX METOHIB, CTpaTeriH,
cnoco0iB 1 IpUitoMiB) BUBYEHHsI IM: TIPOSIBIISITH TBOPYICTh B OCBITHHOMY CEPEIOBHIL; OBOJIOIIBATH
1 BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI criocoOu i npuiiomu BuB4YeHHs IM; mpuiimaru piteHHs oiomo
BHOOPY CIIOCO0IB 1 MPUHOMIB JOCSTHEHHS HABYAILHUX ITIJICH; CBIZIOMO 3aCTOCYBATH 3HAHHS, HABUYKU
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W yMiHHS B IHIIMX HAaBYAIGHHX CHUTYallisIX B aBTOHOMHOMY DPEXHMi; BUKOPUCTOBYBAaTH 3HAHHS,
HABUYKH 1 YMIHHS B IPOQECiHHO OPIEHTOBAHOMY aHITIOMOBHOMY CIIJIKYBaHHI SIK IIUISIX1B HaOYTTS
MOBHOT'O T2 MOBJICHHEBOTO JIOCBIJTY.

6. YnpoBajpKeHHsI aBTOHOMHOTO HaBYaHHS MaiOyTHIX Y4HTENB MpodeciiiHO OpiEHTOBAHOTO
aHIJIOMOBHOTO CITUJIKYBaHHSI YMOXJIMBIIIOE 3a0€3TIeYeHHS:

— OBOJIOZIHHS MTPOQECiiiHO OPIEHTOBAHUM aHIJIOMOBHHM CITUIKYBaHHSIM IIUISIXOM MOJIETIOBaHHS
MOBJICHHEBUX CHTYalliif, BAKOPHCTaHHSI aBTEHTUYHHUX HaBUAJIILHUX MarepianiB i iHpopMaliitHux
3aB/IaHb 3 YpaxyBaHHSIM IHTEPECIB i MOTUBIB yUiHHS, BIKOBUX H iHAWBITyaJbHUX ITOTPEO CTY/ICHTIB;

— 3aTy4YEeHHS JIOCBIy CTYACHTIB Y KOMYHIKAaTUBHIHM MpoQeciiHii IisSNIbHOCTI PiIHOI0 MOBOIO
y MpOIeCi MOACTIOBAHHS KOHTEKCTY MHPOQECIHHO Opi€HTOBAHOTO AHIVIOMOBHOTO CILIKYBaHHS
1 (opMyBaHHS CTaBJICHHSA 10 MNpoQeciiHO OpPIEHTOBAHOTO AaHIMIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS
SIK @HAJIOT1YHOTO CHUTKYBaHHS PiJJHOI0 MOBOIO;

— KEpyBaHH [Tpo1ecoM NpoeciiiHO OpieHTOBAHOIO aHITIOMOBHOTO CITUIKYBAHHS 32 JIOITIOMOTOFO
3MICTOBOT CTOPOHM Y4YiHHSI LUISXOM BHMKOHAHHS CMHCJIOBUX 3aBJaHb, 1[0 BPaXOBYIOTb i
W TIPOTHO30BaHMH PE3yJIBTaT HaBYaHHS, & TAKOXK CTBOPIOIOTH MOTPIOHY YCTaHOBKY Ha Xapakrep
npodeciiiHo OPiEHTOBAHOTO aHIJIOMOBHOTO CHUIKYBaHHS i MEPEBIPKY OTPUMAHOTO Pe3yJIbTary;

— CHCTEMHICTb y peajti3allii aBBTOHOMHOTO HaBYaHHs NpodeciiiHo OpieHTOBAHOTO aHITIOMOBHOTO
CHLUTKYBaHHS BKJIIOYHO 3 OBOJIO/IIHHSM CTPAaTErisiMHU, CIIOCO0amMHu 1 mpuioMaMH, 110 3a0€3I1e4y€ThCS
MOOY/IOBOIO 3arabHOi CUCTEMH BIPAB 1 3aBJaHb sl JOPMYBaHHS Y MaOYTHIX yuHTeNiB npodeciiiHo
OpiEHTOBAaHOI aHIJIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHTHOCTI.

[Ipouec aBroHOMHOTrO HaB4YaHHs NPO(QEciiiHO OPIEHTOBAHOTO AHINIOMOBHOTO CITUIKYBAHHS
nmotpedye, 00 CTYACHTH YCBIJOMITIOBATIM MOBHI il MOBJICHHEBI SIBHIA, BOJOMLIA (DOHETUUHOIO,
rpaMaTu4HOIO, JIEKCUYHOIO CTOPOHAMH MOBIICHHS, PO3BHBAJIM BMIHHS B ay/lilOBaHHi, TOBODiHHI,
YUTaHHI 1 MMCBMI 1 00Mpany Halie(heKTUBHILTY KOMYHIKaTHBHY CTPAaTerit0 MOBJIEHHEBOI TOBEIIHKH,
OIIIHIOBAM 1H(OPMAIII0, 3TIHCHIOBAIH PedIIeKCito MPOIIeCy CIIIKYBaHHS Ta BOJOMLIH KyJIETYPOIO
MOBJICHHSL.

Kpurepisimu Ta IXHIMH MOKa3HUKaMU TPO(dECiiiHO OpiEHTOBAaHOT aHIJIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT
KOMITETEHTHOCTI B yMOBaX aBTOHOMHOTO HaBUaHHSI MalOYTHIX YUHUTEIB €:

— 3HanHs (IOKa3HUK: MOBHI i MOBJICHHEBI 3HAHHS Ta TX KPUTUYHE OCMHCIICHHS, Ha0yTi B yMOBaX
aBTOHOMHOT'O HaBYaHHS NMPOQEeCiiHO OPIEHTOBAHOTO aHITIOMOBHOTO CIIIJIKYBaHHS);

— Haguyky U yminus (HABUYKHM W YMIHHS B ay/JifOBaHHi, IIQJIOTIYHOMY H MOHOJOTIYHOMY
MOBJICHHI, YUTaHHI i MMChMI aBTOHOMHOTO HaBYaHHS POQeciiiHO OPIEHTOBAHOTO aHITIOMOBHOTO
CILUJIKYBaHH );

— komyHixayis (TpenCTaBIeHHS W mepenada iHdopmariii, IyMOK, ifei, mpoOieM i BIaCHOTO
JIOCBiAY B TPOQeCiiHO OpiEHTOBAaHOMY aHIJIOMOBHOMY CITUIKYBaHHI, a TAKOX 3/1aTHICTh €()eKTHBHO
(opMyBaru i peasi3oByBaTu KOMyHIKaTUBHY CTPATETilo);

— a8MOHOMHICMb [ 6i0NnosiOaIbHICMb (KEPYBaHHS BIIACHUM IIPOIICCOM YUiHHS, BiAMOBIIATBHICTD
3a IPUAHATTS PillIeHb Y IPUPOIHMX MOBJICHHEBUX CHTYAIISIX; 34aTHICTb JIO OAJIBIIOT0 aBTOHOMHOT'O
HaBYaHHS W MPOQECiiTHOrO PO3BUTKY).

PiBHSIMM KOXXHOTO 3a3Hau€HOTO MOKa3HHKA PO3BUTKY MPOQeCiiHO Opi€eHTOBAHOI aHIJIOMOBHOI
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCT1 B YMOBaX aBTOHOMHOT'O HAaBUaHHS CIIYT'YIOTb!

— HU3bKULl piéens: HEJOOLIHKA 3HaYyIOCTi BUBUeHHS [M, mpuMyc y 3acTocyBaHHI 3HaHb IM,
oOMexeHHS! MpOoQeCiifHO OpIEHTOBaHMX MOBHHX 1 MOBJIEHHEBUX 3HaHb, HHM3bKa TOTOBHICTH
JIO CIIJIKYBaHHS i aBTOHOMHOCTI B OCBITHBOMY IIPOLIEC;

— CepeoHill pieeHb. BUPAXKECHA BIEBHEHICTh Y BAXIJIMBOCTI BUBYCHHS IM, HposB iHINiaTUBU
KOPUCTYBATHCSl 3HAHHSMH B MOBIICHHEBHX CHTYAIlisIX, HASBHICTh MOBHHMX 1 MOBJICHHEBUX 3HaHb
3 IEBHUMH HETOYHOCTSIMH, PO3yMiHHsI IPO(eCiiHO OpIEHTOBAHOTO TEKCTY 3 ISIKUMH CIIOTBOPEHHSIMH,
aJIeKBaTHA peakilis B IPOIEci iHTepaKiii, TOTOBHICTh A0 pi3HUX (opM B3aeMoii i aBTOHOMHOI
pobOTH B OCBITHBOMY ITPOIIECi;
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— BUCOKUIL piGeHb. PO3BUHYTI BMIHHS 3aCTOCOBYBAaTH MPOQECiiiHO OpiEHTOBaHI MOBHI Ta MOBJICHHEBI
3HaHHS B pi3HUX (hOpMax MiJATrOTOBJIEHOTO i HEMiJIrOTOBIEHOTO CILIKYBaHHS, YITKO BHPaKEHOIO
BIIEBHEHICTIO y BAaroMOCTi BUBYEHHs [M, nparHeHHs! BIOCKOHAIIOBATH W 3aCTOCOBYBAaTH HABUYKH
1 BMiHHS OBOJIOZNIHHS IM, TOTOBHICTB 10 aKTHBHOTO TBOPYOTO aBTOHOMHOTO HAaBYaHHS.

VYHacniIok e()eKTUBHOI peaizallii aBBTOHOMHOTO HaBYaHHSI CTY/ICHTIB IPOQECiiiHO OpiEHTOBaHOTO
AHTJIOMOBHOT'O CIIIJIKYBaHHS Tepen0avyeHo, 10 MaiOyTHIH y4uTels Oye 37aTeH:

— YCBIIOMJICHO 1 BIJITOBIIAJIEHO CTABUTHCS JI0 BIACHOTO MPOQeCciiiHO OPi€EHTOBAHOTO AHIJIOMOBHOTO
CITIKYBaHHS ¥ BMITH BU3HAYaTH CBOI OTPeOH, 11l ¥ 3aBIaHHs, 00MpaTy HaBYAIIbHI I KOMYHIKAaTHBHI
cTparerii Ta HaBYaJbHI Marepiaiy, 3MIMCHIOBATH MOHITOPHHI W OIIIHIOBAaTH BIIACHI PE3yNbTaTH
y4iHHA (MOTUBAIlIFHO-IIIHHICHA cepa);

— BOJIOZIITH MOBHUMH ¥ MOBJIEHHEBUMH, JITHI'BOCOLIIOKYJIBTYPHHMH, HABYaJIbHO-CTPATEr YHUMHU
3HaHHAMH (Tpo(eciiiHO OpiEHTOBaHA JIEKCHKA, TPAMaruiHi OCOOIMBOCTI Pi3HUX MOP(OIOTIYHUX
MIKIaciB, BKMBAaHHS CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIIH y PI3HMX KOHTEKCTaX, CHHTAKCHYHI 3B’S3KH
i CEeMaHTUYHI BiTHOIICHHS, MOBHI Ta MOBJIEHHEBI ()OPMHU, BIACTUBI 711 O(iLlIITHOTO i PO3MOBHOTO
CTHITiB TPOoeCiHHOTO MOBJICHHS; KpaiHO3HABYMIH 1 TIHTBOKpATHO3HABYMIA MaTepiall, 3MICT i CTPYKTypa
aBTOHOMHOT'O HaBYaHHsI, 0COOJIMBOCTI HABYAJIbHUX 1 KOMYHIKaTUBHHUX CTPAaTErii, 1HIUBIyaIbHOTO
HABYAJILHOTO CTHJIIO TOIIO) (KOTHITHBHA cdepa);

— BHUKOPUCTOBYBaTH MOBHHMU 1 MOBJIIEHHEBHI Marepiajl B aylilOBaHHI, MOHOJOTIYHOMY
W JiaJoriYyHOMy MOBIICHHI, YHTaHHI W NMUCHMI, IUIAaHYBaTH BIIACHE BUCIIOBJIIOBAHHS, BCTYIATH
B IHTepakuUil0 i JIOri4HO, 3B’SI3HO M apryMeHTOBaHO NepeAaBaTH iHQopMaIliio, pPo3yMiTH
CHiBPO3MOBHHUKA Y MPOQeciiiHO OpieHTOBAHOMY aHIJIOMOBHOMY CIIUIKYBaHHI, a/IeKBATHO pearyBaTu
Ha MOBIICHHEBY TIOBEAIHKY CHIBPO3MOBHUKA W KOHTPOJIIOBAaTH BIACHI MOBJICHHEBI BYMHKHU
B rpoeciifiHo OpiEHTOBAaHOMY aHIVIOMOBHOMY CIILJIKYBaHHI, 3aCTOCOBYBATH BiAIIOBIHI MOBHI 3ac00U
3aJIeKHO BiJI COLIANBHOTO CTaTycy CIiBPO3MOBHHMKA, I, cdepu, Micus i yacy CIIKyBaHHS,
3aJIOBOJIGHITH BJIACHI ITi3HABAJIbHI IHTEpECH B Y4iHHI, OpPraHi30ByBaTW i IJIaHYBaTH BIacHe
aBTOHOMHE BUYEHHS aHIIINCHKOI MOBH, 3aCTOCOBYBarWM HaBYajbHI i KOMYHIKAaTWBHI CTparerii
1 IpUIfOMH BIATIOBIZIHO JIO MOCTABJIEHUX I[JIEH 1 3aBIaHb, OpraHi3aliiHuX YMOB i 1HAMBIIyaJIbHO-
TICUXOJIOTTYHHUX OCOOIMBOCTEMH, 3IHCHIOBATH Pe(IIEKCiIo 1 CAMOOI[IHIOBAaHHSI BJIaCHHUX Pe3YJIBTaTiB
YUiHHs, MOBJICHHEBOT CHTYAIIii 1 COIIAIBHOTO CTaTyCy HMapTHepa (misuibHICHA chepa).

BucHOBKH i mepcneKTHBH NOJANBIINX AOCTiTKeHb. OT)Xe, aBTOHOMHE HaBYaHHS MalOyTHIX
y4HTENIB Mpo(eCiifHO OPIEHTOBAHOTO aHITIOMOBHOT'O CITUIKYBaHHS € BUIBHIM, CAMOCTIHHO 0OpaHuM
W KepoBaHUM, BHYTPIIIHRO MOTHBOBAaHMM YYiHHSM 3 OBOJIOAIHHS NpodeciiHO Opi€HTOBaHMM
aHIJIOMOBHHM CITUIKYBaHHSM, sIKe Niepe0ayae BUKOHAHHSI MaiOyTHIMH BUMTEISIMU BCTaHOBJIEHOT
TIOCITIIOBHOCTI [Tili: TOCTAHOBKA IIiJIeH 1 3aBIaHb yUiHHS, NOPSAKYBaHHS IHIIUX iHTEpECiB i hopm
3a{HATOCTI TOCATHEHHIO NIOCTABJICHUX IIiJIeH, CAMOCTIHY OpraHi3ailito y BU3Ha4€HHI HaBYaJIbHUX
I 1 9acy Juis IX BUKOHAHHS, a TAKO)K CAMOKOHTPOJIb 1 CAMOOIIHIOBAHHSI X BUKOHAHHSI.

EdexruBnili peanizanii aBTOHOMHOTO HaBYaHHS MAaHOyTHIX Yy4YHTENiB NpoQeciiiHo
OpIEHTOBaHOTO AHIJIOMOBHOTO CIIIJIKYBaHHSI CIHpHUSIE CTBOPEHHIO OpraHi3allifHUX yMOB, SKi
BKJIFOYAIOTh JIIarHOCTUKY CTY/AEHTIB (BU3HAYEHHSI MOTUBIB YUiHHS, HOTO iHANBIAYaIbHOTO CTHIIIO,
BOJIOAIHHS HAaBYAILHUMHM W KOMYHIKATUBHHUMHU CTpaTETisiMH), PO3BUTOK 1 KOPEKI[il0 BMiHb
aBTOHOMHOT'O YYiHHS Ta PO3UIMPEHHS penepryapy HaBYAJBHUX 1 KOMYHIKATHBHUX CTparTerii,
BUXOBaHHS TOYYTTS BIAIOBIZAaJbHOCTI 3a BJIAacHE Y4YiHHS, 3a0e3ledeHHs Cy0’€KT-CyO’€KTHOI
TNeIaroriyHol B3a€MoIii B MPOIeci HaBUaHHsI, OpraHizais eeKTUBHOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHIIA.
ABTOHOMHE y4iHHSI MallOyTHIX € CTYAEHTOILIEHTPOBAaHUM IIPOLIECOM, SIKHi Niepedadae mepexis Bija
BUKJIAJaHHs JI0 Y4iHHS, 3yMOBIIIOIOUH ITiIBUIIEHHS POJIi CTYJCHTCHKOI aBTOHOMIT YUiHHS 1 3MiHY
pouti ¥t GyHkuii BuKnagada IM.

[NopanbmyMy nepceKTHBHUME HAIPsIMaMH JIOCITIJPKEHHS € OpraHi3allisi aBTOHOMHOTO yYiHHS
MalOyTHIX y4YHTENiB y TpOLECi IHTerpyBaHHS BHUBUCHHS aHIIIHCHKOI MOBH s ITpOQeciiiHOro
CIJIKyBaHHSA 1 (aXOBUX JAUCITUILIIH.
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VY crarti 37iliCHEHO KOPOTKHUIl aHali3 aKTyaJlbHUX HaNpsMKiB HayKOBHX JOCIiIKEHb HAaBYAIbHOI aBTOHOMIi
B KOHTEKCTI HaBYaHHA iHO3eMHHX MOB. [lomaHo aHOTOBaHMI OIS BIANOBIMHUX MyOJNiKalid y TMPOBIAHUX
HayKOBHX BUJIAHHSX 3 METOJIMKH HaBYaHHS 1HO3eMHHUX MOB 3a nepioa 3 2011 poky 1o 2020 poky.

Kuro4oBi cjioBa: HaBuasbHa aBTOHOMIsI, JOCHIKCHHS, HAYKOBUH JKypHaI.

IInorHukos E. A., KopoGeiinukosa T. U.

Hexxnncknii rocynapcrBeHHblii yuuepcuteT uMeHu Hukouas Iorogisi, YHuBepcuter umenu Aibdpena
HoGens

YyeOHasi aBTOHOMMS B HHOS3BIYHOI TUHIBOAUAAKTHKE: AHHOTHPOBAHHasA Oubnorpadus
AHHoOTauMsA. B craTtbe OCyIIECTBIEH KPATKUH aHAIU3 aKTyaJbHbIX HallpaBIECHUI Hay4HBIX MCCIEJOBAaHUMN
y4eOHOI aBTOHOMHUH B KOHTEKCTE 00y4eHHs] HHOCTPAHHBIM sA3bIKaM. [IpenocraBieH aHHOTHPOBAaHHbIH 0030p
COOTBETCTBYIOIIUX ITyOIUKAIMK B BEAYIINX HAYYHBIX H3IAHUAX 110 METOANKE 00yUYEHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
3a nepuon ¢ 2011 roma mo 2020 roga.

KiroueBble cjioBa: yueOHas aBTOHOMHUS, UCCIEIOBaHUSA, HAYYHBIN )KypHAL.

Plotnikov Y., Korobeinikova T.

Nizhyn Mykola Gogol State University; Alfred Nobel University

Learning autonomy in foreign language teaching: annotated bibliography

Abstract. This paper aims to investigate learning autonomy research in the recent years. The article systematically
reviews the key studies conducted and published from 2011 to 2020 to reveal current trends and to show best
research practices. All the analyzed publications represent the leading scientific journals in the field of language
education.

Key words: learning autonomy, research, scientific journal.

OcraHHi TPUAUATH POKIB Bi3HAYAIOTHCS 3POCTAIOUOI0 YBAror M0 MpoOiieM aBTOHOMIi Y4HIB
y HaBYaHHI iHO3EMHHX MOB. 3 OMHOTO OOKY, Ha Oa4eHHS Ta I[iJIi HABYaHHS iIHO3EMHUX MOB MOMITHO
BIUTMHYJIHM IIBUKI TOOANBHI 3MIHU CBITOBHX PUHKIB IIpalli Ta CyCIiJIbCTBA B LIJIOMY. 3 iHILIOTO —
HOBI TEXHOJIOT1, 3MiHEHI YMOBH BHKOPUCTAHHS 1HO3€MHOI MOBH, IIUPIINH JOCTYII 10 HABYAIHHOT
iHpopMaii i IHIIOMOBHOT KOMYHIKallii TOIIO NOCTIHHO BUIO3MIHIOIOTh ITPOIIEC HABYAHHS 1 3HAYHO
MIBUIIYIOTh TOTPe0y B HaBYAJIbHIH aBTOHOMIT Y4HIB.

[IportoHoBaHMI OIS IO3BOJSIE KOPOTKO O3HAMOMHUTHUCS 3 MyONIKalisiMH, MPUCBIYCHUMHU
pI3HHM acriekTaMm MpoOieMu peastizaliii HaBY4AIBLHOI aBTOHOMIi Ta HaJpYKOBAaHUMH B TPOBITHUX
HAyKOBUX MEPIOANYHUX BUJAHHAX. ba3oto MOCHiKeHHS CIyTyBaji CTaTTi B HAYKOBHX JKypHalax,
IO iH/IEKCYIOThCS Y HayKOMeTpHuHil 0a3i Scopus® (Elsevier). Xypnanu Oyiu BiniOpaHi 3a TakumMu
KPHUTEPISIMHU:

1. OpHOYacHa HasIBHICTH Y JIBOX Iepellikax HayKOMEeTpH4HOI 0a3u Scopus, JOTHYHHX JI0 TEMU
anainizy — “Language and Linguistics” Ta “Education”.
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2. TloBHa ab0 4acTKOBa Opi€HTAIisl )KypHAJIIB Ha JOCIIPKEHHS B rayly3i HaBYaHHS 1HO3EMHHUX
MOB, a He ()UTOJIOTIT UM IHIIUX TOTUYHUX MUCIMILTIH.

Bin6ip >xypHaiB 3aiiicHIOBaBCs 3a gonomMororo SClmagoJournalRank! — mOKa3HUKA BATOMOCTI
HAayKOBHUX ITyOJIiKalliH, 0 BpaXxoBY€e HU3KY Oi0iiorpadiyHuX i HAyKOMETPUYHUX JaHUX (KUTBKICTbH
LUTYBaHb, OTPUMAHHUX >KypHAJIOM; BaroMiCTh IMTYBaHb TOWIO). J{isi aHamizy Oynau BHKOpHCTaHi
YKypHAaJIH, IO TOCinaroTh nepii 10 Miclb y meperiky, OTpUMaHOoMYy IiCIIsl 3aCTOCYBaHHSI 3a3HaUYEHUX
BUIIle KpuTepiiB. Pedynbrarn Binbopy HaBeneno y tadm. 1.

Tabnuys 1
Mepedik :xypHagiB, BinidpaHux st J0CTiIKeHHS
E | 2 z
= b H= - =
£ S| 5% 2 |5 &
2 = 2| 5| = g g 5
Hassa z 25| EE| & ) LB
% 3| g2 @ 5 S 2 Bunaseup
KYypHATY £ S| fg| 5. | 2, | 5=
= 5o > 5= > g = =
= 2 e 2o 22| 22
:E a ) § E § >~ ; E ; s g
5| on| E&0| 00| BES| ES
al|l =5 = = = = = 2 2
gFol x| 3| 23| 83| EE
22|57 |27 | SR | 2R | &2
Studies in Second 324 |3 Q1 9 Q1 1 Cambridge University
Language Acquisition Press
Language Teaching 2,6 |6 Ql 26 Ql 5 SAGE Publications
Research
Language Learning 2,4 Q1 29 Q1 - Wiley-Blackwell
Language Learning and | 2,01 | 12 Q1 42 Q1 20 University of Hawaii
Technology Press
Journal of Second 1,96 | 15 Q1 45 Q1 4 Elsevier
Language Writing
CALICO Journal 1,83 | 18 Ql 52 Ql 10 Equinox Publishing Ltd
Journal of Literacy 1,81 | 19 Q1 54 Q1 - SAGE Publications
Research
TESOL Quarterly 1,73 | 20 Ql 66 Ql 7 Wiley-Blackwell
Journal of English for 1,64 | 21 Q1 73 Q1 1 Elsevier
Academic Purposes
System 1,47 | 23 Q1 86 Q1 24 Elsevier

VY xypHanax “Language Learning” i “Journal of Literacy Research” He 0yj10 BUSBICHO CTaTeH,
IO BiAMOBINAIOTh BH3HAYCHUM KpUTEpisAM. 3BepTae Ha cebe yBary Toil (akt, 1o aBa 3 TphOX
YKypHaJTIB, Ty OTiKallii B sIKMX Haluacrille TOpKaJIuCh TEMHU HaB4aIbHOI aBToHOMII (“Language Learning
and Technology” ta “CALICO Journal”; 42% Bin 3araqbpHOI KUIBKOCTI aHaJi30BaHUX CTaTew),
MIPUCBSTYEH] AOCIIPKEHHIO BUKOPUCTAHHS IIM(PPOBUX TEXHOJIOTIH Y HABUAHHI IHO3EMHUX MOB.

BazoBum kputepieM BimOopy crareii Oyina HassBHICTH Y HA3Bi / KJIIIOYOBHUX CJI0BAX / AaHOTAISIX

FIINT3

TepMiHy “autonomy” Ta / ad0 MOXiAHUX Bix HBOTO (“autonomous”, “autonomously” TOIO), & TAKOK
CJIOBOCIIONTYYCHb, 110 MICTATh IIeH TepMiH (HapUKIaL, “learning autonomy”, “teaching autonomy”
tom1o). OCKIIBKM BCi JKYpHAIIH 3 OTPUMAHOTO MEPETiKY € aHINIOMOBHHUMH, IMONIYK 3/iHCHIOBABCS

AHNIHCHKOK MOBOIO.

1 SCImago, (n.d.). SJR - SCImago Journal & Country Rank [Portal]. Retrieved22.03.2021, from http://www.scimagojr.com
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Omxe, onsin oxorutoe 71 crartio 3 8-Mu skypHautiB. Yci myOmikarii Oyiu BHAaHI IPOTATOM
ocranHix gecsty pokis (2011-2020 pp.). Hmwxye y XpOHOJIOTTYHOMY MOPS/IKY HaBEIEHO PE3YJIBTaTH
BiOODY.

2011 pik

Chik, A., & Breidbach, S. (2011). Online language learning histories exchange: Hong Kong and
German perspectives. TESOLQuarterly, 45 (3), 553-564. https://doi.org/10.5054/tq.2011.256795

CrarTst IpONOHYE JIeTAIBHUN OIMHC KOHIIEIIIl Ta Mpouexyp ABOX IPOEKTIB OHJIaWH-OOMIHY,
peanizoBanux y 2008 i 2009 pokax Mik MaiOyTHIMH BUHTEIIIMHU aHIIIHCHKOI MOBH [ OHKOHTY
(Kuraii) Ta bepniny (Himequnna). [Tpoextn oOMiHy Oynu cripssMoBaHi Ha 1) miaBHIIEHHsT 00i3HAHOCTI
PO BUBYEHHS IHO3EMHHUX MOB Y CTYICHTIB, SIKi HE € HOCIIMH aHIIIMCHKOI MOBH, 32 JJOIIOMOT'OIO
KpOC-KYJIBTYpHOT pediiekcii; 2) Ha pO3BUTOK PEQICKCUBHOI MPAKTHKHM BHKJIAIaHHSA Yy MaiOyTHIX
YUYHUTENB Ha CTapIIMX CTYIEHSX HAaBYaHHS, KOJIM HEOOXIIHO ITOEAHYBAaTH CBOIO 1JAEHTHYHICTDH
SIK CTYZICHTIB 3 1ICHTUYHICTIO BUMTENIB. PO3KPHUTO OCOONMBOCTI MiYKKYJIETYPHOIO JHAJIOTY B COLIIAIEHOMY
OHJIaHH-CepeIOBUIII, a TAKOXK BILIMBY OHJIAHH-OOMiHIB Ha HaBYAJILHY aBTOHOMIIO YUACHHKIB.

Collentine, K. (2011). Learner Autonomy in a Task-Based 3D World and Production. Language
Learning & Technology, 15 (3), 50-67. https://doi.org/10125/44262

JlocnmipkeHHsT TIPUCBSYEHO HaBYaIbHIN aBTOHOMIi y B3a€MOJii CIIPUHHITOrO HaBYAJILHOTO
Marepialy Ta MPOAYKyBaHHs IHIIOMOBHOTO MOBJICHHS B KOMIT'IOTEPHOMY CEpEIOBUIII. ABTOp
aHaJIi3ye, 4M BILIMBAIOTH aBTOHOMHI [Iil CTYJCHTIB Iijl Yac BUKOHAHHS 3aBJIaHb Y TPUBHUMIPHOMY
CEpelloBHIIIl, a TaKOXX OTpUMaHa HaBYaJbHA iH(pOpMAIllil Ha pIBEeHb CKIAAHOCTI W TOYHICTH
MO/AJIBIIOTO MPOAYKYBaHHS 1HIIOMOBHOTO MOBJICHHS ITiJ] 4aC CHHXPOHHOI OHJIAHH-KOMYHIKaIlii.
Pesynpraru 3aramom cBigyath Mpo Te, MO aBTOHOMHI Jii CTYJICHTIB BIUIMBAIOTh Ha TOYHICTbH
1 CKJIQIHICTh MPOJYKOBAHOTO THCEMHOTO MOBIICHHSI.

Gardner, D., & Miller, L. (2011). Managing self-access language learning: Principles and prac-
tice. System, 39 (1), 78-89. https://doi.org/10.1016/j.system.2011.01.010

CrarTst IpYHTYETBCSI Ha JIOCTITHUIBKOMY MPOEKTI, MPUCBIYEHOMY YIPABIIHHIO CaMOCTIHHIM
BHUBUCHHAM MOBH (self-access language learning, SALL) 3 mOmIAAy KEpiBHHKIB IIEHTPIB
CaMOCTIHHOTO HaBYaHHs1. PO3MIsIHYTO (hakTOpH, 110 BIUTMBAIOTH Ha MPAKTUYHY JisUIbHICTh KEPiBHUKIB
TaKuX NeHTpiB. [IMCKycito 30cepemKkeHO HaBKOJIO TAKUX TEM: IHTEpIpeTallisi MEHe/HKEpaMH KITIOYOBHX
KOHIIETIIi HABYAIBbHOT aBTOHOMIT Ta CAMOCTIHHOTO JIOCTYITY /10 HABYaHHS; TIEPEKOHAHHS MEHEKEPiB
IIOJI0 CAMOCTIHHOTO BHBYEHHS MOBHM W (DAaKTOpU BIUIMBY Ha HHUX; METa JiSUILHOCTI LIEHTPIB
CaMOCTIMHOTO HaBYaHHS 1 paKTOpU BIUTUBY Ha pealizalifo CaMOCTIHOTO HaBYaHHSI.

Godwin-Jones, R. (2011). Autonomous Language Learning. Language Learning & Technology,
15 (3), 4-11. https://doi.org/10125/44255

Crartio mpencTaBieHo B pyopuiti “Emerging Technologies” xypuany “Language Learning &
Technology”, sika Opi€HTOBaHAa Ha PO3KPHUTTSA 3arajbHHUX IENAaroriyHUX 1 TEXHIYHUX aCICKTiB
BUKOPUCTaHHSI Cy4acHHUX IIM(PPOBUX TEXHOJIOTi HaBUaHHS 1HO3EMHHUX MOB. [IpoaHasi3oBaHO OCHOBHI
TEeHJICHIIIT, 8 TAKOXK 32CO0H, 110 MOXKYTb OyTH KOPUCHHMH B KOHTEKCT] pO3BUTKY HaBUaJIbHOI aBTOHOMIT
y4HIB (HaNpUKIaj, OHJIaHH-pecypcu, MOOLITBbHI TEXHOJIOTIT, CoiaibHi MEpexki TOIIO).

Hafner, C. A., & Miller, L. (2011). Fostering Learner Autonomy in English for Science:
a Collaborative Digital Video Project in a Technological Learning Environment 1. Language
Learning & Technology, 15 (3), 68-86. https://doi.org/10125/44263

ABTOpH JIOTIOBIAIOTH TIPO PO3POOJICHHS i YIPOBaIXKEHHS aHITIOMOBHOTO HaBYAJILHOTO TUIAHY
Kypcy aHIJTIHCBhKOI MOBH JUTs HayKu U TexHiku (English for Science and Technology) B yHiBepcHuTeTi
Tonxonry. Kypc moenHye eneMeHTH MpPOEKTHOTO HABYAHHS Ta IMENAroriKy MYyJIbTUTPaMOTHOCTI
(pedagogy for multiliteracies), mo n03BoJsIE€ 3a0€3MEUNTH BUCOKUMN PIBCHb HABYAIHHOI aBTOHOMIT
cryaenTiB. Oprasizalisi CTpyKTypOBaHOTO TEXHOJIOTTYHOTO CepeJOBHUINA HaBYaHHs Oyia 3aCHOBaHa
Ha ICHYIOYHX JIOCHIDKEHHSIX aBTOHOMHOTO BUBYEHHS! IHO3eMHOT MOBH CTYJICHTAMH B HECTPYKTYPOBAHHX
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oHaitH-pocTopax. ONucaHo MOTEeHIIa MPOEKTY 3 HA/IAaHHS CTYJEHTaM MOXKJIMBOCTEH peasi3yBaTu
CBOI 3110HOCTI SIK aBTOHOMHHX YYHIB y MEXaX CTPYKTYPOBaHOT'O KOHTEKCTY BUBYEHHS MOBH.

Lee, L. (2011). Blogging: Promoting Learner Autonomy and Intercultural Competence through
Study Abroad. Language Learning & Technology, 15 (3), 87-109. https://doi.org/10125/44264

Y nochipkeHHI OeTambHO PO3MISHYTO, SIK BUKOPHUCTaHHS KOMOIHOBAaHHMX MOJAJIbHOCTEN
ACHHXPOHHOI KOMIT FOTEPHOI KOMYHIKallii 3a J0ITOMOTOr0 OJIOTIB 1 Oe3mocepenHboi B3aEMOJIii IIIIIXOM
iHTEpB IOBaHHS HOCIIB MOBH HiJTPUMY€E aBTOHOMHE HaBUaHHS CTYACHTIB. Pe3ynsraru HOBOASTH,
110 Be/ICHHsI OJIOTIB HE TUIBKH HaJa€e CTYIEHTaM MOKIIMBICTh MPAIFOBATH CAMOCTIIHO (HaNpUKIIa,
CTBOPIOBaTH KOHTEHT), aje i OOMipKOBYBaTH MPOOIEMH MiXKYJIBTYpHOI KoMyHikamii. OTpumani
pe3yJbTaTh TaKoX CBITYaTh MPO Te, IO J00pe MpoIyMaHi 3aBJaHHs, 3aCTOCYBaHHS peJIeBAHTHUX
METAaKOTHITUBHUX 1 KOTHITUBHHX YMiHb, a TaKOX JOCTYIN A0 Mepexi [HTepHeT HeoOXimHi IJIs
MaKcHMi3allii moTeHIjiany OJoriB y KOHTEKCTI pO3BUTKY HABYATLHOI aBTOHOMIT CTYJICHTIB Ta CIIPUSIHHS
MDKKYJIBTYpHIH KOMYHIKaIIii.

McMillan, B. A., & Rivers, D. J. (2011). The practice of policy: Teacher attitudes toward
«English only». System, 39 (2), 251-263. https://doi.org/10.1016/j.system.2011.04.011

CraTTIO IPUCBSTYEHO MPOOIIeMi 3aTyueHHsI piTHOT MOBH JIO MPOLIECY BUKJIAIAHHS IHO3EMHOI MOBH.
B 0CHOBI J0CTi)KeHHST 3HAXO/ATHCSl ONUTYBAaHHS BUKJIAJauiB aHIIHCHKOT MOBH, SIKi MPAIIOIOThH
B STIOHCHKOMY YHIBEPCHTETI Ta € HOCISIMUA MOBH. Pe3ynbrat 10CIiKeHHsT BKOTPE MPOIEMOHCTPYBAIH,
1110 BUKOPUCTAHHSI PiIHOT MOBH MOYKE OyTH KOPUCHHM ITi/1 YaC KOMYHIKaTHBHOTO BUBYEHHS iHO3EMHOI
MoBHU. BogHouac 3a3Ha4a€eThes, M0 3aTydeHHs PiJHOT MOBU MOXKE CIIPUSITH IIUPIIINH HABYAIBHIN
aBTOHOMIT JIIOJIHY, sIKa BUBYA€E IHO3EMHY MOBY.

Navarro, D., & Thornton, K. (2011). Investigating the relationship between belief and action in self-
directed language learning. System, 39 (3), 290-301. https://doi.org/10.1016/j.system.2011.07.002

JlocnmipkeHHsT 30CepeKeHO Ha aHali3i B3a€MOAil MK TNEpEeKOHaHHSMU Ta MisIMH YYHIB
y KOHTEKCTI BIUTMBY Ha PO3BHUTKY IXHBOI iHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHUBHOT KOMIIETEHTHOCTI. 32 JOITOMOT OO
TpiaHTyJALIl Pi3HUX JpKepen skicHuX (qualitative) MaHWX, HATPUKJIAI, iCTOPi BUBYCHHS MOBH
Ta peuIeKCMBHUX 3BITIB PO 1i caMOCTiliHE BUBYEHHS, aBTOPU AEMOHCTPYIOTH Pi3HI TpaeKkTopii
NIepeKOHaHb Y4YHIB 1 poiib, SIKYy 3a3Ha4YeHa BHIIE B3a€MOJisl BiAIrpac y BUHUKHEHHi, PO3MIMPEHHI
W yTOYHEHHI iXHiX IepeKOHaHb. BUCBITIIOIOUM BaXXJIUBY pOJb, Ky HaBUalIbHI Jii BiJIrparoTh
Y PO3BUTKY IIMX NEPEKOHAHB, TAKOXK aKIIEHTYETHCS X 3B’A30K 3 HABYAIHLHOIO AaBTOHOMIEIO YUHIB.

Yoon, C. (2011). Concordancing in L2 writing class: An overview of research and issues. Journal
of English for Academic Purposes, 10 (3), 130-139. https://doi.org/10.1016/j.jeap.2011.03.003

Crartst € onagoM 12-Tu mociijpkeHb O0COOMMBOCTEH BHUKOPHCTAHHS KOHKOPJAAHCIB ITijl 4ac
BUBUCHHSI IHO3EMHUX MOB, 30Kpema Ui ()OpMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B IHCBHMI.
3-nomix 0araTthOX IHIIMX BUCHOBKIB aBTOp 3a3HAayae, IO IPU HAJIKHOMY HaBYaHHI Ta JIOMOMO3i
BYUTEJIS, KOHKOPJIAHCH MOXYTh OyTH KUTTE3IATHUM JOCIITHUIEKUM 1 JOBIIKOBUM IHCTPYMEHTOM
JUTSL TIOJTIINIILIEHHS] MOBHOT CKJIaJI0BOi iHIIOMOBHOTO ITUCHMa Ta ITOCHJICHHS HaBYAJILHOT aBTOHOMIl
YUHIB.

2012 pik

Carreira, J. M. (2012). Motivational orienations and psychological needs in EFL learning
among clementary school students in Japan. System, 40 (2), 191-202. https://doi.org/10.1016/
j-system.2012.02.001

[NpoanasizoBaHO MOTUBAILHHI Opi€HTAIlil ATOHCHKUX YYHIB [TOYATKOBOT [IKOJIH 1]l YaC BUBYCHHSI
aHIJTIMCHKOT MOBH SIK iHO3eMHOI. PO3IVIsIHYyTO ()yHIaMeHTasIbHI IICUXOJIOTIUHI TOTPEeOH 3 OIS LY
Teopil caMOBHM3HAueHHS, IIJSIXOM JOCIIKEHHsI BIIHOCHH MK MOTHBAllIfHUMH Opi€HTaLlisIMH
(HampuKJIaa, BHYTPIIIHHOI0 MOTHBAIlIEI0, CaMO- W 30BHIIIHBOIO PETY/IAIIEI0 TOIIO) i 0a30BUMHU
TICUXOJIOTTYHUMH TIOTpeOamMu (HAIpHKIIal, aBTOHOMIEI0, KOMIIETEHTHICTIO 1 B3a€EMO3B’S3KOM).
Pesynbraté MposeMOHCTPYBajiM 3aKOHOMIPHICTh KOPENSIiH, MO BiTOOpa)XkaroTh KOHTUHYYM
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3pOCTAIOYOr0 CaMOBH3HAUEHHs Bil MEHII CaMOAETEPMIHOBAaHUX 0 OLITBII camMoJIeTepMiHOBaHUX
(hopm motuBaril. [Tcuxomnoriudi moTpeOu yUHIB OLTBIIOK MIipOFO MOB'sI3aHi 3 BHYTPIITHBOI0 MOTHBAITIETO,
HDK 3 MEHII caMOCTIHHUMH (POpMaMH MOTHBALII1.

Fuchs, C., Haucks, M., & Msller-Hartmann, A. (2012). Promoting Learner Autonomy Through
Multiliteracy Skills Development in Cross-Institutional Exchanges. Language Learning &
Technology, 16 (3), 82-102. https://doi.org/10125/44301

[Momano pe3ynbTaTH JBOX EMIIPUYHUX TEMAaTHYHHUX JOCIHIIKEHb, IPOBEACHHUX
y TeJeKonabopatuBHOMY (OpMaTi 3 BUKOPHCTAHHSAM HaBUAHHS MOBHM Ha OCHOBI 3aBHaHb (fask-
based language teaching, TBLT). IIpoexTr Oyiu CrIpSMOBaHI Ha 3a0XOYEHHS CAMOCTIHHOCTI YUHIB
IUIAXOM ITABHINEHHS OO0I3HAHOCTI NP0 CIOCOOW OHJIAiH-HABUAHHSI Ta PO3BUTKY HABUYOK
0araroMOBHOCTI Ha OCHOBI ITPAaKTUYHOTO aHAi3y BeO-pecypciB i IHCTPYMEHTIB COIIAIbHUX MEPEK.
Taka 00i3HaHICTh MOYKE CHPUSITU TIOCHIICHHIO CAMOCTIHHOCTI BUUTENIB y BipTyaIbHUX HAaBYAJIbHUX
CepeIoBHIIaX 1 MOXKE JO3BOJIMTH IM pO3POOIISITH 3aBIaHHS, SIKI TAKOK CHPUSITUMYThH aBTOHOMIT YUHIB
(YCBiIOMJICHOMY BHUKOPHUCTAHHIO B3aEMOIIIOYHMX PECYPCIB Y IIEBHOMY HaBYAILHOMY KOHTEKCTI).
[Mocrynoso, cratouu OUTBII 0013HAHMMH 3 MYJIBTUMOAAJIBHICTIO Ta MYJIETUTPAMOTHICTIO, CTYACHTH
TaKoX MOXXYTh OpaTu Ha ce0e OUTBIINI KOHTPOJIb 1 CaMOCTIHHO HAITPABJISITH BIACHE YUIHHS ITiJT Yac
HaBYaHHs B Mepexi [HTepHET, 110 TaKoXK € OJHIEI0 3 XapAaKTEPUCTHK aBTOHOMIi.

Hanaoka, O., & Izumi, S. (2012). Noticing and uptake: Addressing pre-articulated covert problems
in L2 writing. Journal of Second Language Writing, 21 (4), 332-347. https://doi.org/10.1016/
J-Jjslw.2012.09.008

B OCHOBI CTaTTi JIGKHUTH aHAJI3 eMITIPHYHOTO JOCIIKCHHS, MPUCBIYCHOTO Pi3HUM acIeKTaM
CHPUUHSATTSl CTYJCHTaMU 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY, & TAaKOK OCOOJIHMBOCTSIM 3BEpPHEHHS IXHBOI yBaru
(noticing) Ha pi3HI aCIIEKTH MPOIAYKOBAHOTO TEKCTY. 3 pe3yJIbTaTiB JOCTIHKEHHS CTaE 3pO3yMIJIO,
IO XO4Ya Pi3HI TUIH 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY BiJIrpalOTh Pi3HY POJib, BCI BOHM MalOTh BiJIIOBiAaTH
norpedam ctyaeHTa. KpiM Toro, miaTBeppkeHo, 110 B POLEC] IHIIOMOBHOTO IIMCEMHOTO MOBJICHHS
BKJIMBUMH JUTSl CTY/ICHTIB € BMIiHHS [TOMIYaTH €IEMEHTH ITPOJyKOBAHOTO TEKCTY, CB1IOME 3BEpPHEHHS
yBaru Ha MOBHY (popMy, a TaKOX PO3BUTOK HAaBYAIBHOI aBTOHOMII.

Kessler, G., Bikowski, D., & Boggs, J. (2012). Collaborative writing among second language
learners in academic Web-based projects. Language Learning & Technology, 16 (1), 91-109.
https://doi.org/10125/44276

Y dokyci IOCHIKEHHS — MPOEKTHO-OPIEHTOBaHE KOJIaOOpaTHBHE akKageMidHE MHUCHMO
B MEPEXKEBOMY CepeoBHII. MeToro NocimKeHHs OyJI0 BUBUSHHS 0COOIMBOCTEH KOJ1abOpaTHBHOTO
MICbMa y MEpeXeBUX KOHTeKCTaxX. JleTalbHO [TpoaHati3oBaHo NPOLECH HAIIMCAHHS Ta CIIPUHHSTTS
CTy/IEHTaMH TaKHX TeKCTiB. OTpHMaHi JaHi CBiT4aTh MPO Te, 0 B MEKaX CHUTBHOI TPYIHU CTYACHTH
3a3BHYail OLIBIIE 30CEPEKYIOTHCS HA 3HaUSHHI, HDK Ha ()OpMi, 8 TAKO)K BUKOPUCTOBYIOTH TEKCTOBUIA
nporecop (Google Docs) 3 pi3HOI0 IHTCHCHUBHICTIO Ta MeTOI. KpiM TOro, aBTOopHM HOPYIIYIOTH
npoOJieMy peeBaHTHHX ITiIXOMIB A0 BUKJIAJaHHS Ta PO3BUTKY HaBYAILHOI aBTOHOMII.

Morrison, B. R., & Navarro, D. (2012). Shifting roles: From language teachers to learning
advisors. System, 40 (3), 349-359. https://doi.org/10.1016/j.system.2012.07.004

VY crarti po3nisHYTO MpodieMu MpodeciiHOro pO3BUTKY BHKIAIAA4iB iHO3EMHHUX MOB Ta iX
ITiITOTOBKH JI0 KOHCYJIETYBaHHS CTY/ICHTIB, OJJHUM i3 KJIFOYOBHX 3aBJIaHb SIKOTO € PO3BUTOK HABYATHHOT
aBTOHOMII OocTaHHIX. EMIipHYHa YacTWHA IOCTIJDKEHHS CIIHPAEThCS Ha JIaHi aHalizy peduiexcii
BUKJIaJIadiB I0/I0 TPEHYBAJILHUX KOHCY/IBTALlITHAX CECil IMif] 4ac 3axX0/iB MpodeciiHOro po3BUTKY
B ATIOHCHKOMY YHIBEpCHTETI. Pe3ysIbTaTy NOCiPKeHHS BUSIBIIIY, 1110 HaifyacTille BUKJIa[aqi y CBOiX
pedIIeKCiaxX 3-TIOMIX KJIFOYOBUX YMiHb, HEOOXITHHMX i1 KOHCYIBTYBaHHS, Ha3UBAIOTh BMIHHS
(opMyIIOBaHHS 1IiJIeH, KEPIBHUITBA, OITUTYBaHHS Ta BMiHHS NPUAUIATH yBary.

Murakami, C., Valvona, C., & Broudy, D. (2012). Turning apathy into activeness in oral
communication classes: Regular self- and peer-assessment in a TBLT programme. System, 40 (3),
407-420. https://doi.org/10.1016/j.system.2012.07.003
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ABTOPCBHKUH KOJIEKTUB MPE3EHTYE JOCIIKEHHS TOTO, YH 3[aTHE PEryJsipHEe CaMOOLIiHIOBaHHS,
B3a€EMOOLIHIOBAHHSI i OLIIHIOBAHHS 3 OOKY BUHMTEIIIB CIPHUSATA BUKOPUCTAHHIO PO3MOBHOI aHIVIIHCHKOT
MOBH TIiJ] Yac ayJIMTOPHOI pOOOTH, a TAKOXK OLTHII TO3UTUBHOTO CTABJICHHS JI0 BUBYEHHS aHIJIICHKOT
MoBH. He3Baxkarouu Ha JesKi TIOMiTHI 0OMEXEHHS, Pe3YJIbTaTH TOCIIPKCHHS CBiT4aTh PO T, IO
peryiisipHe B3a€MOOLIIHIOBAHHSI Pa3oM 3 OLIHKOIO BUMTENS MPHU3BOIATH 10 3HAYHOTO 301IbIICHHS
YaCTOTH BUKOPHCTAHHS CTYACHTaMH PO3MOBHOI aHTIIIHCHKOI MOBM Ha 3aHATTAX Ta iX OUIBIION
3aJTy94eHOCTI JI0 BUBYEHHSI aHIIIIFICHKOI MOBH TI03aayIMTOpHO. KpiM Toro, noetHaHHs pi3HHUX CIIOCO0iB
OLIIHIOBAHHSI CIIPUSIE 3aralIbHOMY PO3BUTKY HaBYaJIbHOI aBTOHOMII.

Pellet, S. H. (2012). Wikis for building content knowledge in the foreign language classroom.
CALICO Journal, 29 (2), 224-248. https://doi.org/10.11139/cj.29.2.224-248

VY crarTi 3amponoOHOBaHO COIIAIbHO-KOHCTPYKTHBICTCHKY MOZENb, IO TMOEAHYE MEPEKEBY
KOMYHIKAIIif0 Ta KOJJAOOpaTHBHE HaBYAHHS IiJ Yac BUKJIAJAHHS JBOX YHIBEPCHUTETCHKUX KYPCiB:
“CyuacHa (paHiry3pka MoBa” Ta “@paHIly3bKa COIIOIIHTBICTHKA . Y Tpoleci poOOTH CTYICHTH
CTBOPIOBAJTH BiKi-CTOPIHKH Ta 3/1iHCHIOBAIN 1HIIY aKTHMBHY HaBYaJIbHY AisUIBHICTh. Takuil miaxina
JIO3BOJIUB CTBOPUTH AaBTEHTUYHE, 3Hauyllle HaBYalbHE CEPEJOBHINEC W IHTErpyBaTH B HHOTO
OIIOCEpEIKOBAaHE TEXHOJIOTIIMU KOJa0OpaTHMBHE HAaBYaHHSA. Pe3ynabraTd eKCHepHUMEHTaIbHOTO
HaBYaHHS JOBOJAATH, IO peajizallisi 3alpornOHOBAaHOI MOJENi 3/7aTHa JONOMOITH CTyAEHTaM
PO3BUHYTH HaBYaJIbHY aBTOHOMIIO Ta METAaKOTHITUBHI HAaBHYKH.

2013 pik

Belcher, D. (2013). The Scope of L2 Writing: Why We Need a Wider Lens. Journal of Second
Language Writing, 22 (4), 438-439. https://doi.org/10.1016/].jslw.2013.08.006

Y KOpPOTKOMY KOMEHTapi aBTOp po3DIIsaae AesKi akTyallbHi IpOoOIeMH HaBYaHHS iHIIIOMOBHOTO
MUCbMa W OKPECIIOE TMEpPCIIeKTHUBHI HANpSIMKU JIOCIIKEHb. 3-TIOMDK 1HIIOTO, aBTOp 3a3Hayac,
[0 XOYa HAlpaIOBaHHSA KOPIYCHOI JIHTBICTHKU € 0araTooOIlsI0YMMU B KOHTEKCTI HaBUAHHS
IHIIOMOBHOTO MTUCEMHOTO MOBIICHHS, BOHU TOTPEOYIOTH TOAATKOBOI yBaru sl 3°sICyBaHHS iXHIX
MOKJIMBOCTEH 110710 TOCHIIEHHS HAaBYaJIbHOT aBTOHOMIi yUHIB.

Benson, P. (2013). Learner autonomy. TESOL Quarterly, 47 (4), 839-843.
https://doi.org/10.1002/tesq.134

ABTOp y 3arajlbHUX pucax aHaji3ye HaBYJIbHY aBTOHOMIIO ITiJI Yac BUBYEHHS IHO3EMHHUX MOB
y ii iCTOpHYHOMY PO3BHTKY Ta B3a€MO3B’sI3Kax 3 IHIIMMH aclieKTaMHu MeToauku. OHe 3 TOIOBHUX
MUTaHb PO3BUTKY JOCIIKEHb HAaBUYAIHLHOI aBTOHOMII aBTOp BOayae y MOKIIMBOCTI CHHEPTii MiX
JIOCITI/PKEHHSIMU B TaiTy3i IU(POBOI IPaMOTHOCTI, aBTOHOMIi Y BUBYCHHI 1HO3EMHHX MOB 1 TJT00aJTi3aril
MID>KOCOOHUCTICHOT KOMYHIKAITii.

Carreira, J. M., Ozaki, K., & Maeda, T. (2013). Motivational model of English learning among
elementary school students in Japan. System, 41 (3), 706-719. https://doi.org/10.1016/j.system.
2013.07.017

Y JocnmimKeHHI pO3DVISAAAEThCS MOTHBAIifiHA MOJeNb BUBUEHHS aHIIIHCHKOI MOBH,
0 IPYHTYEThCS Ha Teopii camoperepMiHallii (self-determination theory). IlpoaHamnizoBaHoO,
SIK BIZIMIHHOCTI B PO3BHUTKY HPOSIBIISIIOTECS B MOTHBALiiHIA Mozeni. Pe3yabsratu miaTBepaKyOTh
YSIBJICHHS PO Te, IO MiATPUMKA HaBYaJIbHOT aBTOHOMIi BUMTENIEM MTO3UTUBHO BILUTBAE HA BHYTPIITHIO
MOTHUBAIIII0 CTYICHTA 3aBISKH YCBIIOMICHHIO IUIAXIB peatizallii aBTOHOMii, KOMIICTEHTHOCTI,
0 GOPMYETHCs, Ta MPUHATICIKHOCTI 0 HABYATIBHOI CHIJIBHOTH. 3’SICOBAHO TAKOX JMESKi BIKOBI
0COOJNMBOCTI B KOHTEKCTI 3B’SI3KiB, IO MOB’SI3YIOTh MOTHBALI0 U YCBIJIOMJICHHS aBTOHOMIi
Ta KOMIETEHTHOCTI. Tak, B y4HIB CTapIIMX KJIACiB YiTKIllIe IPOIISIAETHCS IEPEXI BiJl YCBIIOMIICHHS
KOMIIETEHTHOCTI JJO BHYTPIIIHBOI MOTHBAIi, TOAI SK B yYHIB OCHOBHOI IIKOJIM OYEBHUIHIIINM
€ TIepexij] 10 MOTHBAIIIT Bil aBTOHOMI{, ATPUMAHOT BUMTEIICM.

Kessler, G. (2013). Collaborative language learning in co-constructed participatory culture.
CALICO Journal, 30 (3), 307-322. https://doi.org/10.11139/cj.30.3.307-322
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CrarTst cipsMOBaHa Ha BHUBYECHHS MPUPOJIH JIIOACHKOTO CIIUJIKYBAaHHS Ta CHIBIIPAalli HA OCHOBI
y4acTi Ta Hajiae Aesiki po3’sICHEHHS 1010 3aIPOIIOHOBAHOT MOJIEi HABYAHHSI 3 METOO 320X0UYEHHS
30i0HOCTE! /10 aBTOHOMHOTO BHBYEHHS IHO3EMHHMX MOB. 30KpeMa, yBara IpHIUIETHCS KYIbTYpi
rirnepkonadopaTuBHOI CITIBIIpalli, [0 OCTaHHIM YacoM CTaja MOBCIONHOIO B Mepexi [HTepHer.
Ha nymky aBTopa, Taka KyJIbTypa 3MiHHJIa CIIOCOOU HAIIIOTO CITUIKYBAHHSI, a TAKOX T€, SIK MU CIILIEHO
KOHCTPYIOEMO PeajbHICTh. Y MyOmiKallii po3misijatoThes i 1 iHIII pealtii, a TAKOXX MPOIIOHYIOTHCS
LUISIXH PO3BUTKY 3710HOCTEN /10 aBTOHOMHOTO BHBYEHHSI iHO3eMHUX MOB. OKpEeCIeHO IOTeHIial
3MiH MeJaroriyHol napajurMy y BiflOBIIb HA Cy4acHUH BUI03MIHEHNI KOMYHIKATUBHUH MTPOCTIp.

Kormos, J., & Kiddle, T. (2013). The role of socio-economic factors in motivation to learn
English as a foreign language: The case of Chile. System, 41 (2), 399-412. https://doi.org/10.1016/
j.system.2013.03.006

ABTOpPH JOCITI/DKYIOTh MOTHUBU BHBYEHHSI 1HO3EMHOI MOBHM YYHSIMH CepemHiX MmKia Y.
3a JIOMOMOroI0 MHOXXHHHOIO JHCHEPCIHHOTO aHalidy IMPOaHalli30BaHO, SIK MOTHBALINHHI 3MiHHI
PI3HSTHCS 3aJIEKHO BiJ| COLIaIBHOIO CTAaTyCy YUHIB. Pe3ysibTary miaTBepIKyoTh, IO COIIaIbHUIMI
CTaTyCc Ma€ OMNOCEPeJKOBaHWK BIUIMB Ha MOTHBauiiiHi Qakropu. [Ipum mpomy 3 comiajbHO-
€KOHOMIYHUM CTaTrycoM HaWCHJIBbHIIIE TOB’sS3aHE YCBIJIOMIIEHHs camMOe(pEeKTUBHOCTI. BomHowac
TIOMITHI BIZIMIHHOCTI B MOTHBAIlii, CAMOPETYJISIIIT i aBTOHOMIT y4HIB OyJiM BUSIBJIEHI, 3 OTHOTO OOKY,
MDK YYHSMH 3 BUIIUX 1 CEPEIHIX COIiaIbHUX KJIACIB, @ 3 IHIIIOTO — MiXK YYHSIMH 3 HIDKYUX 1 CepeHiX
KJaciB. ABTOpHU IMOSCHIOIOTh TaKy CHUTYAIliF0 HEPIBHICTIO, IO 3aKJIaJeHa B CUCTEMY YHIIHCHKOL
IIKUTBHOT OCBITH.

Nguyen, L. T. C., &Gu, Y. (2013). Strategy-based instruction: A learner-focused approach
to developing learner autonomy. Language Teaching Research, 17 (1), 9-30. https://doi.org/10.1177/
1362168812457528

Po3misiHy TO BIUIMB HaBYaHHS, 3aCHOBAHOT'O Ha CTparterii (strategy-based instruction), Ha pO3BUTOK
HaBYaAJIbHOI aBTOHOMII CTy/IeHTiB. HaBuasibHy aBTOHOMIIO KOHLIENITYali30BaHO Ta BU3HAYEHO aBTOPAMHU
CTaTTi K CaMOIHIITIaIis i CaMOPETYJIALis CTYACHTIB. YHACTIOK TOCIIAHOTO HABYAHHS CTYICHTU
€KCIIEPUMEHTAIILHOT TPYIH 3 B’€THAMCHKOTO YHIBEPCUTETY ITOKPALIHMIN CBOIO 3/1aTHICTh IIAHYBATH,
KOHTPOJIIOBATH I OLIIHIOBATH 3aBIaHHsI 3 aKaIEMIYHOTO IMChMa, TIOPIBHIOIOYH 31 CTYAEHTaMH JIBOX
KOHTPOJIBHUX TPYII. 3arajioM JOCIiDKEHHS POIEMOHCTPYBAJIO, 1110 HABYaHHsI, 3aCHOBaHE Ha CTpaTerii,
y GopMi HaBYaHHS YYHIB METAKOTHITHBHOI CaMOpEryJIsiiii, OpIEHTOBaHOI Ha KOHKPETHI 3aBIaHHs,
371aTHE TIOCWJIUTH HaBYaJIbHY aBTOHOMIIO YUHIB ITiJl YaC HABYAHHS TMCEMHOTO MOBJICHHSL.

Smith, K., & Craig, H. (2013). Enhancing Learner Autonomy through CALL: A new model in EFL
curriculum design. CALICOJournal, 30 (2), 252. https://doi.org/10.11139/¢j.30.2.252-278

CrarTsl pe3eHTye pe3yJbTaTd JIECATHPIYHOTO CHOCTEPEKEHHS 3a IMOCHJICHHSM HaBYAJIBHOI
aBTOHOMII CTYJCHTIB 3aB/SKNA BUKOPUCTAHHIO KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIH B YHIBEPCHUTETCHKOMY
Kypci aHDIIIHCHKOT MOBH SIK iHO3eMHOi. PO3IVISIHYTO MOYaTKOBY CIIPSIMOBAHICTh KYPCY, BIAIIOBIHICTb
KypCy cTparerii 3akjajy, a TakoX Mpo0ieMH, 1110 BUHHUKIIH y Mpolieci Horo peanizanii. Pesynsraru
T ITBEP/IIIH, 1110 aBTOHOMIsI CTY/ICHTIB MOXKe Oy TH IIOCHIICHA 3aB/ISIKH BUKOPUCTAHHIO KOMIT IOTEPHUX
TEXHOJIOTI HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB IIUISIXOM ITiIBUIIEHHS YCBIIOMJICHHSI CTYJCHTaMH IIPOLIECY
HaBYaHHS, BKJIIOYHO 3 PO3YMIHHSIM i TOTOBHICTIO JIOCJII)KyBaTH KOTHITHBHI Ta METAaKOTHITHUBHI
CTparerii HaBYaHHS; MPAKTHYHOIO pealli3alli€lo aBTOHOMII 13 3aJTy4eHHSIM TEXHOJIOTIH TOIIO.

Suzuki, S. (2013). Private turns: A student’s off-screen behaviors during synchronous online
Japanese instruction. CALICO Journal, 30 (3), 371-392. https://doi.org/10.11139/¢j.30.3.371-392

Ilix yac 37iiCHEHHS KeHc-CTaai JOCHIIKCHHS aBTOpP BHBYAB MMOBEIIHKY CTYICHTKHU
y 11 pi3nyHOMY CcepeoBHIII ITiJ] Yac y4acTi y CHHXPOHHOMY (Y PEXHMMi PeanbHOro 4acy) OHJIalH-
Kypci BUBYEHHsI iHO3eMHOi MoBH. Crmparourch Ha aHajli3 KOMYHIKallii, JOCIHiKeHHS MOKa3allo
YHIKaJbHI XapaKTePUCTHKH HOPM B3a€MOJii, peasli30BaHUX CTYACHTKOIO B 11 Qi3uyHOMY
CepeloBHIIll, Ha BiMiHY BiJl THX, 5IKi CIIOCTEPIralOTHCSl B KOHTPOJILOBAHOMY OHJIAHH-CEPEIOBHIILL.
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INoBesiHKa CTYIEHTKH 3a KapoM BKa3yBajia Ha OTpUMaHi epeBary Bif GopMmary Kypcy, HalpHKIa/,
MOKJTMBICTb MTapajielibHO BUILHO 3aiiMaTHCS OCOOUCTHMH CIIPaBaMHU. 3arajioM, IOCIIPKEHHS PO3KPUBAE
MOTEHIIia] KOMIT FOTEPHOTO HABYaHHS JUIs CHPUSHHS IiJBUIIEHHIO CAMOCTIHHOCTI i aBTOHOMIi
CTYIEHTIB.

Ushioda, E. (2013). Motivation matters in mobile language learning: a brief commentary.
Language Learning & Technology, 17 (3), 1-5. https://doi.org/10125/44333

[TyGmikariist € KOpOTKMM KOMEHTapeM JICAKUX aCIEKTIB MOTHUBAIll B HABYAHHI IHO3EMHHX MOB
3a JIOIIOMOIOI0 MOOUILHHMX 3ac00iB, BKIIOYHO 31 3B’SI3KOM MOTHBAIlil Ta HaBYAJILHOI aBTOHOMII.
ABTOHOMISI BU3HAYAETHCS K OIHMH 3 KIIFOYOBUX (DAKTOPIB MOOLTEHOTO HABYAHHS.

2014 pix

Chick, A. (2014). Digital Gaming and Language Learning: Autonomy and Community.
Language Learning & Technology, 18 (2), 85-100. https://doi.org/10125/44371

Opi€eHTYIOYUCh Ha IOCIIIDKEHHS CaMOCTIHHOTO BUBYCHHS I1HO3EMHHX MOB, y CTarTi
00TOBOPIOIOTHCS] MOXKIIMBOCTI IFPOBHX METO/IIB HABYaHHSI B [1033aayJJUTOPHUX yMOBax. CIIpalouuch
Ha JIaHi irpoBHUX ceciif, 00roBopeHs y (poKyc-rpymnax, iHIUBINyaTbHUX IHTEPB 10 Ta OHJIAWH-TUCKYCIl,
aBTOPH CTBEPIUKYIOTh, IO TIeliMepu BHSBJISIOTH aBTOHOMIIO, 3JIIHCHIOIOYH IrpoBHil mpolec
JUTS TO3BULISL Ta SIK HABYAHHSA B PI3HUX CHUTYaIlifX W acleKTax HaBYAJIbHOI MIsUIBHOCTI (MicIie
po3rairyBaHHs, (He)(PpopMabHICTh, JIOKYC KOHTPOJIIO TOIIO ). ABTOp 3a3Hauae, 110 AisUIbHICTD Y TAKHX
CHUTYyaIlisIX ONOCEPEIKOBYE aBTOHOMHE Ta KOJIa0OpaTuBHE HABYaHHSI.

Cross, J. (2014). Promoting autonomous listening to podcasts: A case study. Language Teaching
Research, 18 (1), 8-32. https://doi.org/10.1177/1362168813505394

VY crarti IOMOBigaeThCs MPO KeHc-CTal JOCHIPKEHHS SIIOHCHKOTO CTYAEHTA, SIKMHA BUBYAE
aHTJIIMChKY MOBY SK iHO3eMHY. CTymeHT OyB O3HAWOMIICHHH 31 CHOCOO0aMH BIOCKOHAJICHHS
METaTeKCTOBUX HaBUYOK 1 OCOOIMBOCTSIMU METAKOTHITHBHOTO HaBYaHHS, SIK IIUIAXY 10 PO3BHUTKY
aBTOHOMHOT'O BUKOPUCTaHHs! OHaiH-nioakactiB BBC B mo3ayauTopHuX yMOBaXx JUisi pO3BUTKY BMiHb
ay/IilOBaHHsI. 3alMCH B XKypHAJIi i IHTEPB 10 31 CTYIEHTOM JEMOHCTPYIOTb, SIK 3aBISKH PETYIIPHOMY
KepIBHHUIITBY Ta HaIJAHHIO 3BOPOTHOT'O 3B’ 3Ky MOYKHA PO3BUHYTH METATEKCTOBI HABUYKU Ta CIIPHUSITH,
y Takui crocid, po3BUTKY KOMIIETEHTHOCTI B ay/lifOBaHHI.

Harish, S. (2014). Social strategy use and language learning contexts: A case study of Malayalee
undergraduate students in India. System, 43, 64-73. https://doi.org/10.1016/j.system.2014.01.002

Jocnimpkenns: c(OKyCOBaHO Ha aHaji3l BUKOPHCTAHHS COLIAJBHUX CTpaTerii iHAiHChKUMU
CTYAEHTaMH B TPhOX KOHTEKCTAaX BUBUEHHS 1HO36MHOI MOBH (ayIUTOPHO, B KAMITYCi O3ayAUTOPHO
i 1mo3a MexaMH Kamiycy). BukopucraHHs cTpareridi IOCTIJDKYEThCS 31 CTPYKTYpasliCTCHKOI
Ta COLIOKYJNBTYPHOI TOUOK 30py. Pe3ynbraru nqeMOHCTpPYIOTh, IO, XO4a YYaCHUKH JIOCIIHKEHHS
MaloTh BUCOKHH piBEHb MOTHUBAILIIT 0 BUBYEHHSI MOBU, BOHH OOEPEIKHO CTaBIATHCS JO BUKOPHCTAHHS
IHTEPaKTUBHUX COIIATBHUX cTpateriil. [IeBHOIO Mipoto, Ha TyMKY aBTOPA, IIe MOXe OyTH 3yMOBJICHO
0COOJNMBOCTSIMU TIOJIITHKH MOBHOI OCBiTH. OTpHMaHi pe3y/bTaTH TaKoXK BKa3ylOTh Ha ICHYyBaHHS
HarajgbHOT He0OX1THOCTI comiamizalii i akyapTypalii MeHI JOCBIUEeHNX CTYJCHTIB B aHIJIOMOBHHUX
rpynax, mo0 3po0uTH TX mepexia 31 MIKUT y KOJeHKI IUIaBHIINM 1 HaJaTh iM OLTbIIe HAaBYaJIbHOL
aBTOHOMIT.

Kim, S. (2014). Developing autonomous learning for oral proficiency using digital storytelling.
Language Learning & Technology, 18 (2), 20-35. https://doi.org/10125/44364

Crarts 30cepekeHa Ha mpoOieMi PO3BUTKY HaBUAIBHOT aBTOHOMIT CTYICHTIB 33 JOIIOMOTOIO
CaMOKEepPOBAHOIO HABYAHHS B OHJIAMH-CEPEIOBHILII 3a IOTIOMOTOIO ITPOrpaM PO3Mi3HABAHHS MOBJICHHS,
TaKko)k 3BOPOTHOTO 3B’S3Ky B aBTOHOMHOMY CEpEIOBHINI HaBYaHHS. Pe3ynbraru Imokaszainu,
10 BUKOPUCTaHHS 3a3HAUEHUX PECYpCIB J03BOJISE YYHSIM PO3BHBATU BMIiHHSI YCHOTO MOBJICHHS
Ta (JOpMyBaTH BIIEBHEHICTD y pe3y/bTaTax HaBuUaHHS. YUaCHUKU TaKOX BiA3HAYMIN €(PEKTHBHICTH
TEXHOJIOTIH IJIsl TiJBUIIEHHS HAaBYAJIBHOI aBTOHOMIi MiJ| Yac 37ifiCHEHHsS IHIIOMOBHOI yCHOI
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KOMYHIKaIlii. 3-MOMiK IiHIIUX BaroMHX YWHHHKIB, IO BIUIMBAIOTH HAa PO3BUTOK HABYAILHOL
aBTOHOMII Y4HIB, aBTOPU BUAUIAIOTH TAKOXX 3BOPOTHIHN 3B’ 30K i aKTHBHY KEPYIOUY POJIb BUUTEISL.

Wang, Q., & Zhang, H. (2014). Promoting teacher autonomy through university-school collaborative
action research. Language Teaching Research, 18 (2), 222-241. https://doi.org/10.1177/
1362168813505942

VY crarti MOBIIOMIISIETBCS TPO CHUIBHUHA JOCHIJHHUIBKUN TPOEKT, NPOBENECHHH TPYIOIO
YHIBEPCUTETCHKUX JIOCHITHUKIB 3 TPYIIOI0 BUUTEIIB aHIIIIHCHKOI MOBH CTapIIMX KIIACIB CEPEAHBOT
LIKOJIM, OPI€EHTOBaHWI Ha PO3BUTOK aBTOHOMIi BUUTENIB B yMOBaX KUTaHCHKHX 3aKJIa/liB OCBITH.
Hanaerscs nepeaicTopist Ta 00rpyHTYBaHHS HpoekTy. OMUCAaHO eTany BUKOHAHHS MPOEKTY, & TAKOX
METOJM JOCHI/PKeHHST Ta 300py naHux. Ha OCHOBI aHami3zy OTpHUMaHHMX JAaHHUX PO3IVIANAIOTHCS
MIPOLIECH, Yepe3 sIKi MPOXOAATh YUUTENl MPHU HaBUYAHHI MPOBEACHHS JOCIHIIKEHb, i aHAi3y€eThCS
BIUIMB TIPOEKTY HA YUUTEIIB MIKIJI.

2015 pik

Benson, P. (2015). Commenting to learn: Evidence of language and intercultural learning
in comments on youtube videos. Language Learning & Technology, 19 (3), 88-105.
https://doi.org/10125/44435

BaratbMa JocnmiJHUKaMM 3a3HauaeThes, MO [VI00atizallisl COLiaIbHUX MEPEXK BiIKpWIIa HOBI
MOXKJIMBOCTI U HE(OPMAJILHOTO MIXKKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHSI Ta BUBUCHHS 1HO3EMHHX MOB.
ABTOp HamaraeTbCs PO3BHUHYTU IfO i€l0 Ta NOCTITUTH, SIK IHCTPYMEHTH aHaJi3y AUCKYpCY
MOXYTb OyTH BUKOPHCT@HI JUIS BHSBJICHHS JIOKa3iB MOBHOTO Ta MIXKYJIBTYPHOTO HaBYaHHS
B KOMeHTapsix 70 Bimeo Ha YouTube, mo peamni3ylorbcsi B yMoBax (DaKTUYHOTO JBOMOBHOTO
CIJIKyBaHHSA. AHAJTi3 CTPYKTYpH OOMiHY MOBJICHHEBUMH aKTaMH Iepeadadae, o TPaHCIIHTBIHT
(translanguaging) cnpuse CTBOPEHHIO IHTEPAKIIMHO HACHUYCHUX KOMEHTApiB, OPIEHTOBAHHX
Ha 00MiH iH(opMalIli€ero i 0OTOBOPEHHS MOBHUX i KYJBTYpHHX TeM. CTBEpDKYEThCS, 110 3aIIPOTIOHOBaHI
METOJIONIOTIT MaroTh XOPOIIWH MOTEHIaN I BUKOPUCTaHHS B JOCIHIKEHHSX, CHPSMOBaHUX
Ha BUBYEHHS aBTOHOMHOT'O HaBYaHHS OHJIAMH Ha PiBHI Makpo- Ta MiKpoaHali3y HabOpiB AaHUX.

Hsu, W.-H. (2015). Transitioning to a communication-oriented pedagogy: Taiwanese university
freshmen’s views on class participation. System, 49, 61-72. https://doi.org/10.1016/j.system.2014.12.002

VY nocnipKeHHI BUBYAETHCSI CTaBIEHHsI IEPIIOKYPCHUKIB TAHBAHCHKOTO YHIBEPCUTETY JI0 YCHOT
B32a€EMO/IIT Ha 3aHATTSX 3 aHINIIHCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI B yMOBaX 3aCTOCYBaHHS KOMYHIKaTUBHO-
OpIEHTOBAHOI METOMKH. ByIto 3’sicOBaHO MPUYMHY (HE)y4acTi CTYICHTIB y TUCKYCisSIX i OOTOBOPEHHSIX,
a TaKkoX B3a€MO3B’S30K MK (HE)ydacTIO Ta PIBHEM BOJIOMIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO. Pesynwraru
TIOKa3aJIu, 1110 Y4acTh CTYJEHTIB Y 3aHATTAX 3HAYHO KOpEJIOBaJia 3 iXHHOIO HABYAIHHOIO YCIIIIHICTIO
Ta piBHEM BOJOIIHHS aHDIIHCHKOIO MOBOIO. Pe3ysibTaTi Takok BHSBWIM, IO OOMEXKEHa y4acTb
y CHLUIKYBaHHI MOXXE CHT'HAJi3yBaTH MpPO PO3BUTOK MpPArHeHHs O aBTOHOMII, IIO CTPUMYETHCS
CKJIaIHUM TTOE€THAHHSM JIHTBICTHYHHX 1 HEJIIHTBICTUYHUX YNHHHUKIB.

Lee, J. H., & Lee, H. (2015). Emerging Technologies. A Corpus Approach for Autonomous
Teachers and Learners: Implementing an On-line Concordancer on Teachers’ Laptops. Language
Learning & Technology, 19 (2), 1-15. https://doi.org/10125/44411

CrarTst po3KpUBa€ TEXHIYHI Ta MEAarorivyHi aCleKTH BUKOPUCTAHHS BUUTEISIMU IHO3EMHHX MOB
OHJIaHH-KOHKOP/IAHCIB, 30CEPEINKYIOUNCh Ha YOTHPHOX acCleKTax OpraHizauii iXHboro iHTepdeiicy
Ta 3arajJbHUX MPHHIUIIB POOOTH: TOCTYIMHOCTI, MPOCTOTH, (PYHKIIOHAJIHHOCTI Ta KEPOBAHOCTI.
Kpim Toro, aBTOpH 3a3HA4AI0Th, 1110 32CTOCYHKH TAKOTO THITY MOXKYTh HE TUIBKH JO3BOJIMTH CTYACHTaM
aBTOHOMHO HaBYaTHCS Ha OCHOBI JaHUX y OyAb-sKOMY Micli W y Oyap-sIKMH 4ac, aje W Takox
JIOTIOMOT'TH BUHMTENSIM KEPYBaTH BIACHOIO BEPCIEI0 KOHKOPIAHCA, 3aBAHTAXKYIOUM Oy/b-sIKi BHIH
TEKCTIB JJIs1 KOPITYCHOTO aHai3y.

Liakin, D., Cardoso, W., & Liakina, N. (2015). Learning L2 pronunciation with a mobile speech
recognizer: French/y/. CALICO Journal, 32 (1), 1-25. https://doi.org/10.1558/cj.v32i1.25962
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Po3misiHyTO 0COONIMBOCTI 3aCBOEHHS YYHSMHU ITOYATKOBOI INKONMM (DpaHIy3bKHMX TOJMIOCHUX
y MOOLITFHOMY HaBYaJILHOMY CEPEJIOBHIIII 33 IOTIOMOTI0I0 3aCTOCYHKY aBTOMAaTHYHOTO PO3MTi3HABAHHS
MOBJICHHSI. YHACIIJIOK EMITIPHYHOTO JOCIIKEHHS eKCIIEepUMEHTaJIbHA IPyIia MPOJIEMOHCTPyBaa
MO3UTHBHY JUHAMIKY PO3BUTKY (POHETHYHOI KOMIIETEHTHOCTI. OHI€I0 3 IEPEAYMOB IIO3UTUBHOTO
pe3yJabTaTy aBTOpY BBa)KAIOTh 3BEpHEHHsI YBaru Iij yac HaBUYAHHS HA Taki acleKTH, K PO3BUTOK
HaBYaJIbHOT aBTOHOMIT, 320X0UEHHS IOBTOPEHHSI, HASIBHICTh 3BOPOTHOTO 3B’S13KY Ta MYJIETUMO/IAJIHICTD
HaBYaJIHHOTO CEpPEIOBHUINA.

Mozgalina, A. (2015). More or less choice? The influence of choice on task motivation and task
engagement. System, 49, 120-132. https://doi.org/10.1016/j.system.2015.01.004

VY cTarTi NOBIAOMIISIETBCS TIPO BA AOCIIKEHHS, B IKUX BHUBYAJIOCH, SIK 1 SKOIO MipOIO 3MiHH
y cnoco0ax peaiizaiii HaB4ajgbHOI aBTOHOMII 1010 (opM BHOOpY 3aBIaHb MOXYTH BILIHBATH
Ha BHYTPIIIHIO MOTHBAIIO CTYIEHTIB 1 iX 3aJyd4eHiCTh 1O BUKOHAHHS 3aBIaHb. Y Tpoleci
eKCIIEpUMEHTAJIbHOTO HaBYaHHs OYyJI0 3alpONOHOBAHO Bi Taki (GopMH: CTYAEHTH MOIIH 00paru
3MicT abo mpoueaypy BUKOHAHHS 3aBJIaHHA. Pe3ysbTaTy MpoJeMOHCTPYBAIH, IO Pi3HI MOEJHAHHS
BapiaHTiB BHOOpPY 30aTHI 3/IMCHIOBATH Pi3HUI BIUIMB Ha AISUTBHICTH CTyIeHTIB. Tak, Bcymeped
TBEPIUKECHHIM y MeXaX Teopii camozeTepMiHarlii (self-determination theory), MeHIIII MOXXJIHBOCTI
BUOOPY CrI0cOOy BUKOHAHHS 3aBJIaHb BUSIBHJINCS OLTBII COPUSITIIUBUMH JUTSl MOTHBAIIIT Ta PO3YMiHHS
CTYHEHTIB.

Xu, H. (2015). The development of teacher autonomy in collaborative lesson preparation:
A multiple-case study of EFL teachers in China. System, 52, 139-148. https://doi.org/10.1016/
j.system.2015.05.007

JlomoBimaeThcs MpoO TpUpPIYHE KeHC-CTali MOCIIPKCHHS YOTUPHOX YUHMTENiB-IIOYATKIBIIIB,
SIKI BUKJIQIAIOTh aHTITiHicbKy MOBY B Kurai. [IpoaHasnizoBaHO BIUIMB CHIJIBHOT HIITOTOBKY JI0 YPOKIB
Ha PO3BUTOK aBTOHOMII BUMTEINIB, a TAKO)K KOMOIHOBaHHWI BIUIMB CITIBIpalli i aBTOHOMIT Ha TXHIH
npodeciiHuii pO3BUTOK. AHAI3 iHTEPB’I0 Ta CIOCTEPEKEHHs! MIPOJEMOHCTPYBAB, IO CITiBIpAIIs
BYMTEJIB MOXKE MpUHAMAaTH JBi ()OPMHU: Opi€EHTOBaHE HA MPOIYKT CIIBPOOITHHLTBO (CIIPSIMOBaHE
Ha CTBOPEHHS TOTOBOTO /10 BUKOPHCTAHHS HA0OpY HAaBYaILHUX PECYPCIB K BHIMMOTO MPOIYKTY)
i mpobneMHe CHiBpOOITHUITBO (OOrOBOpEHHSI MEBHUX NUTAaHb BHUKIIANAHHS, sKe He 3a0e3medye
KOHKpeTHOi joromoru B (i3n4yHuX (opmax, ajie Haauxae Ha pO3yMiHHS U monermye oOMiH
JocBizioM). BomHouac BUSIBUIIOCK, 1110 J1BA THITY CITUTBHOT IIJITOTOBKH JIO YPOKY I0-Pi3HOMY BILUTHBAIOTh
Ha PO3BUTOK aBTOHOMIii BUMTEIIB-IIOYATKIBIIIB, sIKa YacTO ONOCEPEAKOBYETHCS PIBHEM TPUBOTH,
BUKJIMKaHOi 00CTaBUHAMHM CHiBIIpali. ABTOpaMu C(OPMYILOBAHO MPOIO3UIIIT 00 MOEAHAHHS
CHiBIIpalli i aBTOHOMIi JJIsl CHHEPTii 3 METOIO CHPHSHHS PO3BUTKY BUUTEINIB.

2016 pix

Ding, F., & Stapleton, P. (2016). Walking like a toddler: Students’ autonomy development
in English during cross-border transitions. System, 59, 12-28. https://doi.org/10.1016/j.system.
2016.04.003

Buxoasun 3 oOMexeHOT KiJIbKOCTI ITyOJTikatii, MPUCBsIYeHNX aJlanTallii iHO3EMHUX CTYyIEHTIB
JI0 HOBOTO COLIajJbHOTO Ta HAaBYAJHHOI'O CEPEJOBHINA B HEAHIJIOMOBHHX KpaiHax, aBTOpH
JIOCJIIJKYBaJli PO3BUTOK aBTOHOMHOI ajanTtamii KHTaWChKHX CTYACHTIB-IIEPIIOKYPCHUKIB
JI0 aHIJIOMOBHOTO HAaBYAJILHOTO CEPE/IOBUILA B YHIBEepcHTETI [OHKOHTY. YHACIIOK TPUKPOKOBOTO
MpOILIeCy aJanTallii, y9aCHUKH PO3BHHYIIU BIACHY HaBYaJIbHY aBTOHOMIIO, 3MIHUBIIIHM CBOT CTpaTerii
SIK BUBYEHHSI, TaK 1 BUKOPUCTAHHS aHIJTIMCHKOI MOBH TPOTSTOM IEpIIOTo pOKy HaBuaHHs. Ha gymky
aBTOPIB, PO3BUTOK YYaCHUKAMH JOCIIHKCHHS CAMOCTIHHOCTI Y BUBYCHHI Ta BUKOPUCTAHHI aHIIIFICHKOT
MOBH OyB 0araro B oMy OIIOCEPEKOBaHHUI OaraTOMOBHHUM COIiaJJbHUM KOHTEKCTOM.

Lee, L. (2016). Autonomous Learning Through Task Based Instruction in Fully Online Language
Courses. Language Learning & Technology, 20 (2), 81-97. https://doi.org/10125/44462

[TyOGikaist po3KpUBaE MOXIIMBOCTI aBTOHOMHOT'O HAaBYaHHSI B ITOBHICTIO MEPEKEBOMY CEPE/IOBHILI,
10 IPYHTYETHCSI Ha MOEHAHHI HABYAHHS HAa OCHOBI 3aBlaHb (fask-based language teaching, TBLT)
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i TexHomnorii Web 2.0. Pe3ynasrarti HOCHIKEHHsI BKa3ylOTh Ha Te, IO THUIH 3aBJaHb i LUPPOBI
IHCTPYMEHTH MOXYTh IO-Pi3HOMY CIPUSTH aBTOHOMIi CTyAeHTiB. CTpyKTypoBaHi 3aBIaHHS
JIO3BOJISIFOTH CTYJIEHTAaM CaMOCTIHHO MPAIOBATH HAaJl CTBOPEHHSIM KOHTEHTY, B TOHM 4ac SIK BiIKPHUTI
3aBJaHHSA HAIAIOTh iM OLTbIIe CBOOOMM y BHMBYCHHI IEBHOI TEMHU 3a JOIOMOTOI COINabHOL
B3aemoiil. BogHowac mornomMora BUKIIaa4yiB i CBOEYaCHUI 3BOPOTHUH 3B’ SI30K IOMITHO BILTHBAIOTH
Ha aBTOHOMHE OHJIAiH-HaBYaHHS CTYICHTIB. 3p0o0JICHO BUCHOBOK, 1[0 BMOTHBOBAHICTh 1 KOTHITUBHA
B3a€MOJIisl 3 HaBYAJbHUMHU MaTepialaMy CIIPHUSAIOTH IiJIBUIICHHIO PIBHS aBTOHOMII Ta COIIaIbHOL
B3a€MOJIIT ITi]] Yac HaBYaHHS B OHJIAHH-CEPEIOBHIIIL.

McCrocklin, S. M. (2016). Pronunciation learner autonomy: The potential of Automatic Speech
Recognition. System, 57, 25-42. https://doi.org/10.1016/j.system.2015.12.013

JlocnmimpkeHHsT TPUCBSYEHO BUBYCHHIO BIUIMBY BUKOPUCTAHHS CHCTEM aBTOMAaTHYHOTO
PO3Mi3HaBaHHsI MOBJIEHHS B MEXKaX KOPOTKOTPUBAJIOTO TPEHIHIOBOTO HABYAHHSI iIHIIOMOBHOI BUMOBH
Ha NIepeKOHaHHS Ta MOBEIIHKY CTYJCHTIB B aBTOHOMHOMY HaB4YaHHi. [IpoaHasizoBaHo pi3Hi Mozeni
BUKOPUCTaHHS TaKuX 3aco0iB I opranizaiii HaB4aJbHOTO Ipolecy. BusBieHo, M0 BUKOPUCTAHHS
MporpaM TaKoTro THITY CHPHSE MiJBUIIEHHIO ITO3UTHBHOTO CTABJIEHHS /IO HABYaJIHHOI aBTOHOMIT,
a 3BOPOTHHH 3B’SI30K, II0 HAJJAETHCS IPOTPAMOIO il Yac BIIPABJISHHS, IO3BOJISIE CTY/ICHTaM TPALFOBATH
OLIBLI ABTOHOMHO, HIXK y 3BHYaliHUX yMoOBaX. BomHouac Ha Take aBTOHOMHE HaBYaHHS CTYIEHTH
BUTPAYaAIOTh OLIBIIIE Yacy, 0 MOTpeOye MOOYI0BH pallioHAILHOI MOJIETI BUKOPUCTAHHS TEXHIUHUX
3ac00iB HaBYaHHSI.

Pinner, R. (2016). Trouble in paradise: Self-assessment and the Tao. Language Teaching
Research, 20 (2), 181-195. https://doi.org/10.1177/1362168814562015

CrarTst 3HaHOMHUTH 3 CHCTEMOIO CaMOOIIIHIOBaHHS YYacTi B 3aHATTSAX 3 aHNIIHCHKOI MOBH
B SIMOHCHKOMY VHIBEPCHTETi. 3alpOINOHOBAHO pe(ICKTUBHMIA aHaji3 IepeBar i HENOJIKiB
3aIPOIIOHOBAHOI CHCTEMH, a TAKOXK JOCBIY HAaBYAJIbHOI B3aeMOMii 31 “‘c1abkumu’ i “CUIbHUME™
CTYAEHTaMH. YHACIiIOK poOOTH Ta 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY, OTPUMAHOIO B IPOIECI CHIIKyBaHHS
31 CTYA€HTaMH, aBTOP CIIPOMIICSI CKOPUTYBATH CHCTEMY Ta HOKPAIIUTH ii po00Yi XapaKTepPUCTUKH.
KpiM iHIIMX TBEpIKEHb, aBTOp TAKOXK 3a3HAya€, 10 CUCTEMa CAMOOIIHIOBAHHS € e()eKTHBHUM
IHCTPYMEHTOM PO3BUTKY HAaBUAJILHOI aBTOHOMIT CTY/ICHTIB.

Prichard, C., & Moore, J. (2016). The Balance of Teacher Autonomy and Top-Down
Coordination in ESOL Programs. TESOL Quarterly, 50 (1), 190-201. https://doi.org/10.1002/
tesq.278

VY nmocnipkeHHi 3AiHCcHeHO eMmipudHUi aHaii3 130-TH mporpaM HaBYaHHS aHIIIHCHKOT MOBH
K pyroi / iHo3eMHOI y 3akmanax ocsitn CIIA. Moro Meroro 6y10 BH3HAUMTH piBeHb OamaHCy
MDK aJIMIHICTPaTUBHOIO BEPTUKAILHOIO KOOPAMHALIIEIO OCBITHIX IpOrpaM Ta piBHEM HaBYAIBHOI
aBTOHOMIi, OCKIJIbKM 3Ha4Ha KiJbKICTh MONEPEIHIX NOCTIHKEHb IiATBEpuia, 10 BiACYTHICTH
TaKOTo OajaHcy MOXKE MEpEelIKo/KaTH e(PeKTUBHOMY HABYAHHIO CTYJCHTIB 1 BIUTUBATH Ha PiBEHb
3aJI0BOJICHOCTI BHKJIaaviB.

Reinders, H., & White, C. (2016). 20 years of autonomy and technology: How far have we
come and where to next? Language Learning & Technology, 20 (2), 143-154. https://doi.org/10125/
44466

CrarTio NPUCBSYEHO aHANi3y PO3BUTKY i B3a€EMO3B’SI3Ky MK BHBYEHHSM iHO3EMHHX MOB
3a JIOTIOMOTOI0 KOMIT IOTEPHHMX TEXHOJIOTiIH 1 HaBYaJIbHOIO aBTOHOMIiEr. JlocmimkeHo mporec
(dbopMyBaHHS [BOX MOTHYHUX Tayy3edl HAyKOBOTO IOCIIDKEHHS, OCOOJMBOCTI iX peasizarlii
B MPaKTHYHIH MeAaroriyHiil MisUIbHOCTI, 8 TaKOX IXHIM BIUIMB Ha 3arajlbHy METOIMKY HaBYaHHS
iHO3EMHHUX MOB.

Zhou, M. (2016). The roles of social anxiety, autonomy, and learning orientation in second
language learning: A structural equation modeling analysis. System, 63, 89-100. https://doi.org/10.1016/
j-system.2016.09.001
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ABTOpPOM 3ampONOHOBAaHO MOJIENIb BUBUEHHS IHO3EMHOI MOBH, B Kili €(EKTHBHICTh HaBUYAHHS
3aJIeKHUTh HE TUIBKW BiJ MOTHBAalil i eMowiiiHOI chepu CTyAeHTIB, a il BiJ iXHbOI HAaBUAIHHOI
opieHTanii. MozienoBaHHs CTPYKTYPHHX PIBHSHB IPOJIEMOHCTPYBAIIO, IO CTYACHTH, SKi BiI4yBaJIx
COLlAJIbHY TPUBOTY ITPY BUBYEHHI MOBH (30KpEMa, CTpax IyOIiYHUX BUCTYIIIB), BiqUyBaIn ceOe MEHII
aBTOHOMHHMMHU, MaJli cJ1allIi OpieHTaIil Ha CIiibHe HaBYaHHS 1 Oy/IM MEHII YCIIIIHI Y BHUBYEHHI
aHITIMChKOT MOBU. Pe3ynbraTu JOCIHIPKEHHS TaKOX ITIATBEPAMIN, 1[0 aBTOHOMIsl CTY/IEHTIB Mae
SIK TIPSIMUIA, TaK 1 HEMPSIMUH BIUTUB (4€pe3 OpIEHTAIIiI0 Ha CITUIbHE HABYaHHS) HA BUBYEHHS MOBH.

2017 pik

Arispe, K., & Burston, J. (2017). Making it personal: Performance-based assessments, ubiquitous
technology, and advanced learners. Language Learning & Technology, 21 (3), 44-58.
https://doi.org/10125/4463 1

JHocnimkenHs cpoKycoBaHO Ha aHaJi3i MiIXOMIB JO OIIHIOBAHHS, IO MOXYTh JIOIOMOITH
CTYJCHTaM YCBIJIOMUTH W IOKPalIUTH BMIiHHS MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS JJISI TPOBEICHHS
Mpe3eHTaliil Ha MPOCYHYTOMY piBHI. ExcriepuMeHTanpHe HaBYaHHS BinOyBanocs 3a JONOMOIOO
3aco0y AdobeSparkVideo, sikuii 103BONMB NMpPaKkTUKyBaTH MOBJICHHEBI BMIiHHS B IO3aKJIACHUX
yMoBax. Po3pobiienHst, peaizaris i OLiHIOBaHHS 3aBIaHb BiJIIOBIIAJI OCHOBHHUM IIUJIIM aBTOHOMIi
YUHIB: YCBIZIOMJIEHHIO, BUOOPY, peIiekcii Ta mocTaHoBII iieil. ABTOpaMH TaKOXK 3aIIpOIIOHOBAHO
MOKPOKOBI METOMYHI pEKOMEH A, 110 MICTATh MPUKJIAIH Ta PE3yJIbTaTH OMUTYBAaHHS CTY/IEHTIB
I0/I0 3’sICYBaHHS TXHBOTO CTABJICHHS JI0 3aIlPOIIOHOBAHOI MearoriyHOi MOJeIT.

Chik, A., & Ho, J. (2017). Learn a language for free: Recreational learning among adults. System,
69, 162-171. https://doi.org/10.1016/j.system.2017.07.017

CrarTs mpe3eHTye 1Ba A0 CiKeHHs, 3aificHeni y 2010 12015 pokax, 1106 3’scyBaT 0COOIMBOCTI
aBTOHOMHOTO 1H()OPMaJILHOTO BUBYEHHS iHO3EMHHMX MOB JIBOMA CTY/JICHTAMH Y TIO3aKJIACHIX YMOBAX.
Y Mexax 000X MPOEKTIB yYaCHUKH BUKOPHCTOBYBAIIH TUTLKH BUTBHO JIOCTYITHI HAaBYaJIbHI PECYPCH.
PesynbraTu qociiHKeHHS TIOKA3aIM TIOCTYTIOBE 30UTBIICHHS 3aCTOCYBAaHHS CTYIEHTAMH CTPYKTYPOBaHHX
HaBYAJIbHUX MarepiajiB, Ha MPOTHBAry “caMOpOOHMM” Y MPOLECl BUBYEHHSI IHO3EMHUX MOB IIPOTSTOM
II’SITH POKIB. ABTOpH 3a3HA4al0Th HEOOXIIHICTh MIMOUINX JOJATKOBHUX JOCIIKEHb M03aKIaCHOTO
iHQOPMATFHOTO HAaBYaHHSI.

Godwin-Jones, R. (2017). Data-Informed Language Learning. Language Learning & Technology,
21 (3), 9-27. https://doi.org/10125/44629

e omuy myomikaiiito B pyoputli “Emerging Technologies” xypuany “Language Learning &
Technology” npuCBSYEHO BUKOPUCTAHHIO HANPAIFOBaHb y Taily3l KOPITYCHOI JITHTBICTUKY i Yac
HaBYaHHS iHO3EMHHX MOB. [3-ITOMiX iHIIIOTO aBTOp 3a3Havae, 10 BUKOPUCTAHHS MOBHHX KOPITYCiB
JI0Ope IHTErPy€EThCS B KOHCTPYKTHBICTCHKI H Opi€HTOBaHI Ha YYHIB ITiIXOMH J0 OBOJIOMIHHS IHO3EMHOIO
MoBorto. [Tepenycim 3aBasiku peaizaiii 0a30BUX IS KOMYHIKATHBHOTO HABYaHHS IHO3EMHUX MOB
MOCTYJIATiB, K TO BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHMX HAaBYAJIbHUX MarepiajiB, 3aCBOECHHS YUHSIMHU
METaJIHIBICTUYHHUX 3HaHb, & TAKO)K CHPUSHHS HaBYaJIbHI aBTOHOMIi yUHiB.

Kubota, M. (2017). Post study abroad investigation of kanji knowledge in Japanese as a second
language learners. System, 69, 143-152. https://doi.org/10.1016/j.system.2017.07.006

JlocmipKkeHHsT BUBYAIIO 3MiHY PiBHSI iHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB,
SIKI TTOBEPHYJIUCS 3 PIYHOI MPOrpaMu HAaBUAHHS 332 KOPJAOHOM 1O PiJHOIO MOBHOTO OTOYEHHSI.
HesBakaroun Ha O4iKyBaHHsI, TECTyBaHHS IMPOJEMOHCTPYBAJIO MTOMITHUN PO3BUTOK KOMIIETEHTHOCTI
TTCIIS TIOPIBHSTHO JIOBTOTo TepeOyBaHHs B OTOUCHHI PiJHOI MOBH. Pe3ynbrary iHTEpB’ 10 i IKPECITHIN
BaroMicTh aBTOHOMHOT'O HaBYaHHSI, OCKLIBKH, Ha JJYMKY CTYIIEHTIB, IepeOyBaHHs B KpaiHi BUy4yBaHOI
MOBH JIO3BOJIMJIO iM OTPUMYBATH MO3UTHBHUI 3BOPOTHHH 3B’SI30K 3 PI3HUX MOBJIEHHEBUX JIKEPEJL.

Lee, M.-K. (2017). To Be Autonomous or Not to Be: Issues of Subsuming Self-Determination
Theory Into Research on Language Learner Autonomy. TESOL Quarterly, 51 (1), 220-228.
https://doi.org/10.1002/tesq.343
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CTaTTioO IPUCBIYCHO MOPIBHAHHIO KOHIENTYyasi3allii MOHATTSA “‘aBTOHOMIsA” Yy IOCIIIPKCHHSIX
HaBYaJHHOI aBTOHOMII ITiJ1 Yac BUBYEHHS 1HO3eMHHUX MOB (language learner autonomy) i B Teopii
camoneTepMiHaltii (self-determination theory). SIKIIO B IEPIIOMY BUITAIKY aBTOHOMIisI PO3IVISIIAETHCS
SIK 3[aTHICTh KEPYBATH BJIACHUM YYiHHSIM, TO Y JPYTOMY — aBTOHOMis [IOB’sI3aHa 3 BOJICIO: JOTIOKH
MIPUYUHH, 110 € MiATPYHTSM NOBEAIHKH, Y3TOMKYIOThCS 3 “s”” JIIOJUHH, TIOBEIHKA € aBTOHOMHOIO.
Ha TBepmkeHHs aBTOpIB y KOHTEKCTI Teopil caMofieTepMiHallii TOHSTTS aBTOHOMIT YaCTO TPaKTYEThCS
HENPaBWIbHO, IO MPU3BOAMUTH 0 XUOHHMX YSBIEHb W OOIPYHTyBaHb. Takok OOrOBOPIOIOTHCS
CTabKi Micld B MOMEPENHIX JOCTIKEHHIX HABYAIBLHOI aBTOHOMII Ta BHU3HAYAIOTHCS HAIMPSIMKU
MaiOyTHIX AOCIIIKEHb.

Lecko-Szymacska, A. (2017). Training teachers in data-driven learning: Tackling the challenge.
Language Learning & Technology, 21 (3), 217-241. https://doi.org/10125/44628

MeTtolo CTaTTi € OIliHKa e(EeKTUBHOCTI HAaBYAJIBHOTO KypCy 3 BHKOPHCTaHHS MOMJIMBOCTEH
KOPITyCHOI JIHIBICTUKM IIiJl Yac HaBYaHHS IHO3EMHHUX MOB, IPU3HAYEHOTO Ui MalOyTHIX
yuurenis. [loJjaHo ommiuc MeTu Ta CTpyKTypH Kypcy. PO3IIsHYTO Ta IpoaHali3oBaHO 3a JOIOMOT'O0
JIOCITITHUAIILKUX METO/IIB HABYAJIbHI MIPOEKTH CTYICHTIB. Pe3ynbTaTti MpOeKTIB CBIMYATH MPO TE, 110
KOMITETeHTHOCTEH, Ha0yTUX MallOyTHIMU BUMTEJISIMH ITi]] 4aC HaBYAHHS, BUSBUJIOCS HEAOCTATHBO.
Y4acHUKN EKCIIEpUMEHTAIHLHOTO HaBYaHHS OBOJIOAUIM 0a30BUMH TEXHIYHUMH HABUYKAMHU
BUKOPUCTAaHHS MOBHHX KOPITYCiB, ajie iM OpakyBaJlo HaBHYOK aBTOHOMHOCTI, HEOOXIIHUX JUIS
YCHIITHOTO BUKOPUCTAHHSI MOBHHX KOPITYCiB y HaB4aHHI. Ha yMKy aBTOpIB, Taka CUTYaIlisl BAMArae
PO3pO0IIeHHS 1 eMITIPUYHOT IIEPEBIPKH MOAEII MiATOTOBKH MalOyTHIX YUHUTENIB 10 BUKOPUCTAHHS
MOBHUX KOPIYCIB ITiJ] 4ac MpoQeciiHOl AisITBHOCTI.

Lou, N. M., Chaffee, K. E., Vargas Lascano, D. 1., Dincer, A., & Noels, K. A. (2017).
Complementary Perspectives on Autonomy in Self-Determination Theory and Language Learner
Autonomy. TESOL Quarterly, 52 (1), 210-220. https://doi.org/10.1002/tesq.403

CraTTio NPUCBSIYECHO JAETAILHOMY aHajily HaBYaJbHOI aBTOHOMii B KOHTEKCTI Teopii
camozeTepMiHartii (self-determination theory) Ha IpOTHBAry IOCIIPKCHHIM HaBYaJILHOI aBTOHOMIT
i Yac BUBYCHHS iHO3eMHHMX MOB (language learner autonomy). 3miACHEHO PETCIBHHHA OIS
JITEpaTypu 3 O3HaueHOI MPOOJIEMHU Ta PO3NIIHYTO (PEHOMEH aBTOHOMIi 3 IMOIVISIAY IMCHXOJOTil
Ta COMIATBHOT B3aEMOIIT YUHIB.

Manchyn, R. M. (2017). The potential impact of multimodal composition on language learning.
Journal of Second Language Writing, 38, 94-95. https://doi.org/10.1016/j.jslw.2017.10.008

Y KOpoTKOMY KOMEHTapi aBTop peduieKcye MIono muTaHHs “YoMy MyJIsTHMOIabHA OpraHi3amis
HaBYaJbHUX 3aBJAaHb 1 TEKCTIB VISl MMChbMa PO3MNISAAETHCS K MOTCHIIIHO KOPUCHA VISl TUX, XTO
BUBYA€E 1HO3EMHY MOBY?”. 3-IIOMIXK IHIIOTO 3a3HAYa€ThCs, IO OJHUM i3 MO3UTUBHUX YWHHHKIB
3aCTOCYBaHHSI MYJIBTHMOJAIBHOCTI € PO3BUTOK aBTOHOMIl Ta IiJABHIIEHHS CaMOEe(EKTHBHOCTI
i MoTuBatii. Takoro edekry, Ha TyMKy aBTopa, MOXHa JOCSTTH 3aB/SIKH CBIZIOMOMY BHKOPUCTAHHIO
YUYHSIMH 1HO3€MHOI MOBH $SIK 3aC00Y MPOIyKYBaHHS 3HAYEHb.

Tanaka, M. (2017). Examining EFL vocabulary learning motivation in a demotivating learning
environment. System, 65, 130-138. https://doi.org/10.1016/j.system.2017.01.010

JlocnimKkeHHsT CIpsAMOBaHE Ha BUBYCHHS POJIi MOTHBAIIIT Ta B3a€EMOJIIT 3 OMHONITKAMH ITif] Yac
BUBUCHHS IHIIOMOBHOI JIEKCHKU. Pe3ynprarn mectd 0araroCTyNEeHEBHX PErpeciiiHUX aHai3iB
TIOKAa3aJI1, 110 33JI0BOJICHHS BiJl HABUYAHHS TIO3UTHBHO BILUTUBAE HA PO3BUTOK CIIOBHUKOBOTO 3aIacy
CTYICHTIB; YCBIZIOMJICHa HaBYaJIbHA aBTOHOMIisl € BarOMOIO JIJIS IiJBHIIICHHS I[IHHOCTI HaBYaHHS
y CBIJIOMOCTI Y4HiB; LIIbOBa KOMIIETEHTHICTb BiJ{irpac BUPIIIAIBHY POJIb Y MOTHBAIIIT Ta IEMOTHBAIII1
Y4HIB; BOJHOYAC SK YMOTHBOBaHI OJHOJIITKM MalOTh HE3HAYHHH BIUIMB Ha MOTHBAIIO YYHIB
y IE€MOTHBYIOUOMY HABUAJILHOMY CEpEIOBHII, JEMOTHBOBAHI OJHOJITKH 3a3BHYal 3IiHCHIOIOTH
HETaTUBHUY BILIHB.
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Vieira, F. (2017). Task-Based Instruction for Autonomy: Connections with Contexts of Practice,
Conceptions of Teaching, and Professional Development Strategies. TESOL Quarter 1y, 51 (3),
693-715. https://doi.org/10.1002/tesq.384

VY crarTi po3nITHYTO HABYaHHS MOBHU Ha OCHOBI 3aBjiaHb (task-based language teaching, TBLT)
Ta apryMEHTOBAaHO pealliCTHYHE PO3YMIHHS MOYKIIMBOCTEH 3MiH B OCBITi. B 0CHOBI aprymenTartii —
31CTaBJICHHS TCOPCTUYHHX JUCKYPCIB 3 pealisiMHM INKUIBHOI Ta IMEAaroriuHoi OCBITH, a TaKOX
BukopucTanus TBLT y KOHKPETHUX HABYAJIBHUX KOHTEKCTaX. EMIipHYHOIO 0a3010 MOCIIIHKEHHS
cIyryBaJi opTdoiIio Ta 3BITH JBOX BHKJIAJaviB aHIIIHCHKOT MOBH, SIKi IPAIIOIOTH 3 MalOyTHIMHU
BUHUTCIIIMU 1HO3eMHUX MOB. OTpHMaHI pe3yJbTaTH MOSCHIOIOTH JOIUIBHICTh TaKHX MiIXOIIB
JI0 BUKOpHcTaHHs 7BLT, Koy BUKJIaIaHHs BUXOAUTH 3a MEKi ICHYFOUHX TIPAKTHK, a IXHIH MOTEHII T
JI0 CIPHSIHHS HAaBYAIBHIN aBTOHOMII Y4YHIB PO3KPUBAETHCS 3aBISKH CIIELaJbHIA opraHizamii
podeciiHOr0 PO3BUTKY BUHUTEIIS.

Zonoubi, R., Eslami Rasekh, A., & Tavakoli, M. (2017). EFL teacher self-efficacy development
in professional learning communities. System, 66, 1-12. https://doi.org/10.1016/j.system.2017.03.003

[lepexoHaHHs BUMTENIB 1100 €(PEKTUBHOCTI BHUKIAJaHHS MalOTh 3HAYHUH BIUIMB HA iXHIO
MPaKTHYHY MisUIbHICTh. BHUKOPHCTOBYIOUMM 1€ TBEP/PKEHHS SK OCHOBY JOCIIIKEHHS, aBTOPH
3BEPTAIOTHCS O aHAJI3y HABYAHHS y MPOQECiHIA CHUIBHOTI 32 y4acTi TOCBITYCHHUX YUUTEIIIB
1 BUMTENIB-NIOYATKIBIIB. Pe3ynsrarn eKcriepuMeHTy CBiI4aTh IpO Te, IO BHACTIIOK IiBPiYHOTO
HaBYaHHS CaMOC(CKTHUBHICTh IOCBITICHUX YUUTEIIB I IBUIIAIACS ITI0/I0 BUKOPHCTAHHS IHHOBAIIIHHUX
CTparteriii HaBYaHHS Ta BOJIOAIHHS MOBOO. BomHOYAac criocTepirayiocs miaBHIECHHS caMOS(EKTHBHOCTI
BUYUTEIIIB-MIOYATKIBIIIB 100 YIPABITiHHS KJIACOM, aBTOHOMIi 1 CIPHUUAHSATTS BJIACHOTO PiBHS BOJIOIHHS
1HO3eMHOI0 MOBOI0. KpiM Toro, yuacHHKH 000X TpyIl pO3BHHYIH CHIIBHIIIE MOUYTTS TPUHAIEKHOCTI
110 ipo¢heCiiiHOT CIITEHOTH.

2018 pik

Isbell, D. R. (2018). Online informal language learning: Insights from a Korean learning
community. Language Learning & Technology, 22 (3), 82-102. https://doi.org/10125/44658

JlocnipkeHHsT TPUCBSYEHO aHajily iH(QOpPMalbHOTO, aBTOHOMHOTO BHBYEHHS 1HO3EMHOL
(xopelicbkoi) MOBH B OHJAHH-CIINILHOTaX. EMIIpUYHUNA Marepial JOCTIIKCHHS CKIaId
criocTepexxeHHst 3a popyMoM Reddit, ciocTepekeHHs 3a YaroM 1 aHKETYBaHHS BIIIKPUTOTO THITY.
Ha BiaMiHy BiJ TOTO, 1110 HOMEPEIHBO HOBIIOMILUIIOCS TOCI THUKAMH HABYATBHUX OHJIAMH-CITUILHOT,
pe3yabTaTy MPOJIEMOHCTPYBAJId BiJIHOCHO HEBENWKE BUKOPUCTAHHS MLiJTbOBOI 1HO3EMHOI MOBH
Ta IOMITHE OIlepyBaHHS iHGOPMAITIEI0 «IIPO MOBY». PinHa MOBa BUKOpHCTOBYBasiacs B 93% BHIAIKIB
Ha ¢opymi Ta B 81% BumaakiB y yaTi. 3-IIOMIDXK IHIIUX PE3yNbTaTiB, MOKHA BUAUIMTH YITKHHA
pO3MONLT Tpalli MiX CTYICHTaMH H CKCIIEpTaMH, a TaKOXX IpaBHia CIIJIBHOTH, PO3pOOJICHI
JUTsl CIIPUSIHHS HABYaHHIO Y AEMOKPATHYHOMY CEPEIOBHILL.

Leal, P., & Crookes, G. V. (2018). “Most of my students kept saying, “I never met a gay person’”:
A queer English language teacher’s agency for social justice. System, 79, 38-48. https://doi.org/10.1016/
j-system.2018.06.005

VY crarTi npeacTaBicHO 3aCHOBAHE HA IHTEPB’FO TEMAaTHYHE JOCIIHKCHHS CBIiOMOI 31aTHOCTI
o mpodeciiiHuX il ydmTeniB iHO3eMHOI MOBH (feacher agency) 3 TOTISAY COLabHOL
crpaBeTMBOCTI, TeHaepHoi piBHOcTi Ta npaB JITBTK cninpHOTH. 30aTHICT 10 npodeciitHuX mii
PO3LIAAAETHCS B KOHTEKCTI YOTHUPHOX ACIICKTIB: “BiUyTTS METH, “KOMIETCHTHICTE”, “aBTOHOMIs”,
“pednexcuBHicts”. [HTepB’t0 3 JITBTK yunrenpkoo BUSBHIIO, IO PYLIIHHOIO CHIIOK ii 3AaTHOCTI
J1o ipodeciitHuX it OyJ10 BUSBICHHS MPOTUPIY MK IIECIPIMOBAHICTIO i 0COOTMBOCTAMHM OCBITHBOT
CTPYKTYpH, B sIKiii BOHA TpaloBaia.

Wang, Y. (2018). Mastery-based language learning outside class: Learning support in flipped
classrooms. Language Learning & Technology, 22 (2), 50-74. https://doi.org/10125/44641
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CrarTio 30cepeHKEHO Ha OITiHIII CHCTEMH ITiATPUMKH ITepeBepHyTOro HaBuaHHu: (flipped learning),
sIKa CIPSIMOBaHA Ha 3a70BOJICHHS KOTHITMBHUX W a)eKTUBHHX NOTped YYHIB, a TakoX MOTped
y peaiizauii BiANOBIJHUX HABYAJBHUX CTparerid. 3alpolloHOBaHA cucTeMa Oyia mnepeBipeHa
Ha Kypcl KHTalChbKOT MOBH, 110 BHKJIAIAETHCS B aBCTPATIHCHKOMY YHIBEPCHUTETI IPOTATOM OIHOTO
ceMecTpy. Pe3ynsraTi JOCIIIPKSHHS i IKPECIIOI0Th HeOOXiIHICTh, TIEpeBary Ta MpoOJIeMH HaTaHHS
I ITPHUMKH CTYJIEHTaM Y KOHTEKCTI TIEpEBEPHYTOr0 HaBYaHHs. ABTOPHU 3a3HAYaIOTh, 1110 IEPEBEPHYTE
HaBYaHHS [MOBHHHE CIPHUATH PO3BUTKY HU3KW HABYAJbHUX CTpATETid, 3-MOMDK SKHUX CTparerii
aBTOHOMHOT'O HaBYaHH:, CTpATErii HaBYaJIbHOT B3aEMOIIi Ta CITIBIpAIli, MPEAMETHI CTpaTerii.

Wilken, J. L. (2018). Perceptions of 11 glossed feedback in automated writing evaluation: A case
study. CALICO Journal, 35 (1), 30-48. https://doi.org/10.1558/¢j.26383

VY 1eHTpi HOCTiIKEHHS — BUKOPUCTAaHHS 3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky Ha OCHOBI IVIOCIB y Iporpami
aBTOMATHYHOTO OL[IHFOBaHHSI [TMCEMHOTO MOBJICHHS I1iJ] 4ac ONPAIIOBaHHS CTyIEHTAMH IHTEHCHBHOI
NporpaMH BUBUEHHSI aHIIIHCHKOT MOBH. J[Ba KHMTaiiCbKi CTYAEHTH MPOTATOM YOTHPHOX THXKHIB
BI/ITIOBIIAJIM HA MUTaHHS IIOTHKHEBHUX OMMUTYBaHb, HAMNIBCTPYKTYPOBAHUX iHTEPB’ 10 Ta KOMEHTYBAJIH
BiZieo3anucu. Pe3ynsraru mpoJeMOHCTPYBaIH, 10 CTYIEHTH BiuyBaJld NOTpely y Tocax, mpoTe
BUCJIOBUJIM 3aCTEPEKEHHsI IIO/I0 BHUKOPHCTAHHS PiJHOT MOBH B 3BOPOTHOMY 3B’SI3KY. 3arajom
CTYACHTH BHUSBWIIM IO3UTHBHE CTABJIEHHS JI0 3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky TAKOTO THUILY, JOJATKOBOI yBaru
JIO MOBHHUX TIOMHJIOK 1 301JTBIIICHOTO PiBHS HABYAJIHHOI aBTOHOMIT ITiJT YaC BUKOPUCTAHHS MPOTPaMH
aBTOMAaTUYHOT'O OIiHIOBaHHS IIMCEMHOTO MOBJICHHSI.

2019 pik

Aslan, E., & Ciftci, H. (2019). Synthesizing research on learner perceptions of CMC Use
in EFL / ESL writing. CALICO Journal, 36 (2), 100-118. https://doi.org/10.1558/cj.34818

JocnimkeHHss € OaraTopiBHEBUM OIVIIIOM HAyKOBUX IyOmikamii, BumaHux y mepiox 3 2000
1o 2016 poky. ABTopaMH y3arajdbHEHO €MITIpUYHI JOCIIHKECHHs, MPUCBIUCHI CTABJICHHIO YUHIB
JI0 BUKOPHCTaHHS MEPEKEBOTO CITLIKYBaHHSI IMi]] 4Yac HABYaHHS aHIJIOMOBHOI'O IIMCEMHOTO MOBJICHHSI.
Pe3yneraru nposeMOHCTPYBaIl PO3YMiHHS CTyA€HTaMH IIEPEeBar i HEJOJIKIB TAKOTO CITIIKYBaHHSL.
3-1OMiXK MO3UTUBHUX PUC BiI3HAYEHO, 110 MEPEIKEBE CITUIKYBAaHHS € aBTEHTHYHUM, IHTEpPaKTHBHUM
1 CIIpUsI€ i IBUIIICHHIO MOTHUBAIIIi, AaBTOHOMIT Ta caMoiieHTH(DIKaIlii CTYJCHTIB.

Borg, S., & Alshumaimeri, Y. (2019). Language learner autonomy in a tertiary context:
Teachers’ beliefs and practices. Language Teaching Research, 23 (1), 9-38. https://doi.org/10.1177/
1362168817725759

[TyGOmikamist 3HAHOMHUTh 3 ONUTYBaHHSIM WIOJNO MEPEKOHAHb, ICHYIOUMX NPAKTHUK, a TaKOX
CHJIBHUX 1 CJa0KMX CTOPIH HaBYaJbHOI aBTOHOMIi Ha NMPHKIaJi BUKJIAJAYiB aHDIIHCHKOI MOBH
yHiBepcuteTiB Cay/iBcbkoi ApaBii. Bukianaui moB’s3yr0Th aBTOHOMIIO HEPEAYCIM 13 TOHATTIMHU
HE3aJIeKHOCTI Ta CAMOKOHTPOJIIO 1 pO3IVISIIAIOTH 11 SIK 3aTHICTh / MOTUBALIIIO 10 BUKOHAHHS 3aB/IaHb
B Kiaci uu mo3a HuM. CaMOCTIHHICTh CTYACHTIB 3[a€ThCsl BUKIIAauaM 0a)kaHOIO OIIIIE0 1 BOHU
MIEPEeBAYKHO YCBIIOMIIIOIOTb, SIK ii JOCSATTH. 3 1HIIOrO OOKY, BHUKIJIaAaui pO3yMilOTh, IO 3 OISy
Ha HHU3KY HaBUAJIbHHX, COIlaJbHUX W O0COOUCTICHUX (haKkTOpiB (HANPHUKIIAJA, HU3bKA MOTHBAILIis,
HU3bKHH PiBeHb BOJOIIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO) HaJ[aHHSI IMPOKOi aBTOHOMI| CTYZIEHTaM He 3aBKIN
€ JIOIJIbHOI0. ABTOPU OKPECIIOIOTh KUTbKa HANpPSMKIB MONANBIINX JOCIIHKEHb, IO MOXYTh
JIOTIOMOT'TH IJIMOIIE 3PO3YyMITH KOHIIENTYai3allil0 BYMTENSIMA HaBYaJIbHOI aBTOHOMII CTYICHTIB
3 ypaxyBaHHSIM HHU3KH COLIOKYJIBTYPHHUX, MDKKYJIBTYpPHHX, IpodeciiHux, mpodeciiiHux
i iHCTUTYLIHUX (haKTOpiB.

Couper, G. (2019). Teachers’ cognitions of corrective feedback on pronunciation: Their beliefs,
perceptions and practices. System, 84, 41-52. https://doi.org/10.1016/j.system.2019.04.003

JlocnimKeHHS TPHUCBAYCHO aHAJI3y MEePEKOHAHb YYUTEIIB MPO MOXKIHUBOCTI W OCOOIHUBOCTI
KOPEKTUBHOIO 3BOPOTHOTO 3B’$5I3Ky B KOHTEKCTI (POpMyBaHHSI iHIIOMOBHOI (DOHETUYHOI KOMITETEHTHOCTI.
OCHOBY JIOCITIIXKEHHS CTAHOBJISITH IHTEPB IO 3 BUUTEISIMU aHIIIMCHKOI MOBH SIK Ipyroi MoBH y HoBii
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3enannii. [IpoOneMy pO3DISHYTO 3 OIIAAY HAa YOTHPU KIIOYOBHX TEMHU: “IIO BUIIPABIISIOTH
BUMTEINI?”, “SKUM 4YUHOM?”, “sk 4acto?”’, “HaBimo?”’. Pe3ynbraTu IHTEPB’I0 HAJATH NCTAbHY
aBTOHOMII YYHS Ta CAMOKOPEKIIi.

Godwin-Jones, R. (2019). Riding the digital wilds: Learner autonomy and informal language
learning. Language Learning & Technology, 23 (1), 8-25. https://doi.org/10125/44667

CrarTst € NpOJOBKEHHSIM 1 pedJieKkcielo Ha OUThII paHHIO MyOJiKalilo B LBOMY JK JKypHai
(muB. Reinders & White (2016) Buiie), mprcBsS4eHy 3B 3Ky Mi>K BUKOPUCTAHHSM KOMIT FOTEPHUX
TEXHOJIOT1{ JUIsl HABYaHHSI IHO3EMHUX MOB Ta HABYAIILHOIO aBTOHOMI€I0. PO3BUBAETHCS yMKa 1010
3pOCTaHHS POJi aBTOHOMHOTO BHBYEHHSI 1HO3EMHHX MOB 3aBISKH PO3IIMPEHHIO MOMKIJINBOCTEH
He(OPMaTFHOTO BUBYEHHSI MOB OHJIAHH. 3-IOMDK TaKUX MOMJIMBOCTEW 3a3HaUYEHO BUKOPUCTAHHS
MOOUTHHUX TIPUCTPOIB, 301IBIIEHHS JOCTYITHOCTI TOTOKOBOTO BiZIEO 1 1HIIIMX aBTEHTHYHHX MaTepiaiB.
Ha mymMky aBTOpa, HOBI TEXHOJIOT1T AKTHBHIIIIE 3aTy4atOTh YIHS JI0 HABYAJIbHOI B3a€MOJIIT SIK 3 IHIIIMU
YUYHSAMH, TaK i 3 HOCIIMU MOBH.

Grau, M. K., & Turula, A. (2019). Experiential learning of telecollaborative competences in
pre-service teacher education. Language Learning & Technology, 23 (3), 98-115. https://doi.org/10125/
44698

Meroto aBTopiB Oyna OI[iHKa CHPUHHATTS MaiOyTHIMH BYHTEISIMH aHIJIIHCHKOI MOBH
e(eKTHBHOCTI PO3BUTKY KOMIIETEHTHOCTEH TIiJl Yac BIpTyalbHUX akajeMiyHux oomiHiB. [TonmepenHi
pe3yabTaTd JIOCITIDKEHHS BKa3ylOTh Ha €(EeKTHBHICTb BipTyaJIbHOTO HAaBYAaHHS [UISI PO3BHUTKY
opraHizauiiHuX, MUPPOBHUX 1 NEJArOTIYHUX KOMIIETEHTHOCTEH, a TakoX (POpMyBaHHS CTABIICHb
1 IepeKOHaHb MaMOYTHIX y4HTeNiB. ABTOPU 3a3HA4alOTh, IO 3MiHM Y NIEPEKOHAHHSAX MaiOyTHIX
YUYHTEIiB, IPOIIEMOHCTPOBAHI MiJl Yac JAOCIIKEHHs, 0araTo B YOMY CTaJld pe3yJbTaToM 3HA4HOI
HaBYaJbHOI aBTOHOMI, SIKY MaJIi CTYJEHTH MiJ 4ac BipTyaJbHUX OOMIiHIB.

Lau, K., & Gardner, D. (2019). Disciplinary variations in learning styles and preferences:
Implications for the provision of academic English. System, 80, 257-268. https://doi.org/10.1016/
j-system.2018.12.010

Crirparourch Ha TAKCOHOMIIO aKaJIeMiYHUX JAUCIUILTIH, aBTOPH JOCIIDKYIOTb, SIK TIPOSIBIISIFOTHCS
aKaJIeMiyHi yroJ00aHHs Ta CTWJII HAaBUYaHHS CEepell CTYIACHTIB, sKi BiIBIIYIOTh KypC aKaJeMiuHOi
aHITICHKOT MOBH. 3a JIOTIOMOTOIO0 METO/IB aHKETYyBaHHS Ta CTPYKTYPOBAHOTO iHTEPB’I0 aBTOPH
BUSIBIJIM, IIO CTYIEHTU 3 PI3HUMH aKaJeMIiYHUMHU YIIOAOOAaHHSIMHU BiJJAlOTh IIEpeBary pi3zHUM
crioco6aM poOOTH TiJ Yac BUBYEHHS 1HO3eMHOI MOBHU. Tak, CTYIEHTH, SIKi CXHMIIbHI JIO BUBYECHHS
Tak 3BaHUX “soft-applied” mucummnin (OcBiTHI Hayku, ExoHOMika), HaiOlibIIe MiATPUMYIOTH
peatizaiiro HaBYaIbHOT aBTOHOMI.

McCrocklin, S. (2019). Learners’ feedback regarding ASR-based dictation practice for pronunciation
learning. CALICO Journal, 36 (2), 119-137. https://doi.org/10.1558/cj.34738

VY ¢okyci DOCTIIKEHHs OIliHKa CTYICHTaMHU IepeBar i HEMOJIKiB poOOTH 3 TEXHOJOTIIMHU
aBTOMAaTHYHOTO PO3ITi3HABAHHS MOBJIEHHS 151 BIIOCKOHAJICHHSI (POHETUYHOT KOMITETEHTHOCTI. Pesynbraru
OIHUTYBAaHHSI CTYJICHTIB JIO3BOJIMIIH BiIHECTH JIO TIEpEBar NPOCTOTY BUKOPHCTAHHSI, KOPUCHHI 3BOPOTHHUIA
3B’SI30K Ta yCBIIOMJIEHICTh MOBHHX TIOMIJIOK. Bo/iHOUAC HE 3aB)KM SIKICHE PO3ITi3HABAHHS MOBJICHHS,
a, 0T)Ke, MOKJIMBI TIOMUJIKH ITiJ] YaC TPAHCKPUOYBaHHS, POOJISTH TaKy TEXHOJIOTII0 MEHII 3pYYHOI0.
[Nonpu Taki HEAOTIKY, ABTOPH 3a3HAYAIOT, L0 TIOCTYIIOBE IIPUCTOCYBAHHS CTYACHTIB IO MOXITMBOCTEH
MporpaM aBTOMaTHYHOTO PO3IMi3HABAHHS MOBJICHHS Ta IIMPLIMI BUOIp BIACHUX CIIOCOOIB HAaBYaHHS
MOXXYTb CIIPHSTH PO3BUTKY HaBYaJbHOI aBTOHOMIi CTY/IEHTIB.

Noels, K. A., Vargas Lascano, D. 1., & Saumure, K. (2019). The Development of Self-
Determination across the Language Course: Trajectories of Motivational Change and the Dynamic
Interplay of Psychological Needs, Orientations, and Engagement. Studies in Second Language
Acquisition, 41 (4), 821-851. https://doi.org/DOI: 10.1017/S0272263118000189
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3a JONOMOTOI0 EKCIIEPUMEHTAIIFHOTO HABYaHHS TPUBAJICTIO B OAMH CEMECTp, aBTOPU CTAaTTi
JIOCITIIMITH JTyMKY TIPO Te, 1[0 CTYAEHTH JOKJIaAaloTh OiJIbIIIe 3yCHIb 10 BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBH,
SIKIIIO BOHM CIPUHMAIOTH 1€l Mpolec SIK JOOPOBUIBHY 1 caMOpeNeBaHTHY MISUIbHICTD, a TaKOX
MAaroTh OUTBII CaMOCTiiiHY opieHTamito. Taka opi€HTallis € HACIIIKOM aBTOHOMII Ta MO3UTHBHOTO
CHOPUHHSATTS TPUHAIEKHOCTI O HABYAJIbHOI CHUILHOTH. 3a JOMOMOIOI0 pI3HHX CHOCOO0IB
MOJIENIOBaHHs OyJI0 BHSBJIEHO, KPIM TOTO, IO BiIYyTTS] aBTOHOMIi Ta CaMOKEPOBAHOTO HaBYAHHS
MOXXYTb 3pPOCTaTH TPOTATOM IPOXO/PKEHHsSI CTYJAEHTaMU HaBYaIbHOTO KypCy, BOAHOYAC i3 THM
SIK 3aJIy4€HICTh JI0 Mpollecy HaBYaHHs OyJe NEMOHCTPYBATH CIaIalouy TeHCHIIIIO.

Thomas, N., & Rose, H. (2019). Do Language Learning Strategies Need to Be Self-Directed?
Disentangling Strategies from Self-Regulated Learning. TESOL Quarterly, 53 (1), 248-257.
https://doi.org/10.1002/tesq.473

VY crarti aHamizyeTbCcs BU3HAYEHHSI TOHSTTS HaBYAIBHUX CTpaTeriii. ABTOpU JOBOISTH,
10 CIPoOH NOeTHATH (EKCILTIUTHO 200 IMILTILIMTHO) CTPAaTeTil 3 CAMOPETYJIIOBAHHSIM 1 HABYAJIBHOIO
aBTOHOMI€I0 HETaTMBHO BIUIMBAIOTH Ha (OPMYJIOBAHHS 4YITKOTO BH3HAUEHHS HaBYaJIbHUX
crpareriii. [IpoananizoBaHO IPUYMHYA TPOHUKHEHHS CAMOPETYIIALIT Ta OB’ I3aHUX 3 HEF0 KOHLETIIIH
JI0 TUCKYPCY NOCITIPKEHHS HaBYAJIBHHUX CTpareriii. 3alponoHOBAaHO PO3MEXYBATH KOHIICHIIO
CaMOCTIHOTO, aBTOHOMHOT'O HaBYaHHS BiJI BU3HAUEHb CTPATETiil BUBYECHHS MOBH 3 METOIO TOUHIIIIOTO
TEOPETU3YBaHHS TXHIX B3a€EMO3B SI3KiB.

2020 pix

Garcaa-Pastor, M. D. (2020). Researching identity and L2 pragmatics in digital stories: A relational
account. CALICO Journal, 37 (1), 46-65. https://doi.org/10.1558/¢j.38777

Criuparoynch Ha TEOPIIO PENSIIHHOI JialeKTUKH, aBTOP JOCHIPKYE MOOYIOBY iI€HTHYHOCTI
CTY/ICHTIB, SIKi BUBYAIOTh iHO3EMHY MOBY, Yepe3 aHaJli3 IXHbOI0 IParMaTu4HOro BUOOPY B IIU(PPOBUX
PO3IIOBIISIX, TPUCBSIYEHUX OCOOMCTUM iCTOPISIM CTOCYHKIB 3 1HITIMH JIFOIbMH, SIKUM BOHH JJOTIOMaraJiu
B MuHyloMy. Takuii BuOip OyJ0 PO3IISHYTO BiAIOBIIHO IO YSBJIEHb CTYJACHTIB MpPO “3B’S3KH”
3 TaKOIO JIFOIMHOIO 1 “aBTOHOMIT” Bij Hel. OTxke, “aBTOHOMIs”” B CTAaTTi PO3NIISLIAETHCS HE SIK €IEMEHT
opraHizamii HaBUaHHS, a SK IPOSB 1IEHTUYHOCTI CTYJECHTAa, a caMe MOHATTSA “‘IJeHTUYHOCTI’
B MOBHI OCBITI pa3oM i3 COLIaJIbHOIO CEMIOTUYHOIO CTPYKTYPOIO Ta JIOCHIIIPKEHHSM (HE)BBIWINBOCTI
BUKOPUCTOBYBAJIUCH Y JIOCIIKEHHI JUISl aHAI3y eKCIIEPUMEHTAIbHUX JAaHHX.

Hafner, C. A., & Ho, W. Y. J. (2020). Assessing digital multimodal composing in second
language writing: Towards a process-based model. Journal of Second Language Writing, 47, 100-
710. https://doi.org/10.1016/].jsIw.2020.100710

3a I0MOMOTOI0 METONMy Keic-cTaji (aHalli3 YHIBEPCHTETCHKOTO Kypcy HAyKOBOI aHIIIHCHKOT
MOBH) 11 IHTE€PB IOBaHHS BHKJIAJIa4iB, y CTATTI PO3IISIHYTO MYJIBTUMOJANBHI CIIOCOOU OIiHIOBaHHS
IHIIOMOBHOTO TMHCEMHOTO MOBJICHHS. 3alpOIIOHOBAaHO Ta IPOAHATI30BAHO MisUIBHICHY MOJAEIb
OLIIHIOBaHHS IIM(POBOT0 MYJIBTHMOAAIBHOTO MHCEMHOT0 MoBieHHs. L{udpose MynbrumonanbHe
MMUCEMO PO3IISNAETHCS aBTOPAMU SIK BHJ HABYAJIBHOI MisTIBHOCTI, IO Ma€ 3HAUYHWH ITOTEHIIa
JUTS MOTHBAIiT, 3a)Ty4eHHs] Y4YHIB JI0 HABYAHHS, a TAKOXK PO3BUTKY HABYAJILHOI aBTOHOMIi.

Hu, X., & McGeown, S. (2020). Exploring the relationship between foreign language motivation
and achievement among primary school students learning English in China. System, 89, 102-199.
https://doi.org/10.1016/j.system.2020.102199

VY cTarTi po3WISHYTO Pe3yNbTaTH A0CIiKEHHsI BIUTMBY MOTHBAIIi1 10 BUBUEHHS iIHO3EMHHX MOB
YYHIB [T0YaTKOBOI IIKOJIM Ha PiBEHb HABYAJIBHUX JOCATHEHb. SIK OCHOBHHH IHCTPYMEHT OCIiPKEHHS
OyJI0 BUKOPHUCTAHO ONUTYBaHHS, Y IkoMy 631 y4eHb [0YaTKOBOI IIIKOJH OLIIHIOBAB BJIACHY MOTHBAIIIO
y po3pi3i “HiHHOCTI — O4iKyBaHHs . Pe3ynbraTh OnuTYBaHHS MPOJEMOHCTPYBAIH IEsKi TeHACPHI
(BMIIME piBEeHh MOTHUBALIIT y JiBYAT) Ta BIKOBi (3MEHIIIEHHs PIBHS MOTHBAIIIT 31 30UIbIIEHHSIM BiKY
OMUTYBAHUX) BIAMIHHOCTI. 3-MMOMDX IUIAXIB, IO MOTEHINIHO MOXYTh BILUTMHYTH Ha IiABHUICHHS
PIBHS MOTHBAIIl yYHIB, aBTOPH BUAULIOTH IEPEXiJ] BiJl KOHKYPEHTHICHOTO JI0 KOJIabOpaTUBHOTO
HaBYaHHS, & TAKOXX MTOCUIICHHS HAaBYaJIbHOT aBTOHOMIi yUHiB.
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Sato, T., Murase, F., & Burden, T. (2020). An empirical study on vocabulary recall and learner
autonomy through mobile-assisted language learning in blended learning settings. CALICO Journal,
37 (3), 254-276. https://doi.org/10.1558/cj.40436

JlocnmimkeHHS COpsMOBaHE Ha BHBYCHHS MpOIeCY (OPMyBaHHS aHIIIOMOBHOI JICKCUYHOT
KOMIIETEHTHOCTI3 BHKOPHCTaHHSAM MOOUIBHUX TpPUCTPOiB (MALL) 3 momsgy ABOX acHeKTiB:
OTpUMAaHHS 3HAHb i aBTOHOMII yUHIB. ABTOPH CIIMPAIOTHCSA HA MEPEKOHAHHS, O ¢(DEKTUBHICTh
BUKOpHUCTaHHSI MALL 3aneXuTh, IEPeAyCiM, BiJ piBHSA aBTOHOMHOCTI yUHS, HaBITh Y HaBYAIbHUX
CHUTYaIisIX, KOJHM LUISIXH pOOOTH YiTKO 3aikcOBaHO 330BHI. ['iMOTE3010 CIYTyBaJlo TBEpIXKEHHS,
110 BUKOPHCTAHHSA MOOUIBHHUX MPUCTPOIB ITiJ] Yac Kypcy MUChMa JIO3BOJIUTh YYHSIM HE TUTBKH YCITIIITHO
JIOCSATTH IIJTHOBOTO PIBHS JCKCHYHOI KOMIICTEHTHOCTI, aJie i JOMTOMOXKe IM OyTH aBTOHOMHIIIUMHU
B yMOBaX, KOJIM HaBYajbHAa METa Ta 3aBJaHHs 4iTKO 3adikcoBaHi. ['imoTe3y Oyi0 MiATBEPIHKECHO
3a JIOITOMOTOI0 KUTbKICHUX Ta SIKICHMX METOJIB J0CITi IKSHHS.

Tseng, W.-T., Liou, H.-J., & Chu, H.-C. (2020). Vocabulary learning in virtual environments: Learner
autonomy and collaboration. System, 88, 102-190. https://doi.org/10.1016/j.system.2019.102190

VY nmocunipKeHHI BUBYAETHCS BIUIUB TPUBHUMIPHOTO HaBYAJILHOTO CEpPEeIOBHINA HA (GOpMyBaHHS
CJIOBHUKOBOTO 3aI1acy y4HIB II0YaTKOBOI IIKOJIM. BUBYEHO BIUIUB COLIOKYJIBTYPHOTO aCHEKTY TaKoi
JSUTBHOCTI B KOHTEKCTI B3a€EMOIT MiXK JBOMa (paKTOpaMH HaBYAHHS: aBTOHOMI€IO Ta B3aEMOIIEIO
yuHiB. OTpUMaHi pe3yNbTaTH MiATBEPIKYIOTh MO3UTUBHUIN BIUIMB BipTyaJhbHOTO HAaBYAIBHOTO
CEepEMOBHIIIA Ha TIPOIIEC 3aCBOEHHS 1HIIIOMOBHOT JIeKCHKHU. KpiM TOTO, 3’51COBaHO, 1110 iHAUBITyaIbHE,
a TaKoXX MapHe aBTOHOMHE BUKOPUCTaHHS CEPEJOBHUINA CTHMYIIOIOTH OUTBII SIKICHE PO3MIMPEHHS
CIIOBHUKOBOTO 3aI1acy, HOPiBHIOIOYHM 3 BUKOPHUCTAHHSIM, KEpOBaHUM yuuTesieM. [lapHa aBTroHOMHA
pobota BusBMIIACS Hale(EKTUBHILIOW Ui NOCATHEHHS LUIEH HOCHipKeHHs. BoaHowac aBTOpH
3a3Ha4alOTh, 110 YCITIIHE BUBYEHHS JIEKCHMKH 32 JOIOMOTOI0 TPUBHMIPHOTO HaBYaJbHOTO
CepelloBHIla 3aJIE)KUTh HE CTUIBKH BiJ] aBTOHOMHOI pPOOOTH Y4HIB, CKIIBKM B iX aKTHBHOI
B3a€MOJIi1 3 HABYAJILHUM MaTepiaJioM Ta OJHONITKAMHU.
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AHoTauis. Y CTaTTi JOCIiIKYIOThCA 0COONNBOCTI BUKOPUCTAHHS iHTepakTHBHOI miatdopmu MyEnglishLab
y HaBYaHHI Maii0yTHIX eKOHOMICTIB aHIIIMChKOT MOBHU. PO3IISIHYTO pOJb AMCTAHIIHHOIO Ta 3MIIIAHOTO HAaBYaHHS
MaiOyTHiX ekoHowmicTiB. [IpoaHanizoBaHO HasBHI HAayKOB1 KOHLICMIIT IOJO HABYaHHS AHIIMCHKOT MOBH
npodeciiiHoro cniakyBaHHs. Po3misHyTO 3Ha4eHHS 1H(OpMaliiHO-KOMYHIKAIIfHUX TEXHOJOTIH y mporueci
npodeciitHoi iHIIOMOBHOI MiATOTOBKY MaiOyTHIX eKOHOMICTiB. OOIpyHTOBAaHO €()eKTUBHICTh 1 HEOOXiNHICTh
BUKOpUCTaHHs iHTepakTuBHOI utatdopmu MyEnglishLab mis HaB4aHHS MaiiOyTHIX €KOHOMICTIB aHIIIMCBKOT
MoBH. Bu3HaueHo nepeBaru BUKOpHCTaHHS iHTepakTHBHOI u1ardopmu MyEnglishLab y mporeci aucrasiiiHoro
Ta 3MIIIAHOTO HaBYaHHS B YMOBAX IaHAeMii KopoHaBipycy. HaBeneHo npukiIaay BIpas, sSIKi MOXYTh BUKOHYBAaTH
MaiiOyTHI €KOHOMICTH B MPOIeCi BUKOPHCTaHHSA iHTepakTuBHOI mardpopmu MyEnglishLab.

KarouoBi ciaoBa: intepaktuBHa Iuiatpopma MyEnglishLab, maiiOyTHi exoHOMicTH, aHDIilicbka MOBa
npodecitHOro CIiNKyBaHHS, TUCTAHII{HE HABYAHHS, 3MillIaHEe HaBYaHHS.

3aiineBa U. B. KueBckuii HallMoHAIbHBINH TOProOBO-3KOHOMHYeCKHIi YHHBEPCUTET

Hcnonp3oBanue nHTepakTuBHOIl miaardopmel MyEnglishLab nas o0yyenus Oynymmx 3KOHOMHUCTOB
AHIVIHICKOMY S3BIKY.

AHHoTanusi. B crathe wuccienyroTcs OCOOCHHOCTH MCIONb30BaHUS MHTCPAKTHUBHOW IUIAT(HOPMBI
MyEnglishLab mist 00yuenus OyayImux 5JKOHOMHICTOB aHIIMICKOMY SI3BIKY. PaccMOTpeHa polib AUCTaHIMOHHOTO
1 CMEIIAHHOTO O0y4YeHHs OyayIIHMX 3KOHOMHUCTOB. IIpoaHanm3MpoBaHBI MMCIOIUECS Hay4yHbIC KOHIICHIHH
B 00y4YCHUH aHIIHHCKOMY SI3BIKY MPO(ECCHOHATIBHOTO 00ueHus. PaccMoTpeHO 3HaueHHe MH(GOPMAIIOHHO-
KOMMYHHKAallMOHHBIX TEXHOJIOTHH B mpolecce MpodecCHOHAIbHON HHOS3BIYHON IOATOTOBKH OymyIIuX
9KOHOMHCTOB. O60CcHOBaHBI 3() (YEeKTUBHOCTE U HEOOXOAUMOCTh HCIIOIb30BAaHUS HHTEPAKTUBHOM MIaT(OPMBI
MyEnglishLab mns oOydenuns Oyaymux 3KOHOMHCTOB aHIIHHCKOMY s3bIKY. OmpeneneHsl MpenMyIIecTBa
HCIIOJIb30BaHMsI MHTepakTUBHOW mardopmbl MyEnglishLab B mpomecce AUCTaHIIMOHHOTO U CMEIIAHHOTO
0o0yueHHUs B yCIOBUAX aHAECMHUH KOpoHaBupyca. [IpuBeaeHs! npuMeps! yIpaKHEHHH, KOTOPBIE MOTYT BBIIIOIHATD
OyayIye SKOHOMHCTHI B IPOLIECCe MCIONb30BaHUA NHTEpaKTUBHON uaTtdopmer MyEnglishLab.

KaroueBble ciaoBa: untepakTuBHas miardpopma MyEnglishLab, Oynymue 5KOHOMHCTBI, aHITUHACKUHA SI3BIK
po(eCCUOHATBHOTO OOIICHUS, TUCTAHIIMOHHOE 00yUYeHHEe, CMEIIaHHOE 00yUYCHHE.

Zaytseva 1. Kyiv National University of Trade and Economics

MyEnglishLab platform application in the process of teaching JEnglish to prospective economists.
Abstract. Introduction. The article deals with the features of using the interactive platform MyEnglishLab
in teaching English for prospective economists. The role of distance and blended learning of prospective
economists has been considered. The existing scientific concepts for teaching English for specific purposes have
been analysed. The importance of information technologies in the process of professional foreign language
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training of prospective economists has been highlighted in the study.The efficiency and necessity of using
the interactive platform MyEnglishLabin teaching English for prospective economists have been emphasized.
The advantages of using the interactive platform MyEnglishLab in the process of distance and blended learning
in a coronavirus pandemic have been identified. The purpose of this article is to single out the peculiarities
of using the interactive platform MyEnglishLab in teaching English for prospective economists. Methods.
The studies on methods of teaching prospective economists English conducted abroad and in Ukraine, as well
as scientific investigations on the usage of the interactive platform MyEnglishLab have been reviewed. Results.
The components of blended learning and the concepts of distance learning have been outlined. The author
defines positive aspects of using the interactive platform MyEnglishLab both for students and University
teachers, such as: itencourages students’ involvement, provides constant individual feedback, allows 24/7
to complete tasks, promotes interactive communication practice, supports various students’ learning styles,
balance synchronous and asynchronous learning. Moreover, the online platform also offers University teachers
diagnostic, and personalized intervention tools, including an automatic report of students’ mistakes that allows
University teachers to analyze them, understand language difficulties of every student and choose tasks for
revision to prevent such mistakes in the future. Besides, it contains grammar and vocabulary activities, listening
and reading comprehension tasks, phonetic exercises etc. The author clarifies functional and specific features
of the innovative educational online platform MyEnglishLab.The examples of the exercises, that prospective
economists can perform in the process of using the interactive platform MyEnglishLab, have been given.
Conclusion. To sum up, peculiarities of using the interactive platform MyEnglishLab in teaching English for
prospective economists have been analysed in the research. The value of the educational online platform
MyEnglishLab as one of the most innovative tools for distance and blending learning of English for specific
purposes by prospective economists has been highlighted.

Key words: interactive platform MyEnglishLab, prospective economists, English for specific purporses,
distance learning, blended learning.

IMocranoBka mpodaemu. IlparHenHs YkpaiHu cTaTH pPiBHOIPaBHUM IapTHEPOM CBITOBOTO
€KOHOMIYHOT'O CITiBTOBAPHCTBA BUMArae IiJIrOTOBKM KOHKYPEHTOCIIPOMOXHUX (DaxiBIiB y Tamy3i
EKOHOMIKH Ta Oi3Hecy, AKi BOJOMIIOTh aHIIIIHCHKOI0 MOBOIO Ha BrCcOKoMy piBHI (Kepekema, 2017,
c. 12). Jlnsa nocsirHeHHS 11i€l METH Ta MiJBUIICHHS e()eKTHBHOCTI OCBITHBOTO MPOLECY B yMOBaX
JMCTAHIIHHOTO Ta 3MIIIAaHHOTO HABYAHHSI ITiJI Yac MaH/IeMii KOpOHaBipyCy HeoOXi/1Ha IepeopieHTalist
Ha IHTEpPaKTUBHI OHJalH-Tuardopmu. ChOrogHi BUKOPHCTaHHS iH(opMaliiiHO-KOMyHiKalliHIX
texHouorii (IKT) HaBuaHHs € He IHHOBALII€I0, @ YMOBOIO, SIKa HEOOXiHA JUIs 3MIHCHEHHS YCIIiITHOT
nearoriqyaoi aisutbkHOCTI (MiHICTEPCTBO OCBITH 1 Hayku Ykpainu, 2018a, 2019).

3riJHO 3 IOJIOXKEHHSIMHU TTPOEKTY KOHIIEMIIIT PO3BUTKY OCBITH YKpaiHu Ha riepion 2015-2025 pokis
Ta CTaHAapTy BUILOI OCBITH 3a criemiaibHicTio 051 “ExoHomika”, BOIOAIHHS iIHO3EMHOIO MOBOIO Ma€e
TepIIoYeproBe 3Ha4eHHs Ui npodeciiiHol misubHOCTI MalOyTHIX exoHoMicTiB (MiHicTepcTBO
ocCBiTH 1 Hayku Ykpainu, 2018b, 2020; IIpoexm xonyenyii pozeumxy oceimu Yrpainu).

Jlo Toro >k, iHHOBalilHI 3MIHM Ha Cy4acCHOMY PHHKY ITpalli I 4Yac KapaHTHUHHUX OOMEXEeHb
3yMOBIIIOIOTB KOPCTKI BUMOTH JIO SIKOCTI Ta PiBHS po(deciiHOT MiATOTOBKY MaiOyTHIX €KOHOMICTIB,
SIKi IOBMHHI OyTH CIIPOMOKHI BeCTH MpodeciiHuiA Aiajor 3 MpeACcTaBHUKaMH Oi3Hec-cepeaoBHIIa
1HO3EeMHOIO MOBOIO, T€HEpYBATH i7Iel PO3BUTKY Oi3HECY, BECTH MEPEMOBH Ta EPEKOHYBATH Ha KOPUCTh
CBO€ET crpaBu Tomlo. Tak, MO/IENb MiJrOTOBKH YCIIIIHOTO KOHKYPEHTOCIPOMO)KHOTO €KOHOMICTa,
SIKMH BOJIOJII€ JIIIOBOIO aHIIIIMCHKOIO0 MOBOIO HA BUCOKOMY PiBHI, CbOTO/IHI BUMArae moIryKy HOBUX
MIAXO/IB IO HOTo IPOQECiiHOT MiATOTOBKH.

AHaJti3 ocTaHHiX mocaigkeHb i myOmikauiii. [IutanHs HaBuaHHS MailOyTHIX €KOHOMICTIB
aHITIICHKOT MOBH — HE HOBE, aJIe 3aBXK /U 3aJIMIIAETHCS aKTyalIbHUM, OCKUTBKH NlepeOyBae B IEHTPI
yBaru METOAMCTIB 1 BUSHUX. AHaJI3 HAYKOBUX JIKEPEN CBIAYHTH, 0 32 OCTaHHI POKH iIHTEHCHBHO
JIOCIIJKYBAJIUCS OKpEeMi acleKTH HaB4YaHHsS JijoBoi aHriiiicekoi mMoBu (H. ®. Bopucko,
B. JI. bopmosenbka, H. B. 3inykoBa, B. A. KozakxoBa, C. C. Konomienp, 3. M. KopHena,
C. C. IannukoBa, €. B. Mipommundenko, H. I. Huukano, C. B. Pagenska, O. b. TapHONIONIBCHKHI
Ta iHIIi).
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VY nmocnimkennsx H. J. dizo (2015) Oynu po3misHYTI OCHOBHI aCIEKTH HABYaHHS JITOBOT
AHIIIHCHKOI MOBH CTY/ICHTIB HENIHTBICTHYHUX CIIEliaIbHOCTEH. 3aIiporOHOBAHO METOIUKY HaBUYaHHS
CTYAEHTIB JIIJIOBOT aHIJIIICHKOT MOBH Yepe3 METOMUKY “3aHypeHHs”, sika CHpsIMOBaHa Ha HABYAHHS
CILUJIKYBaHHSI yepe3 BHUKJIAJaHHS OJHIE] UM KIIBKOX HABYAJbHUX JWUCLUILIIH IHO3EMHOIO MOBOIO
(3. M. Kopnega). OOrpyHTOBaHO METONUKY (hOPMYBaHHS IHIIIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOT KOMITETCHTHOCTI
MaiOyTHIX eKoHOMICTIB 3acobamu quaakTiHyHoi rpu (T. A. ['aHHIYEHKO), HABYAHHS HAITUCAHHS TUJTOBUX
JIMCTIB Ha OCHOBI PEIIENTUBHUX, PEIIPOAYKTUBHHX, PETIPOIYKTUBHO-ITPOYKTUBHHX 1 POXYKTUBHUX
Brpas (JI. JI. [lemiboBaHa) i METOMUKY HABYAHHS JIJIOBOTO CITIJIKYBAaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO IS
cnerianictiB 3 exoHoMiku (3. B. Mamtockka). 3anponoHOBaHO METOAMKY BUKOPHCTAHHS
iHpopManiiHUX pecypciB IHTepHETY B HABYaHHI IIIOBOT aHIITIHCHKOI MOBU MaiOyTHIX €KOHOMICTIB
(O. JI. Oryproga).

Posrsimom mpobniemu Bukopucranus IKT B ocBiTHROMY Tpolleci 3akiialiB BHINOI OCBITH
3aiiMarucs Taki HaykoBIli: M. A. AxonioBa, JIxx. Aaaepsyx, T. I. Koais, E. C. ITonar, E. 1. [Imitpeesa,
C. V. Hosixos, T. A. Tlominos, JI. A. I[BeTkoBa. MeTomuika 3MIIlIaHOTO HABYAHHS CTYICHTIB aHITIHCHKOT
MOBH 3 BUKOPUCTAHHSIM 1HTEPAaKTUBHOI IutaropMu po3risinanacs y HaykoBux npatsix JI. 1. Cabar,
JI. B. Kymmap, JI. A. Koot (HaBuaHHs MaitOyTHiX ¢inosnoris); Muck T. 1. (HaBuaHHs MaitOyTHIX
topucriB); JI. Bumerankosa, €. Minkina (eKcriepuMeHTallbHe HaBYaHHS) TOILIO.

[Ipore muraHHs HaBYaHHS MaiOyTHIX EKOHOMICTIB aHINIIHCHKOI MOBU 3 BHKOPHCTaHHSIM
inTepaktuBHOI m1atgopmu MyEnglishLab He Oysno BuCBiTIIEHO paHile.

OTKe, METOIO CTATTI € OOIPYHTYBaHHS 0COOIMBOCTEN BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTHBHOI IUIAT(OPMU
MyEnglishLab y HaBuanHi MaiiOyTHiIX €KOHOMICTIB aHIIIHCHKOI MOBH. BigmoBimHO 10 MeTH,
BCTAHOBJICHO TaKi 3aBIAaHHS JOCII/DKEHHS: BU3HAYWTH IE€PEeBard BUKOPHUCTAHHS 1HTEPAKTUBHOI
mwiarpopmu MyEnglishLab y nporeci AucTaHIifiHOTO Ta 3MIIIAHOTO HABYAHHS B YMOBAX MaHACMIl
KOpOHARBIPYCY, OOTpYHTYBaTH ¢()eKTHUBHICTh 1 HCOOX1THICTh BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTHBHOI ILIaTQOpMU
MyEnglishLab nyst HaB4aHHST MalHOyTHIX €KOHOMICTIB aHIIIHCHKOT MOBH.

OcHoBHIi pe3yabTaTu AochimkeHHs. [lucranuiiine Ta 3mimane HaBdanHs (blended learning)
CTaJI0 BUMOTOIO CYYacHOCTI, HAOyBIIM OCOOJMBOI aKTyalIbHOCTI B YMOBax KyJIbTYpHO-OCBITHIX
TpaHchopmarriii B YKpaiHi Ta CBiTi, MONTHONIEHUX HOBUMH BHKJIHMKaMu: manaemiero COVID-19,
KapaHTHHHUMH 3aXOJaMHd W TepexoloM Ha AuCTaHHiliHe abo 3mimane HapyaHHS. Ciigom
3a HaykoBIipamu (J1. B. Kymmap, JI. A. Konor), B Mozei 3MillIaHOTO HABYAHHS CYYaCHOTO OCBITHBOTO
cepeloBHIa MOKHA BUJUIUTH TPU OCHOBHI KOMIIOHEHTH, $IKi (PyHKIIOHYIOTH Y TOCTIHHOMY
B332€EMO3B’S3KY:

1) oune HaBuyanHs (face-to-face) — TpaauuiiiHUi Gopmar ayIUTOPHUX 3aHITH BUKJIaga4 —
CTYEHT;

2) camocriiine HaBuaHHs (self-study learning) — nependauae caMocCTiiiHy poOOTY CTYIEHTIB;

3) onaiin-naB4yanHs (online collaborative learning) — pobota cTyA€HTIB i BUKIIaqa4iB B PeKUMIi
OHJIaH, skf CHOTOMHI € OMHUM i3 HAHHOBINIMX IHCTPYMEHTIB 3MimiaHoro HapuyaHus (Kymmap &
Koo, 2020).

Jucraniifine Ta 3MilllaHe HAaBYaHHSA BHMAara€ BiJl CTYICHTa BMOTHBOBAHOCTI, T'HYYKOCTI,
MOOLIBHOCTI, KpUTHYHOTO MUCJIEHHSI Ta CAMOOPTaHi30BaHOCTI 1 1HAWBIYJIbHOTO TiIX0O/y BUKJIa/la4a
1o kokHoro cryaenTa (King, 2016). Jlns BupilneHHs 3aBaaHb, 3a3HA4SHUX BUIIE, MU [TPOIIOHYEMO
BUKOPUCTOBYBaTH iHTepakTUBHY Iuardpopmy MyEnglishLab — yHikanpHuME cy4yacHMI OHJIalH-
IHCTPYMEHT HaBYaHHS 3 BAKOPUCTAHHSIM TPaAUIIIHHOTO IiJPYYHUKA B IIOEAHAHHI 3 IHTEPAKTUBHUMHU
3aBJaHHAMM Bijx KoMmmaHii Pearson.

Bukopucranns inrepakruBHoi miar¢popmu MyEnglishLab y nporeci Buknaganss MaiiOyTHIM
€KOHOMICTaM iHO3eMHOI MoBHM 3a mpodeciiinum crpsmyBaHHsMm (IMIIC), y Hamomy BuUmaixy
aHITIMCHKOT MOBH, Ma€ Psifl CyTTEBUX IepeBar sIK s BUKJIAJaqiB, TaK i JUIsl CTY/IEHTIB.
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OxpeciuMo TepeBary, sSiKi OTpUMYIOTh CTYJISHTH i/l YaC BUKOPUCTAHHsI IHHOBALiHHOT OHJIalH-
ruiarhopmu 11t HaBuaHHs. Cy4yacHi CTyNEHTH IMPOBOASATH Oararo 4acy y BipTyaJbHOMY IIPOCTODI
(irpu B Mepexi, CIIKyBaHHS y COILIaJIbHUX Mepekax, MOUIyK HeoOXimHoi iHdopmarlii, nepersia
¢biNBMIB, Telenepeaad TOMO), TOMY BUBUCHHS MOBH IIijl YaC OCBITHBOTO IPOIIECY MMOBHHHO OyTH
MaKCUMaJIbHO HAOIMKEHHM JIO Cy4acHHX pealiil. 3acTOCYyBaHHS MOTY)KHOTO OHJIAHH-KOMITIOHEHTY
MyEnglishLab nponioHye pi3HOMaHITHY JisUIbHICTB 3 BUBUSHHS aHIIIHCHKOT MOBU B IHTEPAKTUBHOMY
CepeoBHII, 103BOJISIE BAKOHYBATH 3aBAaHHs y opmari 24/7, Halae MUTTEBUI 3BOPOTHIH 3B’ 530K,
MICTUTb BiJI€0- i aymiomMaTepiaiii, TECTU Ta NPAKTUYHI 3aBAaHHS 3 TPAMaTUKH, JIEKCUKH, YATAHHS
1t ayniroBanHs (Sabat, 2020).

Jlo Toro 3k, ocBiTHs oHnaiH-mmargopma MyEnglishLab moruBye cryneHTiB 10 HaBYaHHS,
OCKUTBKH BITIOBI/Ia€ IXHIM iHTEpecaM i moTpedam, MpOIOHy€E IIKaBUi, aKTyalbHUN Ta aBTEHTHYHUN
Marepiall, IO MiJABHIIYE IXHIO 1H(OPMOBAHICTH WIOAO IHIIMX MOB 1 KYJIBTYp, a HNPUCYTHICTbH
PI3HOMAHITHUX THIIIB BIIPAB CIIPUSE PO3BUTKY JIIHTBICTUYHOI Ta COLIOKYIBTYpPHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTyAeHTiB. BukoprcTaHHs iHTEpaKTUBHOI Iu1aT(OpMHU CIIpUsiE PO3IIUPEHHIO CBITOINISIAY CTYACHTIB,
PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIIEHHS, €(DEKTUBHOCTI Ta POAYKTHBHOCTI IIPOLIECY HABYAHHSI, 3a0e3Ieuye
IHHOBAIITHICTh, MOOUTBHICTD Ta IHTCPAKTHBHICTH 3aHATTS.

JonarkoBuii HaBYaJBHUN MaTepiai i1 3aBIaHHS, IO HAIAIOThCA MaWOyTHIM E€KOHOMICTaM,
CHiBBITHOCSITBCS 31 3MicTOM minpyuHrka Business Partnerra Market Leader. Sk Mu Bike 3a3Ha4anm,
CTYAGHTH OTPUMYIOTH MOMKJIMBICTH BHKOHYBaTH 3aBJaHHS aBTOHOMHO, IepeOyBaloul B MEpexi,
IO CIIPHUSIE PO3BUTKY TAKUX SIKOCTEH SIK CAMOOPI'aHI30BaHICTh 1 CAMOCTIHHICTS.

CyTT€eBOIO IepeBaror0 BUKOPUCTaHH iHTepakTUBHOI iargopmu MyEnglishLab s MaitOyTHIX
€KOHOMICTIB € TMOpajM Ta IMiJKa3KH B 3aBJaHHSAX, SKI CKEPOBYIOTH CTYACHTIB JI0 BIiAMOBIIHOI
JIOBIZIKOBOT CTOPIHKH 3 METOIO ITPaBUIILHOTO BUKOHAHHS BIIpaB. Takuid miaxif 103BOIISIE MaiiOy THIM
€KOHOMICTaM IpoaHaNi3yBaTH BapiaHTH BignoBigi. OCKINBKM iHTEpakTHBHA IIaTdopma
MyEnglishLab nepenbayae aBroMaTwdyHe OIIHIOBAaHHS HABUAIBHUX JOCATHEHBH CTYICHTIB, BOHU
MalOTh 3MOT'y TI00@YUTH MUTTEBI BiZIT'YKU PO CBOIO POOOTY B IIOICHHHUKY, & TAKOXK CTE)KHUTH 32 BIIACHUM
MIPOTPEcOM Y BUBYECHHI aHTIIHCHKOT MOBH.

Bukopucranns inrepakruBHoi miar¢popmu MyEnglishLab y nporieci Buknaganas MaiiOyTHIM
exonoMmictaM IMIIC Hanae Taki nepeBaru AJisl BUKJIaaada. Bukianad Moxke aBTOMaTHYHO 33aBaTh
(momarirHi) 3aBIaHHS CTYICHTaM, 30KpeMa iHIUBITyaIbHO, 0OPaBIIH 00CAT Yacy Ha X BUKOHAHHS —
HaJIAIITOBYIOYM TakiMep Al BrpaB. BojHowac mepeBipka 3aBIaHb BiOYBaeThCS aBTOMaTHYHO,
10 €KOHOMHTH Yac BHKJIa[ava.

KorxHe 3aBrnaHHs1, sike BAKOHYIOTh CTYIAEHTH, peecTpyeThest B cuctemi MyEnglishLab y sxyprani
OLIIHOK, 110 JI03BOJISIE CJIIJIKYBaTH 32 CTATHCTHKOIO Ta IIPOrPECOM CTYIEHTIB, L0 3HAYHO TOJIETIIYE
poOoTy BUKJIa1a4a 3 OpraHizaliii caMocCTiiHOT poOOTH CTY/IEHTIB 1 Hajjae iH(opMallito po iXHi CUIIBHI
Ta cabki ctoponu (puc. 1).

Onuist “miarHOCTHKA” y CHCTEMi IHTEPAKTUBHOI ILIaTGOPMH HA/JAE MOXIIUBICTH BHKJIAIady
0auntn noMuikH. Jlo TOro K, BUKJIaZad Mae MOXKIJIMBICTH ITPOAHATI3yBaTH IMOMUIIKA MalOyTHIX
€KOHOMICTIB 3a JIOTIOMOTOIO 3arajbHOrO 3BITY PO HOMUJIKH. 30Kpema, 3a JOIOMOIOI0 IIi€i
iHpopmanii BHKIagad MOXKE MPUALIMTH Yac Ha 3aHSTTI MMOBTOPEHHIO HEOOXiJHOro Marepiairy
W aHaNi3y TUIOBUX MOMMIIOK. Ha OCHOBI OTpHMaHMX JaHUX BUKIJIaJa4 MOXKE HAIaTH CTYACHTaM
JIOIaTKOBE 3aBIIAHHS 3 TEMH JIJIsl yCYHEHHS POTAJIUH y 3HAHHSIX.

Takox omist “aiarHOCTHKA” HaJla€ MOXKIIMBICTD BUKJIAZady Oa4MTH KiJIBKICTh CIIPOO CTyACHTA
3pOOUTH 3aBIaHHsS, MICTUTH iH(OpMAIliI0 NMPO Yac, sIKMH 3HAaJOOWBCS CTYAEHTY JIsl BUKOHAHHS
3aBAaHHs. J[o TOro K, BUKJIa[ad MOJKEe HAJIAIITYBATH IIPO30PICTh KPUTEPIiB OIIIHIOBAHHS 32 KPEIUTHO-
MOJYJIBHOIO CHCTEMOIO.

VY mnporeci poOOTH BHKJIAJad HANa€ JOCTYI CTYICHTaM 1O BCIX MOMKJIMBUX TOTTOMIKHHX
PECYpCiB: cTaTei, aymi03aIuciB, BiICOCIOKETIB, SKi BiAIOBIIAIOTh TEMIi 3aHSATTA.
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Puc. 1. XKypHan ouiHOK CTyIeHTIB

3aBaaHHs, SKi BUKJIaAau oOMpae Ayl CTYACHTIB Ha iHTepakTHBHIlM muardopmi MyEnglishLab,
CHpsIMOBaHI Ha TIOIIYK JOJATKOBOi iHQopMalii, sika HeoOXigHa MalOyTHIM EKOHOMICTaM ISt
HOJAJIBIIION0 OOTOBOpEHHS TeMH. HaBenemo INpukiaj BOpaBU IS HABYAHHS YUTAHHA 3 TEMH
“ITomryk poOOTH”, SIKa CIIPUSE B TOJAIBIIOMY PO3BHUTKY iHILIaTHBHOCTI MOBJIIEHHEBOI TOBEIIHKH
CTY/ICHTIB, PO3BUTKY BMiHb YMTAHHS: PO3YMITH 3arajJbHUH 3MICT IIPOYUTAHOIO, y3araJbHIOBaTH
(axT / I0ji, CHiBBITHOCUTH (PAaKTH, BCTAHOBIIIOBATH 3B’ I3KH, OLIIHIOBATH i IHTEPIIPETYBATH OfIEpIKaHy
iHpopMmarito Tomo (puc. 2).

Exercise 1

Read the article below and write the paragraph number (1-5) next to the correct heading (a-f).

Advice forJobseekers
1 4
It can be quite scary when it comes to marketing yourself. Although Think about the questions you could ask in your interview.

you may have had careers advice, this probably f d are always asked if they have any questions and these
career is most suited to your skills and qualities rather than on the should not just be about pay and holidays. You need to show thatyou

and are i in

practicalities of looking for a job. However, you will be pleased to know
there are several useful tips for jobseekers to help them get that all-
important position.

G —

First of all, you will need to search online newspapers and job sites for
suitable openings. When you lind a position to apply for, you have to
mould your experience to fit the job description. Many people don't get
interviews because their curriculum vitae is not directy relevant to the
job. Play up the skills you have that are needed for the job.

3

Find out as much as you can about the company you are applying to.
Look at their website and find out more about what the company does
and the current issues it is facing. If you know someone who already
works for the company, ask how they feel about their job.

are eager 1o work for that
it. Your questions should demonstrate that you have thought about
your interview. This willimpress the interviewers who will look more
favourably on you than on other candidates for the job who are not as
well prepared. You need 10 d out from all the other i

5

Don'tlie. Employers will check. These days they may even look at
social media accounts. You might want to delete anything they might
consider inappropriate. Don't neglect to do this.

6

Finally, the ey how eager you are based on
the research you have done and the questions you have prepared, the
better your chances of landing the job you want.

a Tailor your CV 2

c Do your research |3

e Overcoming fears 1

b Show some enthusiasm 6

d Prepare for the interview 4

f Tell the truth 5

Puc. 2. [pukmnaz BripaB yisi HABUAHHS ayilOBaHHS
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Kpim Toro, BUKIa1a4 MOXe IMOCTABHUTH I1HII 3aBJIaHHS.

Mera: po3BHBaTH BMiHHSI BUCIOBUTH CBOIO TYMKY IIOAO MPOYUTAHOTO.

Tacrpykuist: 7o learn more about job seeking, read the article. Work in pairs. Discuss the article.
Tell your partner about the advice for jobseekers which you consider to be useful.

OTKe, TOJIOBHUI YMHHUK eQekTuBHOI podoTu 3 MyEnglishLab — 1ie iHTepakTuBHa NisSUTBHICTH
BUKJIaJIa4a 31 CTYJICHTaMH, sIKa J]a€ 3MOTY PO3KPHTH 1 BUKOPHCTOBYBATH YCi MOXKIIMBOCTI IIaT(OPMH.
3-IIOMIX TaKHX MOXJIMBOCTEH — BUKOPUCTAHHS CyYacCHHUX BiJIEOCIOKETIB, sIKI BUKJIaaad MPOIOHYE
MEeperSIHYTH CTYJCHTaM. BiNeoCIoKeTH € HeBEIMKHMH 32 TPUBAIICTIO, MepeBara 3acTOCYyBaHHS
SIKUX € OYEBHIHOIO: CTYJICHTH 3HAHOMIISITHCS 3 TEMATUYHOIO JIEKCHKOIO. J10 TOTO %K, CTY/IeHTH ITOBUHHI
OyTH 00i3HAHI 3 TEMOIO, SIKy BHBYAIOTh, 3HAXOJAUTH JOJATKOBY iH(GOPMAIIIO, III0 MOTHBYE IX IO
TIO/1aJIBIIOT0 OOTOBOPEHHS BIIEOCIOKETY Ta PO3BHBAE Y CTYIEHTIB ayJIWTHBHI il KOMYHIKaTUBHO-
JUCKYCIHHI BMiHHS.

Hageznemo npukiiaz BpaBy st HABYaHHS ayJitoBaHHS (puc. 3).

Mera: po3BHBaTH BMiHHSI CTYJCHTIB PO3yMITH 3arajibHUH 3MICT IIOYYyTOTO.

Iacrpyxkuis: Look at the text below. Watch the video and choose the correct answer.

Activity 1
Video 1.3

Look at the texts below. Watch the video and choose the correct answer.

1 ProManageis a global company, providing | project management v | training qualifications. I'm Matt
Farnham, | head v | of UK operations ... based ~ | here in London. We're in the middle of
launching v | some new online project management courses ... I'm the project lead v, but the team are

in Germany, India, Japan, Mexico ... it's an | international v effort.

2 I'mStefanie Hatke and I run ~ the Pro Manage German office ... based ~ | mainly in
Cologne, but I also work | from time to time v in Switzerland. We're in the middle of v avery important product

launch ~ | and as the main | technical ~ | expert, ['ve been asked to travel to London to meet with
the project lead V.
Puc. 3. Ilpukian Brpas Ui HABYAHHS ay/IilOBaHHS

Bepyuu 1o yBaru cnenugiky HaBuanHs, a came — IMIIC, sika Ma€e neBHI JISKCHYHI, TpaMaTHYHI,
CHHTAKCUYHI, ICUXOJIHIBICTHYHI OCOOIMBOCTI, IO ¥ CKJIaJa€ 3MICT HAaBYAILHOI JAMCIUILIIHK
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Ta BiOOPaXAETHCSI B IHTEPAKTHBHIN IUIaTGOpMi y BUIVISIAI MPOQECiiHO OpIEHTOBAHUX TEKCTIB
1 CUTYalli}l CIIJIKYBaHHSI, 1110 BiAMTOBIJAf0Th MOTHBAM i LIIJISIM BUPOOHUYOT isSUTbHOCTI Mali0y THHOTO
€KOHOMICTa; KpalHO3HABYMX 3HAHb; 3aBJAHb, CIIPIMOBAHHX Ha PO3BUTOK KOMYHIKATUBHO IUCKYCIIHIX
YMiHb MalOyTHIX €KOHOMICTIB TOIIIO.

HaBeznemo npukiiaz BIpaBy, sika JEMOHCTPYE CUTYaIlil mpodeciiHoro crinkyBaHHs (puc. 4).

Merta: po3BHBaTH BMIiHHS PO3YMITH 3arajbHHIl 3MiCT HOYYTOTO.

IHcrpykuis: Listen to the interview with an entrepreneur. Decide if the statements are true
or false.

MyEnglishl.ab Partner &+
&

Exercise 1

Listen to the interview with an entrepreneur. Decide if the statements are true (T) or false (F).

> 03:46 o) s | L}
Example: 2 Linda's interest in Marine Biology began when she
1 Lindais an engineer. was very young.
T @i
F E
3 After leaving school Linda was paid to look after 4 Linda decided to rid the sea of plastic after her
turtles. experience on a Greek island.
T i
E F
5 They financed the project through crowdfunding. 6 Academics didn’t believe the system would work.
T T
F F
7 Llinda and Tina don't earn a lot of money. 8 They employ two personal assistants and a full-
T time accountant.
F i

F
Puc. 4. BnipaBa [u1s1 HaB4aHHS ayIiFOBaHHS

OTxe, IPaKTUKa BUKOPUCTAHHS {HTEPAKTUBHOI IUIAaT(GOPMH T0Besa eeKTHBHICTh, HAPHUKIIAT,
y HpOIeci MepeBipKy JOMAIHBOTO 3aBIaHHs, HAIMCAHHS TECTy, poOOTi Ha 3aHATTIX Too. OxHaK
poboTta 3 mIarGopMoOI0 € JHIIe JOAATKOBMM KOMIIOHEHTOM 3MIIIAHOTO Ta JUCTAHLIHHOTO
HABYAHHSI.

BHCHOBKH Ta mNepCHeKTHBH NOAAJIBIINX po3Bimok. OTOX, MH BH3HAYMIM IEpeBaru
BUKOPUCTaHHS iHTepakTHBHOI marhopmu MyEnglishLab y nporueci aucranmiiiHoro ta 3MimaHoro
HaBYaHHS B YMOBax NaHJeMii KOpOHaBipycy; OOIpyHTyBalH e(pEeKTHBHICTh 1 HEOOXiIHICThH
BUKOpUCTaHHS iHTepakTuBHOI ruiargopmu MyEnglishLab mis HaBuaHHS MaiOyTHIX €KOHOMICTIB
AQHIIIHCHKOI MOBH.

[lepcnekTuBy MOaNbIIMX PO3BIJOK BOAYaEMO B aHaJli3i PE3yJIBTATUBHOCTI CIPHUHATTS
Ta peakuii CTYICHTIB MIOAO BUKOPUCTAHHS Ili€i miaTgopMu s BUBYEHHS AHIIIHCHKOI MOBH
npodeciiiHOTO CrIpsIMyBaHHSL.
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AHoTauis. Y CTarTi JOCIIHKCHO TEXHOJIOTII0 KPUTUYHOTO MHCIICHHS Ta MPOaHAIi30BaHO HOTO PO3BHTOK
Y CTYACHTIB-MEIUKIB Ha 3aHATTAX 3 1HO3eMHOI MOBH. BH3Ha4Y€HO, 10 TEOpis KPUTUYHOTO MHCIICHHS
€ BOXJIMBUM 1 HEBIl’EMHHUM acCIIEKTOM OCBITHBOTO MpOLECy. 3’COBaHO, 1[0 KPUTHYHA OLIIHKA CBOIX 3HaHb,
HaBUYOK 1 BMiHb € BRXJIMBHUM €TAllOM CTAHOBJICHHS Oyab-sKO1 0cOOMCTOCTI. BUsSBICHO, IO OCHOBHUMU
MIPUHIMIIAMHA KPUTUYHOTO MHCJICHHS € CIIOCTEPEKEHHS, IHTepIpeTalis, aHaji3, BACHOBOK 1 HaJlaHHA OLIIHKH
cutyanii. TeXHOJOrisl PO3BUTKY KPUTHUYHOTO MUCIICHHS CKJIAAEThCS 3 CEMH CTalliB HAaBYAaHHS CTYIACHTIB:
320XOUCHHSI IO TBOPYOCTI, MOTHBALLiSl IO CAMOITI3HAHHS, MO3KOBHI LITYpPM, CUCTEMATH3AaLlisl i aHaJIi3, TOPIBHSIHHS,
CHTYaTHBHICTb 1 IpYyIlyBaHHs. 3a3Ha4€HO, IO B MiATOTOBII MaiOyTHIX JIiKapiB TEXHOJIOTis PO3BUTKY KPUTUYHOTO
MHCJICHHS T0cifae BaroMe Micue y GopMyBaHHI MailOyTHBOTO CIieIiaicTa.

Ku1104o0Bi cj10Ba: TEXHOJIOTIs, KpUTUYHE MUCJICHHS, CTYICHT-MEAMK, IHO3EMHa MOBa.

Ko3zauenko 1O. C. Cymckoii rocyiapcTBeHHbIii YHHBEPCUTET

TexHOJIOTUsI KPUTHYECKOT0 MBILIJIEHHSI B MOATOTOBKe OYIyIIHX Bpayveil

AHHOTalIl/lﬂ. B cratbe HMCCIIEAO0BAaHA TEXHOJIOTUA KPUTUYECKOTO MBIIJICHUA U MIPOAHAJIM3UPOBAHO BIMAHUC
KPUTHYCCKOI'O MBIIIJICHHWA Ha IOATOTOBKY CTYACHTOB-MCOHMKOB Ha 3aHATUAX MO HWHOCTPAHHOMY A3BIKY.
Orlpe;[eneHo, YTO TCOPHUA KPUTUYECKOT'O MBIIIJICHUA ABJIACTCA BAXHBIM U HCOTBEMIIEMBIM aClIEKTOM y‘{C6HOFO
mnmpouecca. yCTaHOBJ'IeHO, YTO KPUTHUYECCKas OLICHKa CBOMX 3HaHHI\/'I, yMCHHI\/'I U HABBIKOB ABJIICTCA Ba’XHBIM
JTAIOM CTaHOBJIEHHS 000 THYHOCTH. BBI?{BJ'[SHO, YTO OCHOBHBIMHU IIPUHIUIIAMU KPUTHYCCKOTO MBILIJICHUSA
SBJISICTCS. HAOMIONEHUE, UHTEPIPETAIlMsl, aHAINU3, BEIBOA U MPEAOCTABICHUS OLICHKUA CUTyallMHu. TeXHOJIOTHS
PasBUTHA KPUTHYCCKOTO MBIIUJICHUSA COCTOUT U3 CEMH 3TAIlOB B O6y‘{CHPIPI CTYACHTOB, @ MMCHHO: NOOLIPEHUE
TBOpPYECTBA, MOTHBALUA K CaMOIIO3HAHUIO, MO3TOBOM mTYypM, CUCTEMATU3alMs W aHaliu3, CPaBHCHUC,
CUTYaTUBHOCTb W T'PYHNIIMPOBKH. OTMe‘{CHO, YTO B IIOATOTOBKE 6y):[yIJ_[PIX Bpaqei«'l TCXHOJIOTUA Pa3sBUTUA
KPUTHYECKOTO MBIIUICHHUS 3aHUMaeT B)KHOE MeCTO B GOpMUpPOBaHUH OyIyIIEro CHeLHaIncTa.

KiroueBble cjioBa: TEXHOJIOTHA, KPUTUYECKOEC MBILIUJICHUE, CTYACHT-MCOUK, HHOCTpaHHBII\;I A3BIK.

Kozachenko Y. Sumy state university

Critical thinking technology in prospective doctors training

Introduction. The transition to new forms of learning, namely distance learning, calls into question the relevance
of those principles, forms and technologies of learning that were previously effective in meeting educational
needs. For a detailed analysis, it is necessary to turn to the technology of critical thinking, which will effectively
explore all the disadvantages and advantages of training medical students. Purpose. The article examines
the technology of critical thinking and analyzes the impact of critical thinking on the training of medical students
at foreign language classes. Methods. The study of the theory of critical thinking includes both theoretical and
empirical methods, namely: philosophical methodology, systems approach, method of pedagogical observation,
system-structural analysis and comparative analysis. Results. Critical thinking theory has been identified
as an important and integral aspect of the learning process. It has been found that a critical assessment of one's
knowledge, skills and abilities is an important stage in the formation of any personality. It is revealed that the basic
principles of critical thinking are observation, interpretation, analysis, conclusion and assessment of the situation.
The technology of critical thinking consists of seven stages in student learning, namely: encouragement to
creativity, motivation for self-knowledge, brainstorming, systematization and analysis, comparison, situationality
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and grouping. Conclusion. It is noted that the technology of critical thinking occupies an important place
in the training of prospective doctors. The study of critical thinking technology proves that a critical assessment
of their knowledge, skills and abilities is an important stage in the formation of any individual.

Key words: technology, critical thinking, student-physician, foreign language.

IMocranoBka nmpodJemu. Y cydacHOMY BUMIpi OCBITHIiH Tpoliec moTpedye OHOBJIEHHS Y 3B SI3KY
3 €I1iIeMIOJNIOTIYHOI0 CUTYAIlIEI0 Ta 3MiHAMHY, SIKi CTalics B cycibeTBi. [lepexin Ha HOBI popmu
HaBYaHHs, 30KpeMa JUCTAHIIIIHe HAaBUaHHS, CTABUTD Il MUTAHHS aKTyaJbHICTh THX HPUHIUIIB,
(dopM i TeXHOJOTil HaBYaHHS, sIKi paHime Oyau eheKTMBHUMHU B 3aJ0BOJIEHHI OCBITHIX MOTpeEO.
Omxe, HEOOXIMHICTh TMEpe3aBaHTAXECHHs BCi€l OCBITHBOI CHCTEMH € HeoOXimHicTio. Bakimupo
3a3HaYMTH, IO TaKi 3MIHH CTOCYIOTbCS HE TUIBKM OpraHi3aliifHO-NeJJaroriYyHuX OCHOB, BapTO
TIPUIUTITH YBary y4aCHHUKaM OCBITHBOTO Iiporiecy. [Jist IeTabHOTO aHauli3y HeoOXiTHO 3BEpHY TUCS
JI0 TEXHOJIOTiT PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHUCIICHHS, SIKa YMOXKJIMBHTH €(EKTUBHO MOCIIAWTH BCi
HEJIONIKK | 1epeBard y MiIroToBIl CTY/IEHTiB-ME/INKIB.

AHaJIi3 oCTaHHIX T0CTizKeHD i myOurikanii. Y qociiKeHHsT KpUTHYHOTO MUCIICHHS BATOMHIA
BHecoK 3pobunu ¢dinocopu b. Paccenn, JI. [ptoi, E. I'mecep, M. brnek, 1. leddnep, P. ITiteps
iI. Paiin. Teopist KpUTHYHOTO MHCIIEHHS B MEIMIIMHI TOCIIKyBanacs TakumMu BueHuMu: X. batuep,
JI. Bpynnep, JI. Baiit, M. /I)xoncon, M. Jlanni, C. Jloyn ra M. Maac.

Mera crarTi — IpoaHasi3yBaTy BIUIUB KPUTUYHOTO MUCIICHHSI Ha MiATOTOBKY CTYJEHTIB-ME/HKIB
Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBH.

MeTtonu nocaimkenHs. JlocimipkeHHsT Teopii KPUTUYHOTO MUCIIEHHS BKIIIOYA€ SIK TEOPETHYHI,
TakK 1 eMImipu4Hi MeToau: ¢izocodpchbka METOMOJIOTISA, CHCTEMHUI MIAXiA, METOJ MeJaroriayHoro
CIOCTEPEKEHHsI, CACTEMHO-CTPYKTYPHHH 1 TIOPIBHSUIHUN aHaJi3.

OcHOBHI pe3yabTaTH JoCTi:KeHHs. TeXHONOriss KPUTUYHOTO MHUCIICHHS BIEpIE aKTHBHO
rmoyasia 3acToCOByBaTUCH ¥ 70-X pokax XX cToiTTs. 3acCHOBHUKaMH I1i€i TexHojorii € Jix. [pioi,
VY. Jlxkemc ta M. Jlimnan. CaMe aMepuKaHChKE CYCIUIBCTBO BIEpIIE IOYAIO 3aMHCIIOBATHUCH
HaJl iH(pOpMalli€lo, 3HAHHSMH, a TOJIOBHE — KPUTHYHO CTaBHUTHUCA JI0 ce0e, CBOIX CyI)KeHb, 3HAHb
1 PO3yMIHHS BXKE iCHYIOUYHX (akTiB. [0JOBHA i/1es] KPUTHYHOTO MUCICHHS — II¢ BUCYBaHHS TiIOTE3,
SIKi TO3BOJISIIOTH 00’ €KTUBHO PO3MIPKOBYBAaTH Ta CTaBHTH IIiJ| CYMHIB CY/DKEHHS IIONO iXHBOT
peasbHOCTI Ta MPaBWIBHOCTI. [OBOPSYM PO KPUTHYHE MUCIICHHSI, HEMOXKIIUBO HE 3BEpHYTH yBary
Ha BaroMicCTb i€l TeXHOIOTI1 B MeuuuHi. MaiOyTHIH Jlikap OBHHEH OyTH HE MPOCTO JOCBITYEHIM
i mpodeciitiuM. 3BUYaiiHO, MUK TMOBHHEH OYTH TOTOBUU JO MOCTIHHOIO CaMOBIOCKOHAJICHHS,
a 1e O3Hayae, 1Mo HeoOXiJHO IMOCTiMHO mIykaru iH(OpMalilo, BUBYaTH HOBI Jpkepena, Oararo
NepeBIpsATH Ta 3HAXOAUTH icTMHY. Ha 1e cripoMokHa JroAnHa, sika Oakae pPO3BUTKY Ta IIparHe
3HAMTH TOCTOBIpHY iH(OPMAIIif0, MOKPALIUTH ceOe SIK BHYTPIIIHBO, TaK 1 30BHILIHBO.

VY pocnigpkeHHI TeXHOJIOTii HaBUaHHSA 3BepHeMocs a0 ¢inocodii. “Tlpouec ouiHIOBaHHS
Oy/Ib-SIKOTO TBEPIKEHHSI TPAMLIIHHO PO3MOYMHAETHCS 3 YITKOTO PO3yMIHHS cHTyallii. YiTKicTh cuTyallii
MATBEPIKYETHCS MPOTIO3HIIIET0, KA € 3HAYEHHSM, 31 CBOr0 OOKY aBTOp BHpaXkae ii 3a JOIIOMOT' OO
BU3HAYCHb, MIOKa3HUKIB 1 TePMiHIB. Takox 0Ci HeMae KOHKPETHOTO YSBJIIEHHS TPO Te, IO TaKe
CYTHICTb — a0CTpaKTHi 00’ €KTH, JITHIBICTUYHI KOHCTPYKIii 4y 30BciM iHIe. ToOTo, skuMm Ou He OyB
MeTadi3n4HUH cTaryc, BiH BUKOPUCTOBYETHCS ISl HaJIAaHHS 3HAYEHb, SIKI MOBEIb IIEPEJIA€ Y CBOEMY
MosineHHi” (Stanford Encyclopedia of Philosophy).

OTxe, OyIb-Ky CHTYAIIiF0 MOKHA po3i0par 3a mo3uilisMu. [To-mepiire, HeoOXiTHO MPoOaHaITi3yBaTH
Ta BU3HAYMTH BCi MOXJIMBI BapiaHTH BHpILIEHHS Uil KOHKpeTHOI cutyanii. dinocodist mo3Bossie
BUBYATH CTaH CUTYaIli] Ta JIOTTYHO MiJIHTH 10 MPUHAHSTTA pillIeHHs B KOHKpeTHi# cutyauii. Jlronuna,
sIKa TparHe JI0 CaMoITi3HaHHS, PO3BUTKY 1 yJIOCKOHAJIIEHHS MMOBUHHA OYTH TOTOBOIO 10 KPUTHYHOL
OLIIHKY CBOiX Jii. Hampukian, Ha 3aHATTAX 3 1HO36MHOI MOBH CTYJCHTH BUKOHYIOTh CUTYaTHBHI
3aj1a4i 3 JIIEH3ITHOTO iCITUTY, SIKi BOHU aHaIli3yI0Th, KOMEHTYIOTb 1 JUCKYTYIOTH IIOAO NMPAaBUIEHOT
BiAmoBiai. BaxkMBo Te, 10 CTYAEHT, BUKOPUCTOBYIOUYH aHAJITUYHE MHUCIICHHS, KPUTHUHY TyMKY
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Ta CaMOITi3HAHHSI, MOXKE CBIJIOMO CIIPHHMATH Ta JaBaTH OLIHKY SK CBOIM 3HAHHSM, TaK i 3HAHHSIM
CBOTX OtHOTPYIHUKIB. KoNekTrBHI JUCKYCii € eDeKTUBHIMHU, TaK sIK HABYAIOTh CTYJCHTIB B3a€EMOiSITH
B KOJIEKTHBI.

KoxHMii KOJEKTHB € He CXOKHMM Ha iHIMi. 3BHYaiiHO, Taka poOoTa JAEMOHCTPYE BHYTpIlIHI
B332€EMOBI/IHOCHHH BCiX YYacHUKIB KOMaHH. [lo-apyre, 3aBXIM 3HAHIETHCS Jiep, a B MEIUUHIN
Tpymi — [e CTYAEHTH, SIKi € OUIbII JOCBITYEHUMH, MalOTh OUIBIIHMN MTPAaKTHYHUN JOCBIJ 1 3HAHHSL.
Taxki cTyaeHTH MOXXYTh BIUTUBATH Ha JTyMKY IHIIUX CTYAEHTIB SIK TO3UTHBHO, TaK 1 HEraTWBHO, 00,
BHUCJIOBJIIOIOYH CBOIO yMKY, BOHH HE JJAIOTh MOXKJIMBOCTI 1HIIIMM HaBiTh CIIpOOYBaTH CBOi CHIIH,
aJKe JIiiep MOXKe KPUTHKYBAaTH CTYACHTIB, SIKi € claOKimuMu 3a Hboro. OTke, 1€ € HeraTHBHUM
(akTopoM y IUCKyCii. 3 MO3WTHBHOTO — iHIII CTYIEHTH MOXYTh CTaBHTHCH JO IYMKH Jiijaepa
3 ITOBAaro, 10 € MOTUBYBAJILHUM (haKTOPOM JUIS CTYACHIB. Byab-sika IUCKYCisl B KOMaH/II 3aBKIN
JIEMOHCTPYE SIK IIEpEeBary, TaK i HeJOMIKMA B poOOTi Ta B3a€EMOBIJJHOCHHAX Yy KOJIEKTHBI. BBaxxaemo,
IO 370pOBa KOHKYPEHIIis 3aBXIU ITO3UTHBHO BIUIMBAE Ha IHIWBIMyalnbHUI PO3BUTOK CTYICHTA.
OpHak, HE KOXKHUHM CTYIEHT MOXKE€ CKOPUCTATHCS UM JOCBiIOM IpaBHiIbHO. lle 3aiexursb
BiJl ocoOnuBOCTEH Horo xapakrepy Ta OaxkaHHS BUMTHCA. OTOX, Taki AUCKYCIl BYaTh 3HAXOAUTH
NIPaBWIBHI CIIUIBbHI PillleHHs, aHAIII3yBaTH BiNOBI/li OIMH OJHOTO, CTABUTHCS 3 ITOBAroOl0 10 AYMKH
CBOTO OJHOTPYITHUKA Ta HE JOMYCKAaTH KOH(IIKTHUX CUTYaIlil.

BBakaeTncst, o i€ KPUTUYHOTO MUCJIEHHS € IaBHIIIHBOO 3a ¢inocodiro. [Ipo e ceiquars
npaiti b. Te#iop-betikon, sikuii 3a3Hadae, Mo y 3axigHiil €Bpomi Gizocopu KPUTHUYHO CTABHIHCS
JIO CBOTX TEOPiii i TBepIKeHb. Y craponaBHii I'pertii [11aToH TOBOIUTS JIOTIUHICTH 1/1€1 A1aJIOTYHOTO
MHUCIeHHS, npencTaBieny CokparoM. ApicToTenb, yueHb [1naTona, y1oCKoHa B JOTTYHHAN aHai3
1o piBHS, sskuii BUKOpucToByBaBcs B XX crounitti (Thayer-Bacon, 2017).

[Ipouec KPUTUYHOTO MUCIEHHS CKIANAEThCS 3 T ATH (a3: 1) MporHo3yBaHHs, sSKE O3HA4YaE,
II0 MO30K IIyKa€ MOXKIJIMBI BapiaHTH BUDINIEHHS KOHKPETHOI CHTYyalii; 2) mpouec po3myMy
HaJl TpoOJIEMOTO, sIKa TIOBUHHA OyTH BHUpIIlIeHa; 3) BUCYBaHHsI TiIIOTE3H JJIsI JOCIIKEHHS W aHai3y
HEBUPIIEHOT Mpo0iieMu; 4) BUSICHEHHsI IPUYHMHKA CTBOPEHHS IaHOT CUTYyallii; 5) mepeBipka rinore3u
B [Ii1, TOOTO 3a JOITOMOTH NOCTYHHHX crioco0iB (Stanford Encyclopedia of Philosophy).

3a3HauuMo, 1o 11 (pa3u MOXKHA 3aCTOCYBATH Y IMIATOTOBII Oyab-sKOTO cremianicta. Hanpukian,
BUKJIalad CTBEPKYE MPO SKUHCH (DaKT, a 3aBJaHHs CTYACHTIB — HAJIaTH BHUPILIEHHS KOHKPETHIN
curyanii. BoHu nounHalOTh JUCKYTYBaTH Yepes 1o iHPopMallito, JUTUTUCS JyMKaMH, aHATi3yBaTH
BiZMOBIiAi. 3BUYAlHO, AJISl NPUIHATTA pillIeHHs IM HEOoOXiJHO 3BEpHYTH yBary Ha BCi MOXIJIMBI
HEZIOJTIKY Ta TIepeBark MpUHHATOrO piteHHs. OJHaK, IHKOJIM MOYKe BUHUKHYTH IPO0IieMa 3 IIepEBIpKOI0
TifnoTe3, 0COOIMBO 3 TUMH, SIKI HOTPEOYIOTh IPAKTHYHOT IEPEBIPKH, HE 3aBXK/IM BUHHKAE MOKIIUBICTD
nepeBipUTH 11 Ta OyTH MIEBHUM Yy NMPABUIILHOCTI PillIEHHSI.

[1in yac BUKOHAHHSI YMOBHO-KOMYHIKaTHBHUX UM KOMYHIKaTUBHHX 3aB/IaHb Y CTYJICHTIB 3aBKIN
€ MOXJIMBICTh ySIBUTU ce0€ B 3alpOINOHOBaHi# curyarii. Hanpukiaa, Ha 3aHATTAX 3 TUCHUILTIHA
“AHrnilickka MoBa podeciiHOro CrpsiMyBaHHs” 4aCTO CTyACHTaM IIPOIIOHYIOTHCS TaKi 3aB/IaHHS:
“Imagine that you are a doctor of the therapeutical unit, you have a patient with symptoms of cold.
Your task is to ask about his feelings, symptoms, duration of his bad feeling, what worries
him, where he works and what his occupation is”, “patient N., 32 years old, he was presented to
the Emergency unit, the patient has got bleeding, weakness, high temperature, pain in the upper
right quadrant, paleness of the skin covering. Make a proper diagnosis” abo “you are a lecturer
in the university, your task is to explain the students what the main symptoms are in the measles
or whooping cough. Speak about incubation period, duration of the disease, treatment and medicines”.

Teopist KpUTHYHOTO MHCIIEHHS IIepedadae MpoIec HIECTPSIMOBAHOTO, CAMOKOHTPOJIHOBAHOTO
olLiHIOBaHHS curyalii. OCHOBHMMHM NPUHIUIIAMUA KPUTHYHOTO MUCIIEHHS € CIOCTEPEKEHHs,
IHTepIpeTallisl, aHali3, BACHOBOK Ta HaJaHHs OIliHKM cutyarii (Paul, 2015, p. 191-192).
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Jlnst MaiiOyTHIX JIIKapiB € Ha/JA3BHYAiHO BAXIMBUM aHaNi3 CBOIX Jiif Ta OLIHKA CHUTYyaIlii.
BBakaemo, 110 /151 HABYaHHS MEJIMKIB BAPTO TAKOXK BUKOPHCTOBYBATH, PA30M 3 TEOPI€I0 KPUTHIHOTO
MHCJICHHS, TEOPil0 XOJNi3My 1 TEOpil0 TeparmeBTHYHOI KoMyHikamii. Teopis Xoii3my m03BOJIsiE
00’ €KTUBHO OIIIHIOBATH CUTYaIlil0, aHAII3yI0uH poOseMy 3arainoM. Teopist TepaneBTHYHOT CUTYyallii
JIGKUTH B OCHOBI pOOOTH MEIMYHOTO TIpaliBHUKA. Ko)kHe CII0BO, KoXKHA JTist MatOTh OyTH TOJIEPaHTHUMH
Ta 3 MOBArol J0 mamieHTa. Ha 3aHATTSIX 3 1HO3eMHOI MOBH II€ BTUIIOETHCS B JIaJIOTIYHOMY
MOBJICHHI MiJI Yac BUBYEHHs Takux TeM sk “Doctor and patient”, “Communication with difficult
patients”, “First aid”, “Work in the therapeutic / surgical / infectious /emergency / children’s diseases /
cardio-vascular diseases / respiratory units and others”.

KputuuHe MuCIEHHS — HEBiJ'€MHUH CKJIQJHUK KOMIIETEHTHOTO Ta O€3MEeYHOro OISy
3a XBopUM. Sk 3a3Ha4yaeThes y gocnimpkenHi C. Jloym, podora Oyab-IKOoro MeAMYHOrO MpaiBHUKa
BKJIFOYA€ MPUHHATTSA pillieHb 1 BUpilIeHHs po0ieM. KpuTnaHe MUCICHHS — 11€ CTHIIb MUCIICHHS,
o € epeKTUBHUM Yy IUX Ta iHIUX nponecax. OCHOBOIO KPUTUYHOIO MHUCJICHHS TIOBHHHA OyTH
norika (Lope, 2016, p. 3-10).

Ha 3aHATTSIX 3 iHO3€MHOI MOBHM CTYIEHTH IPOSIBISIOTH KPUTUYHE MHCIEHHS, OCOOIUBO
B CHUTYallisIX, KOJIM aHAJI3YIOThCS 1CTOPii XBOPOOH: aHAMHE3, CHMIITOMH, YMOBHU JKUTTS 1 pOOOTH,
roriepeIHi XBOpoOU Ta CiIMEHHMI aHaMHE3 1 CyKYITHICTh 3p0o0JIeHHX aHami3iB. 3a3BUYall CTYACHTH
00TOBOPIOIOTH CBOi i€l B rpyIli, JUCKYTYIOTh 3 NPUBOAY BUCYHYTUX rinote3. lle mae 3mory
BHCJIOBUTH CBOIO TOYKY 30Dy, HOYYTH Pi3HI AYMKH IIOAO MLi€i icTopii, MpoaHasi3yBaTH BCi
3alpOIIOHOBAHI 1J1e1, KPUTHYHO OIIHUTH CBOT 3HAHHS W YMiHHSI.

3a Bu3HayeHHsM JI. BaiiT, KpuTHYHE MUCIICHHS € HEBIJI'€MHOIO YaCTUHOIO HABYAIEHHUX POTpaM
y MEIWIUHI, a/pke 1€ KOMIUIEKCHUH TPOLEC, y SIKOMY BKIUBUM € NPUHHATTS €(PEKTHBHUX
1 JOIIBHUX pilieHb mono narienta (White, 2017, p. 2). 3rigao 3 mocmimkenusm JI. bpyunepa,
KPUTHUYHE MUCIICHHS B MEIMLUHI CIIpusie ()OPMYBaHHIO BUCHOBKIB, aKTHBI3y€ MPUHHATTS pillIeHb
3 ypaxyBaHHAM IOTpeO TMalli€eHTa, BU3HAYa€ KOHKPETHI Mil, IO JOMOMAraroTh y BHPIMICHHI
npobnemu xBoporo. BopHowac HaroJjomryerTbes, mo Oyab-SKUi METUYHHNA NPaliBHUK MMOBUHEH
BHKOPUCTOBYBATH HABMYKU KPUTHYHOTO MHUCIICHHS B YCiX cepax JisuIbHOCTI, 30KpeMa ITiJT 9ac IO Ly
32 TSDKKOXBOPHMH, aMOYJIaTOPHOTO MiKJIyBaHHS, TPHUBAJIOTO MOTVISY, AOVISLY BIOMa Ta B JIKapHi
(Brunner, 2015, p. 23-24).

OTKe, Teopist KpUTHYHOTO MUCIIEHHS! IIIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS B MEUIINHI, OCKLIBKH 118 TaTy3b
TICHO TIOB’s3aHa 3 MPUHHATTSAM pilIeHb 1 BUPINICHHSM KOHQUIIKTHHX cuTyanid. Kputuune
MHUCJICHHS J03BOJISE MPAaBUIILHO OyayBaTH NMpoQeciiiHe CHIIIKYBaHHS, YITKO NMPUHAMATH pilIEHHS
1 BIAMOBIJaIbHO CTaBUTHUCA IO CKIagHUX cutyaniil. Koxuuil nikap, Oyayrodn cBOIO npodeciiny
JUSUTBHICT, TIOBUHEH 3aBXK/IU JOTPUMYBATHCh METUYHHUX POTOKOJiB. OHAK, aHATI3yI04H METUYHI
MIPOTOKOJIY, Cy4YaCHHWH JIiIKap Ma€ 3MOTy BHKOPHUCTOBYBAaTW IPOTOKOJM HE TINBKU CBOE KpaiHH.
3a JONOMOTOI0 3HAaHb aHIIIHCHKOT MOBH JIiKapi MOXKYTh aHaJII3yBaTH IMPOTOKOIH OyAb-sKOT KpaiHu
Ta BUKOPHCTOBYBATH 1X Ha MPAKTHIII.

TexHoMOTis KPUTHYHOTO MHUCIIEHHS Niependadae CiM OCHOBHUX €TaIliB y HABUYAHHI CTY/IEHTIB!
3a20XOUYEHHSI JI0 TBOPYOCTI, MOTHBALIisS 10 CAMOIII3HAHHS, MO3KOBHI IIITYPM, CUCTEMATH3aIlisl if aHaJIi3,
MOPIBHSHHS, CUTYaTUBHICTb 1 TPYITyBaHHSI.

Po3zmounemMo Hamn aHali3 3 MO3KOBOTO HITYPMY SIK METOJY, IMUPOKO MOUIMPEHOTO B IIEAATOTIII.
OnHak, BapTO 3a3HAYMUTH, [IO 3aCTOCYBAHHS IIHOTO METONY € €()eKTUBHUM Yy HaBUYaHHI CTYIEHTIB
Oymb-s1Koi crientiarizarii Ta Oyab-sikoro piBHs. CTyIEeHTH-MEIUKH — [1e 0COOIMBA KaTeropist CTY/ICHTIB,
IIOB’si3aHa 3 MaiOyTHROW Tpodeciero. HapuanpHi MeToam i NMpuiioMH TiAOUPAIOTHCA B TaKHA
cnocio, Mmoo KoXKHE 3aBIaHHs 0yJI0 TPOQECIHHO CIIPIMOBAHUM. 3aHATTS 3 iIHO3EMHOT MOBH 3aBXK 11
CKJIAJIAIOTHCS 13 3aBaHb, SKi MOTPEOYIOTh K TEOPETUIHOI 0013HAHOCTI 31 CHEIiaIbHOCTI, TaK 1 3HAHb
aKTHBHOTO BOKaOYJIIpy Ta rpaMaTHYHOT KOPEKTHOCTI. MO3KOBHH IITYpM J03BOJISIE CTUMYJIIOBATH
poOOTy CTYNEHTIB, IXHIO TBOpPYY peaji3allito, OTPUMAaTH KOMaHIHY B3a€MOIII0, CIIOPIIHEHICTh
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JTyMOK, BUDIIIEHHS SIK TEOPETUYHUX, TaK 1 MPaKTHYHKUX cuTyamnii. Llei MeTos 103BOIIsE TeHepyBaTH
Ppi3Hi i/1ei 32 paXyHOK poOOTH BCi€l TPYIH CTYIEHTIB. Y TaKid CIOCI0 KOKHE 3aHSATTS IIPOXOAUTH
y JKBaBil Ta akTUBHINA arMocdepi. MeTon MO3KOBOTO IITYpMY HOAUISETHCS Ha OE3JIiv ITiABHIIB,
SIKi MOYKHA 3aCTOCOBYBATH B HaBYaHHI MaiiOyTHIX JIiKapiB Ha 3aHATTAX 3 IHO3€MHOI MOBH.

OpuH i3 TaKMX PI3HOBHIIIB — METOJ] MO3KOBOTO IITYPMY 3 OIIIHKOIO ieii. Hanpukinan, Bukianayu
03ByUye€ iCTOpif0 XBOPOOM Ta MOXKIIMBI BapiaHTH BHPILIEHHS CHTyauiliHOTO 3aBAaHHsA. CTyaeHTH
0OTOBOPIOIOTH YCi BapiaHTH, IUCKYTYIOUH SIK HaJI [IEpEBaraM, TaK i HaJl HEAOTiKaMH 3allpONIOHOBAHUX
BapiaHTiB. Tak yMOKIIMBITIOETHCS KOHCTPYKTUBHA KPUTHKA, 0O CTYAEHTH OOTOBOPIOIOTH BCi BapiaHTH.
3BHYaliHO, IEPEBAroIO I1i€] TEXHOJIOTI € POOOTa KOKHOTO OKPEMOTO CTYAEHTA, aJKe YUM Oiiblie
JlYMOK, THM KOHCTPYKTHUBHIIIOIO € TUCKYCIisl MiJK CTyJA€HTaMH.

[To-apyre, MeTOm KOpabeabHOI iepapXii € I[iKaBUM CITIOCOOOM JIsi BUKOHAHHS 3aBIaHb, TAKHX
SIK JONOBHEHHSI CHHOHIMIYHOTO Dy, poOoTa 3 aHTOHIMaMH, acolianismu Tomo. OcCHOBHa MeTa
MeTony — po0OoTa BCiX CTYICHTIB I'PYIH, TBOPYMHA MiAXiJ JO BUKOHAHHS 3aBIaHb i PIBHICTH BCIiX
YJICHIB KOJIEKTUBY. [OJIOBHE MpPaBUIIO METOAY — BUPAKEHHS ITYMKHU IO 4Yep3i Ta HEMOXJIHBICTbH
BUCJIOBUTHCH TTICIISI CBOET YEPTH.

[TrceMoOBHiT MO3KOBUIT IITYPM JI03BOJIsIE BUKOPUCTOBYBATH 1HIUBIYaIbHUHN MiAX1 IO KOXKHOTO
CTYAEHTA, 110 TaKOX MOSICHIOETHCS BIICYTHICTIO B3a€EMOJII CTYJCHTIB y BUKOHAaHHI 3aBaanb. Llei
crnoci0 0coOMMBO TPOSIBISETHCS MiJ YaC BUKOHAHHS 3aBJaHb TBOPYOTO XapakTepy, HalpUKIa,
CTyAE€HTaM HeOOXiJHO omucatd ocHOBHI (yHKuil cimeriHoro nikapsi CLLA i Bpuranii Ta 3podutn
TIOPIBHSUIbHY XapaKTEPUCTHKY, 800 BUKJIAay Ja€ 3aBIaHHs CTyJICHTaM OLIHUTH TIepEeBary Ta HeJ0JIKH
JIep>)KaBHHX 1 MPUBATHUX JIIKAPEHb.

Jlpyruii eran TeXHOJIOTI] KPUTHYHOTO MHUCIIEHHS — I1€ 3a0XOUYEeHHs 10 TBopyocTi. Llei merox
BKJIIOYa€ BMOTUBOBAHICTb CTYJIHTIB JI0 TBOPYOI peaizallii CBoix 3HaHb. Ko)XHMIA BUKIIa1a4, TIPAIOI0YH
31 CTYIEHTCHKOIO MOJIO/JII0, Ma€ 3MOTY PO3BHBATH TBOPYMH IMOTEHIIAJ CTYIEHTIB 32 JOIOMOIOO
YMOBHO-KOMYHIKaTUBHUX 1 KOMyHIKaTUBHHX 3aBlaHb. [1o-/1pyre, 3aCTOCYBaHHS €BPUCTUYHUX ITIIXO/IIB
30aradye Bech OCBITHIH mponec. Hanpukian, Ha 3aHATTSAX 3 1HO3€MHOI MOBU BHKJIaziad MPOTIOHYE
Taxi 3aBJaHHs: “ysBiTh ceOe JiKapeM-eMiIeMionorom, HaaaiTe peKoMeHIalil moa0 NpodiaakTHKK
rpuny Ta OPBI”, “Bu — nikap-nieniarp, Hagalite pekoMeHIallii 1o/10 MPO(IIAKTUKA Ta PO3ITi3HABAHHS
JIUTSYUX 1HQEKIIHHIX XBOpoO™~ abo “ysBiTh cebe mpaiBHUKOM MiHiCTepCcTBa OXOPOHHU 310pPOB’S,
JlaiiTe cBOT MPOMO3UIIIT 010 MOKPALISHHS eMiIeMioNoriYHol cuTyallii B YkpaiHi”. 3a JomoMororo
LIHOTO METO/y BUKJIa/1a4 MOXKe 00’ €KTUBHO OLIIHUTH BCiX CTYAEHTiB. Halikparie neit Meros mijaxoanThb
JUISl TACBMOBHX POOIT, MOHOJIOTIYHOTO Ta JIiaJIOriyHOTO MOBIeHHS. OHAK, Y PO3BUTKY TBOPYOTO
MOTEHITIATY CTYACHTIB BapTO He 3a0yBaTH Mpo Te, 110 HaJaHHS MPUKIAIIB a00 MIa0J0HIB BUKOHAHHS
TIEBHUX 3aB/IaHb HE 3aBXIM Ma€ MO3UTHBHUI acriekT. L{e moB’s3aHo 3 TUM, IO 1HKOJIW TPHKIIA]
JIorioMarae MpaBUJIBHO CIIPSIMYBAaTH CTYAEHTIB Yy JOCSTHEHHI MOCTAaBJIEHOI METH BHKJIaJadeM,
a mo-Jpyre, 3a JOIOMOTOI0 INAONOHIB, CTYAEHTH MAlOTh OJHAKOBI YMOBHM BHKOHAHHS 3aBIaHHS,
a SIKICTh MOTO BHKOHAHHS 3aJIS)KUTH yXKe Bil 3410HOCTEH, HABMYOK 1 BMiHb CTy[EHTA. 3BUYAiHO,
HETaTHBHUI acleKT B TOMY, [0 HaJIaHHS BUTBHOTO BUKOHAHHS CTYACHTAMH 3aBJaHb 1a€ iM OLTbIIHiA
MIPOCTIp ISt TBOPYOCTI.

Ille ogHUM METOIOM TEXHOJOTI KPUTHYHOTO MHCIIEHHS € MOTHUBALlisl 10 camoni3HaHHs. Llei
METOJI TO3BOJISIE CTYACHTY sSIKHAHKpAIIE 3pO3yMITH CBOI CJIAOKi i CHIIbHI CTOPOHH, MPOSIBUTH CBOL
30i0HOCTI y BUKOHaHHI TUTIIOBHX 200 TBOPYMX 3aBJaHHSX. [1es Iboro MeToy MOJATrae y CIiBIpari
BUKJIajiada 3i CTYJICHTaMH, TOJIOBHHMI acIeKT SIKOTO — peajli3alis MOTeHIially CTY/IeHTIB. Y BHIIIN
LIKOJII BHMKJIQJad Mae€ OyTH HE MPOCTO IMPOBIAHUKOM 10 3HAHB, a MEPEAYCIM KOHCYIBTaHTOM,
OCOOHMCTICTIO, siKa, 3BUYAalfHO, Ma€ BENHMKHH Oarak 3HaHb, € TBOPYO HAIlOBHEHOIO Ta T'OTOBA
JI0 BUKJIAJIAaHHS Y HE aBTOPUTAPHOMY CTHIII, &, HABIAKH, TOTOBA HA/IaTH CTYJEHTaM IpaBo oOuparwy,
BU3HAYaTHCS Ta MpuiMary pimeHHs. OTke, KOJM BUHUKAIOTh TPYAHOII 3 BUKOHAHHSM 3aBJIaHb
abo po3yMiHHSIM HOBOTO Marepiajy, BUKJIagad He MPOCTO HAJla€ MpocTe po3’sSCHEHHS a0 YiTKy
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BiAMOBiAL Ha 3amuTaHHs. Kpammid miaxig 00 Takux CUTyalid — 1€ MiATPUMKA Ta HaJaHHS
koHcynbralii. OfHaK He BapTO MOCIHIMIATH 3 JOIOMOTOI, 00 CTYIEHTH MOBHHHI MaTH 3MOTY
MONITYKY MPaBHJIBHUX BiIOBIJCH, 3aTHOCTI aHAIi3yBaTH, HAMAraTUCs NIYKaTH BiAMOBIAI Ha CBOT
MTUTaHHS CaMOCTIHHO.

IIpodecis nikaps 3aBK/I¥ OB’ s3aHa 3 MOIIYKOM iICTHHH, aJpKe € Oarato iHpopMaIlii, CydacHUX
JoKepen, 3actapimmx ¢akTiB, MipiB i ¢edikie. OnHaK, CTYICHTH MMOBUHHI BYUTHCS IMPAIFOBATH
3 iHdopmauiero. 3aBmaHHS BHKJIaJa4a — HABYUTH CTYIACHTA BUUTHCS, JaBaTH Pi3HOMAHITTS,
He OoOMexyrouu Ta He aesiHpopMmytoun. OcoONMBO i€ CTOCYETHCS CTApUIOKYPCHUKIB, Y SIKHX
3aKJIQJICHO 0a3KC TEOPSTUYHUX 3HAHB. 3a3HAYMMO, IO Ti 3MiHH, SKi BiIOY/IMCS B HayIli Ta B OCBITI,
3arajioM IPOJCMOHCTPYBAIM HEOOXiTHICTh MEPEOCMUCIICHHs BCi€El CHCTEMH OCBITH Ta IIHHOCTI
Ha/IaHHs SKICHUX 3HaHb. HaBuyaHHS MOJKe BiIOyBaTHCS 3a HaIBHOCTI OJJHOTO TeIe(OHY, K BiKHA Y
CBIT HaBYaHHs OHJIAKH. Bukianay Bxke HeMae Takoro aBTOPUTETY SIK 1€ OyIIo Iie I’ ATh ad0 JecsITh
pokiB ToMy. CTyJI€HT IIOBHHEH OyTH 3alliKaBJICHUH ITi KJIFOUUTHCS IO 3aHATTS, @ TOMY BOHO Ma€ OyTH
1oOyIOBaHO TaK, MO0 CTYJIEHT BCTUT HE MPOCTO OyTH MPHUCYTHIM Ha JIEKIIiT, SKy 3BUYaifHO BIH MOXe
MIPOYMTATH B METOIAMYIII UM IPOCTO MOCTyXaTH B ayJi03aIuci, a IIPHETHATHICS caMe 10 KOHKPETHOTO
BUKJIa[1a4a, 100 OTPUMATH 3HAHHS Bijl HHOTO, TIOUYTH HOTO 00’ €KTHUBHY OIIHKY 32 3aJaHOI0 TEMOIO.

Cucremarusanisi i aHaji3 — IIe OAWH BXJIMBUH €Tall y BUKOPHCTAHHI TEOpil KPUTHYHOTO
MHUCJICHHS ITi]] 9ac 3aHATh 3 aHITIHChKOT MOBH. MeToj 300py iH(popMaliii Ta 11 OlliHKa € HEBiJ EMHOIO
YaCTHHOIO Oy/b-SIKOTO OCBITHBOTO IIPOIIECY. 3ayBa)KMMO, IO Pi3HI NpUHOMU HaB4aHHA U (opmu
Ppo0OOTH 3aBKIH ITOETHAHI 3 iH(OPMAILiFo, sIKy HEOOX1THO CHCTeMAaTHU3yBaTH I aHaTi3yBaTu. Beaxkaemo,
IO 3aHATTA 3 IHO3EMHOI MOBHM [alOTh MOXIIMBICTH CTY/JIEHTaM HAJaTH OLIHKY IHIIOMOBHHM
JOKepesaM, BUBYUTH 3apyObKHUM JOCBiM, ONpalloBaTH aHIIOMOBHI icTOpii XBOp0O, 03HAHOMHUTHUCS
3 aBTCHTUYHUMH TEKCTaMHU, ayJlio- i BiJieoMaTepiajaMH Ta IIHTH IEBHUX BUCHOBKIB.

CyuacHi ¢opMu poOOTH TO3BOJISIFOTH I3HABATUCS PO OCTaHHI CBITOBI MOMIl B MEIUIIMHI,
YUTATH aBTCHTUYHI CTATTi BiJOMHX YYCHUX 1 HAWBIUIMBOBIIIMX JIiKapiB, CIOCTEpIraTu
3a npodeciiHuMH OJoraMy 1HO3EMHHMX KOJIET Ta CIIJIKYBAaTHCSA 3 HUMH B COITIAJIbHUX MEpeKax
Y 10 iMeiny. 3ayBa)KMMO, 110 TAaKWH JOCBiJlI MOXJIMBHUH, SKIIO CTYIEHT BOJIOJAIE 1HO3EMHOIO
MoBoro. OfHaK, 10 € HaHIIHHIINM B I[bOMY METOMl, TO L€ MOXKJIMBICTh aHaJi3y aHIIiHCHKOIO
MOBOIO PI3HHX JDKepen iHpopMarlii. BiAKpUTICTh 1 BUIBHICTH B IHTEPHETI JAIOTh 3MOTY CTaTH
OMKYMM 10 TIPOoQeCioHaiB CBOET CIIPABH.

Hampukiian, Ha 3aHATTAX 3 aHDIIHCHKOT MOBH HIMPOKO 3aCTOCOBYIOThCS (hparMeHTH BiIOMHUX
MenuuHuX (LTBMIB 1 cepianiB (“Anatomy’s Grey”, “A Young Doctor’s Notebook”, “Doctor House”
tomo). Lle mo3Bonsie cucremaru3yBaTH OTPHMaHI 3HAHHS Ta 3apyODKHHI MOCBiJ. 3ayBaKUMO,
110 TaKui BUJ pOOOTH 3aB)KIM MO3UTHBHO BILIMBAE HA POIIEC CHPUUHSATTS CTYJCHTaMHU iHpOpMaIlii.
Takox BiH JJ03BOJIsIE 00’ €KTHBHO OIIHUTH SIK TIEPEBAr, Tak i HEJONIKW POOOTH 1HO3EMHHUX KOJIET,
aJDKe YacTo Ha OCHOBI BieoMaTepially MOXKHa OI[IHUTH KOMYHIKaTHBHI HaBHYKH, PIBEHb IOBArH,
eMIIarii Ta 3arajioM npogeciiHiCTh JTiKaps.

OpHe 3 MOIMPEHNX 3aB/IaHb Ha 3aHATTSX 3 aHIVIIHCHKOI MOBH — POAHAITI3yBaTH CJIOBOCIIONYYEHHS
Ta Kiacu(ikyBaTu X 3a KareropisMu, HapUKIaj, o3IO OPraHiB 3a IPylaMH, sIKi 03Ha4YaI0Th
pi3Hi cucTeMH a00 3aXBOPIOBAHHS, Y Ha3Bl SKUX € TPEIBKO-JIATHHCHKI TyOJICTH, CHCTEMaTH3aIlisa
iHpopmanii Ta i rpynoBuii po3mnoxis.

[opiBHSHHS € MOMYISIPHAM METOIOM POOOTHU Ha 3aHSATTSX 3 IHO3eMHOI MOBH. MeTOJ1 TOpiBHSIHB
3aBKAU JOIIOMArae KpUTUYHO OIIIHUTH HEJOJIKH Ta repeBary Oy/b-sKoi cutyarii. [To-nepie, Takuii
METOJI IOTIOBHIOE METOJI CHCTEMATH3allii i aHaji3y, OMHaK BapTO He 3a0yBaTH PO Cy0’ €KTHBHICTH
CYIKEHb, 1[0 € HeraTMBHUM (hakTopoM mpu poboti 3 1um MetomoM. Illoxo ¢yHkmii BuKIagaga
npu poOOTi 3 UM METO/IOM, TO HAaWKpalluM € HaJaHHs BHKJIAJa4eM MaKCHMAaJbHO OJHAKOBOTO
o0cary iH(popmariii, 0e3 TeMOHCTpaIlil 0COOUCTOrO CTABJICHHS 0 KOHKPETHOI CUTYAITii, 1110 JO3BOJIUTH
OTPUMAaTH PIBHOIIHHY iH(popMaliito. [lo-apyre, MeTon MOPIBHSIHHSA € HAA3BUYAWHO Ba)KITMBHM
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TIPY BUBYEHHI Oy/b-sIKO1 CHCTEMH, HANPUKJIAA: “‘Ha/laliTe NOPIBHUTBHY XapaKTEPUCTUKY XBOpoOaM
TpaBHOI / pecHipaTopHoi / eHAOKpUHHOI cucTeM”. [IpoaHai3yBaBIld OCHOBHI CHMIITOMH, MaiiOyTHi
JKapi BU3HAYar0Th OCHOBHI BIZIMIHHOCTI Ta CXOXICTh MIXK KOXXHUM 3aXBOPIOBAHHSIM.

CUTyaTHBHICTh € BOKIMBHUM METO/IOM POOOTH B MPAKTHYHIN JISUTBHOCTI OyIb-IKOTO (haxiBIIs.
BiH joromarae KpuTH4HO MiAIATH 10 BIACHOTO OaueHHs CUTYyallil Ta peajbHoi cutyarii. Haituacrime
Ha 3aHATTSIX 3 aHDIIHCHKOI 11e MPOSIBISIETHCS Y POOOTI 3 CUTYaliiHIMU 3aBIaHHSIMH, 3aBIAHHSIMU
3 JlineH3iiHOTO icIUTY, aHai3i icTopii XBopoO Tomo. KputnyHa oriHka KoXXHOT OKpeMOoi CHTYyarlii
JIO3BOJIUTD y MaiilOyTHHOMY 00’ €KTUBHO CTaBUTHCS J0 BIACHUX 3HAHb 1 BMiHb, KpUTUYHO aHaIi3yBaTH
iHpopMalito Ta IpodeciiiHo aHaTi3yBaTH OyIb-AKy i3 3alIPONOHOBAHUX CUTYAIIIH.

I'pynyBanHs ab0o poOoTa B KOMaH/i — ¢ 00’ €THAHHS CTYICHTIB JUIA JOCATHCHHS HAaBYAJIbHOT
MetH. Llei MeTox 3aBKaM OB’ I3aHU# 13 KOJICKTUBHOIO POOOTOIO HaJl ofHi€r0 mpodiemoro. 1ikaBo,
o po0OoTa B rpymax He 3aBK/H JI0CATa€e MOCTaBICHNX 3aBJaHb, BUCYHYTHX BHKJIajadeM. [HKoIm
1€ TIOSICHIOETHCS HE3/IATHICTIO CTY/ICHTIB ITPaIfOBaTH B KOMaH/i a00 B HEBMiHHI BUOYIOBYBaTH CBOi
B332€EMOBIIHOCHUHH B KoJIeKTUBI. [1o-1pyre, y KoxKHi# rpymi 3aBKau € igep (e Moxe OyTH sIK OJIH
CTYJIEHT, TaK 1 JeKiibka). OnHaK, TPYIOBI 3aBJaHHs I03BOJIATH OMPAIIOBATH CHTYALIF0 MAKCHMAIIBHO
JIETaNbHO, C(HOPMYIIOBATH OCHOBHHMH BHCHOBOK 32 33JaHOI0 TEMOIO, NPUHHATU PIlICHHS
Ta 03HaAHOMHTHCS 3 JYMKOIO CBOiX KOJIET.

BucHOBKHM Ta mepcneKTHBH MOAAJbIINX HAYKOBUX Po3Bimok. OTxe, TEOpis KPUTUUHOTO
MHCJICHHSI € BarOMHM 1 HEBiJl'€MHHUM acIeKTOM OCBITHBOTO Iiporiecy. JlociikeHHsT TeXHOJIOTii
KPUTUYHOTO MHUCJIEHHS JIOBOJUTS, 0 KPUTHYHA OI[IHKA CBOIX 3HAHb, YMiHb 1 HABUUOK € BAYKIIUBUM
€TaroM CTaHOBJIEHHs Oyab-sikoi ocoOucrocTi. OCHOBHUMHU NMPUHIWIAMH KPUTHYHOTO MUCIICHHS
€ CIIOCTEePEIKCHHS, IHTEpIIpeTallis, aHajli3, BACHOBOK Ta HAJaHHS OILIHKU CHUTyaIlii. TexHOIoris
KPUTUYHOTO MHUCJICHHS CKJIaJIA€ThCS 3 CEMU €TarliB HaBYaHHS CTYACHTIB: 320XOUEHHS JI0 TBOPYOCTI,
MOTHBAIIIS 10 CaMOITI3HAHHSI, MO3KOBHI ITYPM, CHCTEMaTH3allisl i aHaIi3, OPIBHSIHHSI, CUTYaTUBHICTb
Ta rpymyBaHHS. MO3KOBUH INTYpPM JO3BOJISIE CTHMYJIIOBATH POOOTY CTYAEHTIB, IXHIO TBOpUY
peasizaiito, OTpUMaTH KOMaHIHY B3aEMOJIiI0, CTIOPITHEHICTh [yMOK, BUPIIIEHHS SIK TEOPETUYHHX,
TaKk 1 NMPaKTUYHUX CUTyalid. 3a0XOYEHHS 10 TBOPYOCTI BKJIFOYA€ BMOTHMBOBAHICTH CTYACHTIB
JI0 TBOpUOi peanizamii cBOiX 3HaHb. MOTHBALliS IO CAMOMI3HAHHS JIO3BOJISIE CTYACHTY sSIKHAMKpaIle
3pO3YMITH CBOI CIa0Ki Ta CHJIBHI CTOPOHH, MPOSIBUTH CBOi 3/1i0HOCTI Y BHKOHAHHI THIIOBHX
a00 TBOpYMX 3aB/aHb. Y MiArOTOBI MalOyTHIX JIIKapiB TEXHOJIOTiS KpUTHYHOTO MUCIICHHS TIOCi/1a€e
BaXJIMBE Miclie y (opMyBaHHI MaiiOyTHBOTO (haxiBiist. CHcTeMaTH3allis i aHaJIi3 Jal0Th MOXKIIUBICTh
CTyAEHTaM HaJaTH OLIHKY 1HIIOMOBHHM JDKEpesiaM, BUBYUTH 3apyOiKHHI JOCBIJI, MOIPAIIOBATH
3 aHIJIOMOBHUMH ICTOpISIMH XBOpOO, O3HAHOMHUTHCS 3 aBTEHTUYHHMHU TEKCTaMH, ayJio-
i BijeomarepiaaMu Ta JiHTH EBHUX BUCHOBKIB. MeTO/I MOPIBHSHB 3aBXK U JOIIOMArae KpUTHYHO
OLIIHUTH BC1 HENOJIKM Ta mepeBaru Oynb-sikoi curyarii. CUTYaTMBHICTH JTO3BOJISIE KPUTHYHO
M AIATH 0 BIACHOTO OAYeHHs CUTYaIlil 1 pealbHOI cuTyarii. [ pymyBaHHS f1a€e 3MOTy C(HOpMYJTFOBATH
OCHOBHHMI1 BUCHOBOK 32 33J[aHOI0 TEMOIO, IIPUHHSITH PIIIEHHS] Ta 03HAHOMHUTHCS 3 JYMKOIO CBOIX
KoJier. Y MojaIbIINX HAYKOBUX PO3BiIKax IIaHyeEMO JOCIIHKEHHS Cy4acHHX IUargopM y popMyBaHHI
KOMYHIKaTHBHUX HABUYOK CTyAEHTa-MEINKa.
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AHoTauis. Y cTaTTi ONMcaHo 0COOIMBOCTI JUCTAHLIHHOTO HABYAHHS. 32 JOMOMOTOI aHKETHOTO ONUTYBaHHS,
MPOBEACHOr0 Cepell BUKIAAAYiB, OXapaKTEPU30BAHO CBOEPIAHICTh OHJIAMH-HABYAHHS, BUSBJICHO TPYIHOIII,
3 SKUMH CTHUKHYJHUCS YYACHUKU OCBITHBOTO TPOIECY B pamkax Iii€l opMH HaBYaHHs, OMHMCAHO MPOIEC
MPUCTOCYBAHHS J0 JUCTAHLIHHOrO HaBYaHHS. PO3MIsAHYTO 3MiHM, 5IKi BiIOYIUCS B MOBCSKACHHI BUKJIaaa4diB-
¢inonoris 3 npogeciitHoro nonsany. Po3NITHYTO MOTHBAIifHY CKIaJ0BY CTYACHTIB y HOBOCTBOPEHHX YMOBAX,
3’COBAHO HOBI METOJM HABYAHHS, IPEICTABICHO METOAM OL[IHIOBAHHS CTYACHTCHKUX POOIT.

KarouoBi cjioBa: qucTaHiiifHe HaBYaHHS, METOAM HAaBYAaHHS, MOTHBAIIISI, METOAH OIIHIOBAHHS.

I'yecru U., Bapans E., Jlexnep U., ®adusn M. 3akapnarckuii BeHrepckuii MHCTUTYT uMeHH DepeHna
Pakoumu II, r. Beperose

OOyyeHHsl A3bIKAM B IepPHOJ KAPAHTHHA B 3aKapHaTCKOM BEHrepcKoM HHCTUTYTe HMeHH DepeHna
Paxkonu I1

AHHoOTanus. B cTathe onucaHbl 0COOCHHOCTH AUCTAHIIMOHHOTO 00ydeHHs. C MOMOIIBI0 aHKETHOTO OIIpoca,
IIPOBEICHHOTO CpeIH IIPeIoiaBaTelieii, 0XapaKTepU30BaHO CBOEOOPasue OHNIAH-00yYeHHNS, BBISBICHBI TPYIHOCTH,
€ KOTOPBIMH CTOJIKHYJIUCh YYaCTHHKH 00pa30BaTeIbHOrO Ipolecca B paMKax 3Toil GopMbl 00ydeHus, OUCaH
IpoLuecc NpUcHocoOIeHus K AUCTAHIIMOHHOMY 00y4eHuro. PaccMOTpeHBl N3MEHEeHHUs, KOTOPbIE MPOMU30ILIH
B MOBCEAHEBHOW KM3HM TpenoaaBarencii-GpunonoroB ¢ npodeccnoHanbHOi TOYKH 3peHus. PaccMmoTpena
MOTHUBAlMOHHAA COCTaBIAKOLIAA CTYACHTOB B HOBBIX YCJIOBUAX, YCTaHOBJICHBI HOBBIC MECTOIbI o6yqem«m,
MPECTaBICHBI METO/BI OLIEHKH CTYJEHUECKHX PaboT.

KuroueBble ¢j10Ba: qUCTaHIIMOHHOE O0yueHHUE, METOAbI 00YUYCHUsI, MOTUBALUS, METO/IbI OLICHUBAHUSI.

Huszti 1., Barany E., Lechner 1., Fabian M. Ferenc Rakdéczi II Transcarpathian Hungarian College of
Higher Education

Learning languages during the quarantine at the Ferenc Rakdczi II Transcarpathian Hungarian
College of Higher Education

Introduction. The year of 2020 can be considered an exceptional one as the horrible COVID-19 broke out
and spread all over the world. The new reality has totally altered the sphere of education. During the months-long
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quarantine in Ukraine in spring 2020 educational institutions had to close and all primary, secondary and tertiary
education had to transit from face-to-face learning to distance learning. Aims. This period was challenging for both
students and teachers. Our main objectives were to better understand the undergoing processes and get valuable
insights into how language teachers at a higher educational establishment managed to solve the tasks they had
to face and complete the educational process successfully. Methods. We have created an online questionnaire
for tutors to fill in. Our research instrument consisted of three parts: in the first one, we asked our 18 respondents
about their personal data; in the second part the tutors were asked to indicate on a Likert-scale how much they
agreed or disagreed with the given statements on issues directly related to distance learning, while in the third
section of the questionnaire we requested our research participants to answer open-ended questions and express
their views on how they managed to motivate their students to learn, or what caused significant problems for
them during teaching online. Results. The empirical findings revealed that for most of the tutors distance teaching
was a completely new area of experience as they had not tried doing it before the pandemic. They used a number
of online applications; however, it was Google Classroom that was used by all of them on the initiative of their
workplace. The factors that caused the most significant difficulties for the tutors were, among others,
the assessment of student performance and knowledge. There was a lack of trust on the tutors’ part as to who
the assignments were completed by. For some tutors it was frustrating not to be certain about whose work they
were assessing — whether the students’ or somebody else’s. Conclusions. A crucial pedagogical implication
derives from our empirical evidence, namely, that it is of utmost importance that tutors be trained how to teach
online. They should be given the opportunity to develop their digital skills needed for distance or online teaching.
Our other finding also confirms the implication that tutors must be provided with the chance to develop their
skills as online teachers. In addition, it is advisable for tutors to develop mutual trust between them and their
students.

Key words: distance learning, tertiary education, motivating students in online education, assessment of stu-
dent performance in distance learning.

IMocranoBka mpodseMu. Y 3B’3Ky 31 BcecBiTHbOO mnaHmeMmiero COVID-19, nuranHs
JIUCTAHIIMHOTO HaBYaHHs HaOys10 mupmx MaciTadis. [lepexin Ha aucTaHiliHy GopMy HaBUaHHS,
cepes BUKIAJaviB 3akKjaJiB BHUIIOI OCBITH Ta BUMTEINIB 3aKNIaJiB 3arallbHOi CepeIHbOl OCBITH,
BUKJIMKAB CIIpaBXHIO (pycrpauito. BogHoyac Taki HOBOBBEIEHHS MOCIPUSUIA HPUMYCOBOMY
MPUIIBUAIICHHIO PO3BUTKY HABHYOK KOPHCTYBAaHHS IIE€PCOHAJIBHUM KOMIT IOTEPOM 1 MEpExero
InrepHer. HaykoBa rpyria, 1o ckiiaay sKoi BXOJATh BUKIaAadi kadeapu dinonorii 3akapnarchbkoro
yropcbkoro iHcTuTyTy iMeHi Depenna Pakomi 11, Mana Ha MeTi qocniauTy, 3 SIKUIMU TPYIHOIIAMA
JIOBEJIOCS] CTHKHYTHCS yYaCHHKaM (SIK BUKJIaladaM, TaK 1 CTyIeHTaM ) OCBITHBOTO MPOLIECY B paMKax
JIMCTAHIITHOTO HABYAHHS, sIK M BIAI0Cs IPUCTOCYBATHCS JI0 HOBOI CHTYaIlii, a TAKOXK Te, SIK1 TO3UTHBHI
YM HETaTHBHI SIBUIIIA BOHH BIIYYJIH il Yac TAKOTO HaBYaHHS. AJkKe HOBHH (popMaT HaBYaHHS CTaB
HE3BUYHUM JUJIsl YCIX YYAaCHUKIB OCBITHBOTO IPOIIECY Ta 3yMOBUB HEOOXIHICTh 32 MaKCHMAJIbHO
KOPOTKUH TEpPMiH OBOJIOJITH HABUYKAMH, HEOOXiTHUMH ISl AUCTAHIIHHOTO HaBYAHHSI.

[poBeneHe mociiHKeHHs NOKIMKAHEe OLIIHUTU 3MiHH, sIKi BiIOYITUCS B IOBCSIK/ICHH] BUKIIAAa4iB-
¢inonoriB beperiBcbKoro IHCTUTYTY 3 MPOQeCciiHOro MOmIsTy, MOTUBAIIHHY CKJIaJOBYy CTYIESHTIB
y HOBOCTBOPEHHX YMOBaX, 3’sICYBaTH, SIKi HOBI METO/IM HABYAHHSI JOBEJIOCS 3aCTOCYBATH, IIO IOTIOMOIIIO
MIPUCTOCYBATHUCS 10 HOBUX BUMOT OHJIaH-HABYaHHS, a TAKOXK Te, SIK BUKJIA/1auyi MOIJIH ITPOBECTH
OLIIHIOBaHHSI 3HaHb CTY/ICHTIB.

VY Xomi gociipKeHHs: MU HaMarajiucs 3HaiTH BIAMOBIJI HA TaKi 3alTUTaHHSL:

1) Sk BuKIIagadi MOTUBYBAJIM CBOIX CTYIEHTIB JI0 YCIIIIIHOTO HABYaHHS B OHJIAHH-CEPEIOBHIILI?

2) o crano cripaBxHIM BUKITUKOM JUTsl BUKJIa[aqiB Ha Yac yIpoBaHKEHHS UCTaHIIHHOT (hopmu
HaBYaHHS ITiJ] Yac OLIHIOBAHHS 3HAHb CTY/IEHTIB?

3) SlkuM BHUSBUIIOCH CTaBJIEHHS CTYJCHTIB JI0 JUCTAHILIHHOTO HABYaHHS?

4) Slkuit BIUTMB MaJIo JMCTaHIii{He HABYaHHS HA CTYJIEHTIB?

5) YoMy pucraHIiliHe HaBYaHHS BUSIBUIIOCH OLIBII 3aTPaTHUM Y 4aci, HXK 3aHATTS B ayAUTOPii?

AHaJIi3 ocTaHHIX A0CTiKeHb i myouikaniid. HuHinmHs curyarist npusBena qo BeTMYE3HUX 3MiH:
BiZIOyBC 1epexij] 3 OUHOT Ha AMCTaHLIHY (hopMy HaBYaHHS uepe3 oHNalH-uarGopmu. Bukiagadi
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poOuIH Bce MOKITMBE (1 HEMOXIIHBE) 3]sl TOTO, a0U MPOLIEC HABYAHHS CTYACHTIB HE ITepepPHBaBCS.
BoHwu 3aiiicHimy konocaibHy poOOoTy, KOJIM MEepPeHInId Ha TUCTaHIiiHy GopMy HaBUaHHS, i OCi
CTapaHHO MPAIIOIOTH 3317151 32I0BOJIEHHsI OCBITHIX OTPeO cBoix cryneHTiB (Hermann, 2020). Came
TOMY B Liif YaCTHHI HAIIOTO JTOCiKEHHS MaEMO HaMip 3pOOUTH OIS TAKMX TEM Ha PiBHI HayKOBOT
JITepaTypH, K JUCTAHIIHHE HABUAHHS, MOTUBAIIiS CTYICHTIB, OI[IHFOBAaHHS 3HAHb W YCHIIIHOCTI
CTYHEHTIB.

Ipo nucranmiiine HaBYaHHA. “J{0CITITHUKY COIIaIbHUX IHHOBAIIIH 3a3BUYali OEPYTh 32 OCHOBY
CBOIX pOOIT CTUXIMHI JInXa colianbHOro MacmTady” (Moulaert & MacCallum, 2013, pp. 113-130).
“Mu HamMaraeMoch pO3DNIAJATH EMiJeMil0 SK BUKIMK JUIS BCi€i CHUIBHOTH, IO HPUBOIHUTH
JI0 OBOJIOZIIHHSI HOBUMHY 3HaHHSMHU Ta 3acToCyBaHHs iHHOBawii (Markus & Kozma, 2019, pp. 5-17).
“OuiHMBLIM CUTYalil0 T00ajbHille, HAETHCS MPO palToOBy BUMYIIEHY IHHOBALIIO 3 HOTJISIY
nenaroriku” (Nikolov, Ocobucra mymka, 7 cepmas 2020 p.). A. Crou i [I. 3apxka me B 2006 pori
3a3HAYMIIH, IO “IMCTaHINHE HABYAHHS Y HUHINIHIA CBITOBIH TEHICHIIIT € B)KITUBOIO CKJIATIOBOIO
ocBitu Ta HaBuaHHs~ (Sziics & Zarka, 2020, p. 15), HaBiTh HE 310TaYIOYHCh, HACKUIHKH ITPABANBIM
Oyne 1ie TBepmkeHHs y 2020 poii. J{ucTaHiiline HaB4aHHA — 11¢ opMa HaBUAHHS, TIPH SIKiH BUKIIa1a4q
1 CTyeHT Qi3uYHO He 3HaXOIAThCs B oHOMY ripoctopi (Kovacs, 1996). Binblry uacTiHy HaB4aJIbHOTO
MIPOLIECY CTYACHT HABYAETHCS CAaMOCTIHHO, a B MEHIIN YacTHHI — Oepe y4acTh B iHAMBIAyabHUAX
KOHCYJIBTAIIsIX.

Hapasi noBenenum € Toi ¢akt (aus., Hamp., ['aya, 1999), o aucraHiiine HaBYaHHS MOTpeOye
OlIblIe yacy, HDK TpaaMIiiiHe, 0 IPYHTYETHCS Ha MPHUCYTHOCTI CTYJCHTIB B OAHOMY IIPOCTOpI
3 BUKJIa1a4eM, OCKLUIbKY BUKJIaJ[adi H yYHUTeIl BUTPa4atoTh OLIbINE TOAWH Ha THXKJICHB Ha IiATOTOBKY
W yKJIaJlaHHsI HaBYAIBHUX IIPOTpaM, HiXK y BHUIAJKy HaBYaHHS B aynuTopii. Y CBOiX eMIipHYHUX
JOCTTi/KEHHAX TAKOTO 5 BUCHOBKY ifiuum it [, Bernep, B. Byx ta M. Bpenesoora (Bender, Wood
& Vredevoogd, 2004), HOpiBHIOIOUH OYHY Ta TUCTaHIINAHY Gopmu HaBdaHHs. BoaHovac mociqHuKA
HaroJIOCHIIH, 10 Y BUIAJIKY, KOJIM TEXHOJOTIYHUI acleKT HaBUYaHHS BUKOPUCTOBYBAaTUMETHCS JIJIS
€(eKTHBHOTO i IBUIICHHS SIKOCTi OCBITH, CTaBIICHHS 10 JUCTAHIIIHOI OCBITH 3MIiHUTHCS Ha Kpallle.

V cBoiit mpami 1. Bayep-Bonbd (Bauer-Wolf, 2020) MOKIHKaeThCS Ha TOCTIKEHHS, B SKOMY
CTy/IeHTiB yHiBepcuTeTiB i iHcTuTyTiB CILIA 3anutyBanu rmpo MailOyTHIN HaBYaJIbHUH PiK. 3aKIaau
Buioi ocBiti CHIA BKe JTOBTUii 4ac 3HAXOAATHCS B PO3MyMaxX CTOCOBHO TOTO, YH BAPTO BOCEHU
2020 poky BiZHOBIIOBaTH OYHY (pOpMy HaBYaHHs, YM BCE K TakKd JOIUILHO BiATEpMIHYBaTH
ue nutaHHg. EniTHiI ycraHoBw, Taki sik ['apBapicbkuii yHiBepcuTeT Ta YHiBepcuteT [liBaeHHOT
KanidopHii, BUpilMIM NpOIOBKUTH IPOBOJUTH 3aHSTTS 3 ONEPTSIM Ha Pi3HI HABYAIBHI IUIATGOPMU
B [HTEepHETI Ta B HACTYIIHOMY HaBYaJbHOMY pOLi. 3rilHO 3 onuTyBaHHAM Akcioc / [HCTUTYTCBHKI
peaxtiii, /1Bl TPETHHH OITUTAHUX CTYACHTIB 13 33/I0BOJICHHSIM TIOBEPHYIUCS O JI0 O4HOI (POpMH HABYaHHSI,
OJIHaK PECHOHJICHTH TAKOXX BUCYHYIH IIPUITYIIEHHS, 3TiHO 3 SKUM, Y BUIAJKYy HACTaHHS YeProBOi
XBHITI KOPOHABIpYCY, BiJBiyBaHHs yHiBepcuTeTiB npunuamm 0 (Rothschild, 2020).

1. IIBapr nuiie npo BiATYKW BUKIAJa4viB, MIO ITOIUIMIINCS BPKEHHSMH PO AMCTaHIIIHE
HABYaHHA, sSKEe TakoX Oyno 3ampoBamkeHo HaBecHi 2020 poky B CIHIA (Schwartz, 2020).
Sk 3’sicyBasIoCs1, BUKJIa/1a4i HAOIbIIE CKApKIIIKCS Ha T€, HACKUIBKU TPYJOMICTKUM 1 BUCHYKITMBUAM
€ JUCTaHLiliHe HaBuaHHs U1 HUX. OCHOBHA MPHYMHA I[HOTO IOJISITAE B TOMY, IO, HA BiAMIHY
BiJl BUKJIAJaHHS B 3aKJajii BHUIIOI OCBITH, iXHi POOOUYMIT Yac He NPHB’s3aHUM 10 (iKCOBAHUX
yacoBUX paMmok. Hampukianm, poGouunii yac TpuBae He 3 8-01 paHKy 10 15-01 rogunHM, a Maibxe
3JIMBAETHCS 3 AO3BULISAM. Y 3BHYaliHOMY PE)KMMi HaBUYaHHS CTYJICHTH 3BEPTAUCS J0 BUKIAIaqiB
3a TIOPAJIOI0 TIEPEBAKHO B pOOOYHIA Yac, a IiJ] Yac JUCTAHIIIHOTO HABYaHHS IIEH MPOIEC TOBHICTIO
3MIHUBCS, SK 1 MOPYIIMBCS Yac HIYHOTO BIATMOYMHKY CTYIACHTIB, sIKi T€X MPAKTHYHO “Nepedinm
B HIYHY 3MiHy HaBYaHHsS”, 1, SIK HACIIJOK, YAaCTO TPAILISUIOCS, 10 BUKOHAHI 3aBJaHHS CTYACHTH
HAJICWJIAJIA CBOTM BUKJIaa4aM O 1-1if uu 2-iif roauHi HOYi. Y OUIBIIOCTI BUITAAKIB BUKJIAIadi Opasy
pearyBaiid Ha JIUCTH CTYACHTIB. YHACIJOK OTO MPAKTHKY JAWCTAHI[IHOTO HABYAaHHS BHKJIaJadi
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TI0YaJIM BBAXKATH BUCHAKIIMBOIO. 32 15l BUPIILIEHHS [[LOTO IIUTAHHS KEPIBHUIITBO HABYAIHLHOTO 3aKJIa1y
B bpimxnopti mrary KOHHEKTHKYT NMPHIHSIIO BiTHOCHO OOHAIiIMBE PIllIEHHS: Ha €JIEKTPOHHI
JIMCTH, 110 HAJIAILIN micist 17-01 ronvHY, BUKJIaqad Ma€e MpaBo BiJIIOBICTH HACTYMHOTO JHSL. | 3 mum
pillieHHsIM OaThKHU CTY/IEHTIB HOTOAMIINCS Ta 3 PO3YMIHHSM ITOCTaBUIIUCS IO HHOTO.

K. Kpimrrod (Kristof, 2020) Haromnorye, o HaBecHi 2020 poky mepexia 3 04HOT Ha AUCTAHIIHHY
¢opMy HaBuaHHS OyB HACTIIBKM LIBHIKUM, IO OBOJIOJITH METOJUKOI0 OHJIAHH-OCBITH IOJO
3a0e3MeyeHHs AKOCTi He OyJI0 Yacy, OCKUIBKHM OCHOBHOIO METOIO TAaKOTO Iepexody Oy1o 30epekeHHs
JI00aJIbHOTO OCBITHROTO IPOIIECY.

VY cBiTi QaxiBii B ramysi BHIIOI OCBITH aKTHBHO IUCKYTYIOTh: YW HAcTaB 4ac, 3aMicTh
TpaJMILIHHOT HABYAILHOI PO PaMH, 3aCTOCYBATH NIPOTpaMy, sIKa IPYHTYEThCS Ha 3aca/iax POEKTHOCTI,
TOOTO YW BapTO 3aMIHWTH 1Ii HaBYasbHI nporpamu (Modan, 2020). IIpoTsirom MicsiiiB KapaHTHHY
OaraTo BUKIJIaJ[a4iB IIEpEHIIUIN Ha TUT HABYaHHSI, 110 IPYHTY€EThCS HA 3acajiaX MPOEKTHOCTI, a IesKi
JUIsL OL[IHFOBAHHSI YCIINIHOCTI CTY/IEHTIB MOYaIH 3aCTOCOBYBATH CHUCTEMY, B OCHOBI SIKOT JIS)KUTH
3BOPOTHIH 3B’5I30K 31 CTYJJCHTaMH.

K. Kpimrrod (Kristof, 2020) 3Beprae yBary Ha Te, 1110 IIpH IJTaHYBaHHI 1 yIIpaBIiHHI POIiecaMu
JIUCTaHIIHHOTO HaBYaHHS, BUKJIAauaM, OKPIM 1HIINX JTOTIOMDKHHX 3aC001B eIEKTPOHHOTO 3B’S3KY,
PEKOMEHYETHCSI BUKOPUCTOBYBATH 3aco0H, IO JONOMAararoTh 3MIiHCHIOBaTH BiJ€OKOH(EpeHIIii.
BineokoH(pepeHIlis — 11e TEXHOJIOT'iA, SKa J03BOJISE TIepeIaBaTH Ta IPHMaTH aymio- i BijgeoMarepiaim
B peaJIbHOMY 4aci 4epe3 MepeKy MK KOpHCTyBadaMu, sIKi (pi3HYHO MOXXYTh 3HAXOAUTHUCS Ha OyIb-sIKii
BIJICTaHi OJIUH BiJl OJTHOTO, TOOTO IIs1 TEXHOJIOT'iS 3a0e3Mey€e MOKIIUBICT IPOBOIUTH OCOOHCTI 3yCTpidi
Y1 3aHATTS €3 NOTPeOr 3HAXOAUTHUCS B OHOMY (DiI3MIHOMY MPOCTOPI 3 JIIOAUHOI0. BineokoHdepeHtii
MOXYTh OyTH OpTraHi30BaHI MiXk IpyramMu a0 HaBiTh MiX JBOMA JIFONBMH, 1110 3HAXOAATHCS Y PI3HUX
MicsiX, TOOTO He nepeOyBaroTh B OIHOMY HPUMIIIEHHI.

E. Bepenpki 3 cmiBaBropamu (Bereczki et al., 2020, p. 3) npomnoHye Taki KOpPUCHI MOpaau
BUKJIaIauaM 3aKJIa/liB BUILOi OCBITH:

® 30cepensTecs Ha HABUAIBHUX IUISAX, Pe3yJbTaTaX 1 3aCTOCOBYHTE MOMUIMBOCTI OOpaHHX
iHTepe¥iciB i pilieHs;

® BU3HAYTE IIPIOPUTETH SIK Y 3MICTI KypCy, TaK i y TEXHIYHOMY 3a0e3MeYeHH] — Ha peati3alito
LIUX 3aca]] [IOBUHEH 30CEPEIUTUCS KOXKEH BUKJIa/1ay;

® yMiliMO MPUCTOCYBATHCS A0 CHUTyalii Ta OyIbMO BIAKPHUTUMH, HAMaraiiMocsi MAaKCHMaJIbHO
MIPUCITYXaTHCS 10 MTOTPEd Ta BPaXOBYBaTH MOMIIUBOCTI CTYJICHTIB.

JlocmiJHUKN BUCIIOBITIOIOTH HAJIIIO, IO B TaTy31 BUIIOI OCBITH OyIyTh 3alpoBaHKEHI pillIeHHS,
“SKi B TOBTOCTPOKOBIH TEPCIIEKTUBI CIIYTYBaTUMYTh HaJIaHHIO SIKICHOT BUIIIOT OCBITH HABITh IICIIS
3aKiHYCHHS MaHAEeMIYHUX HAacTpoiB y cBiti” (Bereczki et al., 2020, p. 3).

OcraHHIM 4acoM y mpodeciiHUX KoJax MOXEMO IOYYTH “HOBE 4YapiBHE CIIOBOCIIONYYEHHS :
riOpuaHa MOJENb OCBITH, sKa MOEIHYE TPAAWIIMHY OYHY Ta JUCTAHILiNHY (OPMH HaBYAHHS.
M. Jlioepmann (Liebermann, 2020) BHCYHYB Timoresy, IO iCHYBaTHMYTh 3aKJIaaud OCBITH, SIKi
NPUAMATUMYTh CTYACHTIB JIMIIIE YOTUPH JHI Ha THXEHb 1 PyHKIIOHYBaTUMYTh TaKi, Jie CTy/IEHTIB
JIUIITHEMYTh Ha TpynH. Taki rpyny MaTUMYTh IIPaBO BIIBIAYyBAaTH 3aKiIaj JIMIIE y NEBHY YaCTHHY
JHS 200 y TIEBHI JHI THDKHS, a00 kK y TCBHUN TWKIEHb MICAI. PemTy qHIB HAYaJIbHOTO MEpiomy
Il CTY/ICHTH HaBUYaTUMYTbCSl OHJIAMH.

Takox M. Jlibepmann (Liebermann, 2020) mogae crmicox i, M0 € HEBiJ €MHOI YaCTHHOIO
riOpHUIHOT OCBITH, 3TiHO 3 AKUM BUKJIaJIa4 TIOBUHEH:

® 320€3Me4YNTH OJHAKOBHMH PECYpCaMH 1 JaTH OJIHAKOBI 3aBJaHHS SK yYaCHUKAaM OCBITHHOTO
TIPOLIECY, 1110 IIPOBOAMTHCS B ayIUTOPIl, TaK 1 CTYAEHTaM, SIKi [IepeiIIuT Ha AUCTaHIlIiHE HABYaHHS;

® 3BEpHYTH yBary Ha iHIWBiTyaJabHUI rpadik HABYAHHS CTY/ICHTIB;

® PO3pOOUTH HEOOXIHY CTPATETIIO ISl IOCATHEHHS TUIABHOTO MEPEXOy 3 OYHOT Ha TUCTAHIIHHY
(bopMy HaBYaHHS;
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® IPUJIUIATH MIABUILEHY YBary Halypa3JHUBIIIMM KareropisiM CTYAEHTIB, 3a0XOUyBaTH iX
JI0 CaMOOCBITH, TOOTO /10 CaMOCTIHOTO OBOJIOMIHHSI HABYAJIHHUM MaTepiaJioM.

B VYkpaiHi Tex Bce uacrilie nopyuryeTbcs MuTaHHs riopuanHoi ocBiti. Hanmpukian, rpomanchbka
opranizaiis “3a sIKiCHy OCBITY” OpraHidyBaja OC3KONITOBHHI BeOIHAp YKPalHCHKOIO MOBOIO
JUTS. BUYMTENTIB aHIJIIMCHKOI MOBH, IO MaB Ha3By “ONTHMi3allisl HABYAJIHHOTO MPOIECY Iif Yac
KapaHTHHY: Ti0puaHa dopma” (https://www.subscribepage.com/flippedclassroom).

CporosHi Ha TepeHax BcecBITHROI Mepexi OpraHi3oBYIOTbCS Ppi3HI OE3KOLITOBHI KypcH
3 TiABUIIEHHS MNpoQeciiiHNX HaBUYOK, PO3pOOIEHI aBTOPUTETHUMH YHIBEPCHTETaMHU CBITY,
sik, Hanpukitax, MOOC (massive open online course). JIo s0ro >k BUAY HiIBHUITICHHS KBaTi(hiKAI[IHHIX
SIKOCTE BUKJIa/1a4iB BiTHOCUTBCS 1 TPUTIKHEBHUI OHNaiH-Kypc “How to teach online” (“SIk Bukagaru
oHJIaWH”), mocTymHuU Ha moptaim www.futurelearn.com. IIporpama Kypcy OXOIUTIOE TaKi TEMH:
NpaBWJIbHE BUKOHAHHS OHJIAHH-3aBIaHb, 3a0X0UEHHS CTY/IEHTIB JI0 CAMOCTIHHOTO HaBYaHHSI, JI€BI
METOJIM B3a€MOJIIi MiXK CTyAEHTaMH IIi/l YaC HaBYaHHS OHJIAMH, OLIHIOBAHHS 3HAHb W YCITIITHOCTI
CTyAEHTIB B [HTEpHeTI.

MoTuBanis cTyneHTiB y mpoueci nucrtanuiiinoro HaguanHs. b. [ommo6epr (Holmberg, 1985)
BBa)Kae, M0 HAMBaXJIMBILI MPUHLIUIKA HaBYaHHS, 3aCTOCOBaHI B MPOIECi JAUCTaHIIWHOI popmu
OCBITH, IPYHTYIOTBCSl Ha IPUIYIIEHHSIX, OB’ SI3aHUX 3 MOTHBAIIIE€I0 CTYACHTIB, a caMe:

® OTpHMaHe 33J0BOJICHHS BiJl HABYaHHS CTUMYJIIOE MOTHBAIIIIO;

® yuacTh y BHPINICHHI HAaBYaJbHUX MHUTaHb MMO3UTHUBHO BIUIMBAE HAa MOTHUBALIIO CTY/IEHTIB,
MIICHITIOE Ti;

® [TOCHJIEHA MOTHUBALLISl CTY/IEHTIB MOJIETIIY€E MTPOIIeC HaBYAHHSI;

® TOOPO3UWINBHH, CIIOKIHHUI TOH 1 BUIBHHWI JOCTYI 0 HABYAILHOTO MaTepialy CHpHUSIOTH
PE3YJIBTaTUBHOMY HaBYaHHIO, TiATPHMYIOTh MOTHBALIIMHHI TyX CTYJIEHTIB 1, TAKUM CIIOCOOOM, POOJIATH
JICTIIIMM 3aCBOEHHS Marepiaiy.

Ha ocHoOBI HaBeneHUX BHIe mpumyineHs, b. Tonmoepr (Holmberg, 1986) po3pobus Teopiro,
3TiIHO 3 KOO JUCTaHIlIiHE HaBYaHHS CIPUs€ MOTHBAI] CTYIEHTIB, JOIOMAarae iM 3HaXOIUTH
3aJI0BOJIECHHS B HaBYaHHI. OCOOMCTI CTOCYHKH, HABUaHHSI, 110 IPHHOCHUTH 33JI0BOJICHHS, Ta EMITaTist
MDK CTyIEHTaMH i THMH, XTO BCEJs€ AyX BipH, MIATPUMYE IXHI CTapaHHs MiJ| 4ac Mpouecy
JUCTAHIIIHHOTO HABYaHHS, BIAITPAIOTh KIIFOYOBY posib. EMmaris Ta BiM4yTTs NPUHAJIEKHOCTI
JIOTIOMAararoTh MOTUBYBATH CTYACHTIB 1O HABYaHHS Ta MAIOTh NO3UTHBHUH BIUIMB HA HOTO mpoliec.

MortuBarist — BayKJIMBa CKJiaioBa HaBdaHHs. CTyIEHTH, B SIKUX € BHYTPIiIIIHS MOTHBAILIis, 8 TAKOX
Ti, III0 MPArHyTh OTPHUMATH BHIIl OAJTH, 3a3BUYA, MAFOTh BUII[i IOKA3HUKH YCIIIHOCTI. J00po3udmBe
CTaBJICHHSI MK CTYJIEHTaMH Ta BUKJIaJadyaM{ € HE MEHII BOXJIMBUM (AKTOPOM, SIKUH CHpUSE
YCHINIHOCTI CTYJEHTIB, M0 NepeOyBaroTh Ha TUCTaHIIHHOMY HaBuaHHI (Simonson, Smaldino,
Albright & Zvacek, 2000).

Ha aymxy I. Ilyxtu (Puchta, 2020), Ha#O1LIbII00 MPOOIEMOI0 TUCTAHIIHHOT (JOpPMH OCBITH
€ Te, IO CTYACHTChKA JisUTbHICTD € 3aHU3bKOI0. 1{f0 CUTYyallifo BIACThCSA 3MIHUTH JIKIIE TOI, KOJIA
HACTAaBHHUKH JIOPYYaTUMYThb CTYIEHTaM, HalpHKIaJ, BUKOHAHHS NMPOEKTHUX 3aBAaHb (1€ Taki
3aB/IaHHs, B ITPOLIECi BUKOHAHHS SIKMX CTYJCHTH IPAIOIOTh HAJl CTBOPEHHSM CIHUTBHOTO MPOAYKTY,
neranpHimre auB. Krajcik & Blumenfeld, 2006.) SIkio Taki 3aBqaHHs MOXHa IHTETPYBaTH 10 YAHHUX
HaBYaJbHUX MPOrpaM, NpoLEeC OHJIaiH-HaBUaHHs Oy/ie HabaraTo MPUEMHININM. X04a B HAYKOBOMY
marepiani I. [Tyxtu (Puchta, 2020) nepeBa)xHo HAETHCS NPO CTYAEHTIB-MITITKIB, OJJHAK BBAXKAEMO,
110 3aIPOTIOHOBAHY MOJIENb HABYaHHSI MOYKHA 3aCTOCOBYBATH Y MPOIECi HABYAHHS CTY/ACHTIB 3aKJIa/iB
Buoi oceitu. I. Ilyxra (Puchta, 2020) Takox paguTh BUKJIaJa4aM He BTpayaTd MOYYTTS TYMODY,
HAaBITh MiCJIs 3aBepleHHs nanaemii, Bukiukanoro COVID-19. [onpwu Te, 1110 HaBYaHHS — He JIHIIE
po3Bara, a crpapa, 1[0 BAUMarae CEpHO3HUX IiJIXOIB, BHKJIagadyaM HEOOXiHO 3HAWTU 30JI0TY
CepeMHY MiXK CEPHO3HICTIO Ta pO3Baramu, cMixoM. KoJi CTyieHTH Oa4MTUMY Th, 1110 IXHI HACTABHUKU
OIHOYACHO Cepiio3Hi i Beceli, BOHU TEX IMOPUHYTh Y 110 aTMOC(Epy, IO MOJIETIIHTH iM CIIPHHMATH
TPYAHOLII H JI0NIaTH iX.
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Ha nymky III. TopuGepi (Thornbury, 2020), TaeMHHUIII MOTHBAIlI MONATAE Y 3aJ0BOJICHHI
noTped CTyneHTiB. SIK TLIBKU 3’IBUTHCS MOTHUB, 3 IBUTHCS i MoTuBais. Lle o3Havae, mo croyarky
Tpeba MMOCTaBUTH METY: HANpHKJIa[, YOMY BapTO BOJIOJITH IHO3EMHUMH MOBaMH. SIKIIO MeTy
B/IACTHCS IOHECTH JI0 CTYACHTA, HAHTOJIOBHIIIOI MOTHBAIIIEIO 3 IILOTO MOMEHTY CTaHE IOCSATHEHHS
IIOCTABJICHOI METH.

OuiHOBaHHA 3HAHb il YCHIIIHOCTI CTYAGHTIB y mpoueci AucTaHuiliHoro HaBYaHHs. Yepes
00MeXeHICTh (Pi3MYHMX KOHTAKTIB MK BUKJIAIA4EeM 1 CTYAEHTOM OLIIHFOBaHHS 3HaHb Ta 3BOPOTHHH
3B’S130K € OCOOJTMBO BKIIUBHUMHU (haKTOPAMH JTUCTAHIIHHOTO HAaBYaHHSI.

VY mpoueci qucranniiiHoro HaBuaHHs npaktuka, sky C. [esincon (Davidson, 2013) Ha3BaB
“OLIIHIOBaHHSM 3apaju HaByaHHs~ (assessment for learning — AfL) Ta sika Bipi3HAETHCS BiJl TOHSTTS
“olliHKA pe3yNbTaTUBHOCTI HaBYaHH~ (assessment of learning), Moyxe HaOyTH IIMPIIOTO 3HAYEHHSL.
OuiHIOBaHHS pe3yJbTaTUBHOCTI HABYaHHS POBOAUTHCS 3 METOI0 BUCTABJICHHS OIIHOK, OI[IHIOBAHHS
YCHIIIHOCTI CTYJIHTIB i3 BUKOPUCTAHHSM HassBHUX YKOPIHEHHX MPOLEIYp 1 METO/IB, BPaXOBYIOUYH
TOW (aKT, IO OI[IHIOBAHHS 3 TIO3UIIii HABYaHHS BUMAarae pizHHUX IPiOPUTETIB, 3aCTOCYBaHHS HOBUX
MIPOIETYP 1 BCTAHOBIIIOE HOBI 3000B’ sI3aHHS.

OCHOBHUMH O3HaKaMu “oliHIOBaHHs~ y mpaktuii “AfL” € Taki: 1) oLiHIOBaHHS 3aKJaJeHO
B caM IIpoIleC BUKIAJAaHHS Ta HABYaHHS; 2) CTYACHTaM YiTKO (OPMYIIOETHCS MeTa HaBYaHHS
JUSUTBHOCTI OTHONITKaMH; 4) KOHCTPYKTHBHUH SIKICHUH 3BOPOTHHI 3B’S130K JIOTIOMAra€ CTyJeHTaM
BU3HAYUTH Ta 3pOOUTH MTOAAJIBIII KPOKH, HEOOX1THI JJIsl HABYAHHS; 5) OTpUMaHi B XO/[i IPOBE/ICHHS
OLIIHIOBAaHHS JJaHi PETYJSIPHO aHAJi3yIOTHCS i OCMUCIIOIOTHCS SIK BUKJIaa4aMH, TaK 1 CTY/lEeHTaMU
Ta iXHiMU OaThbKaMHu; 6) KOXKEH CTYIEHT MOKe BIockoHamoBarucs (Davidson, 2013, p. 264).

3a Tteopieto mpaktuku “AfL”, OLIHIOBaHHS MOKJIMKaHE BUKOHYBAaTH IBi KIIIOUOBI (PyHKIIIi:
iH(opMmyBatu it popMyBaTH ysSBIEHHS PO HACTYIIHI Aii, TOMOMarary BUKJIaa4aM CKJIACTU MOAIIbIINNA
TUTaH HaBYaHHS, 1 1110 BYKIIKBIIIIE — JIOTIOMOTTH CTYJIEHTOBI OI[IHUTH CBOI 3HAHHSI Ta 3pO3YMITH, HAJl YAM
BapToO TomnpaloBary B Maiioytaeomy (Black, 2001; Black, Harrison, Lee, Marshall & Wiliam, 2003).
Oco0uBa yBara 3BepTaeThCsl Ha Te, YOMY CTYICHTH MAalOTh HEIOCTATHIN piBEHb 3HAHB 1 SIK I IBUIIIATA
IIeH piIBEHb Ta OPIEHTYBATUCS HE CTUIBKH Ha OI[IHIOBAHHS, SIK Ha po3BUTOK (Davison, 2013, p. 267).

I3 mo3wuii OIiHIOBaHHS KITIOYOBUM € caMme Cy0’€KT oliHroBaHHs. OLIHIOEMO 3HaHHS CTYACHTIB?
Uu, MOXKITMBO, BA3HAYAEMO PIBEHB OBOJIOZIHHS TIPaBHIIAMH JIEKCUKOTpadii Ta MpaBUiIaMy BUKOPHCTAHHST
MOBHUX CTPYKTYp? AOO MaeEMO HaMip OI[IHUTH 1 Te, ¥ iHIIle 0JJHOYACHO? 3BHYANHO, ITPH TPa ULl HHIN
(opMi HaBYaHHS, TOOTO ITiJT YaC HABYAHHS B ayJIUTOPIT, [l HABUYKH TAKOXK OL[IHIOBAJINCS BUKJIAIa9aMU
MOB 3a JIONIOMOTOI0 TPOBENEHHSI MOAYJIbHUX KOHTPOJBHUX POOIT y mamepoBiii ¢opmi. OHaliH-
HaBYaHHs X04a i BHECJIO CBOI KOPEKTUBHU B MPOLEC OIIIHIOBAaHHS, OJHAK HOTr0 MeTa 3aJIUIINIIACS
HEe3MiHHOI0. MeToiM OLIHIOBAaHHS TaKOK HEOOXiTHO aJalTyBaTH JO HOBOI PEaJbHOCTI, TOMY,
HAIpUKIIa]], Ha 3MiHYy MAlepoOBOMY BapiaHTy KOHTPOJIBHUX POOIT HPUHLILTH OHJIaHH-TECTH.

Ha mymky M. STaxosina (Jaczkovits, 2020, p. 2), oxri€eto 3 $popM mepeBipki aGo OIiHIOBAHHS
3HaHb CTYNEHTIB “...€ MepeBipKa, IO 3AIHCHIOETHCS B PEXHMMI PeajbHOrO 4yacy 3a JOINOMOIO0
BiZieoKOH(epeHIii, TeneOHHUX TOAATKIB (3 ypaxyBaHHIM TEXHIYHOT 320€3MEUEHOCT] CTY/ICHTIB).
Jlo iHmoi ¢popMu NepeBipKH 3HaHb BITHOCHMO IEPEBIPKY, SKa MPOBOJUTHCS TUCTAHIINHO, 1M03a
PEKHMOM PEANBHOTO Yacy (TeCTH, aHKETH, JOMAIITHE 3aBIaHHs, TIPE3eHTAIlisl, KapTa acollialifHuX
JIYMOK TOIII0)”. ABTOp BUCYHYB IIPUIYIIEHHs, 110 I/l YaC AUCTAHIIIHHOTO HaBYaHHS 3/1€01IBIIOTO
came KoMIulekcHe (popMyBaiibHe (pO3BUBaIBHE, (JOpMyBajbHE, (HOPMYBaIbHO-BKA3iBHE) OL[IHIOBAHHS
Bijlirpae OLIBII BaXKIIMBY POJIb, HIX MIJICYMKOBE, III0 MOYKE 3/1iHICHIOBATUCS 3 OIIEPTSIM Ha eJIEKTPOHHE
noptdonio, 3i0paHe oHNAlH, Yy pamkax IdpoBoro pexumy poboru (Cambridge, 2010), sxe
JorioMarae 3i0paTd BOEJMHO CTYIEHTChKI POOOTH, 3aMiTKH, OHJIAH-KOHCYJBTAIil, BiATyKH
BUKJIa1a4iB To1i0. OHaK 3acTOCOBYBaTH (HOPMYBAJIbHE OLIHFOBAHHS JOIIBHIIIE Y XOMI JUCTAHIIIHOT
(dhopMH HaBYAHHSL.
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BikoBi KaTeropii BUKnagauis

I I B Yucno Bumtenis
_:. r T I r T I : .:

25-30 31-35 36-40 41-45 46-50 cTapwi50
poxis poOKiB poOKiB poKiB poOKiB poxis

O B N W B~ U N

Puc. 1. KinbKicTh yU4acHUKIB y 3pi3i BIKOBHX IpyIl

Y4yacHUKH AOCHIIKEeHHsl. Y JOCHIDKEHHI B3SJIM YYacTh BUKIaaaui kadeapu Qinoriorii
3aKkapnarchbKoro yropchkoro iHcTuTyTy iMeHi ®epenna Pakomi II. 3aranom aHkeTy 3amoBHHIA
18 (50%) mrarHux Bukiagavis: 12 xiHok (62,5%) i 6 wonosikiB (37,5%). Pecnonnentu Oynu
TIOZIJIeH] Ha BIKOBI KaTeropii: OJIMH 3 yYaCHUKIB BITHOCHUBCS JI0 BiKOBOI rpynu 25-30 pokiB, 4oTHpH
Bukianadi — 31-35 pokis, Tpoe — 36-40 pokiB, cemepo — 41-45 pokis, 1Boe — 46-50 pokiB i ogHA —
IO BIKOBOI KaTeropii crapmri 50-tu pokiB (auB. puc. 1).

B onwutyBanHi B3sin y4acTh 18 BukianaviB xadeapu Qinonorii, BOCMepO 3 HUX — BUKJIaJadi
aHITIMCPKOT MOBH, JIBOE — BHKJIajadi HiMEIbKOI MOBH, TPOE€ — BHKJIAJadi yKpaiHCHKOI MOBH
Ta I’SITEPO — BUKIIaAadi yropcbkoi MoBH. CiM pECIIOHICHTIB MPALIOIOTH y 3aKJIalaX BUILOI OCBITH
1-5 pokiB. /[Boe 3aliMarOThCsSI BUNTETIOBAHHIM 1 BUKIIAANbKOIO HisbHICTIO 6-10 Ta 11-15 poki
BiamoBigHO. IT’aTepo akTUBHO OepyTh y4yacTh y MIiATOTOBILI INeaaroriyHux kaapiB 16-20 pokis,
a ueTBepo — 21-25 pokiB (auB. Tadm. 1).

Tabnuys 1
JocBin podoTu BUKIaga4iB y pokax

JocBig pobotu (B pokax) KinmpkicTh BUKIIQ/Ia4iB

1-5 7

6-10 1

11-15 1

16-20 5

21-25 4

Bceboro: 18

CranoMm Ha mo4atok BecHH 2020 poOKy JuIlie JBO€ BHUKJIAMA4iB Majd JOCBIA JUCTAHIIHHOTO
HABYAHHS paHillle, IIICTHAMIATEPO TAaKUW JOCBiA HaOyBaiau Brepimie. Kpim Toro, Jmiie Tpoe
3 BICIMHAIISATH MPAI[iBHUKIB 3aKJIaJy BUIIOT OCBITH PaHIIIe BXKE MPOXOIMIN KypCH 3 IiABUIICHHS
KBaJTi(hiKaIli o0 JUCTAHIIIHOTO HaBuaHHA. Llel (akT Takok CBIIYMTH PO HOBH3HY CHUTYAIIil,
JI0 SIKOT HaM JIOBEJIOCS aflaNTyBaTHCs 3a Iy)Ke KOPOTKHI TepMiH (OJIM3bKO IBOX THXKHIB) — B YKpaiHi
12 ©epesns 2020 poky o¢imiiiHO BBEIM KapaHTUH 13 3aKPUTTSM 3aKJIA/IB OCBITH, SIKMI 32 TJIAHOM
MaB TPHUBATH JIUIIIE MiCSIb.

JIy1sl aHKeTYBaHHS BUKJIAAa4iB MU BUKOPUCTAIA aHOHIMHY aHKETY, SIKy MOYKHA OyJ10 3alIOBHUTH
OHJIaMH. [HCTPYMEHT HAIIIOro IOCIiKCHHS CTBOPIOBABCA 3a J0omoMororo riardopmu “Google
Forms”, sikuii € Han3BUYaHO 3pyYHUM y BUKOPUCTaHHI, OCKLIBKU HOTO MOXKHA HAiCIIaTH BEJMKIN
KUIBKOCTI PECIIOHICHTIB. AHKETH NPOUILIH “‘ekcrepTHy ouiHky” (expert validation, Griffee, 2012)
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3aJyIsl TOTO, MI00 BUSBUTH MOXKIIMBI MOMMIIKM (HAaNpUKIIAZ, BHACTIIOK (DOPMYIIOBAaHHS HHTAHb
Toio). [IpoBesieHHs TecTyBaHHS B LIIbOBIH ayauTopii (piloting) Oys10 HEMOXIIMBUM Yepe3 HEBEIHUKY
KUIBKICTh PECIIOHJICHTIB, TOMY 3 IIUM IMTaHHSM MH BUDILIMIA 3BEPHYTHUCS JIO EKCIIEPTIB Yy raiy3i
ocBiTH. OTpHUMaBIIM TPOIMO3UIIT EKCIEPTiB MO0 MOKpAIIEHHS SKOCTI HAIIOr0 IHCTPYMEHTY
JIOCIIJKEHHSI, MU B3SUTM 1X 10 yBard. YYacHUKH JOCHI/PKCHHS OTPHMAIIU BXKE BJOCKOHAJICHUI
BapiaHT orutyBajbHUKA ([Iporec mepeBipku qeTanbHIlIE OMHCaHO HIKYE).

AHKeTa MOYMHAETHCSI KOPOTKUM CYIPOBIZHUM JICTOM, Y SKOMY HOSICHEHO METY JOCIIIKSHHS,
HAroJIONIEHO Ha aHOHIMHOCTI ONUTYBaHHs. Y TepIlii YacTHUHI aHKEeTH C(OopMyIbOBAHO MUTAHHS
II0JI0 EPCOHAJILHUX JaHUX PECHOHJIEHTIB: CTaTh; BiK; CTaXX poOOTH y cdepi BUKIATaHHI; NaHi
PO MOBY, SIKa BUKJIAIA€THCST; TPOXOPKEHHS KYPCIB ITiIBUIIEHHS KBaUTi(hiKallil 00 JUCTAHIITHOTO
HaBYaHHS, iH(OpPMAaIIilo PO Te, Y OyB MOCBIA BUKIAJAHHSI B YMOBAaX JHMCTAHIIIIHOTO HAaBYAHHS
pasiiie Tomo. Y Apyriii YaCTHHI ONMUTYBaHHS 3a I’ ITHOATBHOIO IIKajIok0 JlikepTa BUKIadadi MajIu
OLIIHUTH, HACKIIBKYA BOHH ITOTO/IXKYIOTHCS 3 BUCYHYTUMH HaMH TBEPKEHHSIMH, K1 0€3110CEPETHBO
YH OIIOCEPEKOBAHO CTOCYBAIWCS AMCTAHIIIMHOrO HaBYaHHsA. TpeTs dyacTWHA ONMTYyBaJIbHHKa
BMIlIlyBaJIa MIUTaHHS BIJKPUTOTO TUITY HIOJO MPAKTUYHOTO KYPCYy JMCTAHIIIHHOTO HABYAHHS: CKUTHKH
Yyacy BUKJIQJaui BUTPaTWIM Ha MiJATOTOBKY HABYAJIBHOI MPOTPAaMH, OLIHIOBAHHS BHKOHAHUX
CTYACHTaMH 3aBaHb.

3ajaroun OCTaHHI YOTUPU NHUTAHHS, MM HaMarajucs 3i0patd iH(OpMaIlifo MMpo Taki BaXKIHBI
TEOPETUKO-NIPAKTUYHI TEMH, K, HAIIPUKIIAJ, MOTHBAIlsl CTYACHTIB MiJl Yac KapaHTHHY y (opmari
JIMCTaHIiHHOTO HaBYAHHS; OIIHIOBAHHS 3HaHb CTYACHTIB 13 BUKOPHCTAHHIM CY4YaCHUX TEXHOJIOTIH,
3aCTOCOBYBaHHMX y JWCTAHLINHIA OCBITI; 3aCTOCYBaHHS HOBHX CTparerii BUKJIaJaHHS; BILIHMB
JIUCTaHIiHHOTO HaBYaHHS Ha CTYACHTIB-IHTPOBEPTIB Ta TPYAHOLI B HaBYaHHI. AOW 3a0e3nednTH
PECIIOHIEHTaM MOXKIIMBICTD BUCJIOBUTH BJIACHY JYMKY IIIOZIO CBOiX MOIVISIIIB, TOYYTTIB 1 IETaIbHO
MpoaHallizyBaru ix, 3amuTaHHs Oynu BigkputuMu. OTpHMaHi BIiANOBiAlI aHATi3yBaJMCh 3TiJTHO
3 MIpaBWJIAMHM SIKICHOT METOJOJIOTIT, BU3HAYAIOUM HOBI HAMYaCTIlIe 3aCTOCOBYBaHI TCHICHIIIT.

Ilepe6ir nocaimkenns. [lo nporo yacy HebaueHui, yHikaiapHui 2019-2020 HaBYambHUHN pik
3aKiHYMBCSI HE3BUYHO JUIsl BUIIOI OCBITH MicTa beperoBa. 3 yBeleHHsIM KapaHTUHY, TOYMHAIOYN
3 12 6epesnst 2020 poky, ypsii KpalHy BU/IaB HaKa3 MPUITMHUTH HAaBYAIBHUIM MPOIIEC B YCIX 3aKiIaaax
OCBiTH YKpaiHM Ta MepeiTH Ha JUCTaHIiiHYy (GopMy HaBUaHHS. Taki OOMEKEHHS JisUTH 0 KiHIIS
HABYAJIBHOTO POKY, y 3B’S3KYy 3 UMM €K3aMEHalilHUH Mepiog po3modyaBcs B TOMYy X (opmari.
[TpoTsirom 4epBHS ICHHUTH MPOXONWIIM 3 BUKOPHUCTAHHAM ILIaTGopMu Zoom, i BIeplie B icTOpii
IHCTHTYTY, y 3B’5I3KY 13 3alIPOBa/PKCHUMH KapaHTHHHUMH 0OMEXEHHSIMH, aTeCTAIIiHI ICITUTH, 3aXUCT
MaricTepChbKuX 1 IUTUIOMHUX POOIT TaKOX MPOXOIMIN B PEIKUMI OHIIAHH.

Mu MOITpOCHITH KOJIET-MOBHHUKIB ITOALTATUCS CBOIMH AyMKaMH MPO TOJii MUHYJIOTO HABYAILHOTO
POKY, ITpO TUCTaHIiHE HABYaHHSI, IKi PECTIOHACHTH MaJI 3MOT'Y BUCJIOBUTH, 3aIlIOBHUBILY y YEpPBHI
2020 poky ankery B Google Forms.

HenocrarHs KiIbKICTh PECIIOHJICHTIB HE I03BOJISUIA TTONIEPEAHBO MPOBECTH TECTYBAHHS aHKETH
B [UIbOBIN ayAUTOPIi, TOMy MH 3aIIPOCHIIM YOTHPHOX OCBITHIX €KCIIEPTIB IPOBECTH OLIHKY HAIIOi
aHKeTH, TOOTO COpPMYBaTh JyMKY, BHECTH HPOIIO3HLIT 00 KOPEKIii Oyb-KNX HENpaBHIbHUIX
(dhopmyiroBaHb TOINO. BrcyBasucs mpomo3uilii JonaTy Oiiblile BapiaHTIB BIAMOBIACH 0 KOXKHOTO
3alUTaHHs (HalpuKJal, 10JaTH 10 BapiaHTiB BiAmoBigen apyroro 3amuranns Chromebook i MS
Teams).

[HIIa MpOMO3HMILs eKCIepTiB TaKoK cTocyBasacsi (JOPMyYIIOBaHHS 3alluTaHb. BOHW BBakan
3a JIOIJIbHE B 3alIMTAHHSAX 3MIHUTU TENEPIlIHIN Yac Ha MUHYJIUH, MOTUBYIOYH CBOIO MPOTIO3UIIIIO
TUM, 10 HA MOMEHT, KOJIM BHKJIaJa4i OTPUMAIOTh OIUTYBaJbHUK, TUCTAHIIIHHE HABYAHHS MOXE
BiliiTH B MuHYJIe. JI0CITyXaBIIMCh 10 MPOIO3UIIiH EKCIIEPTiB, aHKeTa Oy/ia TOMOBHEHA, TOX BHKJIa1aui
OTpUMAIIH BXKE J00IPaIlbOBaHy BEPCIlO.

Bimnosini BuKiIaga4giB-(iI0a0riB MiaaBaanucs KUTbKICHOMY Ta SKICHOMY aHaJIi3y.
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OcHoBHi pe3yabTaTH gocaimxkenas. 100% BukigamgadiB, TOOTO BCi BiICIMHAAIATH,
BUKOPHCTOBYBAJIM OJIMH i3 MOOUTLHHUX 3aCTOCYHKIB, TIpOrpaMHe 3a0e3IeUeHHS i 4ac JUCTAHIIIHHOTO
HapuaHHs HaBecHi 2020 poky. HalimomymsipHini i HaifuacTine BUKOPUCTOBYBaHI HaBeIEHO B TaOI. 2.

Tabnuys 2
HaijinonynsApHiwmi i HaliyacTile BUKOPHUCTOBYBaHi OHJIAHH-TIPOrpaMu
3aCcTOCYHKH / IpOTpaMu KinbkicTh BUKIagaviB,
110 BUKOPHCTOBYBAJIM NIPOrpaMHe 3a0e3neueHHs
Google Classroom 18
Zoom 17
Messenger 17
E-mail 17
Google Drive 9
Skype 8
GoogleMeet 3
Redmenta 1
FacebookLive 1
MS Teams -
Chromebooks -

Jani Ta0. 2 3acBiMYmIH, IO BC1 PECIIOHICHTH KOPUCTYBaIUCh Tporpamoro Google Classroom,
OCKUIBKH T’ SITEPO BUKIIAJIaviB Bi/MOBIIH, 1[0 3aKJaJ OCBITH BUMarae ii BUKOPUCTAaHHS, BOJHOYAC
13 BuKJagaviB 3asBHJIM, 110 3aKJaJ] OCBITU 3alpOIIOHYBAB BUKOPUCTAHHS MIEBHOTO ITPOTPaMHOTO
3a0e3neyeHHs], OlHaK BHUKJIaqa4aM OyJo HagaHo MpaBo oOparu Taky mporpamy. Lle crocyBanoch
TaKOK BUKOPUCTaHHs1 Z0om, SIKMM KOPHCTYBaJIMCh Maihke BCi OIUTYBaHi, Ta BUKOpHCTaHHs Messenger
W €NeKTPOHHOI TOIITH, SIKUMU TaKOX KOPUCTYBAIHCS LIOHAWMEHIIE CIMHAIIATh BHKIIAIadiB.
Menm nonyssspHUMHE riporpamamu cranu Google Drive (neB’srepo Bukianadis), Skype (BocbMepo
BukianadiB) abo GoogleMeet (Tpoe BrkiamawiB). OnuH BHKIanad BHUKOpHCTOBYBaB Redmenta
i FacebookLive. IIporpamoto MS Teams He KOpUCTYBaBCs JKOIXHUI BUKIIaad.

SIK cTyneHTH MOCTABUJIMCS 10 AMCTAHIIHOrO HABYAHHS Ta SIK BOHO HA HUX BILTHMHYJIO?
Mu chopmysmroBamu 12 Cy/pKeHb MO0 AUCTAHIITHOTO HABYAHHS, SIKi ITOIPOCHITH OI[IHUTH BUKJIaaviB.
3a m’srtubanpHOIO mIKanoro Jlalikepra BOHM MOIVIM OLIHHWTH, HACKUIBKU (HE) IMOTOIKYIOTHCS
3 oKkpeMuMH cykeHHsMU. 11lomo Toro, 4u cepiio3HO CTaBIATHCS CTYACHTH O AWCTAHIIHHOTO
HaBYaHHS, JTyMKU po3Ainuiaucs. [1’aTh BUKIaga4iB He HOTOIMINCS 3 UM CYI)KEHHSM, HaTOMICTh
BOCEMEPO — ITOTO/IMJIHCH, a I 1T’ ATepO HE 3MOIVIM BU3HAYMTHUCS OIHO3Ha4YHO. Ha npoTuBary mpomy,
12 pecrnoHIeHTIB He MOTOIMIMCS 3 THM TBEP/KEHHSM, IO CTYACHTH HECEPHO3HO CTaBIATHCS
JI0 TUCTaHIITHOTO HABYaHHS, IT°SITEPO — MOTOMJIIKCS, 1 TUTBKU OJJMH BHUKJIaJ[a4 HE 3MiI' BUSHAYUTHUCS
3 BIJIOBIIIIO.

Ha mymxy BoCbMH BHKJIaJIadiB, CTyAE€HTU B XOAi AMCTAHLIHHOTO HaBYaHHS JIETKO BTPaYaroTh
MOTHBAIIII0, OCKUIBKH HE BiIYyBalOTh IIOTPeOM B cepliio3HOMY HaB4yaHHI. HaromicTe cemepo Tak
HE BBa)KAIOTh, a TPOE HE BU3HAYMIINCA 3 BiANOBi 0. CiM BUKJIaaadiB BBAXKAIOTb, 1110 CTYJCHTH B X071
JIMCTaHIIHHOTO HaBYaHHSI JIETKO BTPa4yalOTh MOTHBAII0, OCKUTBKY HE BiAYYBaIOTh O€3110CEPEAHBO
CYBOPOCTI BHKJIa/[a4a. [3 M TBEpIKEHHSM HE IMOTOIMIIKCS ECATEPO PECIIOHICHTIB, 1 TUTBKH OIMH
HE 3MiI' BA3HAUYUTHUCS 3 BiIIOBIIIIO.

JleB’siTepO BBaXKAIOTh, 110 CTpATeTrii HABYAHHS CTY/IEHTIB Oyl OOMEKEHUMH, OCKLIBKH ITi]] 4ac
JIMCTaHIiHHOTO HaBYAHHS BOHU MOIVIM 3aCTOCOBYBATH TUIHKH U(POBI HABUYKU Ta BMIHHS. I3 UM
TBEP/PKEHHSIM HE TTOTO/IMIIUCS CIM BHKJIAIavyiB, a ABOE HE 3MOIIM BU3HAYHMTHCS 3 BIJIOBIIIIO.
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INonan monoBuHa onMTaHKX BUKiIanadiB (11) BUCIOBUIN AYMKY, IO Ha CTYAEHTIB-IHTPOBEPTIB,
a TaKOX THX, SIKi MalOTh TPY/IHOILI Y HaBYaHHI, IUCTAHI[I{HE HABYAHHS BILIMBAE TO3UTUBHO, OCKLUTHKH
Jlae IM MOXJIMBICTh HaBUaTUCS y BJIACHOMY TEMI. [3 MM CYIKEHHSM HE IMOTOIMIIMCS YOTHPH
0co0H, a TPOE HE BU3HAUMIUCS 3 BiIIOBIIIO.

JlecsiTepo pecroH/ICHTIB MOTOAMIIKCS, IO B XO/I BiIIaJICHOTO HAaBYaHHS MOXKHA peaizyBaTH
nudepeHniioBanuii miaxig. Ha ixaio myMKy, mudepeHitiioBaHe HaBYaHH JICTIIIE BTUTUTH B OHJIAHH-
MPOCTOPI, OCKUIBKH 32 JIOTIOMOTO0 MOOLTEHHUX 3aCTOCYHKIB MOYKHA CTBOPUTH MIHI-TPYITH CTYIIEHTIB,
SIKI MalOTh CXOXKHH piBEHb 3HaHb. TPOE BUKJIANa4YiB HE MOTOJUIMCS 3 UM TBEPIKEHHSM, I’ ITEpPO
HE 3MOIJIM BU3HAYHUTHCS.

Mu 3anuTany BUKJIAIauiB, SIK, Ha TXHIO JYMKY, JJUCTaHIIi{He HAaBYaHHS BIUIMHYJIO HA CTYICHTIB-
IHTPOBEPTIB, a TAKOX TUX, SIKi MAIOTh TPYIHOILI B HaBYaHHI. Binnosini Mu kinacugikyBaiy y 4oTHpH
KaTeropii: 1) mo3UTHBHO — 7 BIAMOBIAEH; 2) HETaTUBHO — 5 BiAMOBiAeH; 3) i Tak, i Tak — 2 BIAMOBII;
4) Hapa3i MeHi Ba)KKO BU3HAYUTHCS — 4 BIAMOBII.

I3 HaBesIeHUX TAaHUX OYEBHIIHO, IIO B IIbOMY ITUTAHHI TYMKH BHKJIaJa4iB POAUTHIHCS:

“ITozuTHBHO, 00, SKIIO paHille BOHK MOYYBalId TUCKOM(OPT Yy MPHUCYTHOCTI OHOTPYITHHKIB,
TyT OTPUMAJM MOXJIMBICTh PyXaTHCsS B 3aCBOEHHI MaTepiaylly BiIBHO, Yy BJIACHOMY TeMmi”
(Buknagau Ne 1);

“Ha MO0 IyMKY, OUCTaHIIKa BIUIMHYJa TO3WTHBHO, OCKUIBKM BOHHM MajH OUIbIEe dYacy
TOTYBaTu 3aBJaHHs, iM Jyiermie Oyno c(OopMyiIIOBaTH CBOIO JyMKY, BHPAa3HTH BJACHY MO3UIIIO”
(Buxknagaua Ne 12);

“BBajkaro, 1110 MO3UTHUBHO, OCKIJIbKM BOHU OTPUMaJK OiNblle Yacy Ha 3aCBOEHHS iH(opMarii
Ta BUKOHAHHS NPaKTHYHUX 3aBaaHp” (Buxmamay Ne 11);

“BIUTMHYJIO TO3UTUBHO, OCKUIBKM IM HE JOBOIWIOCS BUXOIUTU i3 30HUM KOM(opTy, B iX
PO3TOpSHKEHHI 0YII0 TOCTaTHRO Yacy W onTtuMaibHa i3omsmis” (Buknamaya Nel3);

“TToraHo, BOHM He MPOTPECYBAJIH JOCTATHHO, IEPEBAYKHO CIIMCYBAIN OJIMH B OJTHOTO,  HE MMUTAIN
(Buxnamau Ne 17);

“Ha ofHUX BIUIMHYJO ITO3UTHBHO (BOHHM CTaj¥ CMUIMBINII), a Ha IHIIMX — HETaTUBHO
(3mMenmmnacs motusalis)” (Buknagaa Ne 10);

“Uepe3 Opak 0COOMCTOrO JIIOCBily, HE MOXY BHCJIOBUTH CBOIO JYMKY CTOCOBHO IIHOTO
TBepmkeHHs” (Buxianau Ne 16).

Yomy nqucraHiiiine HABYaHHS BUSIBUJIOCSH GBI Yaco3aTPaTHUM, Hik aynuTopHe? HactymHi
II’ATh TBEP/PKEHb MOB’sI3aHi 3 BHKJIAJalbKo poOoToro. OTpuMaHi pe3yabTaTd MU y3arajlbHUIIA
B TabO1. 3.

Tabnuys 3
Jdymku npo gucranuiiiHe HABYaHHSA
30BciM 3roguuit
HE He He moxy IIOBHOIO

3TOJHUM | 3TOJTHMIA |BU3HAYUTHCS [3rogumii | Miporo
JucTanmiiine HaBYaHHS HabaraTo
yaco3aTpaTHille, HiK ayTUTOPHE - - 1 4 13
OHnaliH-HaBYaHHSA € IS BHKIJIajada
Ha0araTo CTPECOBIIINM, HK ayTMTOPHE 2 4 4 6 2

[ucdposi HABMYKM BHKJIAAAdiB 3a MEPiof
KapaHTHHY 30UIbIIMINCS B KiJIbKa pasiB,
00 3a KOPOTKHI Iepiof Jacy i Ayxe MIBUAKO
iM HeoOXigHO OyJ0 3acBOITH TEXHOJOTIi

JIISL TPOBEJICHHSI TUCTAHIIMHUX 3aHITh - - 5 4 9
He Bomnogaito moctaTtabor0 iH(MOpMAITi€o Mpo
METOJIM OHJIAMH-OLIIHIOBAHHS 3HAHb CTYJICHTIB - 8 3 4 3
S Moxy epekTHBHO  3IiHCHIOBATH
OIIIHIOBAHHS CTYACHTIB Y (hOpMi OHJIAH 3 2 7 5 1
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Sk cBimuark y3aranpHeHi B TaOn. 3 BiANOBiAl, OUThIIICTS BUKIaAa4iB (17) ZOTpUMYETHCS TyMKH,
10 MUCTAHIlIMiHE HABYAHHS BUMAara€ 3HaYHO OUIBINIMX 3aTpar 4acy, HiDK TpaaulliiHe, ayTuTOpPHE
HaBYAHHS, 110 TIepeadadae 0COOUCTY MPUCYTHICTh 000X Cy0’ €KTIB OCBITHBOTO IpoIiecy. TiTbKH OMUH
BUKJIAad HE 3MII' BH3HAYUTHCS 3 BiANOBiI0. BiciM BUKIama4iB BiMUyBad, IO JWCTAHIliIHE
HaBYaHHS OyJ10 OLJIBII CTPECOBUM, HiK ayauTOpHE. JIJIs MecTH BUKIaadiB TUCTAHITIHEe HAaBYaHHS
HE BUKIIUKAJIO JONATKOBOTO cTpecy. YOTHPHOM PeCIIOHACHTaM BaKKO OYyJIO OTHO3HAYHO BiAMIOBICTH
Ha e CY)KEHHSI.

Binpmicts pecrionieHTiB (13) MOTOMMINCS 3 THM, IO iXHI KOMIT'IOTEpHI BMIiHHS ¥ HaBHYKU
3a TIepio/l KapaHTUHY 3POCIH B KiJTbKa pa3iB, OCKIIBKU 32 KOPOTKHUH Yac 1 TyKe MIBHIKO JJOBEJIOCS
OITaHYBaTH 3aCTOCYBAHHS TEXHOJIOTIH ITiJ] Yac MPOBEJCHHS OHJIAWH-3aHATh. [I’ITepo BHKIIamadiB
HE 3YMIJIM BUSHAYUTHCS, 3pOCIIH YU Hi IXHI BiJITOBIHI HABUYKH.

Maiike MOpiBHY MOALTMNACS KUIBKICTh THX, SIKi CTBEPPKYBAJM, IO BOJOIUTH JOCTaTHBOIO
iH(OpMALIi€lo 17T OHJIAHH-OLIHIOBAHHS 3HAHb CTY/ICHTIB (BOCBMEPO), 1 THX, SIKi HE MAJIU JIOCTaTHHO
TakuX 3HaHb (ceMepo). Tpoe He 3MOIIIM BUPILIUTH, UM JTOCTATHBO iXHIX 3HAHB JJIS BUPIIICHHS ITHOTO
3apranHs. Jlani Ta0i. 3 CBiAUaTh i Mpo Te, 10 ONMMTAaHI JCII0 HEBIIEBHEHI CTOCOBHO TOTO, YU 3/IaTHI
BOHH ¢(DEKTHBHO OIIIHIOBATH OHJIAWH-3HAHHS CTYICHTIB. [1°ITepo CXUITHITHCS 10 TyMKH, IO HE BMIOTh
PpOOUTH 1IOTO €PEKTHBHO, IIECTEPO CTBEPIXKYBAIIH, 1110 iM 1€ BAAIOCS, HATOMICTh CEMEPO HE 3MOTITH
BU3HAUUTHCS 3 BIIMOBIIIIO.

Tux BUKITaga4iB, SKi BBAXKAIOTh, 110 3MOIVIM OHJIAHH €(EKTUBHO OI[IHUTH 3HAHHS CTYICHTIB,
MH TIOIPOCHIIH TOSICHUTH, K CaMe BOHH I1¢ POOMJIM. YChOTO MU OTPHUMAJTH TOSICHEHHS Bill BOCHBMU
BUKJIA/Ia4iB, Cepe/I IKUX, HAPUKIa, Oy Taki: “OKpemMe OliHIOBAHHIO 3aBaHb, HATICIAaHUX OHJIAHH,
JTO3BOJISIE IIBUIKO BUPaxXyBaTH cepeaHi mokasHuku” (Bukimamaa Ne 9); “3aBAskd MUCEMOBUM
3aBaanssaM” (Bukianad Ne 5); “HamnarroByro TepMiHN TOBepHEHHS poOiT, poOJIro BiOBiIHI rpadiky,
i mporpama NoBiIOMJIsIE, XTO ITOBEPHYB po0oTy i3 3amizHenHs M (Buxmanad Ne 7).

Mu onuTaNy peCHOHICHTIB, CKUTBKU TONUH BOHW BUTPAYaJIH IIOAHS Ha IMiJATOTOBKY HaBUYAIBHHX
MarepiaiiB B Apyromy cemectpi 2019-2020 HaBYaIbHOTO POKY IMifl YaC TUCTAHIIITHOTO HAaBYAHHS
y HIepioj KapaHTHHY, a TAKOXK Ha MEPEBIPKY HATICIIaHUX CTYJCHTaMH BUKOHAHUX 3aBAaHb. OTpuMaHi
pe3yNbTaTi BigoOpakeHO Ha puc. 21 3.

Yac, BuTpayeHum Ha
NiAroTOBKY HaBYaNbHOrO
martepiany

8
6
4
E M Buenagadi

1-2 roanHu 3-4 roauHun 5-6 roamH

s B L T O < T

Puc. 2. Yac, BuTpaueHuii Ha MiATOTOBKY HaBYaJIBHOTO Marepiany B JIeHb
(y ronuHax)
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Bicim BuKIIa1a4iB BUTpayaiy Ha MiIrOTOBKY MaTepiasiiB Mo O/iHii-1B1 TOAWHHU IOAHS, & CEMEPO
PECTIOH/ICHTIB TaK CaMO BUTpa4aJiH 110 O/IHIK-Bi TOMMHH LIOIHS Ha IEPEBIPKY Ta PABKH CTYIEHTCHKUX
po0iT. ¥V mecT BUKIagaviB MiJroTOBKAa HaBYAJbHUX MarepialiB 3abupaina 3-4 roauHu, a BiCiM
BUKJIaJIadiB TPHUCBIYYBAJIH MEPEBipIi poOiT CTyAeHTIB nmo 3-4 romuHy moaHs. TiUTBKM 4eTBepo
PECIIOHJICHTIB BUTpayalv 1o 5-6 TOMUH LIOIHS HA ITirOTOBKY MarepialliB, a TpO€ — Mo 5-6 MIOqHS
Ha MepeBipKy Ta MPaBKH CTYJACHTCHKHUX POOIT.

Yac, BuTpaueHuii Ha nepesipKy
3aBAaHb

M Burnapgadi

O B N W R U N W

1-2 roarHM 3-4 roaguHuU 5-6 roamMH

Puc. 3. Yac, HeoOXiaHU#1 UIs IEpEeBIpKYU HA/IICIaHUX CTYJIEHTaMH BUKOHAHUX 3aBJIaHb y JI€Hb
(y ronuHax)

Bukiiagadi BUKOpHCTOBYBasid pi3Hi (opmaru ajisi MOBIJOMJICHHS CTYJCHTIB NPO BHKOHAHI
HUMH 3aBiaHHsA. bigbmiicts (17 Bukiama4iB) poOwin 1e B MUCHMOBIN (opMi — depe3 IpUBATHI
noBigomiieHHs B Google Classroom. 3a3Bu4aii Taki OBIJJOMJICHHS CTOCYBAJIMCS TOTO, SIKI IIOMUJIKA
BUSIBUB BUKJIAJIa4 y CTYACHTCHKIi poOOTi, 110 B Hilf HEOOXITHO 3MIHHUTH, Ha III0 HEOOXIIHO 3BEPHYTU
yBary B MaiOyTHhOMY. UeTBepo BHKJIAIaviB HAICUJIATH JHCTH EJICKTPOHHON MOITOI (email),
1IIe YeTBEpO — MoBigoMiIeHHs1 y Messenger. Y X MMCBMOBUX MOBIIOMIIEHHSIX BOHH TaKO)K 3BEpTaJIN
yBary CTYJISHTIB Ha JIOYIIEeHi MOMUJIKH, JaBaJIi PEKOMEHAIIii CTOCOBHO TOTO, sIK 1X Halie(heKTHBHiIIe
YCYHYTH / BUIIPAaBUTHU. J[BOE PECTIOHICHTIB BiJ3HAYMIIM, 110 BOHH OIIHIOBAJIM 3aBJIaHHS CTY/IEHTIB
y Oanax, a OKpeMi BHKJIaa4i IPOBOAMIN POOOTY 31 CTyIEHTaMH HaJl TIOMUJIKAMH, BUCIIOBIIIOBAJIN
CBO1 3ayBa)kKCHHS B YCHIN (OpMI MiJ Yac OHJIAWH BKIIIOYEHHS 3a jonomMororo mmiardgopmu Google
Meet, a Takox 110 TesneoHy.

Puc. 4 BinoOpaxae, ik BUKJIa1a4i MOTUBYBAJIH CTYIEHTIiB Ha ycHilllHe HABYAHHS B OHJIAH-
cepeIoBHINI i Yac TUCTAHIIHOTO HAaBYaHHS. UeTBepo pECIOH/ICHTIB POOYBaIN CTUMYJIFOBATH
X 10 HaBYaHHS I[IKABMMH 3aBIaHHAMH, TPOE BUKJIAIA4iB, OKPIM 000B’SI3KOBUX 3aBlIaHb, 3aBAHTKYBAIIH
MTOCHJIAHHS Ha BiICOPOJIMKH, 110 cTocyBaucs TeMu. 11i Bizeo moeaHyBaiu B cO01 pO3BaKaIbHICTh
i moB4asbpHU# enemeHT. Llle Tpoe, 10 BUKOHAHUX CTY[I€HTAMH 3aB/IaHb, 3aBKA1 10BN TUCEMOBI
TIO3UTHUBHI, Ha/IMXato4i koMeHTapi. OA1H BUKJIa1a4 HaMaraBcsi MOTUBYBAaTH CTYAEHTIB TUM, 110 3HIMaB
mrpadHi 6anu 3a HEBYaCHO BUKOHaHY poOoTy. OJQuH BUKJIaqa4 ITMTAaHHS MOTHUBALii cpoOyBaB
BUPIIIUTH NUITXOM CITIBHOTO OOroBOPEHHS: “S1 cka3aB CTy[EHTaM Te, 0 [yMaB HACIPaBi: Ii¢ AIHCHO
CILIbHE 3aBIIaHHS, HEJIETKE, aJle MM MOYKEMO BIIOPATHCS 3 HUM pa3oM. SIKuM OW BaKKUM HE BHSBUCS
el nepio1, BUKOPUCTAMO yac i3 MakcHMasbHOI KopHcTio” (Bukmamau No 4).
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MoTuByBaHHA CTYAEHTIB

LWTpadpHumu Ganamu 3a 3anisHeHHA
cnifnbHUM 0BroBopeHHAM cuTyauil
ayAMTOPHOIO NOBEIHKO
CUCTEMATUHHUM NiATPUMAHHAM...
0coBUCTMMK Nopaaamm
LiKaBMMM 3aBLAHHAMM
NOXBanamm
KOPOTKMMU Bifleo
3aB¥aun nepebysas Ha 3B°A3KY
HEe MOTWBYBaB
MUCbMOBO CTUMY TIOHYUMM....
HOMYyHiKaLieto no mobinbHoOMY

0 1 2 3 4 5

Puc. 4. MoTuByBajbHa isUTbHICTh BUKIIATaqiB

e onun BuKkIIaga4 cripoOyBaB MOBOJMTHCS 1 BUKIIAAATH TaK, SIK i Yac ayAUTOPHOTO HaBYaHHS,
1 B TakWii CrOCiO MOTHBYBAaTH CTYACHTIB. [HIIMI MOTHBYBaB 1X 1HIMBITyaJbHHUMH BiAIMOBIIAMHU,
nopagamu. [lexro oOpaB NUIAX yCHOT KOMyHiKalii (1o MoOiibHOMY TenedoHy). XToch MOTHUBYBaB
peTy/SIpHUMH MMOXBaJiaMu. Jlekiibka BUKJIAaMadiB BiI3HAYWIIM, IO i1 HUX Hale(eKTHBHIIIUM
Croco0OM MOTHBALil BUSBHJIKMCS 1HIWBIAyanbHI BIANIOBIAI Ta MOpag Ui CTYAEHTIB, a TaKOX
peryisipHe MiATPUMAaHHS 3 HUMH 3B’s3KYy JUISl TOro, a0M BOHHM BiJ4yBajH, 10 OYIb-KOJU MOXYTb
3BEPHYTHCS 110 JONIOMOTY 41 Topaay. [IBa BHKiIagadi 30BCiM HE MOTHUBYBAIU CTYJIEHTIB, OCKUIBKH
TLIBKW OOTOBOPHJIM 31 CTYJJCHTAMU BUMOTH JI0 HABYAJILHOT TUCHUILTIHY Ta TOTPUMYBAIIUC iX.

BinmoBini BuUKiIaga4iB Ha 3alMTaHHS, AKi cTpaTerii HaBYaHHS BOHH BHKOPHCTOBYBAJIU
i/l Yac TMCTAHIiHHOTO HABYAHHS, NIpeZcTaBieHo B Ta0i. 4. HaBoauMo i MoOKa3HUK 4aCTOTHOCTI,
SIKMH BioOpaXkae, CKUTbKY BUKIIAIadiB Ha3BaIN KOHKPETHY CTPATErilo.

Tabnuys 4
Iepeaik crpareriii, HaliyacTille BUKOPUCTOBYBAHHUX i Yac IUCTAHUIIHOTO HABYAHHS
Crparterii IToka3uuk
4aCTOTHOCTI
(K-Th BUKJIA/Ia4iB)
ITifroToBKa KOHCIIEKTIB JUIsl CTYICHTIB 12
3aBanTakeHHs ayaiosanuci y Classroom 9
Po3pobOxa oHaiH TpeHyBaIbHUX BIPaB 9
CTyIeHTOLIGHTPOBAHI CTpaTerii (pe3eHTanii, HauCaHHs ece) 7
BuxnaganHs — HaBYaHHS 32 JOTIOMOTOI0 KOMIT F0Tepa, 6
BHKJIQIaIlbKOIICHTPOBAHI cTpaTerii
[TpsiMi METOIM BUKJIAJaHHS: TIOSICHEHHSI, IPAaKTH4HA po00Ta, ONUTYBAHHS 6
IrpoBi, HETpsIMiI METOIH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS MEPEBAKHO K TPEHYBaJIbHI 5
Henpsma opranisamist HaB4aHH, [IUIBOBI cTpaTeTii 5
[TosicHeHHs BUKIIafada, BUaada pooiT, iHAUBINyaTbHUH MiIXis 4
I'pynoBa po6oTa, irpoBi 3aBJaHHA 4
[TucpmoBe noHECEHH iHpOpMalii, mpe3eHTarii 4
Memmie Teopii, 6ispIIe IpPaKTHKH 3
KoonepaTnBHe HaBuaHHs 2
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Mu onpoCcHiIN BUKJIAIa4iB C(hOPMYITIOBATH, IO ITifl 4ac TUCTAHIIHHOTO HABYaHHS CTAJIO I HUX
CIPaBXHIM BUKJIUKOM. Ham Brasocst BUAUIATH TPEH/IH, SIK1 BiIOOpayKaroTh HAUTIPOOIEMHIIIT CUTYAITIT:
OIIHIOBAHHS PE3YJIBTATIB CTyIeHTIB (“MeHe ayxke OCHTEKUIIO, 110 S He 0aUnB PEaKIiio CTYICHTIB
y xomi ouiHtoBaHHS’, Bukiagay Nel ); sik CTyA€HTH BUPIIIYIOTh 3aBIaHHS: CAMOCTIHHO UM 31 CTOPOHHBOIO
nonomoroto? (“ZliicHo, y>ke BayKKO HACIIpaB/li BU3HAYUTH, HACKLILKY MEBHA POOOTa BUKOHYBAJIACS
CaMOCTIITHO, HaBITh TOM], SIKIIO CTYAEHTH NIEpeBaXKHO OTPUMYBAJTH TBOpUI 3aBIaHHs, Bukinamau Ne 12);
BUKOPUCTaHHS TEXHIYHMX 3aco0iB HaByaHHS (“BUHMKaNM TpyaHOLII 31 HIBHIKUM OCBOEHHSIM
Ta 3aCTOCYBaHHIM HU(POBUX MpUCTPoiB”, Bukmamau Ne 9); ocobucri 3ycrpiui (“bpak ocoductux
KoHTakTiB”, Buknamau Ne 13); posmoain yacy (“SIk paiioHanbHO, HAHOUTBII e(heKTHBHO pO3MOIITATA
cBiif yac”, Bukmamad Ne 15).

Binbricrs BuKiIaaa4iB (5) BiIOBLIH, 1110 HAHOUIBIIE IX OSHTEXKUIIA HEMOMKITHBICTH Oa4YUTH PEaKIIito
CTYJEHTIB TiJ] yac ouiHtoBaHHs. [1le 1BO€E pecrioHIeHTIB aKIIEHTYBAIIH SIK IIPOOJIEMy yCHE OLIIHIOBAaHHSL.
Jlnist TphOX BUKIIAJAUiB BimuyTTs (pycTpamnii BUKIMKAIO HNIMPOKE BHUKOPHCTAHHS TeXHIKU. J[BOE
YYaCHHKIB OIUTYBAHHS CKApKWITKCS Ha Opak Oe31ocepeiHoro 0COOMCTOTO CIIKYBAaHHS, a I1IE JIBOE —
Ha posmozin yacy. OfuH BHUKIIANA4Y 3ayBaXKWB, 1[0 OHJAWH-TIEpEBIpKa CTYIEHTCHKUX POOIT JyxKe
3arAryBajiacs, a iHIIMKA Big3HauuB: “YacTo s BiguyBaBCsl OOAYpEHHM, OCKIJIbKH HE MIT BUPIIIHTH,
Y1 CTY/ICHT BUKOHAB 3aBJIaHHS HA OCHOBI CBOiX 3HaHb, YH 3 IOIIOMOTOIO iHIIKX. 5] He Mir iM OBHICTIO
noBipaty” (Bukmamay Ne).

IHTOHANIT i T03pH, 10 BiTIyBAIOThCA Y clIoBax Bukiamada Ne§, Bka3yroTh Ha BiJCYTHICTh TaKO1
Ba)KJIMBOI JIOBIPH MiXK BUKJI/IaueM 1 CTYJIEHTOM, OpaK SIKOi MOYKe HacIpaBIli CIIPUYNHUTH CEpHO3HI
npoOsieMy He TUTBKU B IUCTAHIIIHOMY, ajie i TP TpaJuliifHOMY HaBUYaHHI B ayAUTODII.

JIBOE pECITOHICHTIB 313HAIMCS, IO HE 3ITKHYIIUCS 3 )KOIHUMH IIPOOIeMaMu.

Ouinka Ta anaJi3 pesyabrariB. [IpoanasizyeMo Ta po3mIyMaulMo OTpUMaH1 pe3ysIBTaTH 3 KOXKHOTO
OKpPEMOTO TTHTaHHSI.

SAx BuKJaga4i MOTMBYBAJIM CTYACHTIB Ha ychlillHe HABYAHHSA B OHJIAMH-cepelroBMIi?
VY X0/l [UCTaHIIHHOTO HABYaHHS BAYKIIMBUM IUTAHHIM CTaJIO Te, SIK BUKJIala4l MOTHBYBAJIA CBOIX
CTYAEHTIB HaB4arucs. BiazHauumo, 1o 11e 3poOuTH Habararo Bakue, HK Y BUIIAJIKy TPAJHUIIHHOTO
HaBYaHHS, 10 JIMIIE MOCUIIOE BaroMicTh Iii€i mpoOnemu. Binnosiai Oynu myxke pi3HUMH, OJHAK
(akTHYHO BCI MOTOPKYIOTHCS B TOMY, IO HABUAJILHUHA Marepian Mae OyTH IiKaBHH, MIiCTHUTH
PO3BaKATBLHUM eJICMEHT, a0U CTYJICHT HE BTpavaB 3alliKaBICHOCTi, MoTHBaIlil. [1[00 ypisHOMaHITHUTH
OCBITHI} Ipoliec, BUKJIajadi HamMarajrcsi 3poOMTH BCE BiJl HUX MOXJIMBE, HAIPUKIIA/I, 3aCTOCOBYBAJIH
TEXHOJIOTII0 KOOIEPaTUBHOTO HAaBUaHHS, AaBAJIN CTYACHTaM IrPOBi 3aBJaHHs, HAMAraJucs J1aBaTH
MEHIIIe Teopii 1 OLIBIIEC MPAKTUKH, TOTYBAIH IJIsA CTYACHTIB Te3U KOHCICKTIB TOINO. Bukiamadi
Hamaraimcs 30eperTv HO3UTHBHI KOHTAKTH 31 CTyZIeHTaMH. AJDKe, SIK CITYIITHO BiJJ3HAYAIOTh JIOCII THUKA
M. Cimoncon, 1. Cmanbaino, M. Onopaii i I11. 3Banek (Simonson et al., 2000), Xoporri CTOCYHKH
BUKJIa1ad — CTYACHT TaKOX BUCTYIIAIOTh BAKIMBUM (PaKTOPOM MOTHBAIIIT CTYAEHTIB 10 HaBYaHHSL.

Ilo crano HAWOIILIIUM BHUKJIMKOM /Uil BUKJAJA4iB y XoAi OUiHIOBAHHA Hig 4Yac
JUCTAHIiiTHOTO HaBYaHHA? {7151 OLIBIIOCTI BUKIaJadYiB HAHOUIBIINM BUKIMKOM OJHO3HAYHO CTAJIO
OLIIHIOBAaHHSI Pe3YJIbTaTiB CTY/ICHTIB, aJPKe BOHH He Oy/y BIIEBHEHI, YHi IOCATHEHHS BOHH OI[HIOIOTh
y BHIIQJIKy TIEBHOTO KOHKPETHOTO 3aBJaHHs: CTY[JeHTa — aBTOpa 3aBJaHHsS YH KOTOCh I1HIIOTO
(HarTpUKIIa I, OMHOTPYITHHKA, APYTa, SIKi JOTIOMOIIIM Y BUPIIIICHHI IbOTO 3aBIaHH:). Takok U1t Oararbox
BUKJIaJIa4iB TPYAHOIIII BUKJIMKAJIO H Te, 10 MepeBipKa i OI[IHIOBAHHS HATIMCAHUX OHJIAHH MOTYJIEHUX
KOHTPOJIBHUX poOIT BMMaranu Oarato uacy. [IpuemHO I Te, IO IBOE PECHOHIEHTIB HE BiAdyan
B XOJli AMCTAHIIIMHOTO HABYAHHS HISKHX TPYIHOIIIB.

TinbKU MEHIIIa YaCTUHA PECIIOH/ICHTIB, 32 BIACHUM 313HAHHSM, 3MOIIa €()eKTUBHO OIIHIOBATH
JIOCSTHEHHSI CTYJICHTIB ITijl 4ac JUCTaHIiitHOro HaBuaHHs. L{el GakT Bkazye Ha ceplio3Hi HEIOIIKH,
SIKi BUMAararoTh HaraJbHOTO YCYHEHHs (HAIpUKJIa/, PO3BUTOK BIAMIOBIIHUX YMiHb BHKJIAIa4iB).
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Sx qucTaHUiiiHe HABYAHHS BIUIMHYJIO HA cTyIeHTIiB? [loHA MOIOBMHA BUKIIaadiB BBAXKAE,
IO JUCTaHIIHHEe HaBYaHHS MMO3UTHUBHO BIUIMHYJIO Ha CTYACHTIB-IHTPOBEPTIB 1 TAKHX, IO MAIOTh
TpyAHOLI B HaB4YaHHI. CXOXXHH pe3ynbTaT MU OTPUMAaJTH i Ha OCTaHHE IIUTaHHS aHKETH, SIKE TPOXH
B iHIIIOMY (hOpPMYJIFOBaHHI Ti€l x pooemu. Ha 0CHOBI I[bOT0 MOXKEMO CTBEPDKYBATH, 10 BUKJIaAa4i
NepeKOHaH1 B MO3UTUBHOMY BILIHMBI JMCTAHIIHOTO HABYaHHS HA CTYJCHTIB-IHTPOBEPTIB.

[Ipo MoxiMBICTH peanizyBatd audepeHIliioBaHe HABYAHHSI B OHJIAHH-TIPOCTOPI MOIVISIU
BUKJIAJIauiB TAKOXK PO3AUTHIKCS. Bisbimie Oyino THX, SKi JOTPUMYBAJIKCS TYMKH, IO 32 JOITOMOTOO
PI3HHX OHJIAH-3aCTOCYHKIB TaKM{ MiJXiJ MOKHAa pealli3yBaTd, 30KpeMa CHOCOOOM CTBOPEHHS
MIHI-TPYII CTYACHTIB 13 Pi3HUM PiBHEM IiJATOTOBKU Ta CTBOPCHHS JJIsI HUX BiMMOBITHHUX ILTBOBUX
3aBnanb. OTxke, B chepi BULIOT OCBITH 32 JOTIOMOT'OI0 PI3HUX OHJIAHH-3aCTOCYHKIB JIETKO pealti3yBaTh
nmudepeHIiiioBaHe HaBYaHHS [UISIXOM IOAadi BHKJIaJadyaMy JTU(PEPEHIIOBAHOTO HaBYAILHOTO
Marepialy B Tpymax 3a piBHAMH 3HAHb Ta BIAMOBIAHOTO TU(EPEHINHOBAHOIO OIMUTYBAHHS
CTYIEHTIB.

SIKk cTyneHTH cTaBHINCS 10 AUcTaHIiiiHOro HaBuaHHsa? Cepen BUKIaIavyiB He Oy/I0o €IMHOT
JTYMKH III0JI0 TOTO, CEPHO3HO Y Hi CTABIIIUCS CTYIACHTH JI0 JUCTAHIIIHHOTO HaBYaHHs. |le 3akoHOMIpHO,
aJKe PI3HATHCA M cami HaBYaJIbHI AUCIUILTIHU, Pi3HUMH € W cryneHTH. OfHak, SK BBaXKalOTh
PECHOHIIEHTH, CTYJICHTH IIEPEBAXKHO TIOCTABHJIKCS JI0 TUCTAHI[ITHOTO HaBYaHHS cepiio3H0. CTOCOBHO
MOTHBAIIIl CTYJACHTIB MOV BUKJIAJA4YiB Takok pisHmwincs. Ti, ski BiMIyBaiH, 110 iM BIAIOCS
30eperTi CyBOPICTh 1 B XOIi JMCTAHI[IHHOTO HABYAHHS, BBAKAIOTh, I BIJCYTHICTh BiTUyTTS
0e3rocepeIHbOi IIPUCYTHOCTI CYBOPOTO BUKIIAJa4a HE MOXKe OyTH MPUYHUHOIO BTPATH CTYIECHTOM
MOTHBAIIII.

Yomy AncTaHUiliiHe HABYAHHA BUMAarajo Oinblle 3aTpaT 4acy, Hik Tpaguniiine? {ymku
BHUKJIaJIa4iB B TOMY, II0 IMCTaHIIIiHE HABYaHHS 3 TXHHOTO OISy BUSBHIIOCS OLIBIII Yaco3aTpaTHUM
1 CTpEecOBUM, HDK HaBYaHHS B aymuTopii, nmepeBakHO 30iramucs. Lle miakoM 3posymino, amxe
M J10BeJIOCS IOMHS MO KiIbKA TOIMH CHIIITH 32 MOHITOPOM KOMIT FOTepa, TOTYBaTH HOBI MaTepiaiiu
YH [TEPEBIPATH HAJICIaHi cTyneHTaMu podoTr. OTprMaHi HAMH PE3yJIbTaTh 30Iraf0ThCS 3 BUCHOBKAMU,
SKUX MHIUTH B Xomi mociimkens HaykoBii M. Tayn (Gaud, 1999), a takox JI. Bennep, B. Byx
i 1. Bpenesyrn (Bender, Wood & Vredevoogd, 2004). Sk CTBEpIKYIOTh PECIIOHICHTH, TIiI 4ac
TPaJULIHHOTO ayAUTOPHOTO HAaBYAHHS Ha IIe MOTPIOHO 3HAYHO MeHIe 4dacy. ToMy Ha Kypcax
MITOTOBKY Ta CTAXyBaHHAX JOIJILHO HABYATH BUMTEIIB 1 BUKJIA/Ia4iB, SIK MOXKHA MTOAOJIATH CTPEC,
CIPUYMHEHUH NUCTAHIIHHUM HaBYaHHSIM, MOOOPOTH MOCTiHHMKA Opak udacy Ta sSK €(eKTHBHO
MIPUCTOCOBYBATHCS 10 HOBUX OOCTaBHMH OCBITHBOTO IPOIIECY.

Ha nHam nomsia, pes3ynbraTd BUCBITIMIIM Ay)Ke MTO3UTUBHUN (PakTOp: MenaroriyHa CrijibHOTa
Oyna 3MyllleHa 32 KOPOTKHUI Tepiol yacy ONaHyBaTH Pi3HI OHJIAHH-TLIATGOPMH Ta 3aCTOCYHKH.
Binpnricte onMTaHMX HAMU BHUKJIAaviB BiJI3HAYHMIIM, IO 33 Yac KapaHTUHY iXHi 1HU(POBI BMiHHS
Ta HaBUYKU PO3BHHYIIUCS, aJUKE Ha NUCTAHIIIHHUX 3aHATTSAX JOBEJIOCS BHUKOPHCTOBYBATH pi3Hi
TEXHOJIOTI] 1 3aCTOCYHKH, HaBITh 3apajyl TOro, 00 YHUKHYTH MOHOTOHHOCTI. I3 1IUM 1OB’s3aHe
W Te, M0 OUTBIIICTH BHKJIAAAYIB, 3 IXHIX BJIACHUX CJiB, Oy/lM 3IaTHI Ta Majd JAOCTaTHLO 3HAHb
JUTS TOTO, 20U OHJIalH €()eKTHUBHO OLIHIOBATH HABYAJIBbHI JOCATHEHHS CTYICHTIB.

OCKIJIbKM B OUIBLIOCTI BUMAJKIB BUKJIaga4i KOPUCTYBAJIMCS PEKOMEHJOBAaHUM IHCTHUTYTOM
Google Classroom, To came uepe3 1o iaTGopMy BOHH CHIJIKYBaJIUCS 31 CTYICHTaMH B IIUCHMOBO,
TIepeBaKHO Y (hOpMi PHBATHHX MOBiZOMIIEHb. [IpoTe y BUIaaKy, KOJIM BUKIIAIa4 BiJUyBaB, IO IEBHA
OLliHKA, BHUIIPABJIECHHS TOIIO IMOTPEOYIOTh IOAATKOBHUX MOSICHEHb, BiH 3B’SI3yBaBCS 31 CTyIEHTOM
1o TeniepoHy abo uepe3 Messenger i MOSCHIOBAB YCHO MPOOJICMHE MUTAHHS. Y TaKuid CrIOCiO BUKIIamaqi
HaMarajucsi KOMIEHCYBaTH OCOOMCTICHUH KOHTAKT, IPUTAMaHHUU TPaaULiHHOMY OCBITHHOMY
npotiecy. 3BiCHO, TaKi BUIIAJIKU He OyJIM HACTLIBKW YacTHMH, HIXK IiJ] 4Yac HaBYaHHS B ayJUTOPIi,
KOJIM CTYJCHTH MaJIi MOKIMBICTh TIUTATH YH MPOCUTH TOSICHEHHS SIK Ha 3aHSTTSX, Tak 1 MiJ yac
KOHCYJIBTAIlil UM YepryBaHHs BHKJIaa4a.
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BucnoBk# it negaroriuHi immutikanii. /Iucraniiiine HaBgaHHs OyJI0 HOBUM JUIS BCIX OITMTAHUX
BUKJIanadis. [lepexin Bix ayAUTOPHOTO 0 MUCTAHIIIHHOTO HaBUYaHHs B Oepe3Hi 2020 poky BinOyBcs
HACTUIBKU Pi3KO, IO MENarord HaBiTh HE MaJM 4Yacy “JIMBYBaTHCS’ TpPYAHOLIAM HOBOi CHTYyaIlii.
Bonu norpebyBanu onHO3HaYHUX i Oe3rocepenHiX BKa3iBOK. 3HAYHOIO MipOO iM JOITOMOTIIIO
e(eKTUBHIIIE MPAIIOBATH T€, 110 BOHH OTPUMAITH KOHKPETHI PEKOMEH/IAIIIT [I0/I0 TOTO, SIKi IaThopMu
BUKOpUcTOBYBaru. [Ipore icHye HaraimbpHa mMorpeda CTa)KyBaTH BUKIIAJAdiB IHCTUTYTY 3 HHTAaHb
METONUKH BUKJIaTAaHHA ITiJT Yac AUCTaHIIHOT ocBiTH. OTKe, TIepIIia IearoriyHa iMIUTIKaIlis, Ha OCHOBI
OTPUMAHUX PE3YJIbTATIB, IOJISITAaE B TOMY, 1110 BUKJIafa4aM 00OB’SI3KOBO MTOTPIOHO pPO3BUBATU CBOI
uuQpoBi BMIHHS Ta HABHYKH.

3-noMi>K MpOOJIEeMHUX MUTaHb JWUCTAHIIMHOIO HaBYaHHS, BUKJIAJaui BUOKPEMUIIM THTAHHS
MOTHBAIII1, OI[IHIOBaHHS, 3aJy4eHHsI 10 pOOOTH CTYJEHTIB, SIKI MAlOTh MPOOIEMH 3 HAaBYAHHSM,
a TaKOX CITUCYBaHHs / XUTpyBaHHS. CTOCOBHO 0COOMCTOrO CaMOMOUYTTsl, TO BUKJIAIadi BiI3HAYHIIH,
1110, Ha TXHIO TyMKY, CTYJJCHTH IIBHIIE BTOMJIFOBAJIHCA, @ M CAMUM HEOOXI/THO JUISI ITiATOTOBKY 3HAYHO
OlIblIe Yacy, HDK Y BUIAAKY ayIUTOPHOro HaB4yaHHS. HeomHOpa3oBO iM JOBOAMIOCS CTHKATHCS
3 TIOTAaHOI0 SKICTIO [HTEpHEeTy, IO 3yMOBIIOBAJO HEPIBHONPABHUIM MOCTYN IJisl CTYICHTIB
(HampuKJIaa, SAKICTh CHTHAJIY B OMHOTO IHTEpPHET-TIpoBakiepa Oyiia Kpamorw, HiX B iHIIOro. OToxX,
CTpaXAaJH Ti CTYACHTH, SIKi MaJM TOTaHy SIKiCTh [HTEpHETY, 110, 30KpeEMa BHUSBIISUIOCS B TOMY,
110 BOHU OTPUMYBJIM iH(OpMALiO i3 3ali3HEHHSIM a00 He MOIVIM BYACHO BUKOHATU 3aBIaHHS,
BiquyBaro4Hu uepe3 1e (pycrpamiro); I BHKJIAJa4iB Yy LIUX BHIAAKaX NpoOIeMHHM Oyio
HaJIaro/DKeHHs. KOMYHIKallii Ta CHIBIpans 3 TaKMMH CTyJeHTaMH. BupimeHHs mpoOiem uepes
HEpIBHOMIpHUH HoCTym A0 IHTepHeTy (HampHKIaj, IoraHa sKicTh IOCIYT, NOBUIbHUK [HTEpHET,
BUMKHEHHSI €IEKTPOCHEPTii) JISKUTH 1032 MEXKaMH I1e/IaroriKK, OJHAK OYEBUIHO, 10 BUKJIaa4yaM
HEeoOXiZHO 3aMaTHCsl CaMOPO3BUTKOM, 30KpeMa y chepi 3HaHb 13 METOJUKH AUCTAHIIIHHOI OCBITH.
BiamoBinHo npyra iMIUTiKaiis TICHO TOB’si3aHa 3 MEPIIOI0, AK€ MH BBAXKAEMO, IO JOLIIHHO
B34TH y4acTh y ceMiHapax MOOC, npucBSYeHUX HaBYaHHIO CTYAEHTIB. Lli 3aHATTS POBOAATHCS
oHJIalH 1 Oe3kormToBHO. HeoOXiHO 3BEpHYTH yBary Ha Ti MUTaHHS, SIKI BUKJIMKAJIW Y BUKIa aqiB
TPYIHOII 1 € MPOCTO HEOOXIAHUMH i Yac MUCTAHIIIHOTO HABYaHHS: MOTHBAIliS Ha BiJCTaHI,
OIIIHIOBAHHS CTYICHTIB; PO3BUTOK iXHBOT CAMOCTIHHOCTI; 3aXUCT MCUXIYHOTO W €MOIIIHOTO CTaHy
BUKJIA/IauiB 1 CTYJCHTIB.

Pesynbrati cBiguarb, 10 OUCTaHIlIfHE HaBYaHHS I[O3MUTUBHO BIUIMHYJIO HAa CTYIEHTIB-
IHTPOBEPTIB 1 THX, SKI MajW TPYJHOLI y HaB4YaHHi. BilNOBIIHO HAIpOUIYETHCS IenaroriyHa
IMILTIKaMis, 10 CTYJEHTU-IHTPOBEPTH MOXYTh OyTH OeHedilliapaMu AWMCTAHIIHHOTO HaBYAHHS
1 JIOUIJIBHO PO3MISTHYTH MOXKIIMBICTD, Y pa3i moTpeOu, MpoIOBKEHHS JJIsl HUX HaBUYaHHS B MOJIOHIN
¢dopMi it y MaliOyTHbOMY.

Jlesiki BUKIIa1a4i 3 MMiZIo3pOr0 MOCTABHIIKCS 10 TOTO, YU JIHCHO CaMOCTiHHO BUKOHYBAJIU CTYJICHTH
OTpUMaHi 3aBJaHHs. Taka HENEeBHICTh HAIITOBXHYJA Hac A0 (OPMyBaHHs HOBOI IMILTIKaIil, CyTh
SIKO1 B TOMY, 1110 BUKJIa/1adi IIOBHHHI MPAarHyTH HAIATOJUTH 31 CTYJICHTOM B3a€EMHY JIOBIPY 3 METOIO
peaitizaiii pe3yJsTaTHBHOTO OCBITHBOTO IPOILIECY.

1-ro BepecHst 2020 poKy HOBWI HAaBUAJIBHHH DPIK PO3IOYABCS y 3BUYHOMY, TpaJAWIIHHOMY
¢dopmari. OnHaK y HOBHHAX MM BCE YacTillle YyeMO HOBHH T€pMiH — riOpHIHA OCBITa, sIKa MONATae
B IMOE€THAHHI ayTUTOPHOTO Ta AUCTAHIIIMHOTO HABYAaHHS. Y BHUIIIN OCBITI I1e 03HAYAE, IO JICKITT IS
BEJIMKHMX CTYICHTCHKUX TPYIl i Hamali HeOoOXiIHO IMPOBOJMTH OHJIAMH, a CEMIHAPCHKI 3aHATTS —
B aymuTopisix. [l BHKIamadiB Taka CHUTyallisl CTajla HOBMM BHKJIMKOM, iM Tpeba 3po3yMiTh
W nocmimuTy, SK TiOpUaHa OCBiTa MIATPUMYE BHKJIAAauiB. SIK IIe OfHY IMILTIKAIIO 3rajiaeMo,
10 BUKJIa/IauaM HeoOX1THO 3aCBOITH, SIK BUPILIYBaTH JIOTICTUYHI i OCBITHI ITUTaHHs, HAPUKIIA],
SIK CTYJJCHTH MOXKYTh B3STH Ha ce0€ BiIIOBIJIbHICTh 38 CBOE HABUAHHS IS TOTO, 100 MPOIOBKHUTH
OCBITY B)KE 32 MEXKaMH 3aKJiaJly BUILOi OCBITH.
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Amnorauis. [Iporpama xypcy 3a BuGopom mpusHaueHa 1is cTyaeHTiB IV kypey (VI cemectp) cnenianbHOCTI
035 @inonoris, cmeniamizanii 035.06 CximHi MOBH Ta JiTepaTypH (Iepekyial BKIIOYHO) MEPLIOTO
(GakamaBpChKOTro) piBHA OCBiTHbO-Mpodeciiinux mporpam CxigHa MoBa 1 JiTepaTypa Ta Hepekianm,
3axiJIHOEBpOIEHcbka MOBa. MeTa HaBYaIbHOT TUCIUILTIHM — HABYUTH CTYJCHTIB OCHOB YCHOTO MOCJIiJOBHOTO
MepeKIany TEKCTiB Pi3HUX YCHHUX JKaHPIB (YpOUMCTHX MPOMOB, IOMNOBiNCH, PeNoOpTaxiB, IHTEPB'IO TOILIO)
CYCHIJIBHO-IIOJIITHYHO], (h)iHAHCOBO-EKOHOMIUHO1, HAyKOBO-TEXHIYHOI Ta KYJIBTYPHO-OCBITHBOI CIIPIMOBAHOCTI;
BUKOPUCTAHHS YHIBEPCAIbHOTO MEPEKIaJalbKoro CKOPOIMCY MiJ 4ac 3AIHCHEHHS YCHOTO IOCIiIOBHOTO
nepeknany; 3abe3nednty HabyTTs CTYJCHTaMU 3HaHb, JOPMYBaHHsS HaBUYOK Ta PO3BUTKY BMiHb, HEOOX1THUX
JUIA 3I1MCHEHHS YCHOTO MOCHIiJOBHOTO MepeKIaay 3 aHIIIHChKOT MOBH Ha YKPaiHCBKY Ta 3 YKpaiHCHKOI MOBH
Ha aHDIiiceKy. [Iporpama nepen6auae BUBYEHHS JBOX 3MICTOBHUX MOAYIIB: YCHHUH ABOCTOPOHHIH IepeKnan sk
3aci0 MDKMOBHOIT 1 MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKallii, BUIM YCHOTO MEPEKIany; JIEKCHKO-CEMaHTHUYHI 0COOIIMBOCTI
YCHOTO Iepekiany. 3HayHa yBara Kypcy IpPUIINAETbCS 3aCBOEHHIO CTYACHTAMU JIEKCHKH CYyCIHiJIbHO-
MOJITUYHOTO XapakTepy, (POHOBUX 3HAHb, HEOOXiTHMX JUIA 3IIMCHEHHS YCHOTO IMOCTIJOBHOTO IEpeKIany,
a TaKOX BIATIOBITHOT MOBEAIHKH B PI3HUX CUTYaLisIX MpodeciiiHOol AIIBHOCTI YCHOTO Nepekagada. Y mporpami
IIOIaHO CIMCOK OCHOBHUX 1 JOJATKOBUX JJKEPEIl 32 TEMaMH Kypcy.

KurouoBi ciioBa: ycHuIi JBOCTOpOHHIN IEpeKnal; aHIIIHChKa MOBa; yKpailHChKa MOBa; Kypc 3a BHUOOPOM;
cnenianpHicTh 035 ®inonoris; cneniamizamis 035.06; 6axanaBpcbkuii OCBITHIM piBeHb.

IMucanxo M. JI., Huran JI. B. KueBckuii HAMOHAJIbHbBIN JUHIBUCTHYECKHIl YHUBEPCUTET
IIporpamma y4yeOHOH AMCHMIIMHBI “YCTHBIH ABYCTOPOHHHMIl mepeBoj (AHIIMACKUI M yKpaMHCKUM
SI3bIKH)”

Annoranus. [IporpamMma kypca 3a Beioopom anst cryaentoB [Vkypea (VII cemectp) cnenuansHoctu 035
dunonorus, cnenuanuzanus 035.06 BoctouHble A3bIKM U UTEPATYphl (MIEPEBOJ BKIIOUYUTEIHHO) IEPBOTO
(OakanmaBpckoro) o0pa3oBaTeIbLHOrO YpOBHS 00pa30BaTelbHO-IPOPECCHOHATIBHBIX MporpaMMm BocTouHbIi
A3BIK U IUTEPaTypa U MEPEeBOJ, 3amaJHOeBponeickuii A3bIK. Llenp qucuumiuael — 00y4uTh CTYICHTOB OCHOBaM
YCTHOTO MOCIEI0BAaTEIEHOTO IIEPEeBOa TEKCTOB Pa3HbBIX XKAHPOB (pedeil, TOKIal0B, penopTakeid, HHTEPBBIO
U T.J.) OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYCCKON, (UHAHCOBO-IKOHOMHUYECKOHN, HAYYHO-TEXHUYECCKOH M KYJIBTYPHO-
00pa3oBaTeIbHOM HAIPAaBIEHHOCTH; HCIIONb30BaHUIO YHUBEPCATIBHOM IEPEBOUECKOM CKOPOIHCH B IIpoliecce
YCTHOTO TIOCIIEJOBATEILHOTO IIEPeBO/Ia; 00eCIeYUTh OBIaCHHUE CTYICHTaMH 3HaHUAMH, (OPMUPOBAHUE HABBIKOB
1 pa3BUTHE YMEHHH HEOOXOOMMBIX JUIS YCIICIIHOIO BBINONHEHHS YCTHOTO IIOCIIEAOBATEIBHOTO INEPEeBOAA
C aHIVIMHCKOIO fA3bIKAa HA YKPAMHCKUN M C YKPAMHCKOTO sA3blKa Ha aHniuickuii. [Iporpamma mpenmonaraer
HU3y4eHHE JIByX MOMYJIEH: YCTHBIM MEepeBO KaK CPEICTBO MEXKSI3BIKOBON M MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHHKAIIUH,
BUJIBI yCTHOTO NIEPEBO/A; TEKCUKO-CEMaHTHYECKHE 0COOEHHOCTH YCTHOrO nepeoaa. Ocoboe BHUMaHUE B paMKax
Kypca yaemseTcsl YCBOCHHIO CTyASHTaMH JIEKCUKHU 00111 CTBEHHO-ITOJIUTHYECKOT0 XapakTepa, (POHOBBIX 3HAHUH,
HEOOXOAMMBIX [JIS BBINOJHEHHS YCTHOTO MOCIENOBAaTEIbHOTO IEPEBOAA, a TAKKE ILeIecooOpa3HOro
MIOBEICHHUS B PA3HBIX CHUTYAIMSIX MPO(EeCCHOHAIBHON NEeATeIFHOCTH YCTHOTO IepeBopdnka. B mporpamme
IIPUBOJMTCS CIIUCOK OCHOBHBIX U IOTIOJHUTEIBHBIX HCTOYHUKOB K TeMaM, IPECTAaBICHHBIM B Kypce.
KroueBble ci10Ba: yCTHBIH ABYCTOPOHHUH NMEPEBO; aHIIMHCKUIL A3bIK; YKPAaUHCKHHI SI3BIK; KypC IO BEIOOPY;
cnenuanbHoCcTh 035 ®unonorus; cneunanu3zanus 035.06; GakanaBpckuii 00pa3oBaTeNbHBINA YPOBEHb.
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Pysanko M., Tsyhan L. Kyiv National Linguistic University

English-Ukrainian Interpretation Course Syllabus for Bachelor Students

Abstract. The syllabus is designed for bachelor students majoring in 035 Linguistics, 035.06 Oriental Languages
and Literature (translation included) and West European Language. The elective course is aimed at teaching
students the basics of interpreting social, political, economic, scientific, cultural and educational texts of different
genres (speeches, reports, commentaries, interviews etc.), interpreter’s note-taking system; providing students
with theoretical background knowledge, developing interpretation skills and abilities essential for performing
successful interpreting from English into Ukrainian and vice versa. The course consists of two modules:
Interpreting as Interlingual and Cross-Cultural Communication, Types of Interpretation; Lexical and Semantic
Aspects of Interpretation. The course focuses on acquiring social and political vocabulary, background knowledge
required for efficient interpreting and appropriate and adequate behaviour in professional interpreter’s environment.
The Syllabus offers a list of references on the course topics.

Keywords: interpretation course; English; Ukrainian; elective course; Linguistics; 035.06 specialisation;
bachelor students.

1. MeTa BUBYEHHSI HABYAJbHOI TUCHMILTIHN “YCHUI JBOCTOPOHHIH mepekial (aHmIiiichka
1 yKpaiHChka MOBH)” IOJIATA€ y HaBYaHHI CTYICHTIB YCHOTO MO CTIOBHOTO TIEPEKIIa Ty TEKCTIB Pi3HUX
YCHUX JKaHPiB (YPOUHUCTHX MPOMOB, OTIOBIJIEH, PETIOPTaXKiB, IHTEPB 10 TOIIO) CyCHUIBHO-MONITHIHOT,
(hiHaHCOBO-EKOHOMIYHOI, HAYKOBO-TEXHIYHOT Ta KYJIBTYPHO-OCBITHBOI CHIPSIMOBAHOCTI; BAKOPUCTAHH1
YHIBEPCAILHOTO MePeKIIaabKoro CKOpOITUCY il Yac 30iHCHEHHS yCHOTO MOCIIT0BHOTO IEPEKIIaLy;
3a0e3neyeHHi HaOyTTs CTyJEHTaMHU 3HaHb, (HOPMyBaHHsS HABHYOK 1 PO3BUTKY BMiHb, HEOOXiTHUX
JUTSt 371iFICHEHHS! YCHOTO TIOCIIJOBHOTO TIEPEeKIIa Iy 3 aHITIHCHKOI MOBU Ha YKpaiHCBKY Ta 3 YKpaiHChKOT
MOBH Ha aHIJIIHCHKY.

2. 3araabpHuii o0cAr (BLANOBITHO MO poOodoro HapuanbHOro IuiaHy) 3 kpeautu €KTC;
90 rox., 30kpema:

nexuii — 0 rox.

ceMiHapchKi 3aHATTS — 0 TOA.

npakTH4Hi 3aHATTs — 30 roz.

KoHCyibTanii — 0 rom.

camocrTiiiHa pobora — 60 rox.

3. IlepexymoBH 10 BUBUEHHSI YH BHOOPY HABYAJbHOI TUCHUILIIHM: YCIIIIHE OIMaHYBaHHS
KypCy MOXKIIMBE, SIKIIO CTYAECHTU MAaiomsb PIBEHb BOJIOIIHHS aHITIHCHKOIO i YKPaiHCHKOIO MOBaMHU
He Hwk4ae Cl. 3naroms BUIH, HOPMHU 1 XKAHPU YCHUX TEKCTIB; 60/100it0mb JOCTATHIM, JJIs1 BAKOHAHHS
YCHOTO TIepeKyIay, 3aracoM JIEKCHYHUX OJMHUIb, ()pa3eoNori3MiB, a TAKOXK COIiaJIbHUX TEPMiHIB
i peaniid. Bumiloms KOpPUCTYBaTUCS CIOBHHUKAMH, JOBIIHUKAMHU Ta KOMIT IOTEPHUMHU NPOTpaMaMH,
BUKOPUCTOBYBAaTH y IIpOLIECi MepeKiaay HasiBHI ()OHOBI 3HAHHSI.

4. AHOTallil HABYAJIBHOI AUCHUILTIHUA:

Jucuuririna “YCHWHA ABOCTOPOHHIN mepekiaj (aHriiichbka W yKpaiHCbka MOBH)” HalISKUTh
JI0 TIepeltiky BUOIPKOBUX HAaBYAIBHUX JUCIHILIIH 338 OCBITHBO-TIpodeciiiHuM piBHEM “‘OakanaBp”.
Bona 3a0e3meuye 3HaHOMCTBO CTYACHTIB 13 TCOPETHYHUMH 3aCaaMH 3IIHCHEHHS YCHOTO TOCITiIOBHOTO
MepeKIIaay, OCOONMBOCTSIMU IPOIECY YCHOTO MOCIIJOBHOTO IIEPEKJIaqy TEKCTiB PI3HHX YCHHX
aHpiB; GOPMYBaHHS y CTYIEHTIB EKCTPaTiHIBICTUYHUX YMiHb, HEOOXITHUX JUIS 3AIHCHEHHS PI3HUX
BUJIIB YCHOTO TEpeKiIay: 3aCTOCOBYBATH MepeKiafanbKi TpancopMallii; yrpuMyBaTu B mam’sTi
ofiepkaHy iH(pOpMarilo, MPOBOIXUTA CMHUCIOBUI aHaji3 BUCIIOBIIOBAHHS; IPOTHO3YBATH 3MICT
BHUCJIOBJIFOBaHHS, MPAIFOBATH B EKCTPEMAIBHUX YMOBaX Ae(IllUTy yacy, 3aCTOCOBYBAaTH METOAUKY
YHIBEPCaJBHOTO IEpEeKIaNalbkor0 CKOPOIMUCY, IIBUIKO 3HAXOAWTH ONTHMAJbHHNA BapiaHT
nepexsiary. 3MiCT HaBYaJIbHOI AUCHUIUTIHA PO3KPHBAETHCS Y IBOX 3MICTOBHUX MOAYISIX. Y Mooyni 1
PO3IVISIAIOTECS. BUAW YCHOTO TEpPEeKIIaay: CIHiJIbHI PHCH Ta PI3HUNS MK HUMH; BHIH YCHOTO
MIOCITIIOBHOTO TEpeKIIaay; crenudiuyHi HaBHYKH Ta BMIHHS, HEOOXiZHI JUIS 3MiHCHEHHS YCHOTO
MepeKyanay; >KaHPOBO-CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI YCHHMX TEKCTIB; IOHSATTS KOMYHIKaTHBHOL
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PIBHOLIIHHOCTI TEKCTYy OpHUTIHATY 1 TEKCTy mepeknany. Moodyrs 2 mependadae O3HAHOMIICHHS
3 CEMaHTUYHUMH, JIEKCHYHUMH, TPAMaTHYHUMH OCOOIMBOCTIMH YCHOTO MEPEKIIany; OCHOBHUMHU
MPUHIIUIIAMH YHIBEPCAJIBHOTO MEPEKIAAANBKOI0 CKOPOMHUCY; MPOQeCioHaTbHOI0 ETHKOIO
Ta MOPAJLHUM KOJIEKCOM YCHOTO MepeKIiaiada; BUMOTaMH JI0 SIKOCTI podeciiHOro mociJoBHOTO
TIepEKIIaay Ta KPUTEPisIMH OI[IHIOBAHHS SIKOCT1 YCHOTO MepeKiiay. Baxkiiuse MicIie B Kypci BiIBOTUTHCS
(dhopMyBaHHIO (axOBOi KOMIIETCHTHOCTI MepeKyianaya.

5. 3aBnanns (HaBYAJBHI Wimi):

— o3MauioMumy CTYJIEHTIB 3 OCHOBHUMHM IPUHIMIAMH, HOHSTTSIMHU, TPYIHOIIAMH YCHOTO
JIBOCTOPOHHBOTO IIEPEKIIAAY, & TAKOXK 3 0COOIMBOCTAMH IEPEKIaay TEKCTIB PI3HUX YCHHX JKaHPIB;

— po36uéamu y CTYICHTIB CIICIU(IUYHI HABUYKH W YMIHHs, HCOOXiIHI TS 3MIHCHEHHS YCHOTO
MepexIiaay;

— Haeuumu CTYAEHTIB aHaNI3yBaTH BXIJHUHA TEKCT HA €Talli, U0 Nepeaye 0e3nocepeHbOMY
MepeKIIaay, a TAKOXK PEAaryBaTH TEKCT I[LTbOBOIO MOBOIO;

— po36usamy HaB4aJIbHY aBTOHOMIIO CTY/JICHTIB Ta iX 31aTHICTh BUKOPHCTOBYBATH Pi3HI HABYAIIbHI
cTparerii 3a/1J1s1 JOCATHEHHS IOCTABJICHOT METH;

— ¢popmyeamu npodeciiiHy KOMIETEHTHICTh NUISIXOM 3aJy4€HHS CTYACHTIB JO BUKOHAHHS
npo¢eCiiiHO OPIEHTOBAHUX 3aBIAaHb.

VY pe3ynbrari BABUSHHS! HABYAIBHOI AUCIMILTIHU CTYJICHTH ITIOBUHHI 3HATH:

— YKaHpOBi, CTHJIBOBI, CTPYKTYpHI ¥ TEMaTH4Hi CKJIaJOBi TEKCTy OpHUTiHAIY, IO IiISTAI0Th
BIZITBOPEHHIO TIPH MEPEKITai;

— CEeMaHTHYHI, JICKCHYHI, TPaMaTH4YHi 0COOJIMBOCTI YCHOTO MTEPEKIIaIy;

yMiTH:

— 3/1i{ICHIOBaTH CMHUCIIOBUI1 aHAIII3 BUCIIOBJIIOBAHHS;

— 3aCTOCOBYBAaTH NepeKIIaalbKi TpanchopMartii;

— IIBUJIKOTO MEPEKITIOUaTUCS 3 OHIET MOBH Ha IHIIY;

— aJIeKBaTHO TPAHCIIOBATH IHINIOMOBHY iH(oOpMamiro, 3Ba)kaloud Ha KOMYHIKaTUBHO-
(GYHKIIIOHATIPHY CKBIBAJICHTHICTh TEKCTIB OPUTIHATY Ta MEPEKIAIY;

— BUKOPHUCTOBYBaTH YHIBEPCAIbHHUI MEpeKIafalbKUil CKOPOIHC il 4ac 3AiHCHEHHsS YCHOTO
TIOCITiIOBHOTO TIEPEKIay;

— BUKOHYBaTHU a03a1iHo-(pa3oBuii nepeksia] 3 aHnIiHCHKOT MOBH Ha YKPaiHCBKY Ta 3 YKpaiHCHKOT
MOBH Ha aHITIHCBKY;

— BUKOHYBATH YCHHH ITOCIIJOBHUI NEepeKIIa/ 3 aHIIHCHKOT MOBH Ha YKPaiHCBKY Ta 3 YKpPaTHCHKOT
MOBH Ha aHIVIIMCHKY 3 BUKOPUCTAHHIM YHIBEPCAIBHOTO MEPEKIIAAalbKOTO CKOPOITUCY.

3Ha4Ha yBara MpUALTIETHCS 3aCBOEHHIO CTY/ICHTAMH JIEKCUKH CYCITUTEHO-TIOJIITUYHOTO XapakTepy,
(hOHOBHX 3HaHb, HEOOXITHUX JUTS 3IHCHEHHS YCHOTO MOCIIII0OBHOTO MIEPEKIIa/Ty, 8 TAKOX BiJITOBIIHOI
TIOBE/IIHKH B PI3HUX CHUTYyaLisX MPOQeciiHOT AiSIIBHOCTI YCHOTO NepeKiiaiada.

VY pe3ynbrari 3aCBOEHHS TUCHUIUTIHA (DOPMYIOTHCS TaKi KOMIIETEHTHOCTI:

3arajabHi KOMIETEHTHOCTI
3K1 3[aTHICTh CHIJIKYBAaTHCS AEP’KaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK i MMCEMOBO
3K2 31aTHICTB 10 MOIIYKY, 00poOKH Ta aHaMi3y iHGOpMaIlii 3 pi3HUX JuKepel
3K 3 3[aTHICTh CHIIKYBAaTHUCS iHO3EMHOIO MOBOIO
3K4 HaBuuky BUKOpHUCTaHHs iHOpMaliHHUX i KOMYHIKAITHUX TEXHOJIOT1H
3K5 3maTHICTB 10 aOCTPAKTHOTO MUCJICHHS], aHAJI3y i CHHTE3Y
3K 6 31aTHICTh NpAIIOBATH B MIKHAPOJHOMY i MOJIIKYITYPHOMY KOHTEKCTI
3K7 31aTHICTh NpUMaTH OOIPYHTOBAHI PillICHHS

DaxoBi KOMIETEHTHOCTI

DK 1 | BonozinHs aHTIiChKOI0 Ta YKPaiHChKOI0 MOBaMH Ha piBHI C2
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DK 2 31aTHICTh YCHO TEpEeKIafaT TEeKCTH PI3HUX YCHUX JKAaHPIB AHITHMCHKOIO W YKPAiHCHKOIO
MOBAMH BiATIOBITHO IO YMOB Ta CUTYAIlil CIIJIKyBaHHS
OK 3 OO6i3HaHICTh PO OCHOBHI €TAINM PO3BUTKY MEPEKIIaI03HABCTBA
DK4 31aTHICTH BUKOPUCTOBYBATH CUCTEMHI 3HaHHS MOBHU OPHIiHATIY Ta MOBH IEpeKIaay,
CHCTEMHI 3HAaHHS CYyYacHOTO IIepEeKIaJ03HABCTBA B CAMOCTIHHOMY HayKOBOMY
JTOCIIJKEHHI
DK 5 31aTHICTh 3aCTOCOBYBAaTH YHIBEpCAJIbHHHM NepeKiTafanbKuil CKOPOIMC MiJ dYac
3[iHICHEHHS yCHOTO MOCiIOBHOTO NEpeKIamsy
OK6 31aTHICTh TepeaBaTH TEKCT OPUTIHATY 32 JOTOMOTOI0 CTHIIICTUYHHMX aJanTarlii
pi3HOrOo BHIy B MOBI IepeKiagy Ta 3a JOIMOMOTOI0 IpParMaTHYHUX CTpPAaTeETiH,
OpIEHTOBaHMX HA CIyXadya TEKCTy NEepeKiany 3TiJHO 3 HOpMaMH MOBHU MEpeKIaxy
Ta KPUTEPISIMHU aJIeKBATHOTO MEPEKIaLy
6. OuikyBaHi pe3yJibTaTH HABYAHHS 3 JUCHMILIIHU:
Pesyabrar HaBuanHs (1. 3Haty; 2. ymity; 3. KOMyHiKalis;| dopmu Metoan
4. aBTOHOMHICTb 1 BiJIlIOBiJaTbHICTh) (Ta / ado OLHIOBAHHS Ta
Kon Pe3yabTar HAaBYaHHA MeTOaH i NOPOroBUii
TeXHO0J0rii KpuTepiii
HABYaHH) OL[iHIOBAHHS
(3a HeobXionocmi)
1. 3HaTH
1.1 |Ino3zemuny wmoBy Ha piBaax Cl, C2 3a mKanow|npakTUuHE |TecT /ycHe
3arabHOEBPOIIEHCHKHUX PEKOMEHAIIIH 3 MOBHOT OCBITH | 3apsiTTst OIUTYBaHHS
1.2 | Ipuitomu 3a0e3neueHHs aIeKBAaTHOCTI ¥ €KBIBAJICHTHOCTI| MPaKTHYHE |TMChMOBA poOOTa
nepeKiary 3AHATTS YCHE ONUTYBaHHA
1.3 | JKaHpoBO-CTUIICTHYHI OCOOGINBOCTI YCHUX TEKCTIiB NpaKkTU4HE |TecT / ycHe
SAHATTS OTHUTYBaHHA
2. YMmiTH
2.1 |3acTocoByBaTH oOnep)kaHI 3HAHHA TIPH BHUPINICHHI| IPaKTUYHE |yCHHUN ab3aIlHO-
npodeciiHuX 3aaad, Opu po3poOIli MPOEKTIB MOBHOI|3aHATTsA / | hpa3oBuii / ycHUI
KOMYHiKanii, MDKOCOOMCTICHUX B3a€MHH Ta KyJIbTYPHO-|CaMOCTiHHA | HOCHIIOBHUI
MOBJICHHEBHUX (hiJIOJIOTTYHUX IpobIeM pobora HepeKIan
2.2 |IIpoBoAWTH CMHUCJIOBHU aHali3 BHUCIIOBIIOBAHHS Ta|MpakTHYHE |yCHUH ab3aiHo-
3aCTOCOBYBAaTH  YHIBEepCalIbHUM  MepeKIamalbkuii|3auatrss/ | hpa3oBuii / ycHUI
CKOPOIIUC TiJ] Yac 3[iHCHEHHS YCHOTO MOCIiIOBHOTO|CaMOCTiifHA | TOCIiJOBHUN
nepexIary pobora epeKyan
2.3 |IlepexnanaTé yCHO TEKCTH PI3HUX YCHUX KaHPIB MIpaKTUYHE |YCHHUH ab3aIHo-
3aHATTS /| (hpasoBuid / ycHUI
caMOCTilHa | TOCIiTOBHUI
poboTta TIepeKIa
KomyHnikauist
3.1 |3narHicth  3abe3nedyBaTH  (YHKLIOHYBaHHS  Ta|IPaKTHYHE |yCHE ONUTYBaHHs /
miATPUMKY iHQOpMaLiiHUX Ta KyJIbTYpHUX CHYXO,|3aggrrs,/ |TECT / MHCbMOBA
TISTTBHICTD SKUX Ma€ MDKHAPOJIHUN XapaKTep caMocTiitaa | poooTa
poboTa
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4. ABTOHOMHICTD i BiANOBiZaJLHICTH
4.1 |3maTHiCTH BHpIIIYBAaTH NEpeKIafalbKi 3aBJaHHS HOBOIO|IPAKTUYHE |yCHE ONMUTYBAHHSA
tuny (To0TO Ti, SIKI paHille AaHUM IMepeKiIafgadeM He|3aHsATTs /
BHUKOHYBAJUCh) caMocCTiifHa
pobota
4.2 |deMOHCTpyBaTH 3/aTHICTh IUIAHYBaTH Ta IPAaBHIBHO|IIPAKTUYHE |YCHHH ab3aIHo-
PO3NOALIATH CBiif gac 3aHATTS /  |(hpasoBuil / ycHUN
caMOCTilfHa |[OCIiZOBHUI
pobota TepeKIIa
4.3 |[leMOHCTpyBaTH 3[aTHICTh OLIHIOBATH Ta 3a0e3MeyyBaTH|[IPAKTUYHE |aHaJli3 BIACHOTO
SIKICTh BUKOHYBaHHUX POOIT 3aHATTS /  |mepexnany /
caMOCTilfHa |epeKsaiiB
pobora OJIHOTPYTIHHUKIB

7. CniBBiZHOIIEHHS OYiKyBAHUX pe3yJbTATIB HABYAHHA 3 AUCHUILIIHYU i3 porpaMHUMH
pe3yJibTaTaMu HABYAHHS

Pe3syabraTn
HaBYaHHSA
3 AMCUHUILTIHU
(kom) | 1.1 | 1.2 | 1.3 | 2.1 | 22 | 23 | 3.1 | 41 | 42 | 43
IIporpamsi
pe3yjabTaTu
HaBYaHHSA
3K1 + + + + + +
3K2 + + + +
3K3 + + + + + +
3K4 + + +
3K5 + + + + +
3K6 + + + + + +
3K7 + + + + + + + +
DK1 + + + + + +
DK2 + + + + +
K3 + +
DK4 + + + + +
DKS + + + + + +
DK6 + + + + + + + + +

8. Cucrema ouniHIOBaHHSI pe3yiabTATIB HaBYAHHS
pe3yNbTaTiB HaBYaHHS Ta 3aCO0U JIarHOCTHKHM HABYAJIbHHUX JOCATHCHb CTYICHTIR)

KoHTponb € CKi1aZioBOI0 YaCTUHOIO B CUCTEMI HaBYaHHS YCHOTO JBOCTOPOHHBOTO IMEPEKIIANy.
CucTeMaTHYHICTh KOHTPOIIIO pealli3y€eThesl B TAaKMX HOTO BUAAX: 1) nomoynutl, KU 311HCHIOETHCS
B XOIi BUBYCHHS KOHKPETHOI TEMH JUI1 BU3HAYCHHS PiBHSA C(HOPMOBAHOCTI OKPEMOI HABHUUKU
Y BMIiHHS, IKOCTI 3aCBOEHHS IIEBHOTO HABYAJILHOTO Marepiamny; 2) pyoioicHutl, SKUA MPOBOTUTHCS
TTiCIIA 3aKiHUCHHS pOOOTH HaJ TEMOIO Y TEMATUYHUM IUKIOM; 3) niocymKosu, sSIKUA peasizy€eThCs
ITICJISA 3aBEPIIICHHS BiAIIOBIIHOIO €Taly HaBUaHHsI, TOOTO B KiHIII ceMecTpy. 3a opMoro opraHizarii
KOHTPOJIb Y HaBUaHHI YCHOTO IBOCTOPOHHBOTO MEPEKIany MOXKe OYyTH: iHOUGIOYalbHUM
a00 gponmanvrum (2pynosum); 3a Xapakrepom o(GopMIIEHHS BIAMOBIAI — ycHuM ad0O NUCbMOBUM,
32 BUKOPHCTAHHSM PiJTHOT MOBH — 00HOMOGHUM a00 060Mo6HUM. 3aC00aMU TTPOBEACHHS KOHTPOJIIO
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BUCTYMAIOTh CIIE[iaJIbHO ITiJIrOTOBJIEHI KOHTPOJIBHI 3aBJaHH, sIKi BKIIOYAIOTh IHCTPYKIIO LIO/I0
X BUKOHaHHS, MOBHHH Ta MOBJICHHEBHH Marepiall, [0 BUBYABCS, a TAKOXK TEKCTH JJIsI IEPEKIIay.
CriBBiIHOIICHHSI IOKa3HUKIB YCIX BHIIB KOHTPOJIIO J1a€ 3MOTY CKOPHI'YBaTH MeTonu Ta (opmu
HABYAJIBHOI POOOTH, BXKMTH BiIIOBITHUX 3aXOMIB IIOJ0 ONTUMI3aIlil HABYAILHOTO IPOIIECY.

8.1. ®opmu Ta KpUTepii OLIHIOBAHHSA CTYIeHTIB:

— ceMecTpOBe OIiHIOBAHHS:

Tomounuii konmponb 3HaHb:

1. ®poHTanbHE ONMUTYBAaHHS CTYACHTIB HA MPAKTUYHUX 3aHSATTSIX.

2. [IlucpMOBUI KOHTPOJIb (3AIMCHEHHS MMCHMOBOTO TECTYBAHHS i/l YaC MPAKTUYHUX 3aHSTH).

3. YcHuil KOHTPOJIb (3MIMCHEHHS YCHOTO ITOCIIJOBHOTO IMEPEKJIaay aBTCHTHYHHX TEKCTIB,
3MIMCHEHHSI YCHOTO TIepeKiIaay 3 apKyla).

Py6ioicnuti konmpons BKITIOYa€E HAMMCAHHS MOIYJIbHOT KOHTPOJIBHOT pOOOTH.

MonynbHa KOHTpOJIbHA POO0Ta € CKIIaJHUKOM CEMECTPOBOTO peHTHHTY. Harpukinii cemecTpy
CTYAEHTH BUKOHYIOTH MOIYJIbHI KOHTPOJBHI POOOTH 3 YCiX AMCHMIUIIH. MOIYIbHI KOHTPOJIbHI
poboTtu owiHIOIOTECS B 4-0anbHii cucremi (“BiaminHO” (“57), “mobpe” (“4”), “3amoBinbHO” (“37),
“He3amoBibHO” (“27)). Lli oninku TpaHchopMytoThes B peliTunroBmii 6as 3a MKP y Takuii criocio:
“gimminno” — 50 OaniB; “moope” — 40 Oaiis; “3amoBinbHO” — 30 OaiB; “He3amoBiIBLHO” — 20 OaiB;
HesiBka Ha MKP — 0 Gauris.

— MiACyMKOBE OLIIHIOBAHHSA:

ITiocymrosuti konmpons TPOBOIUTHCS HANPUKIHII ceMecTpy y (opmi 3aiiky.

3anik

BiamiTka npo 3aiik y HallioHaIbHIH 1IKai (“3apaxoBaHo”, “He 3apax0BaHO”™) Ta OLIHKA B IIIKaJi
€KTC BucrapisieThCs Ha MMiCTaBi CEMECTPOBOTO PEHTHHIOBOTO Oalia CTYJICHTa 33 JUCIUILTIHY TaKHM
crnocodoMm:

MMigcymkoBmii Ouinka 3a IMigcymkoBa oniHKa 3a TUCHUILIIHY
peiiTUHrOBHIA 02 mkaioro EKTC 32 HAUIOHAJILHOK MIKAJI0I0

90 - 100 A

82 -89 B
3apaxoBaHo

75 - 81 C

66 — 74 D

60 — 65 E

0-59 FX He 3apaxoBaH0 3 MOXJIHBICTIO IIOBTOPHOTO
CKJIaIaHHs

O1iHIOBaHHS IIUX BHUIB POOOTH 3MIHCHIOETHCS 38 HACTYITHUMH KPUTEPISIMH:

“ginMiHHO” CTy#AeHT HeMOHCTpYe aJIeKBaTHUH YCHHM TIOCHiZOBHUN IepeKJas
¢dboHOrpaM abo BiIEO3aMHUCIB TEKCTIB 13 TEMATHKH, IO BUBYAETHCS /
BHUBYasacs, 6€3 CyTTEBUX IOMMIIOK, IIPOTE JOITyCKae 1-2 HETOYHOCTI, ae
Taxli, 10 He 3MIHIOIOTh OCHOBHHUI 3MICT IHOBIJOMJICHHS
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“noope” CTyfeHT JEeMOHCTPYE YCHHWM MOCTIIOBHMU mepeknan ¢oHorpam ado
BiJleO3alMCIB TEKCTIB 3 TEMATHKH, IO BHUBYACTHLCS / BUBYAjacs, alie
JIomycKae He Oinbiie 3-5 HeCyTTEBHX MOMWIIOK (TpaMaTHYHUX, (POHETHYHHX,
JIEKCUYHHX ), ajle TaKuX, 10 He YTPYIHIOIOTh PO3YMIHHA i HE 3MiHIOIOTh
3MICT MOBIAOMIICHHS

“3a710BiJIbHO” CTyIeHT NeMOHCTpPYE YCHHMH TMOCTiIOBHUU mepexnan QoHorpam ado
BiJICO3aMCiB TEKCTiB i3 TEMaTHKH, II0 BHBYAJIACS MPOTITOM CEMECTpY,
y SIKOMY JIOIyCKa€ BIIXWJICHHS BiJl OPHTIHATY Ta MPOITycKH (6-10 moMmiok),
SIKI JIeIIO 3MIHIOIOTh, NPOTE HE JOKOPIHHO OCHOBHHM 3MICT MOBIJICHHEBOT'O
OB JOMJICHHS

“nesanoBiabno” | CTyIeHT HE MOXE IPOJEMOHCTPYBATH aJCKBaTHUM YCHHH TOCIiJOBHHIA
nepexna GoHorpaM abo BiJe03amnuciB TEKCTIB 3 TEMATHKH, 1110 BUBYAIACS
MPOTSTOM CEMECTpPY, TOOTO JOITyCKae BiIXWICHHS BiJl OpUTiHAIY, MPOIYCKH,
OykBaJsi3MH, BoJbHOCTI (Oinbmie 10 MOMMIIOK), SKi 3MIHIOIOTH JTOKOPiHHO
OCHOBHHUH 3MiCT MOBJICHHEBOTO TTOBITOMJICHHSI

8.2 Opranizanis ouiHOBaHHSA:

[NoTouHe ouiHIOBaHHS Y (JOPMi YCHOTO Ta IMCHMOBOTO ONUTYBAHHS ITPOBOAUTHCS 3 1-ro mo 16-i
TH)KHI HaBUYaHHSI.

MonynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa — 17-1 THIKICHL HABYAHHS.

[TincymKoBe OLiHIOBaHHS: 3aJIiK — ITiJI Yac eK3aMeHalliitHo1 cecii.

8.3 llIkxaja BimmoBigHOCTI OLiHOK

Bigminno 90 - 100
Joo0pe 75 -89
3anoBiiibHO 60— 74
He3anoBijibHO 0-59
3apaxoBaHo 60— 100
He 3apaxoBaHo 0-59

9. IIporpama HaBYaJbHOI AUCHUILTiHM. TeMaTHYHUIl NUIaH 3aHATH

Ha3ssu 3micToBHX KinpkicTs rogua
MOJIYJIB 1 TEM Jlenna ¢popma 3aouyHa popma
YCBOTO | 30KpeMa YChOTO | 30KpeMa
a1 (o |mab |iHm |c.p. n |on |mab |iHm |c.p.
1 2 3 |4 6 7 8 9 (10 |11 12 |13
MonayJas 1

3micToBuii Moxyan 1. YcHuit mepexian K 3acid MiXMOBHOI i MDKKYJIBTYpHOT KOMYHIKAIlii.
Buau ycHoro nepeknany

Tema 1. 12 7 |4 - - 8 - —| = — _ _
Bunu ycnoro
MIOCTIiIOBHOTO
epeKany.
Oco6muBocTi
ab3arHo-(hpa3zoBoro
nepeKIaLy
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TIpooosoicenns

Ha3ssu 3micTroBHX KinbkicTh roaud
MOJIYJIB 1 TeM Jlenna ¢popma 3aouna ¢popma
YChOTO |30KpeMa YCBOTO | 30KpeMa
a1 |n  |mab |iEg |c.p. a1 |n  |mab [iHm |c.p.
1 2 3 14 6 8 9 [10 |11 12 |13
Moayasb 1
Tema 2. 18 ? 6 - - 12 - - - - - -
Ocob6muBocTi
mpodeciiHoro
TIOCJIi TOBHOT'O
nepexnany (3
BUKOPUCTAaHHAM
3a1mcy)
Tema 3. 18 ? 6 - - 12 - - - - - -
OcHoBH
YHIBEpCaAIBLHOTO
MePEKIaTAIBLKOTO
CKOPOIIHCY

|

Moayas 2
3micToBmit MoayJb 2. JIEKCHKO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI YCHOTO IIEPEKIaay
Tema 1. 12 ? 4 - - 8 - N — _ _
CeMaHTHYHI
0CcO0IUBOCTI
YCHOT'O
nepeKyaLy
Tema 2. 12 ? 4 - — 8 - | - — _ _
Jlexcnuni
0Cco0IMBOCTI
YCHOT'O
nepeKsaLy
Tema 3. 12 - 4 - - 8 - N — _ _
IonsaTTsa MakyH
(npomyckiB) y
CIIPUHHATTI
TEKCTY Ha CIIyX
MKP 6 -1 2 — — 4 - — | = — _ _
YcnLoro rogun 90 ?2 130 - — 60 - | - _ _ _

Cawmocriiina poborta
YcHull epekia TeKCTiB, IPOSKTHA PoOoTa.
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MDIXKKYJIBTYPHUM TPEHIHI 1JIS1 ®OPMYBAHHS
Y MAUBYTHIX EPEKJIA JAYIB MIKKYJIBTYPHOI
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AnoTaunis. CTaTTio IPUCBAYCHO aHAIII3Y MIKKYIBTYPHOTO TPEHIHTY U1 JOpMyBaHHS y MaiOy THIX IepeKiaadiB
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCT] Y A1aJOTiYHOMY MOBJICHHI (icIaHChKa MOBa ITiCIs aHIIIHCBHKO1). BucBiTneHO
MOHATTS MIXKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY, PO3IISHYTO HOTO CTPYKTYpPY, CYKYIHICTh METOIB HaBYaHHS, IPUHIUIN
moOyI0BH Ta XapaKTepHi pUCH U (OPMYBaHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI y 3aK/IaaX BHIIOi OCBITH.
Kuiro4oBi ci10Ba: TeXHOJIOTiA TPEHIHTY, MiIXKYJIBTYPHUI TPEHIHI, MDKKYJIBTYpHAa KOMIIETCHTHICTb, METOMIM,
JlianoriyHe MOBIICHHS, MEpeKIaaadi.

pununxoe /1. O. KueBckuii HAMOHAIBHbINA JIMHIBHCTUYECKHI YHUBEPCUTET

MesKKYJIbTYPHBIH TPEeHUHT 1151 POPMHUPOBAHUSA Y OYIYIIHX ePeBOIYHKOB MEKKY/IBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTH
B JUAJI0THYeCKOi peyn (MCIAHCKHUH SI3BIK MOC/Ie aHIVIMICKOr0)

AnoTanus. CtaThs IOCBSIICHA aHATIM3Y MEXKYJIBTYPHOTO TPEHHUHTIa AT ()OPMUPOBAHHUS Y OyayINX IePeBOAINKOB
MEKKYIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH B JMATOTHYECKON pedr (MCIaHCKUH A3bIK OCe aHInicKoro). OcBelieHbl
MOHATHE MEXKYIBTYPHOTO TPCHHHI'a, PACCMOTPEHA €T0 CTPYKTYPa, COBOKYITHOCTh METOOB 00y4YEHNUS, IPUHLIUIIBI
MIOCTPOCHUS M XapaKTEepHbIE 4epThl I (GOPMHUPOBAHUS MEKKYIBTYPHONH KOMIICTEHTHOCTH B YUPES)KICHUSAX
BBICILIETO 00pa3oBaHMUsI.

KiroueBble c¢10Ba: TEXHOJOTHSI TPEHUHIA, MEKKYJIBTYPHBIH TPEHHHI, MEXKYJIbTypHas KOMIIETEHTHOCTb,
METO/bI, IUATOTUYECKas Peub, IEPEBOAUUKHY.

Prylypko D. Kiev National Linguistic University

Intercultural training for prospective translators intercultural competence formation in dialogical
speech (Spanish after English)

Abstract. Introduction. Modern processes of globalization, rapid technological progress and rapid development
of society set new demands on the professional training of the specialists in translation, whose professional activities
are directly related to intercultural communication. One of the main requirements for qualified professionals
is mastering foreign languages as a means of intercultural communication. Therefore, there is a need to select
effective tools, methods and technologies for the prospective translators' intercultural competence formation
in dialogical speech. Purpose. To analyze the technology of intercultural training for the prospective translators'
intercultural competence formation in dialogic speech (Spanish after English). In accordance with the purpose,
the objectives of the study are as follows: 1) to reveal the essence of the concept of intercultural training and
potential opportunities for its use; 2) identify a set of effective methods used in the technology of intercultural
training; 3) highlight the principles of developing intercultural training; 4) to substantiate the value and
effectiveness of the application of intercultural training technology for the formation of a certain competence.
Results. The article is devoted to a detailed analysis of intercultural training for the prospective translators'
intercultural competence formation in dialogical speech (Spanish after English). The concept of intercultural
training is highlighted, the structure of intercultural training, a set of teaching methods, principles of construction
and characteristic features for the formation of intercultural competence in higher education institutions are considered.
Conclusion. Thus, in the context of globalization, the preparation of prospective translators for intercultural
communication is becoming increasingly important. As an effective technology for the formation of intercultural
competence in the dialogical speech of prospective translators (Spanish after English), intercultural training is
proposed, which is implemented taking into account the principles of its organization, choice of interactive
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Ipununxo /. O. MbKKyIBTYypHHI TpeHiHT Ui GOpMyBaHHS y MaiOyTHIX Iepexiaiadis
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y JIiaoriYyHOMY MOBJICHHI (icHaHchka MOBA IiCJsl aHIIIHCHKOI)

teaching methods and tasks. We see prospects for further research in the scientific substantiation of the criteria
for selecting educational material for the formation of prospective translators of intercultural competence in
dialogical speech (Spanish after English) using intercultural training.

Key words: training technology, intercultural training, intercultural competence, methods, dialogical speech,
translators.

IMocranoBka mpodaemu. CydacHi mpouecd miodamizamii, OypXJIMBUI TEXHIYHHH IMporpec
1 CTPIMKHIA PO3BUTOK CYCITLIBCTBA BUCYBAIOTh HOBI BUMOTH JI0 NPOdeciiiHOT miroToBKU (axiBiiB
i3 mepekiany, npodeciiiHa isNBHICTh SKHX Oe3[ocepeHbO MOB’S3aHa 3 MIXKKYJIBTYPHOIO
KOMYHIKAII€FO.

3-1OMi>K OCHOBHHX BUMOT JI0 KBTiI(PiKOBaHUX MPOQECIOHaIIB € OBOJIOIHHS IHO3EMHIUMH MOBAMHU
sIK 32c000M MIKKYJIBTYpPHOTO CITUTKYBaHHs. Bifrak mocrae nmorpeda y Binoopi eeKTHBHUX 3aC00iB,
METO/IIB 1 TEXHOINIOTIH (POpMYBaHHSI MIXKKYJIETYpHOI KOMIIETEHTHOCTI B MallOyTHIX NepeKIiaadiB
y nianoriyHomy MoBieHHi (JIM).

AHaJi3 ocTaHHIX MOCHiIKeHb Ta WyOsmikamiii. Hapa3i TexHOIOTiS TpPEHIHTY yce dacTile
BUKOPHUCTOBYETHCS Y Cepl BUIIOT OCBITH st JOPMYBAHHS Ta PO3BUTKY IIEBHUX KOMIETEHTHOCTEH
cTyaeHTiB. HaykoBuii iHTepec MpeacTaBiisie 3aCTOCYBaHHS TEXHOJIOTIi KOMYHIKaTUBHOTO TPEHIHTY
SK METOAy HaBYaHHs IHO3EMHHUX MOB 1 KYJIBTYp po3po0iseTrbes B pociipkeHHsx HO. Por,
M.IO. [eaxosoit, H.M. Jlebeneroii, O.B. Jlyneroii, T.I. Credanenko, N.A. CrepHuHa ¥ iHIINX
i po3BUTKY BMiHb iHmomoBHoro /IM (E.I. ApxwumoBa, H.M. benenkoBa, M.A. Buepaunsis,
A.B. Pemeros, E.B. Cunopenxo, FO.B. Cyxosepmuna, B.}O. Tapkun, E.A. Illenetkosa, J.J. Phillips,
D. Wood Ta iH.). TeopeTu4Hy OCHOBY Ta MPAaKTHYHI PEKOMEHMAIIT IIOI0 MPOBEIACHHS TPEHIHTIB
13 MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKyBaHHS CKJajatoTh npani M. bennera, V. I'yninkycra, I. Tpianmica.

MiKKYIBTYpHHH TPEHIHT € 0COOJMBHM Pi3HOBHAOM TpeHIHTY. TpeHIHT po3yMiloTh sIK “3aci0
BIUIMBY, CIIPSIMOBaHUH Ha PO3BUTOK 3HAaHb, COILAJIbHUX YCTaHOBOK, YMiHb 1 JOCBiAy B oOyacti
MIDKOCOOUCTICHOTO CHIUJIKYyBaHHs’, “3aci0 PO3BHTKY KOMIIETEHTHOCTI B CIUIKYBaHHI”, “criocio
aKTHBHOTO HaBYaHHA, 100 “IHIMBIIM 3MOIIIM Kpallle CHPABIISTHUCS 3 MPOOIEMHUMH CHUTYAIIiSIMH,
e(EeKTUBHILIE B3a€EMOMISTH 3 OTOYYIOUMMH, a TaKOX IiJABHIIMTH BJIAaCHI IIAHCH Ha ycmix”
(ArabexoBa & benenkosa, 2010).

[.B. Baukos, €.10. €menbsnos, C.I. Makmanos, H.}O. Xpsmiesa i iHII BU3HA4aIOTh TPEHIHT
y HaBYaHHI SK “OararoyHKI[IOHAJIBHAN METOl HABMUCHUX 3MIH”.

Y wMexax OCHIIKEHHs IOCIYyrOBYEMOCS BH3HAYEHHSM TPEHIHTY, 3alpOINOHOBAHUM
B.A. IlnemaxkoBuM, SIKUH PO3MISAAE HOTO MEPEAyCiM SK “IICHXOJIOrO-TIEaroriyHy TEXHOJOTII0
rpynoBoi pobotu”, mo nependavae “BIOPSAKOBAHY Ta 3aBJaHHEBO CTPYKTYpPOBaHY CYKYIHICTh
AKTUBHHMX METOJIB IPYIIOBOi POOOTH, JIOTIYHO 1 TEMATUYHO MMiAIOpaHUX BiAIOBITHO 10 3a3/aJIeTiab
MOCTaBJICHOT METH, sIKi 3a0e3NeuyIoTh 3a3[aJeTib 3alUIaHOBAHUM 1 KOPEKTHO iarHOCTOBaHHMA
pe3ynbrar” (JleBanosa, ITnemakoB & Cobonena, 2011).

Ha Hamy nymKy, 3acTOCyBaHHSI TEXHOJIOTII TPEHIHTY Ui (OPMYyBaHHS MiXKYJIBTypHOI
KoMIieTeHTHOCTI B JIM MaiOyTHIX nepexiianadiB (iciaHChKa MOBA ITiCHS aHDIIIHCHKOT) CIIPUSATUME
aJITOpPHUTMI3allii OCBITHHOTO IPOIIECY, MiJBUIIEHHIO HOr0 KEPOBAHOCTI Ta CTBOPEHHIO MOXIIMBOCTEH
JUTsl HOT0 TTOBTOPEHHS OY/Ib-SIKUM BUKJIaJaueM B OCBITHROMY IPOIIECi P JOTPUMaHHI 3a3HaueHUX
YMOB.

Merta crarTi — aHami3 TEXHOJIOTIT MDKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY JUIsi (JOpMyBaHHS y MalOyTHIX
TIepeKIIaaadiB MKKYIBTYPHOT KoMIeTeHTHOCTI B /IM (icriaHChka MOBa IicIsI aHIIIHCHKOT ). BiamoBiaHo
JI0 METH, 3aBAAHHSIMH JOCJTiI’KEHHS € TaKi: 1) pO3KPHUTH CyTHICTb MOHATTS MIXKKYJIETYPHHUI TPEHIHT
1 TIOTEHIIIHHI MOXJIMBOCTI OTO BUKOPUCTaHHS; 2) BU3HAUYUTH CYKYITHICTh €()EKTHBHUX METOJIIB,
SIKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS B MEXKaX TEXHOJIOT1] MIXKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY; 3) BUCBITIIMTH MPUHIIHITH
PO3pOOKH MDKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY; 4) OOIpyHTYBaTH IiHHICTh H €(EKTUBHICTh 3aCTOCYBaHHS
TEXHOJIOTI] MIXKKYJIBTYPHOI'O TPEHIHTY JUIsl (hOpMyBaHHS BU3HAYEHOI KOMIIETEHTHOCTI.
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OcHoBHi pe3yabTaTn JNociimkeHHs. Ha cydacHoMmy erami po3BHTKY OCBITH Ta METOAUKH
HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB 1 KYJIBTYP SIK HAyKH, TPEHIHIOBI TEXHOJIOT1i BITHOCATHCS 0 METOy “action
learning” (“HaBuaHHs yepe3 Hito”, “HaBUAHHS METOJIOM OCMHCIIEHOI [ii”’), OCHOBOIOJIOKHUKOM
sikoro € R. Revans (1998). 3a BU3HaueHHAM CaMoOro aBTOpa, IeH METOA € “3aco00M PO3BHUTKY,
110 BUMArae Bij[ Cy0'€KTiB, 3aJTy4CHUX B SKICh pealibHi, CKJIaHI, CepHO3HI POOIeMHU, BIOCKOHAICHHS
TOBEIIHKK B paMKaXx ITPOOJIEMHOT'0 IOJIS TS JOCATHEHHS niepenoadyBanux 3min” (Kypmtomosa, 2015).

“HaBuaHHs 4epe3 Mit0” B 3arajJbHOMY BHUIVIAAI 3IIHCHIOETHCS 3a opmyioro Pesanc-Mapkapa
(Revans-Marquardt's Formula): L — napuanns (learning), P — 3anporpamoBani 3HaHHs (programmed
knowledge), Q — mocraHoBKa UTaHHs I CTBOPEHH iHcaiiTy (insightful questioning), R — pedmnekcis
(reflection) (Kypmromosa, 2015).

Merogn “action learning” He 3amepedye HEOOXiTHOCTI OTPUMAHHS TCOPETHIHUX 3HAHB SIK OCHOBU
MaiOyTHBOT TisUTBHOCTI, MpoTe, 3rinHo 3 M.B. Knapinum (2016), npu HaB4aHHI 32 UM METOIOM
HEeoOXiZHO JOTPUMYBATHCS TaKuX nporopuiii: 70% 3aiiMae peanbHuii gocBin, 20% — po3BUBaIbHE
crniskyBaHHs 1 10% — HaBUallbHI MPOTPaMU Ta YUTAHHS MarepiaiiB (TEOPETHYHI 3HAHHS).

Ha BigMiHy Biji 3BUMaifHOTO KOMYHIKaTMBHOTO TPEHIHTY, MDKKYJIBTYPHHHA TPEHIHT Mae€ Taki
BiIMiHHI pucH: 1) IPUCYTHICTh MDKKYJIBTYPHOTO KOMITOHEHTA; 2) CIPSIMOBAHICTh HE JIMIIE Ha PO3BUTOK
yMinb JIM, a i Ha (opMyBaHHS MiXKKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI B CYKYHMHOCTiI KOTHITUBHHX,
a(peKTUBHHUX 1 ITporecyanbHux eneMeHTiB JIM; 3) 3aco00M HoCsSTHEHHS 3a3Ha4eHOT METH HaBYaHHS
BUCTYIIAE HE PifHa, a iIHO3eMHAa MOBA — Y HAIlIOMY BHUIIaJIKy iCIIaHCBKa MICIIsl aHIJTIHCHKOT, — OTIKe,
Mae OyTH 3MOJIENTbOBAHHH 3 YpaxyBaHHIM HOPM, TIPaBUII, CTPATETiH COIiaIbHOI Ta KOMYHIKaTUBHOT
MOBEIIHKH iCIIaHo- i YKpaiHOMOBHOTO COLIIyMiB.

T.I'. Credanenxo (2006) migkpeciroe, 0 KOXKHA MPOrpaMa MKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY CTaBUTh
3alMTaHHS: SK JIIOJWHI BCTYIIMUTH Y MPOLEC CITUIKYBaHHS 3 INPEJCTaBHUKAMH IHIIMX KYJBTYD,
mo0 1iji akTy KOMyHikaiii Oynu ycmimrHo peanizoBani. P Bpicnin (Brislin & Bhawuk, 1999)
BU3HAUa€ HOro K MpoleC IHTEHCUBHOI IHTEpiOpH3allii BITaCHUX KyJBTYpPHUX IIIHHOCTEH (BXOIKEHHS
iHAWBIZA B KyJBTYpPY CBOTO Hapoxy) M akkKyneTypaiii (BXO/PKEHHS IHAWBINA B UYXKY AJISI HHOTO
KYJIBTYypY).

A.Il. Camoxin (2009) cTBepmKye, IO TPEHIHT € YHIBEpCAaJbHUM METOJIOM HaBYaHHS
MDKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHsI, OCKUIBKU CaM€ BiH “NPU3BOAMTH JIO 3AaTHOCTI HE TUTBKH CITyXaTH
CBOTO IapTHEpa IO CIIUJIKYBaHHIO, Bia4yBaTu ceOe BIEBHEHO 3 IHIIUMH YYaCHUKAMHU Jiajory,
BUOY/IOBYBaTH YCIHIIIHI B3a€EMOBIIHOCHH 3i CHIBPO3MOBHHUKAMH, YHHKaTu KOH(IIIKTIB, IOJIaTH
CKJIaJIHOCTI, 1110 BUHUKAIOTh”. Ha MyMKy aBropa, TpeHIHT 3apeKoMeHIyBaB ce0e sSIK IPOAYKTHBHHMA
MeTox ITpH (POpPMYBaHHI MDKKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI, OCKUTBKH CaMe BiH YMOXIIUBIIIOE PO3BUTOK
BMiHHS peduieKcii IpH 3ITKHEHHI 3 1HIIOMOBHOIO KYJIBTYPOIO, IO3BOJISIE YHUKATH HEBIIIOBIJHOCTEH
TIpH 3ITKHEHHSIX 3 MPOSIBAMU 1HILOT KYJIETYPH, TaK BUOYIOBATH IPOLIEC MIXKKYJIETYPHOTO CIUJIKYBaHHS,
1100 He BUHHMKAIO KOH(IIKTHUX CHTYaIlil, a BIIMIHHOCTI Y 3BHYKAaX, HAIIIOHAIbHI OCOOJTMBOCTI TOIIIO,
He Oyiu Ou 6ap’epaMH IPH JOCSITHEHHI KOMYHIKATHBHOT'O PE30HAHCY, KOJIM BUHHKAIOTH 30a1aHCOBaHI
I kKoMyHikaHTiB. L{s1 myMKa 1po poIib MXKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY IPYHTY€ETHCS Ha TOMY, [0 HABYUTHUCS
CHIJIKyBaHHIO 3 TPEICTaBHUKAMH 1HIIMX KYJIBTYP MOXKJIHMBO TiJIBKH IUISXOM IIJIECTIPSIMOBAHOTO
MIPOTpaBaHHs TUIIOBUX CHTYAIlid HA CTHKY KYJBTYD.

Ha agymxy S. Rathje (2010), MiKKYJIBTYpHHE TpPEHIHT Ha piBHI BHIIOI HIKONIM Ma€ MEBHI
XapaKTepHI PUCH, 110 BUPI3HAIOTH HOTO 3-MIOMIK TPEHIHTIB, HAPHUKIIAJ, U1 MeHemkepiB. Jlo Takux
PHC BiTHOCSTBCSL:

— KOMIUIEKCHICTh (HaBYaJIbHA METa TPEHIHry He OOMEKEeHa OJIHUM KOHKPETHHM acIleKTOM);

— MISUTBHICTB (CTYJCHTH MAIOTh NPOSIBIISITH CAMOCTIHHICTD i aKTUBHICTH IIPH HAaBYaHH);

— CHCTeMarHKa (OKpeMi TPEHIHTOBI BIPaBH MAIOTh OYTH Y3rOMKeHI MK COOOFO 1 3 TEMOYO BUBYCHH);

— OIIOpa Ha peaTliCTUYUHICTB (BITPaBH MalOTh OyTH CIIPSIMOBaHI Ha OTPUMaHHs 3HaHb 1 JOCBILY il
y KOHKPETHHX CHUTYallisiX).
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Ipununxo /. O. MbKKyIBTYypHHI TpeHiHT Ui GOpMyBaHHS y MaiOyTHIX Iepexiaiadis
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y JIiaoriYyHOMY MOBJICHHI (icHaHchka MOBA IiCJsl aHIIIHCHKOI)

Ha ocHOBI BuIie3a3HaueHUX XapakTepucTHK, S. Rathje (2010), nae BU3HaYEHHS! MIKKYJIETYPHOMY
TPEHIHTY SIK METOIy HaBYaHHSI, SKUH CIIPSIMOBAHUHA HA PO3BUTOK MiXKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
Ta MEePEeCITiy€e OCBITHIO METY 3a IOTIOMOTOIO Y3TO/KSHHX BIIPAB, HAIIJICHHX Ha I ITOTOBKY JIO CHTYAIii
MDKKYJIBTYPHOT B3a€EMOJ.

Mu noromKy€eMocs 3 TOCHITHUKOM 1 €KCTPAIIOJII0EMO TaKi IMOJIOKEHHS Ha HaIlle JOCIiIKSHHSL.
MiKKYJIBTYpHUH TPEHIHT JIa€ MOXJTUBICTh BUKOPHCTOBYBAaTH 3aBIAHHS, JI€ IMITYIOTBCSI CHTYyalii
MDKKYJIBTYPHOTO PealbHOTO CIIJIKYBaHHs y Ipolieci icnaHomoBHoro JIM (icmaHchbka MOBa ITiCIs
aHntiiicekol). Taki 3aBIaHHS BUKOHYIOTHCS 38 IPUHIMIIOM 3pOCTaHHS TPYIHOILIB (BiJ MPOCTOTO
0 OBl CKJIaJHOrO) y Ipoleci oBoyominHs JIM Ta CTBOPIOIOTH OCHOBY Uit (pOopMyBaHHS
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, 30KpeMa MDKKYJIBTYPHUX 3HaHb, YMIHb Ta HaBUYOK MaiOyTHIX
TepeKyIaiadis.

MiXKKyJIETYpHHI TPEHIHT peatizye 0COOMCTICHO-AisSUTbHICHUHN T IX1/1 0 HaBYaHHSI, JIe 0COOUCTICTh
po3mIsAaeThCs K aKkTHBHHH 1 TBopuuil cy0'ekt mismbHOcTi (O.1. 3ummus, JI.C. Burorcekui,
O.M. Jleontses, b.I'. Ananwes, C.JI. PyGinmeiin, 1. lllykiH), a Takox € nporiecoM popMyBaHHS
TIEBHOI KOMIIETEHTHOCTI ITifl YaC PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, SIKa HABYAETHCS 3 yPaxyBaHHSIM ii MOTHUBIB,
PiBHS 3HaHb, IUJICH, MOTPeO, iHTepeciB, C(HOPMOBAHMX HABUYOK i BMiHb Ta € OTHHUM i3 Pi3HOBHU/IIB
IHTEPaKTHBHOTO HaBYaHHSI, JJO3BOJISIE IMITYBaTH CHTYyaIllii MiXKYJIETYPHOTO PEaIbHOTO CIUIKYBaHHS,
Jla€ MOXKJIMBICTh aKTHBHO BIUIMBATH Ha CTY/IEHTIB.

[Tpu MonentoBaHHI B OCBITHROMY TPOIECI CUTYaIliil MXKKYJIETYPHOTO PEabHOTO CITIIKYBaHHS,
CTYICHTU CaMi BHU3HAUYaIOTh CIIOCOOM BUPIIICHHS 3aBOaHb MPOOJIEMHOIo Xapakrtepy. BomHowac
CTY/IEHTH BUXOMATH 31 CBOIX IHTEPECIB, IHAUBITYATLHUX 0COOMBOCTEH, TOTPEO, MOTHBIB, 3MI0HOCTEH.
VY Takuii cnoci® BCTAHOBIIOETHCS Oe3mocepeqHiil 3B'I30K HABYAJIHHOIO Marepialy 3 JKUTTEBHM
JTIOCBIIOM CTY/ICHTIB.

3aBaaHHs MDXKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY PO3pOOIISIIOTHCS TaK, 1100 (hopMyBaTH LIHHICHI OpieHTaLii
CTY/ICHTIB Y TIPOIIECi HABYaHHSI ICIAHCHKOT MOBH ITiCJIsl aHIJTIFChKOI. 32 TaKol yMOBH yBara CTyACHTIB
KOHIICHTPYETBCSI Ha TEBHUX (aKTax, SBUIIAX, MOIIsX, IO BOJHOUYAC mNependadae ix OIIHKY;
YCBIIOMJICHHSI OCOOMCTOTO CTaBJICHHSA W CEHCY B MpoIleci moiijory / mianory / muckycii. Jaumi,
Ha OCHOBI Cy0'eKTHUBHOI iHTepHpeTanii Ta peduieKcii, CTyAeHTH BKIIOYAIOTHCSl B TIEBHY JIiSUTBHICTD,
3aB/ISIKA YOMY B CBIJIOMOCTI 3aKpiIlTIOIOTHCS [IIHHICHI Opi€HTAIII].

B 0CHOBiI MiXkKyJIBTYpPHOTO TPEHIHTY JIEKHTH IOJIJIOTN, IO SIKOTO 3aJy4€HO BCiX WICHIB IPYITH.
Takwuii nosninor nependadae piBHONPaBHI MXKOCOOHUCTICHI CTOCYHKH. BoHOUaC y4acHUKH TONIJIOTY
MOXYTh 3PO3YMITH, SIK CTaBJIITHCS KOJIETH A0 TXHIX Mdiif, TOOTO Mae Miclie MOCTIHHUN 3BOPOTHHI
3B'A30K, ¥ YYaCHHUKH TPEHIHTY MaroTh MOXIIMBICTH YCBIJOMIIIOBaTH Ta (DOPMYJIOBATH BIIACHI
npoOJeMu.

Mu BBa)xaeMo, 10 Haie()EKTUBHININMHU 3-IIOMIXK METOMIB HABYAHHS € Ti, SIKi HE IiTHOCATH
TOTOBUX PELENTIB 1 PEeKOMEHAAIIll /sl peaJlbHOrO JKUTTS, a BUMAaraloTh aHamizy IHX (axTiB
SIK IIaTHOCTHKH Ta pedJieKcii KOHKPETHUX CUTYyalill MDKKYIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS, TeHEepyBaHHS
HasBHUX 3HAaHb 1 HABMYOK JUIs TopoyiaHHs Oap’epiB. Came akTUBHI METOAM MDKKYJIBTYPHOTO
HaBYaHHs — IMITaIi}Hi iIrpU Ta TPEHIHTH H03BOJISIOTH PO3BEPHYTH MPOOJIEMHU B JAWHAMIL, IAIOThH
MOXKJIMBICTh YYaCHUKAM ITPOKUTH HEOOXiHY KUIBKICTh Yacy B KOHKPETHHX CUTYALISIX MDKKYJIBTYPHOTO
cniikyBaHHs. CaMe 3a JIONIOMOTOI0 TAKUX METOIB HaBUaHHS ITAPTHEPH 10 CIIUTKYBaHHIO OTPUMYIOTh
HEOOXI/IHI 3HAHHS, HABUYKH Ta JTOCBIN B3a€MOJIil, PO3BHBAIOTh BIICBHECHICTh y COOI, 3aTHICTH
JI0 THYYKHX B32€EMOBIiTHOCHH.

MiKKYIBTypHHH HaBYaJIBLHUH IHIIOMOBHHM TPEHIHT € YHIBEpCAJIBHUM METOJIOM MPAKTHUYHOTO
MDKKYJIBTYpPHOTO HaBYaHHS Ta BHUXOBaHHsA. BiH ITOBHOIO MIpOIO NO3BOJs€ BapitoBath i / abo
KOMOIHYyBaTH pi3HI METOIW HaBYaHHs SK KOMIIOHEHTH TPEHIHTY. [0 HaWIOIIMpEeHIIINX METOIB
JUISL 3aCTOCYBAaHHS y 3aKJa/laX BUIIOI OCBITH BITHOCSTH I'PYIIOBY pOOOTY HaJ MIKKYJIETYpHUMH
3aBIaHHSMH, MDKKYJIBTYpHY PpOJIBOBY TPy, MDKKYIBTYPHY CHUMYIAIIIO, METOA KYJIBTYPHOTO
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acHMUIATOpa, METOJ] aHaJI3y OJMHUYHHUX BHUIAJIKIB (METOM KEHCIB), aHaNi3 KPUTHYHHUX IHIIUACHTIB,
METOJI KyJIBTYPHUX KOHTPACTIB, METOJI IIPOEKTIB, BUKOPUCTAHHS TUCTAHI[IHHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIH.

OnHuM 3 Hally)KMBaHIIIMX METO/IB MDKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY € MINCK)IbIMYPHA POTb08A 2pd.
Sk BBaxkae Kanis (2010), MeToro nomiOHOT rpy € HABYNTHU TPaBLst BAKOHYBATH IIPABUIIBHI [iT, 8 TAKOXK
BUMTHCS aJIeKBATHO pearyBaTH Ha [l iHIIMX YYAaCHHUKIB TPEHIHTY, B3a€EMOIISITH OIUH 3 OIHHM
y pi3HUX cUTyauisix. MiKKyJbTypHa pOJNBbOBA I'pa € PI3HOBHIOM POJILOBOI I'PH, SIKa MEPEBAKHO
CKOHIICHTPOBaHa Ha crenudigHii mpooieMi, BOTHOYAC Ti 0COOIMBICTIO € BiJIbHE BUPAKECHHS TYMOK
i BitbHa MoBa. [Ipu mpoBeeHH] poIbOBOI I'PH YYaCHUKW MAlOTh BUKOHYBATH KOHKPETHE 3aBIaHHs,
MPOTMCAHe TIE€I0 YM 1HIIOI POJUII0, a TAKOXK BMITH a/IeKBaTHO pearyBaTH Ha Aii iHIIUX TPaBIlB.
3a nepebiroM posIbOBOI IPU MOXKYTh CTEKHTH “CIIOCTepiradi’” B 0c00i BUKJIamaya i iHIINX CTYJCHTIB,
sIKI MalOTh TIPOKOMEHTYBATH il “TpaBIiB” i OIIHUTH POJILOBY I'py B IiJIoMy. PoiboBa rpa Moxe
MepeciayBaTi pi3Hi ITTi, BOXHOYAC OMHA 3 TOJOBHMX — HABYUTHUCS B3aEMOIIATH 3 Pi3HUMU
monbMu. 111010 MiIXKKYJIETYPHOT POJIBOBOI I'PH, TO i METOIO € PO3BHTOK i TPCHYBaHHS HABHYOK
Ta SIKOCTEH, HEOOXITHUX Y CHTYaIlisIX Mi>KKYJITYpHOTO CIIUTKYBaHHS. MIXKKYJIBTYPHI POJILOBI irpH
YMOBHO TOJIJIEHO Ha JBI Ipynu. Y NEpIIOMY BHUIIJKy BeXy4uid IpH (BUKIJIaJad) BBOIUTH NEBHI
NpaBWiIa, SKMM MArOTh YiTKO CJiJyBaTH TPaBli. YYaCHUKH TPEHIHTY, 3T/IHO i3 3alpONOHOBAHUMHU
IHCTPYKIIisIM, OepyTh Ha cebe poJii MPEJACTABHUKIB Pi3HUX KYJIBTYD, SKi MAIOTh B3AEMOIISATH OIMH
3 OIHMM THUM YH iHIIMM 4YWHOM. OTpUMaHa HUMH POJIb MICTUTH IHCTPYKIIl, SIK TTOBOAUTHCS
Ta 110 TOBOPHUTH, BIJCTYHaTH BiJl 3alPOIIOHOBAHOI IHCTPYKII HE I03BOJISETHCA. Y TaKuX
MDKKYJIBTYPHUX POJIBOBHX irpax Haroyoc, 3a3Buyaii, poOUTHCSI Ha CUTYallii, TOB's13aHii 31 crerudikoro
HeBepOAIBbHOT KOMYHIKaIlii TPeICTaBHUKIB Pi3HUX KYJIBTYp. Y IpyroMy BUNAJKY YYaCHUKH TPEHIHTY
OTPUMYIOTH BiJl BEJY4Or0 pPOJBOBOI TPH IHCTPYKINI, SK M CJIiJ IIOBOXUTHCS B TaKid CHTyamii
BIZIMIOBIIHO 710 CBO€ET poJii, MpoTe Hi peKOMeHJamii MICTATh JIMIIE KIFOYOBI €JIEMEHTH, SK Mae
TIOBOJIUTHCSI YYaCHUK TPEHIHTY 3aJeXHO BiJ CBO€i poii. 3a IUX O0OCTaBHH CBOE MOBJIEHHS,
MOCTIAOBHICTE il 1 peakuito Ha [ii IHIIMX yYacHHKIB TpaBelb Npoaymye camocTiiiHo. Tak
y IIbOMY BapiaHTi pOJIbOBOI IPU B YYACHUKIB € cBOOO/A [TiH, a KIIFOUOBHM — €JIEMEHT IMIIPOBI3aIlii.
MiXKyJETYpHa POJIbOBA I'Pa, SIKa MICTHTH KOH(IIIKTHY CUTYAIlit0 MDXKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS, MOXKe
MarH NEeBHUH (iHaI, 0 SKOr0 MaroTh MPUBECTH Mii IPaBLiB, a00 X OYTH 3 «BIIKPUTHM KiHI[EM»,
IO JTO3BOJISIE SIK YYacCHUKaM I'pH, TaK 1 CIIOCTepirayaMm, CaMOCTIHHO NOAyMaTH 3aBEpIIEHHS Il€i
cuTyaulii 1 OIATH BIANIOBITHMX BHCHOBKIB. Y TMpOIECi NPOTpaBaHHS CHTYalliii BCTAaHOBJICHHS
MDKKYJIBTYPHHX KOHTaKTiB, MIKKYJIETYPHHX HEMOpPO3YMiHb i KOH(IIKTIB, Y4aCHUKU TpU TIIHOIIe
3HAHOMIIATBCSI 3 OCOOJHMBOCTSAMHM Ta HOPMaMH ITOBEIIHKH MPEACTaBHUKIB PI3HUX KYJIBTYD,
HaBYAIOTHCS PO3YMIHHIO I eMIIaTii, a TaKoXK e(PeKTUBHO PO3BUBAIOTH MIXKKYJIBTYPHI KOMYHIKaTHBHI
IHIIOMOBHI HAaBUYKH, OCKUIBKY Nepe0ir TpH Ta CHUTKYBaHHS YYaCHHUKIB MiK COO0I0 3/11HCHIOIOTHCS
1HO3EMHOIO MOBOIO.

Taxox edexTHBHIM MeTOIOM (hPOPMYBaHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETeHTHOCTI B JIM € midickynvmypra
cumysiyisi, IKa BUCTYTIA€ TAKOK OCOOIMBUM PI3HOBHIIOM MIXKKYJIBTYPHOI POJIbOBOI I'py. MIKKYIIBTYpHa
CHUMYJISILIS, SIK BKa3ye (axiBelp B Taiy3i BUPIMIEHHS MIXKYJIbTYpHUX KoHpuikTiB Mayer (2008),
€ iMiTalli€lo cuTyaniii MDKKYJIBTYpHOI B3a€MOJii, 3a3BU4Yail, KPUTUYHUX. BopHOYAC y4dacHUKH,
MOJIENIOIOUN TaKy CHUTYAI[ll0 MDXKKYJIBTYPHOTO CIUJIKYBaHHS, BUCTYNAIOTh y POJI MPEACTABHUKIB
PI3HHX KYJBTYp, TOTPUMYIOUHCH iXHIX KYJIBTYpHUX HOpM. KITIFOUOBMM 3aBIaHHSIM YYaCHHKIB CTa€
BUKOHAHHSI TIEBHOTO 3aBJ[aHHsI, 110 BUMarae KOHTAKTy 1 KooImepalii 3 TpaBLsIMH, SIKi BUCTYNAIOTh
y pOJIi MPEACTAaBHUKIB HIMUX KyJasTyp. Lle BimOyBaeThCs 3a TOMOMOIOK 1HCTPYKIIIH, CKIAICHUX
BUKJIaaueM ab0 CaMUMH YJaCHUKaMH, 10 POJICH, sIKi MIiCTATh aHi po 0a30Bi I[IHHOCTI, MOpAJi,
cHCTEMY HOPM 1 TUIIOBUX MaHep MOBENIHKH IPEJCTABHUKIB Ti€l UM HIIOI KyIbTypH. Y OinbIIOCTi
BUIAJIKIB YYaCHUKH MalOTh IIPH JOTPUMAaHHI KyJbTYPHHUX HOPM BHKOHATH ITIEBHE 3aBJIAaHHS, SIKE
oTpedye KOHTAKTY 1 KooIepallii 3 TpaBIsIMH, 1110 TPAIOTh MPEACTABHUKIB IHIINX KYIBTYp. Ha 0cHOBI
MIpOTpaBaHHs CUTYallil MDKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHSI Y4aCHUKH MIKKYJIBTYPHOT CUMYJISIIIT BUATHCS
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Ha BIIACHOMY [OCBIJli CTHKAaTHUCS 3 CHUTYalisIMH MIDKKYJIbTYPHOTO CIIJIKyBaHHS, a TaKOX
MOXJIMBUMH MDKKYJIBTYPHHUMH KOH(IIIKTaMH, TIOB'S3aHUMH 3 OCOOJIMBICTIO Ti€l YM 1HIIOT KYJIBTYPH.
Ha BimMiHy Big MDKKYJIETYpHOI POJILOBOI I'pH, B SIKiif MOXKYTh MPOTPaBaTHCS POII MPEACTABHUKIB
HEICHYIOUMX KYJIBTYp, Y MDKKYIBTYPHUX CUMYIISIIAX 11€ThCS MPO CHPSMOBaHICTh HAa KOHKPETHI
LTBOBI KYJTBTYPH.

Iin “xpumuunum inyuoenmom” poO3yMieThCS MpoONeMHAa YU KOH(MJIIKTHA CHUTYyaIlis
MDKKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS, TPH SIKi KyJIBTYpHO OOYMOBJIEHI BiIMIHHOCTI B CIPUHHATTI,
TOBENiHII M OLIHIOBaHHI Jiifi MapTHEpiB MO0 KOMYHIKAIlil MPHU3BOIATH 1O TOPYIIEHb IPOILECY
MDKKYJIBTYpHOT B3a€Moii. 3riHO 3 BU3HAYEHHSM NPOBIAHOrO (haxiBIs B raiy3i MKKYJIBTYPHOT
TICUXOJIOTi, okTopa Gobel (2003), “KpUTHUHUH IHIMICHT  — [I€ CUTYAIIisl, sIKa MOKE PO3IIIAAaTHCS
SIK IpoOeMHa, KoH(uIiKTHa, “KpuTHyHa”. Ha MyMKy mociigHuka mpo0ieM MiKKYJIBTypHOT OCBITH
Fetscher (2014), KpUTHYHUIT IHIUACHT € TUIIOBOIO CUTYALII€F0, KOJIU NMPEICTABHUK OJIHIET KYJIBTYpH
BCTyNae y B3a€EMOJII0 3 IPEICTaBHUKOM IHINOT KYyJIbTYpH, 32 Takoi YMOBH JUIsl OIHOTO
3 MPEJCTAaBHUKIB Il CUTYallisi Oy/e KOH(IIKTHO, CIIPHOIO YW HE3po3yMijolo. Sk miakpecitoe
JOCITITHUK MDKKYJIBTYPHOTO HaBYaHHsS y BHIIN mikoni Schumann (2012), KpUTHYHI IHIUICHTH
BIIPI3HSIOTHCS Bifl HIIUX Pi3HOBHIB aHAJ3y MDKKYJIBTYPHUX CHUTYaIlil, IPEACTABICHUX Y BUIVISII
TEKCTy (aHaJli3y ONMHUYHUX BHIIQJIKIB, TPAHCKPHUITIB MDKKYJIBTYPHHUX JiaJIOTiB TOIIO) CBOEIO
JIAKOHIYHICTIO 1 KOHIIGHTPAIIIEI0 Ha “KPUTHYHIH momii”.

VY Mexax MDKKYJbTYPHOTO HaBYaHHS CTYACHTIB KPUTHYHI IHIMIEHTH BUKOPHUCTOBYIOTHCS
SIK MaTepial Jyisl aHali3y KOH(IIIKTHOT CUTYallil 3 MOMXJIMBICTIO MPOTO3HMILIT BUPIIIEHHS TPOOIEMH.
B nesxux Bunaikax pinieHHs IpoOiieMH BKe iCHYE, ajie BOHO He TIOBHICTIO TPUBOJUT JI0 TIO3UTUBHOTO
Pe3yIIbTaTy CHUTYallii, y TAKOMY pasi CTyJIleHTaM HeOOXiHO 3aIlpOIIOHYBaTH AJIETEPHATHBHE PIllICHHSI.
Tak MeTon KpUTHYHMX IHIMJIEHTIB MOXKE€ KOMOIHYBATHCh 3 IHIIMMH METOJAaMU MIKKYJIBETYpHOTO
HaBYaHHSI Ta BUXOBAHHS — KYJIETYPHOTO aCUMUIITOpA, aHAITI3Y 1 3iCTaBIEHHSI KYJIBTYD, MiXKKYJIETYPHOTO
nianory (Komoccoga, 2011). MeTo KpUTUYHMX IHIUIEHTIB Y MDKKYJIBTYPHOMY HaBYaHHI i BUXOBaHHI
CTYAEHTIB CIIpHs€E MiHIMI3alil Ta HeHTpai3amii CTepeoTHITB, PO3BUTKY aHAMITUYHUX 3Mi0HOCTEH
y KOHTEKCTi CUTYyallili MIKKYIBTYpPHUX KOH(QJIIKTIB, a TaKOX OTPHUMaHHS HEOOXiITHMX 3HaHb
PO TIOBEIIHKOBI OCOOJIMBOCTI MPEICTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYP.

KpuTuuHi iHIIMASHTH MOXXYTh TAKOX YCITIITHO 3aCTOCOBYBATUCS B PAMKAX MEmMoOy K)bImypPHUX
Koumpacmie, SIKUH BHKOPUCTOBYETBHCS JUII BHUBYEHHS W aHali3y OCHOBHHMX BiJIMIHHOCTEW
y MOBEiHII, croco0i il Ta MUCIEHHS, 00YMOBIIEHHX KYJIbTYPHUMH HOPMamy 4 “‘CTaHIapTaMu’.
[Tix “KynbTypHUMHU CTaHIApTaMu’ PO3YMIIOTHCS BUIW CHIPUIHATTS, MUCJICHHS, OLIHFOBAHHS Ta i1,
SIKI CITPUHMAIOTBCSl OUTBILICTIO MPEACTaBHUKIB KOHKpeTHOI Kynbsrypu sk HopMma (Kiihnel, 2014).
Boanouac sk BiacHa MOBEIHKA, TaK i MOBENIHKA MPEJCTABHUKIB 1HIINX KYJIBTYp PETyITIOIOThCS 1
OLIIHIOIOTBCSL HA OCHOBI IIMX KYJIBTYpHHX CTaHAapTiB. [TOpiBHAHHS KyJbTyp 3 MOISIIY iXHIX
KyJIBTypPHUX CTaHIAPTIB Ma€ BAKIMBE 3HAYCHHS, 00 JTO3BOJISE BUAUIMTH CITUIGHE 1 BIIMIHHE, HA OCHOBI
YOro mpocrinie BHOYIyBaTH IPOLEC MIXKKYJIbTYpHOI KoMmyHikamii. OmHi€0 3 yMOB YCHIIIHOI
peamizauii 1LOrO METOLY, B paMKaX MIDKKYJIBTYpHOTO IHIIOMOBHOTO HAaBYaHHS, € 3ay4YeHHS
JI0 TIPAaKTHYHHUX 3aHATh HOCIiB 1HO3EMHHX KyJbTYp (HampuKiIald, CTYACHTIB, IO HABYAIOTHCS
y 3aKJiaiaX BHIIOI OCBITH 3 00MiHY, a00 BUK/Iaa4iB — HOCIiB MOBH). CTy/IEHTH Ta NPeICTaBHUKU
LTBOBOT KYJBTYPH, PO3IISAAIOYM il CBOIM “KyTOM” CHTYyamlii MDKKYJIBTYPHOTO CITIKYBaHHS,
HalKpalie MOXYTb MOPIBHITH SIK CBOI IOBEAIHKY Ta Jii, TaK 1 MPEJCTaBHUKIB 1HIIOI KyIbTypH,
SIKI MOXKYTb JaTH KOMEHTapi i MOSCHEHHS 3 OISy BJIaCHHUX KYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH.

He menmn epexTHBHUMY B MeXaX 3aCTOCYBaHHS HABYAIEHOTO MDKKYJIETYPHOTO TPEHIHTY € Memoo
aHanizy eunaodkis i3 peaibHo20 dcummsl, T SKUM PO3yMI€ThCS BUBYCHHS W aHAJI3 POOIeMHOT
CHTYaLli Y1 BUIIJIKK 3 METOIO IONIYKY Ta po3po0ku BupimeHHs npoonemu (Meftert, 2000). ¥ pamkax
3aCTOCYBaHHS [IbOT'0 METOAY BiZIOyBaEeThCs PEACTABIICHHS (TIEpeBaKHO B IUCHMOBI# popMi) cutyariii,
sIKa MICTUTB IOJIii, III0 PEaTLHO BiOY/IHCS, 00 YYACHUKY TPEHIHTY 3MOIIH MPOAHAJI3yBaTH OIIMCAHY
po0IeMy MIKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS Ta 3HAHUTH 1l MOXKJTMBE PillICHHS.
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[Tin BUMagKoM 3 peasbHOTO JKUTTS B OCBITHHOMY KOHTEKCTI MPUAHSTO PO3MIISAATH CHELiaIbHO
po3pobiieHy 4u miAiOpaHy iCTOpIilO, 3aCHOBAHY MEPEBAKHO HA peajbHUX MOMiAX. OIXUHUYHUMA
BUIIaJIOK Ma€ BKIIFOYATH OMKC CUTYalil i / a00 LeHTpaIbHOI NpoOJIeMH, ONIMC YYACHUKIB CHTYAIli1,
a TakoX (hOHOBY iH(OpMAIIil0, KA JOIIOMAarae M NEepPemIKoPKAE aHallizy cutyanii. Sk cTBepIKye
JOCITITHAK MeToxy aHamizy oamHuyHux BumazakiB K. Eubel-Kasper (2009), BiH 3acTOCOBY€ThCS
3 METOI0 JIEMOHCTpamii TOTO, SK MOXYTh BHHHUKATH Ta IPOTIKATH KOHQIIIKTHI CHUTyaIii
MDKKYJIBTYPHOTO CIUJIKYBaHHS, a TakOX [UIsi BHBYEHHsS W aHaNi3y KyIbTYpPHHX BiJMiHHOCTEW
YYaCHUKIB CUTYyaIlii.

LleHTpaJbHUM €JIEMEHTOM METOAY € HaBYaHHS BMIHHIO 3HAXOJWTH PIilIEHHS B IpyIi (aHaii3
CHUTYyaIliif 4acTo BilOYBAETHCS SIK IPYNOBa poOOTa, a TAKOXK BMIHHIO apryMEHTYBaTH Ta 3aXHIIATH
CBOIO MO3HUII0. Y JESKUX BUMAAKaX pIlIEHHs NpoOJeMU BKE HaJaHO, a 3aBJaHHsS Y4acCHHKIB
TPEHIHTY TIOJISIra€ B TMOUIYKY aJlbTePHATHBHHUX NULIXIB BUPILIEHHs, ad0 K, HaBMaKW, HA OCHOBI
aHaJi3y cuTyamii HOTPIOHO BUSIBHTH NpoONeMy, sKa IpHU3BeNa 0 HECHPHUSITINBOIO PE3YJbTary
curyanii. BBaxxaemo, 1110 0COOIHMBICTIO BAKOPUCTAHHS ILOTO METOY B MDKKYJIBTYPHOMY HaBUYaHHI
Ta BUXOBAaHHI € IPyIoBa po0oTa i rpyIioBa IMCKYCis, sika BAKOPUCTOBYETHCS sl OOMIHY OTPHMaHHMH
TEOPETUYHUMHU 3HAHHSIMH YM OCOOMCTHM JIOCBIJJOM, HEOOXiTHUMH ISl MPOMO3UIIT BUPILICHHS
POOJIEMHOT CUTYallii a00 TOIIYKY aJbTepHATUB. Y TaKHi CIIOCiO BiIOYBA€THCSA YCIIITHUI PO3BUTOK
HU3KH HaBUUYOK (MIKKYJIETYpHHX, KOMyHIKaTHBHUX, aHATITAYHUX 1 KOMAHIHUX).

PizHOBHOM MeTody aHamizy ONMHHYHUX BUIAIKIB € Memoo KYIbHYPHOZO ACUMIIAMOpA.
Ki1r090BOI0 0COONHUBICTIO € KyNBTypHO-CIIelU(IYHUI XapaKTep METOMY, TOOTO HOTo KOHIIEHTpALlist
Ha KOHKPETHIN KynsTypi. KyIbTypHUiA aCHMIISITOP € OMCOM THIIOBHX KPUTHYHHX CUTYalliil B3aeMOZIii
MDXK ITpeICTABHUKAMH Pi3HUX KYJIBTYp. 32 IOMOMOTOI0 aHaJli3y KyJIETyPHUX aCHMUIATOPIB yYaCHUKH
TPEHIHTY Ha KOHKPETHHX TNPHKIaJaX 3HAHOMISTBCSA 3 KyJBTYPHUMH CTaHIApTaMH Ta IXHIM
BIUIMBOM Ha CHTYAIlif0 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii MPeACTaBHUKIB KOHKPETHUX KyabTyp. I1ig0ip
KyJIBTYpHHX aCHUMLUIATOPIB JUIsi TPEHIHTY CIIMPAETHCS HA MEBHY TeMy. IcHye 0e3miu pi3HOBUIB
MDKKYJIBTYPHHX aCHMUIATOPIB, HANpUKIaA, Ha BHSABICHHS MIDKKYIBTYPHHX BIIMIHHOCTEH,
HeHlTpami3alii CTepeoTHINiB, 3HIKEHHS ETHOLEHTPH3MY, BHUBYEHHS 3BHYAiB 1 HaliOHAJbHUX
TpaJHLiH, 0COOIMBOCTEH BEpOAIHHOI Ta HEBEpOATHHOI TOBE/IIHKY ITPECTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYP TOLLIO.
Jlo KOXHOT0 acCUMINIATOPA MPOIOHYIOTHCS IETANIBHO MPEACTABIICHI BapiaHTH BiAMOBIACH, 13-ITOMIX
SIKMX HEeOOXIJIHO BHOpaTh MpaBHIILHUH BapiaHT 3 MODISAY KOHKpeTHOI KynbTypH (Brass, 2012).
[Ticnst momaHHs yyacCHUKaMH TPEHIHTY CBOTO BUOODY, BUKJIa1ad Mae TIOSICHUTH, SIK 13 3aIPOIIOHOBAHUX
BapiaHTIB € HAWIOPEYHIIINMY B ILTLOBIH KYJBTYPI, a SKi € MOMIIKOBUMH. CEeHC aHali3y KyJIbTypHOTO
acCHMUIATOpA TOJATAE B TOMY, 100 BUBUMTH, K MPEJICTABHUKUA KOHKPETHOI KYJIbTYPU MOSICHUIN O
BUHHMKHEHHSI TPOOJIEMHHX CHUTYaIliii MDKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS, a TaKOX SIKUMH Oynau O nii
OLIBLIOCTI MPEACTABHHUKIB Ii€T KyIbTYpH B MOJIOHUX CUTYaIisiX.

OTKe, MIKKYJIBTYPHUH TPEHIHT € IITYYHOIO HAaBYAIBHOIO CHTYAIl€l0, X04a W HaOIMKEHOIO
o peanbHOi. OHAK, pPO3MISHYTI METOAM MDKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY NO3BOJISIOTH MaiOyTHIM
niepekJIagadaM y Ipoleci BUBYEHHS ICTIaHCHKOT MOBH TICIISl aHITIHCHKOI TI3HATHCS TIPO MIXKKYJIBTYpHI
BIJIMIHHOCT]I MOBJICHHEBOI ¥ HEMOBJICHHEBOT TIOBEIIHKH MPEICTABHUKIB Pi3HUX KYJIETYP, OCOOIHUBOCTI
MEHTaJIITETy, PO3KPUTH TOHKOIII MTOBEAIHKH, TIOB’3aHOI 31 3BUYAsIMU M TPaJULIisIMHU, COILiaJbHOO
CTPYKTYPOIO CYCITUILCTBA, OTPUMATH MOPAAH II0/I0 MAHEPH MTOBEAIHKHA B KOHKPETHI MOBJICHHEBIH
cUTyalii Ta BUOpATH CTPATErifo MOBEIIHKU B CHTYaIlisIX MIKKYJIBTYPHOTO CIUTKYBaHHS, a OTXKE,
W (GopMyBaTu MIKKYIBTYpHY KOMIETEHTHICTh Y JIM y CyKyHmHOCTI KOTHITHBHHX, a()@KTHBHHX
1 poliecyabHUX KOMIIOHEHTIB.

Sk 3a3Hagae A.A. JleontrseB (1968), cutyanii MaroTh OyTH HaOJIMXKEHI 0 MPUPOAHUX, OyTH
creuuiyHUMHU U1 MOBHOTO CEpEIOBUINA W YMOTHBOBaHMMH; HOCHUTH HAaBYAILHHH Xapakrep
1 BIATIOBIIAaTH MPOrpaMHUM BUMOT'aM, & TaKOK OyTH y3araJbHEHHMH, 1100 CTYACHTH MaJId MOXIIMBICTb
JIETKO TepeHecTH ChOopMOBaHiI KOMyHIKaTHBHI BMIHHS Ha OJJHOTUITHI CHTYaIlii.
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CTBOpIOIOYN HABYAJbHY CUTYalil0 MiXKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY, HEOOX1THO BpaxOByBaTl yMOBH
MpoLIeCY KOMYHIKAIIi{; THI CUTYallii; TeMy, METY, IIPEAMET PO3MOBH; POJIi W CTOCYHKH; Hamipu
YYaCHHUKIB PO3MOBH; CIICIM(IKY KYJIETYPHOTO (DOHY CHTYyaIlii; 0COOTMBOCTI Mi>KOCOOHCTICHOT B3a€MOJIii
Ta KOMYHIKaTHUBHOTO CTHJIIO TIOBEIiHKH.

VY4YacHUKH MIDKKYJIBTYPHOTO TPEHIHT'Y NPOXOAATh TpU (a3u: iH(OpMAIliiiHy, HMOpPIBHSUIbHY
i aganTauiiiny. Croyarky BOHH OTPHUMYIOTH IHCTPYKIII, 3HAHOMIIATECS] 3 YMOBaMH Ta MOTHBaMHU
JUSUTBHOCTI, SIKI BBOIAT iX Y CHTYAIIIO CITUIKYBaHH:. KOKeH yJacHHK, TIOKH TPA€ CBOIO POJIb, TPAHCITIOE
0COOHCTY KYJIBTYypYy W OCMHCIIOE 0COONUBOCTI uy»k0i. CTYICHTH aHai3yIOTh BiITOBIII Ta PeaKIii
CHIBPO3MOBHHUKA, IOPIBHIOIOTH BIACHY JIIHI'BOKYIBTYPY 3 IHIIOMOBHOIO, BCTaHOBIIOIOTH,
110 MOI00A€THCS UM HE TIOT00AETHCA Y KYJBTYPi CIIBPO3MOBHUKA, BUSIBIIIOTH CITUIBHE Ta BiMIiHHE.
[Ticnst 4oro acHMLTIOIOTH NeBHI (HeHOMEHH 1HIIIOMOBHOI KYJIBTYPH Ta BiJJOMPAIOTh NPUHHSTHI IIpaBHJIa
JUTSL CITIJIKYBAaHHS B MDKKYJIBTYPHIH CHTYalii.

IIpu po3poOui 3aBHaHb TaKOK BPAaxOBYIOThCS MOJOKEHHS KOHTEKCTHOTO, IPOOJIEMHOIO
Ta IPOEKTHOTO HABYaHHSI, Pi3Hi aCIIeKTH KeHc-aHali3y, OpraHizallist 3aB1aHb MDKKYJIETYPHOTO TPEHIHTY
(3micT, BimOip MOBHOTO Marepiaiy Ta ()OpMYIIOBaHHS KOMYHIKaTHBHHX 3aBIaHb, JTOTPUMAHHS
MIPUHITUITY HAPOCTAHHS CKJIATHOCTI (Bill MPOCTOTO 10 CKIIAIHIIIOIO)).

Cutyarii, sSiKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B 3aBIAHHSX MIDKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY, BiJIIOBiIArOTh
peabHAM CHUTYaIlisAM CriiKyBaHHA. O0'€MHaHI B KOMILICKC, TaKi 3aBIaHHS 3a0€3MeUyIOTh IUTICHICTh
1 CHCTEMHICTh MIXKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY SIK JIHI'BOIUJAKTUYHOI TEXHOJIOTII. 3aBOaHHS TPEHIHTY
MaloTh €JIMHY METY, BOHH BUKOHYIOTHCSI B TOPSIIKY HAPOCTAHHS MOBHHX 1 MOBIIEHHEBUX TPY/IHOIIIB,
IMITYIOTh iICHYIOY] B pealbHOMY JKWUTTI MOBJIEHHEBI akTH. [Ipy BHKOHAHHI TPEHIHTOBHX 3aBJIaHb
CTYJCHTH 3IIHCHIOIOTh IOIIYK BU3HAYEHUX pIlIEHb y KOHTEKCTI, IMITYyIOTh YMOBH peasbHOI
cHTyalii Mi>KOCOOUCTICHOT / MDKKYJIBTYPHOI / TIpodeciiiHO OpieHTOBaHOT KOMYHIKallii. Y Takui crocio
CTYJICHTH PO3BUBAIOTH IIEBHUN KYJBTYPHHI CTHIIb IOBEIIHKH B KOMYHIKaTHBHOMY IIPOCTOPI, IO CIIPHSIE
(hOpMYBaHHIO MIXKKYJIBTYPHOT KOMITIETEHTHOCTI B J/IM 1 BUXOBaHHIO TOJICPAHTHOCTI.

JlocmiDKyr04n METOIMYHE ITiATPYHTS Ta MOXJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS TPEHIHTY B YMOBaX 3aKJIaliB
BUIIIOi OCBITH, BKJIMBUMH € TIPHHIIUIT OpraHi3amii MiKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY sl (POPMYyBaHHS
B MalOyTHIX IepeKiaaadiB MiKKyIbTypHOI komreTeHTHocTi B JIM. 3okpema, C.I. Makmanos
(1998) po3zainste MpUHIMIK HA YOTHPU IPynu: 1) NPUHIMIIN CTBOPEHHS CEpPEeOBUINA TPEHIHTY;
2) IPUHIUIIY TOBEAIHKM YYaCHUKIB TPEHIHTY; 3) opraHi3aliiiHi NpuHUUNY; 4) €TUYHI PUHIMIIN.

KitrouoBrMHU TIpUHITUIIAME KaTeropii CTBOPEHHS CepPEOBHINA IHIIOMOBHOTO MiXKKYJIBTYPHOTO
TPEHIHTY € IPUHIIMIT CUCTEMHO] AeTepMiHallii Ta MPUHIMIT peamicTHIHOCTi. CHCTEMHa JieTepMiHaIist
niepeioayae BTUICHHS B CEPEAOBUILI TPEHIHTY OCHOBHHX YMHHHKIB 3MiHH MICUXOJIOTIYHHUX (DEHOMEHIB
JIFOIMHY 1 TPYTIH, B3a€MOJIi0 30BHIIIHBOT IeTepMiHAIlil 1 caMoieTepMiHaIlii Ta BKIIFOYEHHS yYaCHUKIB
TPEHIHTY ¥ OpraHi3oBaHy HisUIbHICTh. PealicTHYHICTh TPEHIHTY nependadae MOJIETIOBAHHS CHTYaLlii
1 MDKKYJIBTYpHHX Jiif, MAKCUMaJIbHO HAOIMKEHNUX IO YMOB PEaJbHOTO JKUTTSI.

CkI1aioBUMU TPy T TIPUHIIUITIB IOBEAIHKH YYaCHUKIB TPEHIHTY € OCII THUIIbKA 1 TROpYa MO3HIIis,
00'eKTUBALliSl TOBEIHKH, TPUHIUI “IMPOCTi”, NPUHIMIT “TYT i Tenep”. [IpuHIMN TOCTIAHUIBKOT
i TBOpUOI MO3HMIT epeadayac CTBOPEHHS 0COOIMBOIO TBOPYOTO CEPENOBHUINA TPEHIHTY, B SIKOMY
YYaCHHMKH 3aCBOIOIOTH U ampoOyIOTh HOBI, HE3BUYHI IS ceOe CIOCOOU AisUTLHOCTI, OTPUMYIOTh
MOXKJIMBICTh NMOIISIHYTH Ha cebe 3 Ooky. OO'ekTHBallis IOBEAIHKH IIOB'S3aHa 3 OTPUMAHHIM
3BOPOTHOTO 3BSI3KYy Ta MOCTYHNOBHUM PO3BHTKOM caMopeduiekcii y4acHHKIB TpPEHIHTY B Mipy
MIPOXOKeHHS #oro eramiB. O0'eKTHBAllis TICHO MOB'I3aHA 3 MOCTYIIOBUM PO3BHTKOM B YYaCHHKIB
3/1aTHOCTI OL[IHIOBATH CBOIO MiSsUIbHICTG. [IpuHIMI “umpocTi” ependadae opieHTanito HOro y4acHUKIB
Ha BIJIKPUTY Ta YecHy B3aemoiro. [IpuHIum “TyT i Tenep” CpsiMOBaHUI Ha 30Cepe/KEHHSI yBaru
YYaCHUKIB TPEHIHTY Ha TOMISX, IO BiJI0OYBalOTHCS B TPEHIHTY.

3-NIOMiXK OpraHi3aliiHUX MPUHIMIIB HAHBArOMIIIUM y paMKax MiXKKYJIBTYPHOTO TpPEHIHTY
€ TPHUHLHUI MPOCTOPOBO-4acoBoi opranizanii. [IpocropoBo-uacoBa opraHizamisi TpEHIHTY
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nepeabdayae BCTAHOBJICHHS THMYAaCOBUX (TPHBAJICTh TPEHIHTOBUX 3aHATHh 1 TPEHIHTOBOTO KYpCy)
i IpocTOpoBUX (OQOPMIIEHHSI TPEHIHTOBOTO MPOCTOPY, PO3TALIYBaHHS 30H aKTUBHOI B3a€MOMii
YYaCHUKIB) PETIAMEHTIB TPEHIHTY.

3HauymUM €TUYHUM NPUHIUIOM € BiAMOBIJHICTH 3asBICHUX IIJIEW TPEHIHTY HOro 3MicTy,
IO BHKIIIOYAE MOXKJIMBICTH BIJIXHIJIEHHS B 3MICTOBHOI TPaeKTOpPil TpEHIHTY 4M (hOKyCyBaHHI
Ha JIPYTOPSIAHUX 3aBJIAHHSX, SIKi BUHUKAIOTH Y XOZ1 TPEHIHTY.

OxpiM [OTpUMaHHS BHWIIEBKAa3aHUX MPUHIMINB 3arajbHOrO IUIaHy, IPH IPOEKTYBaHHI
IHIITOMOBHOTO MKKYJIETYPHOT'O TPEHIHT'Y HEOOXiZHO OpaTH 0 yBark 0COOIMBOCTI Iepediry rpymnoBoi
B3a€EMO/IIT 1 CITUIKYBaHHSI YYaCHUKIB.

[MpuHIMI MapTHEPCHKOTO CIIUIKYBaHHS IIepeadadac peasizalito cy0'ekT-cy0'ekTHOT ([1iaoriaHo1)
B33a€EMO/IIT 1 BUPAXKAETHCSI B 3araJIbHOMY I'YMaHICTHYHOMY CTaBJIEHHI JI0 MApTHEPA 110 CHUIKYBaHHIO
Yyepe3 yCBIIOMIICHHS IHHOCTI 0COOMCTOCTI CIIBPO3MOBHHUKA, YpaxyBaHHs HOTO iHTEpeCiB, 3araJlbHUN
HacTpiil Ha criBpoOITHUUTBO. [Ipy mapTHEpPCHKii B3a€MOIT YYaCHUKHU CHUTKYBaHHS B3a€MOIIIOThH
OJTMH 3 OJTHMM Ha PiBHHX TO3HILIAX. [XHi ITiJTi Ta MOTHBH CITiIKyBaHHS MOYKYTh 3MiHIOBATHCS y TIPOIECi
B33a€EMO/II.

[MpuHomn axTHBizanii mizHaBaJbHUX TpolieciB. CTPyKTypa TPEHIHTOBHX 3aHATh nependadae
HasIBHICTb IIOCTIHHOT ISNTBHOCTI, SIKa TPOTHO3YIOTh BKIIFOYEHICTh KOYKHOTO YYaCHUKA B IHTEHCHBHY
rpynoBy B3aemoito. Takuii pexxuM poOOTH CTBOPIOE CITPUSTIMBI YMOBH IS aHATI3Y THX M 1HIIAX
npo0IieM 3 pi3HUX MOIVISIIB, & TAKOXK CTUMYJIIOE JI0 TTOIIYKY HECTAHIAPTHUX PillleHb.

[punimn nepconidikanii BUCIOBITIOBaHb. Haituacrimie wieHn TpeHIHTY OOsIThCs 6e310cepeHbOo
BHUCJIOBJIIOBAaTH CBOIO JYMKY, TTOOOIOIOYHCH OCYAy 3 OOKY IHIIMX y4YacHUKIB. Y TakoMy pa3i BOHH
B/IAIOTHCS 10 BUKOPHUCTAHHS “0€30C000BUX” (OPM, TAKUX SIK “3arajbHONPUHHSTOIO AYMKOIO €...”,
“yciMm Bimomo...” Tomo. Beaydomy TpeHiHTY, BUKJIanady, Ba)KJIMBO IOSCHUTH YYaCHUKAM,
110 BiIMiHHOCTI OIJISIIIB € HOPMAJILHUM SIBUIIIEM, 1 KOJKEH YYaCHUK Ma€ yCBIIOMITIOBAaTH BayKITUBICTh
BJIACHOT JYMKH. Y XOJli TPEHIHTY BUKJIa/Iad CTUMYJIIOE CTYJICHTIB 10 OLIBII BiAKPUTOTO BUPAKEHHS
0COOMCTOl TYMKH, 10 YCBITOMJICHHS 11 I[IHHOCTI.

KepoBanictp, sik yHiBepcajbHa XapaKTEpUCTHKa I€JaroridyHol TEeXHOJIOTril, mependavae
“MOJKJIMBICTD JIIaTHOCTHYHOTO IJIETIOKNIQAaHHs, [IJIaHyBaHHS, [TPOEKTYBAHHS IIPOLECY HaBYAHHS,
MOETAITHOI JIIarHOCTUKH, BapiloBaHHS 3aCO0IB 1 METO/IB 3 METOIO KOpeKLil pe3ynbrariB” (JaHuyk,
2007). LIs ocoOauBicTh IHIIOMOBHOTO MDKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY peajli3yeThCs uepe3 Horo
¢dopmar, sSKuil nmependavae HasBHICTh IIECTH CTAIliB, KOKEH 3 SKUX CIPSIMOBAHMN Ha MOCTIHHUN
MOHITOPHHT OJICP’KYBaHHX AAaHUX 3a IiJCYMKaMH MisIbHOCTI CTYJCHTIB, aHali3 SKUX JIO3BOJISIE
BapilOBaTH Mepedir OCBITHLOTO MPOIIECY B PEKUMI PEaIbHOTO Yacy.

[TinrpyHTSIM OCHOBHOI YaCTHHH 0arartboX Cy4acHHUX TPEHIHTIB € HaBYAJIbHI IIUKIIH, 110 CKIIaJal0ThCs
3 4OTHPBOX i Ginble eramiB. IXHa edekTuBHiCTH Oyma GaraTropa3’oBo MiATBEPIKEHA B HAYKOBHX
poborax 3apyObkHUX 1 BiTun3HsHUX nociaaukiB (H.K. [mamumesa, 1.1. Hypminckuii, H.®. Tanusina,
C.P. Campbell, A. Mumford, P. Honey, K.H. Jones, R.R. Sims, D. Wood Ta in.).

3-1IOMiK TaKHX ITUKJIIB, K1 MOTCHIIIHHO MOXKHA BUKOPHUCTOBYBATH JJIsl TOOYIOBU MIKKYJIETYPHOTO
TPEHIHTY CTyJEHTIB-NIepEeKIIa/laviB, € TaKi:

— HaBYAJILHUI ITUKJI, IO CKJIAAEThC 3 TaKUX cTymeHiB: focus — action — support — feedback —
debriefing (poxycyBaHHs — 1ist — MATPUMKA — 3BOPOTHHH 3B'I30K — AeOpUPIHT),

— HaBYaJBHUI LMKJ, IO nependavae Taki Kpoku: experiencing — publishing — processing —
generalizing — applying (OTpuMaHHS JOCBiTy — BUITYCK — 00pOOKa — y3araJlbHCHHS — 3aCTOCYBaHHS),

— HaBYAJILHUI [HKJI, 1[0 BKJIIOYAE Taki mporeaypu: encounter — (dis)confirmation — revision —
anticipation — investment (3ycTpiu — (He)MiATBEPIKESHHS — MEPEIVIAT — IIPOTHO3YBAHHSA — BHECOK)
Wood, D. (1995).

HaiiBinomimmM HaBYaNbHUM IHUKJIOM, IO 3aCTOCOBYETHCS JJIsl KOHCTPYIOBaHHSI Cy4acHUX
TpPEHIHTIB, € Mozienb, po3pobiena D. Kolb (1984), sika mictuTh Taki eranu: experience — reflection —
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abstraction — experimentation (KOHKPETHHI JOCBIJl — CIIOCTEPEKEHHS — a0CTPAaKTHA KOHLIETITyasTi3allist —
3acrocyBaHHs). Ha mepiiomy erarti y9acCHUKY OTPUMYIOTH Oe3ocepe/THii KOHKPETHHUI TOCBIT Y MeKax
neBHOi AisibHOCTI. Ha npyromy erari BinOyBarOTbCS OCMHUCIIEHHSI i OOTOBOPEHHSI OTPHUMAHOTO
JOCBiny nisutbHOCTI. Ha TpeTboMy erari y4acHUKU TPEHIHTY (POPMYIOTh aOCTPaKTHI ysBIECHHS
W BHUCYBaIOTh TilOTE3W NPO HOBi, €(EKTHBHINI CIIOCOOM 3JiHCHEHHs IiSUIBHOCTI B paMKax
po3mIsiayBaHol TeMH. 3aKIIOYHUI eran repeadavae Impolec iHTepiopu3allii OTpUMaHUX YSBICHb
Ta iX MpakTUuHe onpamntoBaHHs. OTxKe, MepIli JBa €Taly arentoTh 10 OCMHUCICHHS OTPUMAHOTO
JIOCBIAY AISTIBHOCTI 3 IONVISIAY B)KE ICHYIOYOTO Y CTY[CHTA JOCBINY MisUIBHOCTI, TOJI SIK HACTYITHI
JIBa €TaIy CIPSIMOBaHI Ha TOIIYK 1 CTBOPEHHS YCITIIIHIIINX CIIOCO0IB 3ICHEHHS AISUIEHOCTI.

MertonuuHui 1HCTpyMEHTapiH, sKuii 3a0e3redye JOCATHEHHS BH3Hau€HOI MeTH, 0aszyeTbCs
Ha po3po0JIeHii MOJIeiTi HaBYaHHS, sIka BKIIFOYA€ NIEBHI €TaIi HaBYaHHSI, 110 JO3BOJISIOTH IIOKPOKOBO
BIZICTE)XXYBaTH IMPOTPEC CTYIEHTIB 1 CHCTEeMy BHpaB: 1) BCTYNMHHH O3HaHOMYMH eram; 2) erar
TIEPBUHHOTO aHaIli3y MIKKYJIBTYpPHO-IIaJIOTIYHOI cuTyalii; 3) erar nomyky e(ekTHBHUX Croco0iB
3MIMCHEHHSI IaJIOTIYHOTO B3aeMoJii; 4) eram pOo3BUTKY BMiHb MiXKKYJIBTYPHOI KOMITETEHTHOCTI
B /IM Ha MiKpOpiBHi; 5) eTar po3BUTKY BMiHb MDKKYJIBTYPHOT KOMIIETeHTHOCTI B JIM Ha MakpopiBHi;
6) eram pedekcii.

BucHOBKH Ta nepcneKTHBH NOAANBINNX Po3Bigok. OTxKe, B yMOBax rodaizallii Bce Oibry
3HAYYIIICTh MA€E ITiITOTOBKA MaiOyTHIX MepeKIaadiB 0 MiKKYJIETYPHOTO CITUIKYBaHHs. E(eKTHBHOO
TexHOJoTi€l0 (popMyBaHHS Yy MaiOyTHIX NepeKianadiB MiKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B JIM
(icnaHcpKa MOBa ITICJIST QHIVTIMCHKOT) 3aIIPOITOHOBAHO MIKKYJIBTYPHHI TPEHIHT, SIKUI pealtizyeTbes
3 ypaxyBaHH;IM HPHUHIUITB HOTO opraHi3aiii, BUOOpY iHTEPaKTHBHUX METO/IB HaBYAaHHS 1 TaKHX
3aB/aHb. [lepCrneKTUBH TONANBIINX PO3BiIOK BOAYaeMO B HAyKOBOMY OOIDYHTYBaHHI KpHUTEpiiB
BiZI0OpY HaBUAILHOTO Marepiany Uit (JOpMyBaHHS y MalOyTHIX IepekiagadiB MiKKYJIBTYpPHOT
komrteTeHTHOCTI B /IM (icnmaHchka micist aHIIIHCHKOT) 3 BUKOPUCTAHHSAM MIKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY.
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AHorauis. B ommani mpoaHani3oBaHO HaBYalbHI NMPUWOMH IIBHIKICHOTO 3HAaOMCTBA — Cyd4acHOI
IHTEPaKTUBHOI ()OPMHU HaBYAHHS 1HO3eMHOI MOBH i KYJIBTypH B NpOo(inbHil (cTapIuiii) 1 BUIiN MIKOMI.
KurouoBi cj10Ba: mBHUIKICHE 3HAHOMCTBO, IHTEpPAKTHBHA (hOopMa HaBYAHHSI, iIHO3EMHA MOBA.

Buruy O. b. KueBckuii HAlMOHAIBHBIN JUHIBUCTHYECKHI YHUBEPCUTET

BricTpoe 3HAKOMCTBO KaK HHTePAKTUBHasl (hopMa 00yYeHHs] HHOCTPAHHOMY S3BIKY H KYJIbType
AHHoOTanusi. B 0030pe mpoaHanu3upoBaHbl yueOHbIE NPUEMBI OBICTPOrO 3HAKOMCTBA — COBPEMEHHOU
HMHTEPaKTHUBHOHN (hopMBI 00yUEHUS MHOCTPAHHOMY S3BIKY M KyIbType B MPOGMIbHON (CTapIueil) u BbICHIeH
HIKOJIE.

KiroueBble cjioBa: ObICTpOE 3HAKOMCTBO, HHTEPAKTUBHAS (opMa oOyueHNe, HHOCTPaHHBIN A3bIK.

Bigych O. Kyiv National Linguistic University

Speed Dating as an interactive form of teaching the foreign language and culture

Abstract. Teaching approaches of speed dating — the modern form of teaching the foreign language and culture
in specialized secondary and high school are analyzed in the review.

Key words: speed dating, interactive form, foreign language.

IMocranoBka npodaemu. 3-MOMiXK Cy4aCHUX TEXHOJIOTIH HaBUYAHHS iHO3EMHHX MOB 1 KyJIBTYp
BHUOKPEMIIIOEThCS TEXHOJIOTISl iHTepakThBHOro HaBuaHHs (birmu rta iH., 2013, c. 129-130),
sIKa mepedavae akTHBHY B3a€MOIIFO IIKOJISApa / CTYACHTA K 3 YYUTEJIeM / BUKIIada4eM 1HO3eMHOT
MOBH, TaK i 3 IHIIMMH HIKOJISIPaMH / CTYJCHTaMH.

AHaJi3 ocTaHHIX AOCJTimKeHb i myOmikamiif. 3milicHeHe HaMM JOCITIIKCHHS TEXHOJIOTIH
HaBYaHHs 1HO3EMHHMX MOB Y TIOYAaTKOBIiHM IIKOJII BHSBWIIO, IO IHTEpaKTUBHE (TPYIOBE) HABYAHHS
nocigae m’site micue (birmu, 2018, c. 164). Takok MH JOCTiIKYBalnu IHTEPaKTUBHI HpUHOMHU
(hopMyBaHHSI IHIIOMOBHOT KOMITIETEHTHOCTI B TOBOPiHHI, 30KpeMa B JliasioriuHoMy MoBieHHi (biruu
& Minaii, 2017) ¥ aHani3yBajqM MPUHAOMHU Ta 3aCOOU IHTEPAKTHMBHOTO HABYAHHS IHIIIOMOBHOTO
MICbMa — aKaJeMIYHOTO CITiBABTOPCTBA, SIKE YMOXKJIMBUB CTPIMKHI PO3BHTOK iH(opMamiiiHO-
KoMyHikaniiaux texHosorii (birna, 2020a, 2020b).

Hapasi MeTor0 cTarTi € OnIsx HaBYAIbHUX MPUHOMIB “IIBUIKICHOTO 3HaoMcTBa” (speed dating /
cita rapida) sik iHTepakTHBHOI (popMH HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH W KYJIBTYpH, IPOIIOHOBAHUX
aBTOpKOIO mpodeciliHoro O1ory 3 HaBYaHHsS icraHChKOi MOBH sk iHo3eMHoi laclasedeele
(https://www.laclasedeele.com/) Beponikoto Tapantino Ilapama (Tarantino Parada, 2019)
SIK TIOTEHIIWHUX JJIsl BUKOPUCTAHHS CTYACHTaMH — MalOyTHIMH BYMTEISIMH / BHKJIaJadaMu
iHO3EMHHX MOB ITiJl YaC MEJaroriyHol MPaKTHKH.

Buxisian ocHoBHoro marepiany. [lepin HiXk nmepeidTH 0 aHAJITHYHOTO OISy HaBYaJbHUX
MpUHOMIB “IIBUAKICHOTO 3HaHOMCTBA” — IHTEPAKTUBHOI (popMH HABUAHHSI IIKOJISPIB / CTYIEHTIB
1HO3eMHOT MOBU — 3BEpHEMOCS JI0 YTOUHEHHS TOHATTA “IHTEpaKTHBHICTH”. B OCBITHIN mpakTuili
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TIOHSITTS IHTEPAKTUBHOCTI BUKOPUCTOBYETHCS IPH OIHKCI HE JINIIE MIXKCYO’ €KTHOT B3a€MOIii CyO’ €KTiB
OCBITHBOTO MPOIIECY: BUUTEIISA W YUHIB / BUKJIaZa4a i CTYICHTIB, ajiec i pi3HUX CIIOCOOIB 1 3ac00iB
B3a€EMOJIIT JIFOIMHH 3 1H(POPMAIIiITHO-KOMYHIKAI[IHHIM CEPEIOBHUINEM YH HOr0 OKPEMHUMH EJIEMEHTAMHU:
IHTEepaKTHBHE TeJe0aueHH s, IHTepaKTHBHA I'pa, IHTepaKTHBHA HaBUAJIbHA KOMIT IOTE€pHA ITporpama,
inTepaktiBHa jnomka. f0. FO. [aBpoHCHKA MiIKpeCiIioe, IO IBOICTE PO3yMiHHS IHTEPAKTHBHOCTI
CIPUYMHWIIO ICHYBaHHSI B ITEIarOTiuHii Teopii Ta MpaKkTUIl ABOX I'PyI OAHAKOBUX TEPMiHIB: MepIiia
IPYHTYETHCS HA XapaKTEPUCTHKAX B3a€EMOIII 1 CITIIKYBaHHs Cy0’€KTIB OCBITHBOTO TPOIECY, ApyTa
— Ha TUAAKTUYHIN BIaCTHBOCTI 3aco0iB HaBuaHHS (I"aBpoHCHKa, 2008).

VY Mexax mi€l CTarTi MH KOPUCTYEMOCh TEPMIHOM IHTEPAaKTUBHOCTI SIK XapaKTEPUCTUKOIO
MikCy0’€KTHOT B3a€MOIIlT W MDKOCOOUCTICHOTO CIIUIKYBaHHS CYO’€KTIB OCBITHBOTO IPOIECY
3 1HO3eMHOi MOBHM — BYMTENs i y4YHIB Ha ypoli iHO3eMHOI MOBH / BUKJIazada i CTYJCHTIB
Ha ayJJUTOPHOMY 3aHSTTI 3 IHO3EMHOT MOBH.

Horpumyrounch, caimoMm 3a FO. 0. ['aBpOHCHKOIO, IUTICHOTO TOIVIAIY Ha iHTEPAKTUBHICTH
SIK XapaKTEPUCTHKY B3a€MOJii, BBAKAEMO, IO HAaBYaHHS Iependavac He Juimie iH(opMariiHy
B33a€EMO/IiI0, a i OOMIH IISUTBHICTIO, I[IHHOCTSIMU, CMUCIIAaMH W HalllIeHe He JIMIIE Ha repeaady
iHpopMmarii, a i Ha (opMyBaHHS Ta PO3BUTOK OCOOMCTOCTI HIKoJsipa / cryneHta. Haituacrimne
IHTEepaKTHBHE HaBYAHHS Iepe10ayac Horo 3arydeHHs K aKTHBHOTO yYaCHHKA OCBITHBOTO TIPOLIECY,
B SIKOMY 3HaHHsI HaOyBarOThCA B CIIUTBHIN JISUTBHOCTI HIKOJISIPIB / CTYIEHTIB MiXK COOOIO Ta 3 yurTeseM /
BukianadeM (I'aBpoHchka, 2008).

O. B. Hosnpsixoa (2018) crpobOyBania 00’€mHaTy pi3HI COCOOM iHTEPAKTUBHOI MisIIBHOCTI
i €JMHUM TEPMIHOM “iHTepakTHUBHI ocBiTHI Gopmu”. Ha nymky HaykoBiyt (Ho3znpsikosa, 2018),
ICHY€E TpH TPaKTyBaHHS PO3yMiHHsI IHTEPAKTUBHOCTI B OCBITI:

1) sik pexKuMYy CITUIKYBaHHS JIBOX 1 OiJIbIlie Cy0’€KTIB 3a IOMIOMOIOI0 TEXHIYHUX 3aC001B, 30KpeMa
OITOCEPEIKOBAHE CIIJIKYBAaHHS B CHUCTEMI JIIOIMHA — KOMIT'IOTEp, KOJU KOPHCTYBad B3a€EMOJIIE
3 IPOrpamolo;

2) SIK TIOJILIOTY B HIMPOKOMY CEHCI, BKIIIOYAIOUH pi3Hi (popmu B3aeMoii: ppoHTAIBHI, TPYNOBI,
TIapHi, IHIUBITYATBHO BIITEPMIHOBAaHI (HAITMCAHHS JIACTA, TOTOBIIi, €CE TOIIO0) 3 METOKO MOALTUTUCH
CBOEIO TIyMKOIO;

3) 5K pecypcy 0COOHCTICHOTO PO3BHUTKY Yepe3 MDKOCOOUCTICHY B3a€MOIi0, CIILTBHE ITi3HAHHS
1 BUpilIEHHs PO0JIeM Ha YMOBAaX MapTHEPCTBA Ta B3AEMHOI BiAITOBITAIBHOCTI.

Opi€HTYIOUUCH Ha TPETE TPAKTYBaHHS PO3YMiHHS IHTEPAKTHBHOCTI B OCBITI, 3 OIVIAY Ha HOTO
opieHTaIiI0 Ha KOMIIETEHTHICHHUH ITiIX1]1 SIK TPOBIIHUHN y cydacHii ocBiTi, O. B. Hozapsixosa (2018)
HABOIUTh BH3HAUEHHs IHTEPaKTHBHOI OCBITH SK crocoOy opraHizamii HaBYajdbHOI MisNIBHOCTI
B YMOBaX 1HTEHCHBHOI I[iJIECTIPSIMOBAHOI TOJIIJIOTOBOT MPOYKTHBHO-PE(IIEKCHBHOI B3aEMOJIIT BCIX
YYaCHUKIB IENaroriYyHoro Mporecy, SKUid CTBOPIOE MEPEIYMOBH JUISi PO3BUTKY KOMIIETEHTHOCTI
KO)KHOTO Y4acHHKA.

VY npomy BusHaueHHi O. B. Hoszapsxosa (2018) BHOKpeMito€e HM3KY 0a30BUX O3HaK
IHTEpaKTUBHOTO HABYaHHS, SIKE Ma€ TOTY)XHHUH IOTEHLIan y CTBOPEHHI e(pEeKTHBHHX YMOB
IUTSL PO3BUTKY OCOOMCTOCTI:

— CTBOPEHHS YMOB TS iHTeHCH(iKaIlii 0COOUCTICHOTO 3pOCTaHHS KOYKHOI'O YYaCHHUKA OCBITHHOTO
TMIPOLIECY, TIPOSIB IIBUIICHOI MTi3HABAJIBHOI, IHTEIEKTya IbHOI, KOMYHIKaTHBHOI, EMOLITHO-BOJIBOBOT,
TBOPYOI 1 HaBITh Pi3MYHOT AKTUBHOCTI OCOOUCTOCTI;

— KOMYHIKaIlis BCiX PIiBHIB 1 THITIB: MOHOJIOT, JiaJIOT, HOJUIOT; y3rOIKCHHS, CIUIKYBaHHS,
KOMYHIKAITis;

— MPOIYKTUBHA MisUIBHICTD y LIIECHPSMOBaHIH MIDXOCOOMCTICHIM B3aeMOmii 3 OTpUMAaHHIM
W aHamizoM pesynbrary (IPOJYKTY) CIIJIbHOI Ipali, 30KpeMa B3a€MHI HaBYaHHS, KOHTPOJIb
1 BIANOBIZAJIBHICTh, Ta sSKa CTBOPIOE YMOBH JUIi PO3BUTKY cCaMoOOpraHizamii ocoOHucTocTi
(uinenokaagaHHs, MIaHyBaHHs, pedieKkcii).
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Bomuouac O. B. Hosnpsikosa (2018) Harosonrye Ha METOXOJOTIUHIN MPoOieMi BiICYTHOCTI
enuHoOl Kiacudikanii iHTEpaKTUBHUX CHOCOO0IB i GopM HisIbHOCTI. 3a Takoi YMOBH, OKpECIIeHi
BUIIIE O3HAKW BJIACTHBI W OIWHUYHUM MeToAaM (KeHC-METOJ, METON MUCKYCil, METOJ MPOEKTIB
TOWIO), 1 LITICHUM II€IarOTiYHUM TEXHOJIOTISIM (TPEHIHIOBa TEXHOJIOTIS, iIrpoBa TEXHOJIOTS TOILO),
1 HaBITH OKPEMHUM aCIeKTaM OCBITHBOTO MPOIIEeCy (CTyAEHTChKE CaMOYIIPaBIIiHHS).

3aragpbHUM IATPYHTSIM, siKe 00’€IHy€ pi3HI Kareropii i yMOMIIUBIIOE CTBOPEHHS €IMHOI
knacudikaiii, ciuyrye moHATTA “dopma”, sike, MOPIBHSHO 3 METOIOM YM TEXHOJIOTIEI0, Mae
YHIBEpCaJIBHIIY 3HAUYIIiCTh. Byay4n yHiBepcalbHUM MOHATTAM, OpMa MOXKE SIK PO3IIUPIOBATUCH
JI0 LJIOr0 HAampsMy B OCBITI, TaK 1 3BY)KYBaTHCh JI0 OIWHHMI{I HABYAJIBHOI IisUTBHOCTI. ToMy
0. B. Hoznpsixosa (2018) BBayka€ 1110 KaTeropito HaiIOMILHIIIO MPH PO3IISI O (hyHKIIOHATIBHAX
1 PI3BHOCTPYKTYpHHX IHTEPaKTUBHUX METOMIUK 1 CrIocO0iB opraHizarii.

OTxe, IHTEpaKTUBHI OCBITHI (OpMH — IIe crocoOu oprasizamii IHTEHCHBHOI B3aeMOmii
Ta KOMYHIKaIlil yYaCHUKIB OCBITHBOTO MPOIIECY 3 METOIO 1X B3a€MO30araucHHsI i B3a€MOPETYITFOBAHHS
(Hoznpsikosa, 2018).

JlerayizoBaHa HMWXYE IHTEpaKTHBHA OCBITHS GopMa “IIBUAKICHE 3HAHOMCTBO”, IPOIIOHOBAaHA
B. Tapantino Ilapana (Tarantino Parada, 2019), 3a wiacudikamietro O. B. Hosapsxosoi (2018)
32 KPUTEPIEM “piBEHB PO3MISY” BIAHOCHUTHCS JI0 CTPYKTYPHOTO (KOMIIO3HIIHOTO) PiBHS, 33 KPHUTEPIEM
“piBeHb HisIBHOCTI” — 110 MisSJIBHOCTI Ha MIKPOPIBHI, sIKa OpPi€EHTOBaHA Ha Maili (POPMH, JIETKO
BOY/IOBYBaHi1 B CTPYKTYpy IHIIOi AisZIBHOCTI Ta SIKi YMOXIIMBIIOIOTH CTPYKTYPYBaHHsS YpOKiB /
ayJJMTOPHUX 3aHSTh 3 ypaxyBaHHSM Pi3HHUX OCBITHIX 3aBiaHb. [OJIOBHOIO OCOOJHMBICTIO IIHOTO
HAWYKCIIEHHINIOTO KJIacy IHTEPaKTUBHHUX OCBITHIX (pOpM € IXHS MPHCTOCOBAHICTh JI0 CTPYKTYPH
KITaCHO-YPOYHOI / ayTTOPHOT CUCTEMU HaBYaHHS, MOXIIUBICTb BOYJIOBYBaTUCh y CTPYKTYPY YPOKY /
ayJMTOPHOTO 3aHSTTS CaMOJOCTAaTHIMH UM B3a€MO3AJIC)KHUMH €JIeMEHTaMH, BUOYIOBYIOUH
HOBE OprasiyHe Iiyile. Maii iHTEpakTUBHI OCBITHI (hopMH € HAHOLIBII IHCTPYMEHTAJIEHUMHU
i TpaHc(OpMYBAIBHUMH, IO YMOXIIMBIIOE OpPraHiyHy IOOYIOBY BYMTENleM / BUKJIaIadeM
komro3umii (mo3a)kiacHoi / (1mo3a)aynuTOpHOI MisNIBHOCTI IIKOJSIPIB / CTYNEHTIB 3 OPi€HTAIIE0
Ha JIOMiHYBaJIbHY JUIAKTHYHY METy HaBYaHHSI.

InTepakTHBHA OCBITHA (hopMa “IIBUAKICHE 3HAHOMCTBO” mepemdavae (KpiM IHIIMX YMOB)
crnemianbHe ymMeOnmoBaHHs kiacy / aymutopii. B. Tapantino Ilapama (Tarantino Parada, 2019)
MIPOIIOHYE JBa TaKUX BapiaHTH: psix i Koio (puc. 1).
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Puc. 1. YMmeOntoBaHHs Kiacy / ayAUTOpil Uisi IPOBEICHHS
IHTEPaKTHBHOI OCBITHBOI ()OPMHU IIBHIKICHOTO 3HAHOMCTBA

[Ikomspi / CTYAEHTH CUIATH HAIIPOTU OAMH OIHOTO, B TAKHU CIOCIO YTBOPIOIOYH MOBJIEHHEBY
napy. Ilpu npoMy 3a MEBHUM CHUTHAJIOM y4HTelss / BHKJIagada iHO3eMHOI MOBH (aBTOpKa Onory
laclasedeele mpomoHye BUKOPHUCTOBYBAaTH CBHCTOK, KHONKY UM 3yMep, 3yIUHKY MYy3UKH TOIIO)
KOXHI 2-5 XBUIJIMH WKOJISAP1 / CTYAEHTH IIePECiialoTh Ha O/IMH CTIELb 32 TOANHHUKOBOIO CTPLIKOIO.
Taxki npuiioM¥ IepeMillleHHs Y4aCHHUKIB CIIJIKYBaHHI Ta 3MiHY MOBJIEHHEBUX MTAPTHEPIB OTPUMAIIH

Ha3BH “‘pyxomi mepeHrn” U “kapycens”’ (birmu Ta iH., 2013, c. 565). BoaHowac, Ha BigmiHy
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BiJl PS/iB, B SIKUX PYXarOTHCSI BCI MOBJICHHEBI IIAPTHEPH, Y KOJIAX PYyXarOThCs JIMIIE Ti MIKOJISP /
CTYAEHTH, SIKi yTBOPIOIOTH 30BHIIIIHE KOJIO. Y TaKUH CHOCIO KOXKHI 2-5 XBUJIMH Y Mapi 3MiHIOIOTHCS
MOBJICHHEBI TTAPTHEPH.

[lIBuakicHe 3HAHOMCTBO, SIK IHTEpaKTHBHA (OpMa HaBUAHHS IHIIOMOBHOTO T'OBOPIHHS
1 MUChMa, Ma€ HU3KY TepeBar;, OCKUIBKHU 3a0X0UY€E MIKOJISIPIB / CTYAEHTIB 10 YCHOTO BUCIIOBIIIOBAHHS
1 B3aEMOIIT, YMOXKITUBITIOE B3a€MOOOMIH [yMKaMH i i7IesIMH, TIPUBHOCUTH TUHAMI3M 1 pyX y KJiac /
ayIUTOPIlO, CIYTYE JUTS BBEACHHS Ta / 00 KOMEHTYBaHHS Oy/Ib-SIKOT TEMH, MOYKE€ BUKOPHCTOBYBATUCh
3aJUIs y3arajJbHEHHS I IOBTOPEHHS paHille BHUBYEHOTO HABYAJIBHOTO Marepiaiy, 3ajaydae
JI0 aKTHBHOI pOOOTH Ha YpOIli / 3aHATTI BCIX HIKOJSIPIB / CTYAEHTIB, 320X0UY€E X JJO aKTHMBHOI y4acTi.

IIpononosani B. Tapanrino Ilapaga necsaTh HaBYATBHUX MPHUHOMIB IHTEPAKTHBHOI OCBITHBOT
(hopMH IBUIKICHOTO 3HAHOMCTBA, OKPIM IX TIIyMaueHHs yKpaiHCHKOI0 MOBOIO, JOTIOBHIO HLTLOBUMH
Ui (opMyBaHHS 1HIIOMOBHMMH KOMIIETEHTHOCTSIMH, y JIESKUX BIIpaBax — iXHIM Qopmarom.
3BHYaliHO, LIeH iHTepaKTHBHUI MPUHOM BapTO BUKOPUCTOBYBATH B crapiuiil (mpodinbHiil) mkomi
YH y 3aKJIaJi BUIIOT OCBITH.

Bragaru yu nepen0avnTy BiATIOBIIb MOBIIEHHEBOTO MTApTHEPA

[{iTbOBI KOMITETCHTHOCTI — KOMIICTCHTHICTh B ay/lilOBaHHI, KOMIICTEHTHICTh y JIaJIOTIYHOMY
MOBJICHHI.

VYuurens / BUKIIa/1ad 3aja€ 3aUTaHHS (UM aJbTepHATHBHE 3allUTaHHS HA KIITAJIT “Tak” 4u “Hi”,
4y 3anuTaHHs TUIy “Yomy T Bimmaem nepeBary?”’). CTapmIOKIaCHUKH / CTYICHTH, SIKi CHISATH
y paay A, MaroTh BiArajaTH 4Yu Iepef0avuTy BiIMOBIAb CBOIO MOBICHHEBOTO MapTHEpa, SIKHA
cunuth y pany B. Ilicns goro octaHHi MiATBEPIHKYIOTH, UM BraJiaB iXHIO BIAMOBIAb MOBICHHEBHI
napTHep 3 psaay A. BoaHodac BOHM JeTanizyroTh i/ 4 KOMEHTYIOTH BiAIIOBib HAapTHEPA 3 Psiay A.

Hanamni crapiiokiiacHUKY / CTYA€HTH MEPECiIaloTh Ha OJIMH CTLIENb 32 TOMUHHUKOBOIO CTPLITKOIO,
y TakWi cHoci®d 3MiHIOIOYM MOBJIEHHEBOTO maprHepa. Iliciast 4oro BumTenb / BUKIAJad 3alac
HACTyITHE 3allUTaHHSI.

BrpaBa npoBoauThCS B IEKLNbKa PayHIIiB, JOKH KOXKEH CTapIIOKIACHUK / CTYACHT He 3MiHUThH
BiZ 5-T1 10 10-TH MOBJICHHEBHX ITAPTHEPIB.

JleOaru Ha pi3Hi TeMu

[iTbOBa KOMITETEHTHICTh — KOMIICTEHTHICTD Y IAJIOTIYHOMY MOBJICHHI.

YuuTtesps / BUKIaAad MPOEKTYE HA EKPaH UM MHUIIIE Ha JOIII TeMy aedatiB. Ile MoKy Th OyTH TeMu
TuIly “3a/ potn” abo “nepeparu / Hemomiku”. IIpoTarom 2-3 XBHIIMH CTApIIOKIACHUKY / CTYJCHTH
00TOBOPIOIOTH TPOIIOHOBAHY TEMY, BHCIIOBIIIOIOYHM CBOIO TOYKY 30pYy W apryMEeHTYIouH ii, IMOKH
BUMTENh / BUKJIAAad TOAACTb 3HAK JUIsi 3MIHM MOBJIEHHeBoro maprtHepa. lllopasy mpu 3wmiHi
MOBJIEHHEBOTO ITapTHEPA BUNTENH / BUKJIAa4 331a€ 1HITY TeMy Uil OOTOBOPEHHSL.

BrpaBa npoBoauThCS B IEKiNbKa PayHIiB, JOKH KOXKEH CTapIIOKIACHUK / CTYACHT He 3MiHUThH
5 MOBJIEHHEBUX TIAPTHEPIB, 3 SIKUMU HE OOTOBOPHUTH 5 PI3HHUX TEM.

3HaHOMCTBO Ha MEPUINX YPOKaX / 3aHATTAX

[iTbOBa KOMITETEHTHICTh — KOMIICTEHTHICTD Y IIAJIOTIYHOMY MOBJICHHI.

VY nepuinii AeHb HaBYaHHS / BUKJIAIaHHS CBOTO HABYAILHOTO MPeIMETY / HABYAIIBHOT TMCIUILTIHA
BUMTENh / BUKIJIaAad IPOIOHYE HM3KY 3allMTaHb, 1100 CTApIIOKIACHUKH / CTYIEHTH Kpale
MO3HAHOMMIIMCH OJTUH 3 OJHUM. 3BUYAWHO, 3aIIMTAHHS MalOTh OyTH a/IaliTOBaHi 10 MOBHOTO PiBHS
CTapIIOKJIACHHUKIB / CTyIEHTIB Trpynu. BoHM 3a/1al0Th IPONOHOBAHI 3allMTAHHS OJWH OIHOMY
W BIJANOBiNalOTh Ha HUX MPOTATOM TPHOX XBHJIMH. 3a CHTHAJIOM YYHTeNs / BHKJajzada
CTapIIOKJIACHUKU / CTYIACHTH IEPEMIIIYIOThCS Ha OJHE Miclle, y TaKhd CIIOCIO 3MIHIOHYN
MOBJIGHHEBOTO IapTHepa. IIpoTAroM HaCTYITHHMX TPbhOX XBWJIMH CTAapIIOKIACHUKH / CTYACHTH
CHUTKYIOTBCSl 3 HACTYITHUM MOBJICHHEBUMH TTaAPTHEPAMHU.

BrpaBa npoBoIUTECS B AEKiJIbKa payH/IiB, JOKH KOXKEH HIKOJISIP / CTYICHT HE 3MIHUTD B/ 11 SITH
JI0 JECATH MOBJICHHEBHMX ITapTHEPIB (3aJIGKHO Bil KUIBKOCTI CTApIIOKIACHHUKIB / CTYICHTIB
y HaBUYAIIBHIN TpyMi).
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Cmisbecina

[{iTbOBI KOMIIETEHTHOCTI — KOMIICTEHTHICTh y YHTAHHI, KOMIICTCHTHICTh Yy IIaJIOTIYHOMY
MOBJIEHHI, KOMIIETEHTHICTh Y MOHOJIOT'IYHOMY MOBJIEHHI, KOMIETEHTHICTb y MUCHMi.

dopmar BIIpaBH — POJIbOBA Ipa.

“PoboTomaBli” CUAATH y BHYTPIIIHBOMY KOJIi, “IIPETEHJIEHTH Ha poOOTY” — y 30BHIIIHBOMY
KOJIi. YUuTeNh / BUKIIaAad po3aae “poOOTOAaBIAM” XapaKTEPUCTUKH MPOIIOHOBAHOT HUMHU pOOOTH.
OcraHHi MaloTh IPOBECTH CITIBOECITY 3 “NpeTeHAeHTaMu”’, 100 BUOpATH 3-TIOMIDK HUX HAHKPAIIOoro.
Koxen “poOoTtomaBents” mpoBOAWTH CHIiBOECiqy Ha OAHY 3 mMocaja (MEHeKep peKiIaMH, Kyxap,
iH(popMaTHK, Kacup, IOMIYHUK Y KIiHill, Iepekiaiad, IpruBaTHUI BuxoBarens Tomlo). “TIperenaentu”
MalOTh MAaKCUMYM TPHY XBHJIMHH, 1100 TIPEJCTABUTUCDH 1 IPOWUTH CITiBOECITY.

Bomuouac mij yac crniBoecinu “poOoToaBIl’” poOIATh 3aMITKH Y 3aIIOBHIOIOTH IA0IOH,

00 TOTIM apryMEHTYBAaTH CBili BUOIp Ha KOPHCTh TOTO YH IHIIOTO “IpeTeH/eHTa”.

3a cUrHaJIOM y4uTesst / BUKJIajada “TipeTeHJCHTH MaroTh IIEPECICTH Ha OJIMH CTLIelb
MpaBOpYyY i MPOBECTH HOBY CHiBOECIy Ha HOBY MOCAY.

BrpaBa npoBoauThCS B IeKiJIbKa PayHIIB, TOKA KOKEH “IPETEHIEHT” HE 3MIHUThH IPHHANMHI
YOTUPHOX “po00TOAABLIB” 1, BIAMOBITHO, HE TIPOM/IE YOTUPH Pi3HI CIIiBOECI/IH.

3aBeplrye BIIpaBy MOHOJIOT-apTyMEHTYBaHHS KOXHOTO “po00TONaBIIs” Ha KOPUCTH 0OpaHOTOo
HUM “TIpeTeHAeHTa” .

TemarnuHe / rpaMaTuvHe MBUIKICHE 3HAHOMCTBO

Linp0Bi KOMIIETEHTHOCTI — KOMIIETEHTHICT Yy YATaHHI, KOMIIETEHTHICTh y JIiaJIOrYHOMY MOBJICHHI,
rpamMaru4Ha KOMIIETEHTHICTb.

[HTepakTHBHUI TPHUHOM MIBHIKICHOTO 3HAHOMCTBA MOXKE OyTHM BUKOPUCTAHHH y4yHTenem /
BHUKJI3/Ia4€M 3 METOIO YCHOTO BIPABJISTHHS CTAPLIOKIACHUKIB / CTYAEHTIB 3 IIEBHOT TEMU, HAIIPUKIIA],
Ka, HABKOJIMIIHE CEpPENOBHINE, IMMIrpaiis, pekjama, CTOCYHKH, CIIOTaJd IMTHHCTBA TOLIO.
Jlyist poro BUMTENb / BUKIJIAAA4 TOTYE JUId HUX HHU3KY 3alMTaHb. SIK y MOMEpeHiX HMpHKIaaax
BIIPaB, 32 CUTHAJIOM y4HTells / BUKJIAiauya CTApUIOKIACHUKY / CTyINEHTH 3MIHIOIOTh MOBJIEHHEBOTO
napTHepa. BripaBa 3aBepiryeTbest micis 3MiHM IPUHAWMHI 1T’ SITH MOBJIEHHEBHX TTapTHEPIB.

BopHowyac iHTEpakTHBHMI TNPHIOM MIBHIKICHOIO 3HAaHOMCTBa MOXXHAa BHKOPUCTATH
JUTSL OTIPAIFOBaHHA TpaMaTHUHUX TeM. Tak, ms omparroBanHs el pretérito perfecto de indicativo
BapTO YKJIACTH 3alUTaHHs Ha KITanT [ Alguna vez has...?; el pretérito indefinido de indicativo —
¢Cuando fue la ultima vez que...?; Ny onpaitoBaHHs YMOBHHUX peueHb 1 el imperfecto de subjun-
tivo — ;Qué harias si...?

[ianoru B mapax

[{iTbOBI KOMIIETEHTHOCTI — KOMIICTEHTHICTh y YHTaHHI, KOMIICTCHTHICTh Yy IIaJIOTTYHOMY
MOBJICHHI.

dopmar BIpaBH — POJIbOBA Ipa.

Mi>K apaMu CTapUIOKJIaCHUKIB / CTYJEHTIB PO3IOAUISIOTHCS JIIaJIoTH, B IKUX KOXKHOMY BHIIaJ1a€
TIEBHA POJIb — CTYJIEHT — BUKJIa (a4, JiKap — Malli€HT, Ha4aJbHHUK — PALliBHUK, MaTH — CUH, YOJIOBIK —
JIpy’KHHA, CIIOPTCMEH — TPEHep, MPOAaBelb — MOKYIelb, TiCTh — aJAMIHICTPAaTOp TOTENIO TOLIO.
[Ticns po3irpyBaHHS /iaJIory CTapIIOKJIACHUKH / CTYISHTH NEPECIAaloTh Ha OJIMH CTUIENb MPaBopyY,
3MIHIOIOYY B TaKHi CIIOCIO MOBJIEHHEBOTO MapTHEPa, 3 IKUM PO3IrpyIOTh IHIIWH Jiaorn

PonboBa rpa mpoBOANTBCS B JAEKiJIbKa payHIIB, TOKH KOXKEH LIKOJSAp / CTYIEHT HE 3MIiHHTh
MIPUHAWMHI JI0 TI’SITH MOBJICHHEBUX MAPTHEPIB, 3 IKUMU PO3irpae MiHIMyM IT’SITh Pi3HUX J1aJIOTiB.

[HI1i BapiaHTH 1€l POJIBOBOT IPH MOXKYTh TepeadavyaTd peasi3alliio mapaMy CTapHIOKIACHHKIB /
CTYICHTIB TAKUX MOBJICHHEBUX (DYHKIIIH:

— TIOTIPOCUTH ¥ 3aIIpOIIOHYBATH JONOMOTY Ta / uu iH(opMallio;

— 3aIIPOCUTH MOBJICHHEBOTO MAPTHEPA Ta MPUHHATH YH BIIXUINTH MIPOTIO3HIIIIO;

— IIOJaTH CKapry i/ 4 peKyamallito B IOBCIKISHHUX CUTYAIisSIX Ta BIAMOBICTH Ha HET;

— 3aIIPOIIOHYBATH PIllIEHHS IPOOJIEMH, 03BY4EHOT ITapTHEPOM.
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MopanbHi TuieMu

[{iThOBI KOMITETCHTHOCTI — KOMIICTCHTHICTD Y YATAHHI, KOMIICTCHTHICTD Y JIaJIOTYHOMY MOBJICHHI.

dopmar BIpaBH — POJIbOBA Ipa.

KoxHa mapa cTapIIOKIIaCHUKIB / CTY/IEHTIB OTPUMYE IJISi O3HAaHOMIIEHHS MOPaJIbHY JWIEMY
Ha KmralT “ChOTOfHI BECUUIA BAIIOTO HAMKpAIoro apyra / HaWKpaioi MOAPYTH, Ha sKE Bac
3anpoCHIIH. 3a KiJIbKa TO/IMH J0 BECUILHOT IEpEMOHIi BH JI3HAETECH, 10 Horo MalOyTHS npyxuHa /
MaiOyTHi# 4oJIOBiK 3papKye Horo / ii. [l]o Bu 3pobute? Po3nosicte mpo Bce, 3HAKOUH, IO II¢ 3iMcye
JIeHb BeCULIs, a00 IPOMOBYUTE, BBKAKOUH, 1110 II¢ HE BaIia crpasa?”’

[TpoxoMeHTyBaBIIY MPUHAHSITE PIIIEHHS, 38 CUTHAJIOM yYUTeNs / BUKJIa1a4a CTapIIOKIaCHUKH /
CTYICHTU TMEPEMIIIYIOThCSI Ha OJHE MICIle TpaBopyd. Y TaKH# CIOCIO KOKEH CTapIIOKIACHUK /
CTYAEHT 3MIHIOE MOBJIEHHEBOTO TIAPTHEPA i MOPAJIbHY JTUIIEMY.

BripaBa BUKOHYETHCS B JIEKiJbKa payHIiB, JOKH MOBJICHHEBI MapTHEPH HE 3MiHATHCS
NpUHalMHI 5 pasiB.

CrispHe muchMo (AKaIeMidHe CITiBABTOPCTBO)

[{i1bOBI KOMIIETEHTHOCTI — KOMIICTEHTHICTh Y YUTaHHI, KOMIICTEHTHICTh Y TUCHMI.

KorxHa mapa cTapiokiIacHHKIB / CTYJCHTIB OTPUMYE apKyll Ianepy i, T0TPUMYIOUHCh 331aHO1
BUMTENEM / BUKIJIAJIa4eM UM BKE BUBUCHOI CTPYKTYPH, ITHUIIE Ka3Ky, €Ce, OIUC, PO3IIOBI b, O(illiiHuMi1 /
HeodimiiHui JucT Tommo. KoxHa mapa mae 2-3 XBWIMHHM IS BUKOHAHHS 3aBJaHHA. 32 CHTHAJIOM
y4uTels / BUKIIaaaua CTapIIOKIACHUKY / CTYJICHTH, SIKI CUIIATh y Py A, EpeMillyIOThCsl Ha OJTHE
Micre. Y Takui crocid kokKHa mapa NpOAOBKYE NMHCAaTH Ta 3aBEPIIyBAaTH TEKCT, PO3MOYATHIA
TMIOTIEPETHBOIO TTAPOIO.

BrpaBa mpoBOOUTECS B JIEKiNbKa payHMIB, MMOKH BCi CTapIIOKIACHUKH / CTYJICHTH JEKijIbKa
pa3iB HE 3MIHWJIM TAPTHEPIB 10 MHUCHMY 1 HE 3aKiHYMIIU [TUCATH TEKCTH.

[Ticnst woro HamMcaHi TEKCTH 3aYUTYIOTHCS BIOJIOC, 1 CTAPUIOKIIACHUKY / CTYJCHTH TOJIOCYIOTh
3a HaAWYITKININH, HafiKpallle apryMeHTOBaHUH / CTPYKTypOBaHUH, HAHTeHIaNbHIIINHA TOIIO TEKCT.

Bunpasnenns Ta nepeBipka NICbMOBHX TEKCTIB

L{iTbOB1 KOMITETEHTHOCTI — KOMIIETEHTHICTh Yy YHTaHHI, KOMIETEHTHICTD y MUCHMI.

KoxxeH mikosisip / CTYIEHT NMPHHOCUTH CBOIO MHCHMOBY POOOTY Ha ypOK / ayAMTOPHE 3aHSTTS
Ta IPOMOHYE IHIIIOMY IIKOJISIPY / CTYIEHTY, 3 IKUM YTBOPIOE Iapy, IPOYHUTATH ii Ta 3p0OnUTH HEOOXiTHi
BunpasieHHs. Koxni 5-10 XxBuimH (3aJ1e)KHO BiJ 00CATY THCEMOBOI poOOTH) BUMTEIND / BUKIaqaq
TIO/1a€ CUTHAJI JJIsl 3MIHUTH TIapTHEpa B mapi.

VY Takuii croci® KoXKeH MIKOJISp / CTYJEHT OTPUMY€ BHITPABICHHS 1 MOpaIy MIOJ0 ITOKPAIEHHS
CBOET MMCHMOBOT pOOOTH BiJl MiHIMYM 5-TH OHOKJIACHHKIB / OJJHOTPYITHHKIB.

Mo3zkoBuii ITypM a00 OIS TEMAaTUYHOTO CIIOBHHKOBOTO 3a11acy

L{i1IbOB1 KOMITETEHTHOCTI — JIEKCHYHA KOMIIETEHTHICTh, KOMIETEHTHICTD Y MUCHMi.

KoxHa mapa mKossipiB / CTYIEHTIB OTPHUMY€ TeMY W Ma€ HPOTSITOM MaKCUMyM 2-X XBHJIMH
3aIlOBHHUTH apKyIll HAHOLIBIIOIO KiJIBKICTIO i/1ef, BUpa3iB 4M CIIiB, OB’ SI3aHUX 13 3aIIPOTIOHOBAH OO
TEMOI0. 32 CHUTHAJIOM Y4YWTeNsl / BUKJIAJaua IIKOJsIpi / CTYNEHTH MepeAaroTh CBiil JHCTOK CyCimy
npaBopyd. Y Takuil CIIOCiO KOXEH IIKOJSp / CTYAEHT OTPUMY€E HOBY I1apy Ta HOBHH apKylI
JUTSL 3aIIOBHEHHSI.

BripaBa BUKOHY€THCSI B JIEKiJIbKa payH/iB, JOKH BCI HIKOJISP / CTYAEHTH HE 3MiHATh MOBIICHHEBUX
MapTHEPIB y Mapax i He 3aMOoBHATH apKyll MPUHANMHI 5 pa3iB.

YHaciIoK KOKHA Mapa IIKOJSIPIB / CTYACHTIB Ma€e OBTUH CIUCOK ifIeH, BUPa3iB YU CIIB, SKI
CJIiJT OTIPAIIIOBATH.

[Hmmii BapiaHT mi€i BmpaBu mnependadae, IO KOXKHA Tapa BH3HAYA€ IUIIOCH W MIHYCH
3aIpOIIOHOBAHOT BUMTENIEM TEMHU 3 METOIO MIATOTOBKH JI0 MOAabIIoi auckycii. ll{opasy mpu 3mini
MapTHEpa B Iapi CIIMCOK MONOBHIOETHCS IIepeBaraMy i HeIoTiKaMu, sKi HaJajli CTaHyTh B Haroji
JUTSL BIZICTOIOBAaHHS i apryMeHTallii pi3HUX TOYOK 30py B YCHill UM MUCBMOBIH (hopMax.
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BucnoBok. Otrxe, nponoHoBani B. Tapanrino [lapaga HaB4anbHI TPUHOMH 1HTEPAKTUBHOI
OCBITHBOI (hopMH HIBHIKICHOTO 3HalioMcTBa (speed dating / cita rapida) MOXyTb TOIOBHUTH METOMYHY
CKapOHWYKY CTYAEHTIB — MaiiOyTHIX y4WTENiB / BUKIJIA/IadiB IHO3EMHUX MOB ISl iX MOAAIBIIOTO
BUKOPUCTaHHS ITi/1 YacC MeJaroriqHol MPaKTHKH.

[lepcriekTrBa TOAATBINNX HAYKOBUX PO3BIMOK Iepeadadae AOCTIHKCHHS I1HIIMX MPUHOMIB
IHTEpPaKTHUBHOI ()OPMHU HABYAHHS IHO3EMHHUX MOB i KYJBTYP Y 3aKJIa[jaX CEPeIHbOI Ta BUIIOT OCBITH.
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Anorauis. [Iporpamy po3po0iaeHo Uisi CTYACHTIB MEPIIOro poKy HaBYaHHS OCBITHBOTO piBHA “bakamaBp”
31 crienianpHOCTi 081 “IIpaBo”. Mera HaBYaIbHOT JUCHUILIIHY NOJIATaE y GOPMYBaHHI B CTYICHTIB-IPAaBHUKIB
aHIJIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI JUIsl 3a0e3MeYeHHs €)EKTUBHOIO CIIUIKYBaHHs B MpogeciiHoMy
CepeNoBHII Ha MDKHAPOAHOMY piBHI. 3HayHy yBary B IporpaMi IPUAIICHO OCOONHMBOCTAM IOPUIMYHOI
aHIMIiHCBKOT MOBH, 30KpeMa, B)KUBAHHIO IOPUANYHHX TEPMiHIB, JATHHCHKUX 3alI03M4YEHb, IPAMaTHYHUX CTPYKTYD,
a TaKOX JESIKUM KOMYHIKaTHBHHM acIeKTaM YCHOTO Ta IHCEMHOTO IOpHAMYHOro MoBieHHA. Kpim Toro,
B poOouiii mporpami okpeciaeHo GopMu BUKITAJaHHS TUCIUILTIHY, OIIMCAHO METOIM i OpraHi3alliro OliHIOBaHHS
pe3ysbTaTiB HaBYaHHA Ta HAQJAaHO CIHCOK PEKOMEHAOBAHOI JIiTepaTypu.

Kurouosi cioBa: cieniansaicts 081 “TIpaBo”, cTpyKTypa HaB4aIbHOI AUCIUIUTIHY, aHINIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA
KOMIIETCHTHICTh, IOPUANYHA aHIIIHChKa MOBA.

I[Iporpamma yuedHoii AucuumIuHbl “UHocTpaHHbIi SI3bIK (AHIVIMICKUIT)” I MOATOTOBKHU CTY/I€HTOB
obdpa3oBarejbHOr0 YpoBHs “bakanasp” cneuuansnoctu 081 “IIpaBo” nHeBHO# (popmbl 00yUeHUS
AnHotanus. [Iporpamma paspaboraHa It CTYICHTOB NEPBOTO roga oOyueHHs oOpa3oBaTeIbHOTO YPOBHS
“bakanaBp”, cnenuansHocTh 081 “IlpaBo”. Llenb AMCHMIUIMHBI 3aKI04aeTcs B OPMUPOBAHUM Y CTYACHTOB
FOPUANYECKOTO MPOQUIA aHIIOA3BIYHONH KOMMYHHUKAaTHBHONW KOMIIETEHTHOCTH 111 oOecrieyeHust 3(p(HeKTUBHOTO
B3aMMOZEHCTBUSA B NPO(DECCHOHATIBHON cpene Ha MeKAyHapoaHoM ypoBHe. CylIecTBEHHOE BHHMaHHE
B IIPOrpaMMe yAENsAeTcsl 0COOCHHOCTSAM IOPUANYECKOrO AaHIIMHCKOTO S3bIKA, B YaCTHOCTH, YNOTPEOICHUIO
IOPUANYECKUX TEPMHUHOB, JATHHCKUX 3aUMCTBOBAHMM, TPaMMAaTHYECKUX CTPYKTYp, @ TaK)Ke HEKOTOPBIM
KOMMYHHKATHBHBIM aCTIeKTaM YCTHOHM U TMCbMEHHOM ropuanyeckoit peur. Kpome toro, B paboueii mporpamme
onucaHbl (GOPMBI NMPENOAABAHNS TUCLUIUIMHBI, METOABl U MPOIEAYypPa OLECHUBAHUS PE3YyNIbTaTOB OOyUeHHS,
MPEJCTABIIEH CIIUCOK PEKOMEHIyEMOM JINTEPATypHI.

KaroueBbie ciaoBa: crnenuansHocTs 081 “IIpaBo”, cTpykTypa y4eOHOW AMCLUIIIMHBI, AHIVIOS3BIYHAS
KOMMYHHKaTHBHAasi KOMIIETEHTHOCTh, FOPUINYECKUN aHITIUUCKUM SI3bIK.

“English as a Foreign Languages” syllabus for first-year Bachelor students in law

Abstract. The course is aimed at the first-year-of-study Bachelor students in law. The goal of the course is to form
English communicative competence of law students to ensure their effective interaction in a professional
environment at the international level. The course syllabus pays special attention to the specific features of
legal English, particularly the use of legal terms, Latin borrowings, grammatical structures, as well as some
communicative aspects of oral and written speech of legal professionals. The course syllabus also outlines
the methods of teaching, gives the overview of the assessment procedure of learning outcomes and objectives
and provides the reading list with references.

Key words: specialty 081 “Law”, course syllabus, English communicative competence, legal English.

1. Mera aumcuumuaiau — QopMyBaHHS Yy CTYIACHTIB IOPHIUYHOTO NpOdiIo mpodeciiiHo
OpiEHTOBaHOI aHIJIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI JJIs 3a0€3MeueHHs X e()eKTUBHOTO
CHLUIKYBaHHS B IpoeciiiHOMY cepeIoBHILI Ha Mi>KHAPOITHOMY PIiBHi.
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2. ITonepeaHi BUMOIH /10 ONAHYBAHHS HABYAJIbHOI M CUUIJIIHN:

Komynika- | KomynikaTuBHi | 3MicT monepeaHix BUMOr 10 ONaHYBaHHS HaBYaJabHOI
TUBHI BUIH BMiHHSA JUCHHUILTIHNA
MOBJICHHEBOI
AiATbHOCTI
penenTuBHi | cipuitManHs Ha | Po3yMie OCHOBHMIA 3MiCT YiTKOI'O HOPMATHBHOTO MOBJICHHS,
cIyX 30KpeMa po3IoBii Ha 3HAHlOMI TEMH, III0 PETYIIPHO
3YCTPIUaIOTHCS Y MOBCAKACHHOMY KHUTTI i HABUaHHI
30poBe UYurae i3 3aI0BUIBHUM PiBHEM PO3YMIHHS TEKCTH, B SIKHX
crpuiiMaHHsA BUKJIa/IeHO (DaKTH, 10 CTOCYIOTHCS Horo / 1i cdepu iHTepeciB
Ta HABYaHHA
NPOAYKTHBHI | yCHe JlocuTs BITBHO OITKCYE OJWH i3 0araTbOX MPEIMETIB, SIKi
NMPOAYKYBaHHS HaJleKaTh 10 KoJia Horo / ii iHTepeciB, YIOPSAKOBYIOUH
CBilf OIHC y JiHIHY IOCIiTOBHICTb
nucemMHe [Mume 3B°513H1 TEKCTH HA PI3HOMAaHITHI 3HaHOMi TEMH Yy
NPOAYKYBAHHA MeXax cBO€i cepu iHTEpeciB, 3B SI3yI0UN HU3KY OKPEMUX
€JIEMEHTIB Yy JiHIHHY IOCIiTOBHICTb

3. AHoOTaUisi HABYAJBLHOI JUCHUILUTIHA. HaBuajgpHa DUCHMILIIHA 3HAWOMHTH CTYICHTIB
3 0COOJIMBOCTSIMH MPABOBUX CHCTEM aHINIOMOBHHX KpaiH, OCOOIMBOCTSIMHU IOPUANYHOTO IHChMa
aHITIMICPKOI0 MOBOIO, IOPUIMYHUMHU IMPOQECIIMU Ta CUCTEMaMH 3700yTTS IOPUAUYHOI OCBITH
B aHIVIOMOBHHX KpaiHax. PO3BHBarOThCS BMIHHS CTY/IEHTa MAKCUMAIILHO €(DEKTUBHO KOPUCTYBATUCS
aHMIIACHKOI0 MOBOIO B paMKaX TaKHX Taiy3eil npasa, sik: Contract Law, Tort Law, Criminal Law,
Company Law, Commercial Law, Intellectual Property Law, Real Property Law, International Law
ta Comparative Law. 3HauHa yBary INpHIiieHa O0COOJIMBOCTSM IOPUINYHOI aHIIIHCHKOI MORBH,
30KpeMa BXKMBaHHS HOPUAMYHHX TEPMIiHIB, JATUHCHKUX CIIB, MPUTAMaHHUX HOPUAUIHOMY
MOBJICHHIO T'PaMaTHYHUX CTPYKTYD.

4. 3aBnanHsA TUCHUIUIIHM CIIPSIMOBaHI Ha JOCSATHEHHS CTYACHTaMHU TaKHX KOMIIETEHTHOCTEH,
yYMiHb 1 HAaBHYOK, SIK: 3[0aTHICTh BHUKOPHUCTOBYBaTW LIMPOKWH Jiala3oH JIEKCUYHUX OMHUIIb
BIJIMOBITHUX TaJy3el MpaBa NMpu KOMYyHiKallii; HABUYKH TOBOPIHHS Ta ay/iIOBaHHS, CHPSMOBaHI
Ha BHPaXEHHS Ta PO3YMIHHS iH(oOpMalii 3aJeXHO Bil KOMYHIKATHBHHUX HaMipiB 1 cuTyamii
(pe3eHTalis, MEepeMOBUHH, J1e0aTH TOIO); HABUYKH apTyMEHTOBAHOTO NMHUCEMHOTO MOBJICHHS;
HABUYKH JOCSATHEHHS 3MICTOBOI €KBIBaJCHTHOCTI MPH Iepeaadi iHpopmallii paxoBoro xapakrepy
3 aHIIHICHKOT MOBH Ha YKPaiHCHKY Ta HAaBIAKH.

5. Pe3yabraTn HaBYaHHS 32 JUCHUIUIIHOIO:

PesyabraTr HaBYaHHSA ®opmu (Ta / Metoau Bigcotok y
(1. 3HaHHS; 2. BMiHHSA; a0o MeToau i | ouwiHIOBaHHS |miZCyMKOBIH ouini
3. komyHikanis; 4. aBTOHOMisl TEeXHOJIOrii) 3 TUCHHUILTIHI
Ta BiANOBiAaJIBHICTH) BUKJIAJaHHA i
HaBYaHHA
Kog Pe3ynbTaT HaBYaHHA
1.1 |3HaTH 0COOIMBOCTI MPABOBUX [IpakTuune Ekcmpec- 5%
CHCTEM aHIJIOMOBHUX KpaiH, 3aHATTA, OTHTYBaHHA,
BHUIM IOpUINYHHX npodeciii Ta  [camocTiiiHa HepeKnaf,
CHCTEMH 3100yTTH Iopuau4dHoi  [poboTa, JIOTIOBi/Ib,
OCBITH B aHIVIOMOBHHX KpaiHaxX |IHAWBiAyaJbHE |KOHTPOJbHA
3aBJIaHHA pobora
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PesyabraTr HaBYaHHA ®opmu (Ta / Metoau Bigcotok y
(1. 3HaHHS; 2. BMiHHSA; a0o MeToau i | omiHIOBaHHS |miZCyMKOBIH ouinui
3. komyHikanis; 4. aBTOHOMisl TeXHOJIOrii) 3 TUCHHUILTIHI
Ta BiANOBiAaJIBLHICTH) BUKJIAJaHHA i
HaBYaHHA
Kon Pe3yabTaT HaBYaHHA
1.2 |3naru exBiBasieHTH npaBHMYOi |[IpakTHuHe [epexmnarn, 10%
TEPMIHOJIOTI] 32 IPOHACHUMH i [3aHATTS, eKcIpec-
4yac Kypcy TeMaMH aHTJIHChKOIO |caMOCTiiiHa OINUTYBAaHHS,
Ta YKpaiHCHKOI0 MOBaMHM; PO3YMITH [poboTa KOHTpOJIbHA
JIEKCUKO-TpaMaTHYHi Ta pobora
CTPYKTYPHO-CTHITICTUYHI
0COOIHMBOCTI Mepekany haxoBUX
TEKCTiB
1.3 |3natu ocHOBHI Buau Ta )xaHpu  |[IpakTuune Hanucanns 5%
YCHOTO i MMCEMHOTO J1JIOBOTO 3aHATTS, JIUCTIB, Jiajor
CIUIKYBaHHS IOPUCTA; camocriitHa (omutyBaHHS
KOMIIO3HUIIIHHI €JIEMEHTH pobora, KJII€HTA,
MIPaBHUYOTO JHCTYBAaHHA IHIMBITyalbHE |KOHCYJIBTYBaHHS
1HO3EeMHOIO MOBOIO 3aBJIaHHA KJIiEHTa TOIIO) B
MeXax 3aJaHoi
cuTyartii
2.1 |/laBaTu BU3HAUYEHHS [IpakTtuune Ekcmpec- 10%
PI3HOMAaHITHUM THOHSATTAM i 3aHATTA, OIIUTYBaHHS,
rajgy3sM IpaBa 3 BUKOPHCTaHHAM |caMOCTiiiHa KOHTPOJIbHA
BiJIMOBIAHOT TEPMiHOJIOTIYHOT poboTta pobora,
0a3u JIOTOBI/Ib,
Mpe3eHTaIlis,
JIOTIOBib
2.2 |lIpoBomutu iHTepB’roBaHHA Ta  |[IpakTuune [ianor, nebatu, 10%
KOHCYJIbTYBaHHS KITI€HTIB 3aHATTA, MIEPEMOBHHHI
3aco0aMH aHTJIIHCHKOT MOBH: camocriitHa
CTaBUTH 3aIMTaHHA IS pobora

BUSIBJICHHS (DaKTUYHOT
iHpopManii Ta FOPUANIHO
3HAYyIUX (aKTiB;
BUKOPHCTOBYBAaTH HOPMATHBHUH
MaTepiai ISl HaJlaHHs
KOHCYJIbTallii Ta BUPIIICHHS
pobJeMy; SICHO Ta JOCTYITHO
MOSICHIOBATH KJIIEHTY IIPaBOBY
OCHOBY Ho0T0 npobiiemu;
BUSIBJIATH Ta HaJaBaTu
anbTepHATHUBHI Aii KJIi€HTa I
JIOCATHEHHS Horo ITiieit
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2.3 |Bectu ninoBy nepenucky, mucati ([Ipaktuane Hanmcanns 10%
JIUCTH Pi3HUX THUIMIB i3 3aHATTS, JIUCTIB
JTOTPUMAaHHSIM JIJIOBOTO €TUKETY |caMocTiiiHa
Ta BUKOPHUCTAHHSA BiANOBIAHOT pobora
IOPUINYHOI TepMIHOJIOTII (a letter
of application, a letter of advice,
reply to a demand letter
defending or denying the
allegations made, follow-up
letter, letterbe for eaction, letter
summarising options)

2.4  |Yurartu, po3ymiTu it anamizyBatu |[Ipaktuune Excnpec- 10%
npodeciiHo OpiEHTOBaHI TEKCTH  |3aHSTTA, OINUTYBAHHS,

Ta IOPUANYHI JOKYMEHTH Pi3HOTO |caMocTiiiHa HepeKnag,
XapakTepy; BMITH BIITBOPIOBAaTH |po0OoTa, KOHTpOJIbHA

1 KpUTUYHO aHAJi3yBaTH 3MiCT iHAMBiqyanbHe |po0oTa,
MPOYUTAHOTO; BUSBIISITH 3aBJIaHHA 00rOBOpEHHA
CTHIICTHYHI Ta JIEKCHKO- TEMHU, JIOIIOBIIb
rpaMaTU4Hi 0COOIMBOCTI

IOPUINYHUX TEKCTIB

3.1 |BuxopuctoByBatu HaOyTi 3HaHHS |[IpakTnune [IpesenTaris, 10%

U1t TOOYI0BU €EKTUBHOT 3aHATTS, Jiajor,
KOMyHiKamii 32 MOJIeIIMHI IHIMBITyaJlbHE |TIEPEeMOBUHH,
“lawyer - client”, “legal 3aBAaHHS nebartu, case

pprofessional — legal study, imiTarris
\professional” Ta iH. CY/IOBHX 3aCiJlaHb
(moot court)

3.2. |3acobamu iHO3eMHOI MOBU [IpaxkTrune [Ipesenrartis, 10%
KOPEKTHO, JIOT14HO i 3aHATTS, niajor, nedaTw,
apryMeHTOBaHO (pOPMYITIOBaTH i |IHAWBIAyanbHE | MEPEMOBHHH,

BHUCJIOBJIIOBATH CBOIO MO3UIIIIO;  |3aBJaHHSI TIOTIOBIAbL
e(eKTUBHO TOHOCHUTH BIIACHY

TOYKY 30DY, BiICTOIOBAaTH CBOIO

MO3MLI 0 IIJIIXOM Ha/laHHA

apryMEeHTOBaHOI BiIMOBi/i

3.3 |lIpenctaBisATu pe3ynbTaTu [IpaxTrune [IpesenTartis, 10%
BIACHUX JOCIIKEHb HA 3a/1aHy  |3aHATTA, JIOTIOBIIb
TeMy 3aco0aMM iHO3eMHOi MOBH  |IHMBIiTyalbHE

3aBJaHHA

3.4 |3axumaTy BIaCHUH MPOEKT [IpaxTrune [IpesenTamis 10%
(mpeseHTartiro): CTaBUTH 3aHATTA,
3alUTaHHS ayIUTOPii; KOPEKTHO, |IHAWBITyaJbHE
apryMEHTOBAHO Ta BIYYHO 3aBJIaHHA

HaZaBaTH BIAMOBIII Ha
3alUTaHHS ayTUTOPIi; BMITH
CIIPUMMATHU 3ayBa>KEHHS Ta
BpPaxOBYBATH iX y MaOyTHIX
MIPOEKTAX; BMITH “TIOBaykaTH”

JIOTIOBiJIava Ta ayJUTOPiI0
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6. CniBBiqHOIIEHHS pe3y/bTATIB HABYAHHA AUCHUILIIHU 3 NPOrPAMHHUMHU pe3yJbTaTaMH

HaBYaHHA:

Pe3yjabTaTu HABYAHHS
JUCHHUITIHYA (KO)

IIporpamui pe3yjabTaTn
HaBYaHHA (Ha3Ba)

1.1

1.2|1.3(2.1]2.2]12.312.4|3.1|3.2.|3.3]|34

IIPH 7 VY3romxyBaru IUIaH BJIACHOTIO
TOCITIDKEHHS. Ta CaMOCTiNHO (opMyBaTH
MaTepiaiu 3a BU3HAYCHUMH JHKepeIaMu

IMPH 9 CamocriiiHo BH3HAa4YaTH T4l
dbopMmynoBaTH Ti TUTaHHS, 3  SKHX
MOTpiOHA JOTOMOTa 1 MiSTH BiIMOBIIHO
10 peKoMeHaaIii

ITPH 16 [IpamtoBaTu B IpyIi SK yYaCHHUK,
(opMyI0UM BIACHUN BHECOK Y BUKOHAHHS]
3aBIaHb IPYIH

ITPH 22 HapmaBatu KOHCYJbTAIii OO
MOXIIUBUX CIIOCOOIB 3aXHCTy TpaB Ta
iHTepeCiB KIIEHTIB y pPI3HHUX IPaBOBUX
CUTYaITlisX

7. Cxema ¢popMyBaHHS OLIHKH.
7.1 ®@opmMu O1[iHIOBAHHSI CTYI€HTIB

— ceMecTpoBi (popMu ouiHOBaHHS (3 po3paxyHky 20 6axiB 3a Temy):
e Excripec onutyBaHHsA — Bix 1 1o 2 6ami

o [lepexmanm — Bix 1 mo 2 GamiB
e JlomoBias — Bix 1 g0 3 Gauis

e Hanucanus iuctiB — Big 1 go 5 Oanis

e Jliamor — Bix 1 mo 2 OamiB

e JleOatu — Big 1 g0 2 GaniB

o [TepemoBuHu — Bix 1 10 2 OamiB
e Case study — Big 1 10 4 OamiB

e Moot court — Big 1 10 4 6amiB

o KontponbsHa pobdora — Bix 2 mo 10 6aiis

o [Ipe3enTartis — Big 1 10 5 Gaiis

@dopmu OLIHIOBAHHS CTYIEHTIB BiPI3HAIOTHCS B KOXKHINH KOHKPETHIN TeMi 3aJIeKHO BiJ| 3MiCTY

TeMH, ii 3aBIaHb Ta IiJICH.

MakcuManbHui 0ai, SKui Moxke OyTH OTPUMAaHUI CTyieHToM 3a cemectp — 20 GaiB. Kinnesuii
pe3ynbrar y 20 6ajtiB po3paxoBYIOTHCS HAIIPHKIHIN CEMECTPY 3a GOPMYJIOL0:
Y brn(1,2,3,4...) / n, ne br — 6ayu 3a TeMy; n — KiJIbKICTh TEM.
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Tax 3a KOXKHY TeMy CTYAEHT Moke HaOpaTtu MakcuMyM 20 OaniB. bay 3a Bci TeMu MiICYMOBYIOTBCS
Ta IUIAThCS Ha KUTBKICTh TeM 3a cemecTp. Hanpukiaz, 3a nepimii ceMecTp CTyA€HT MaKCUMaJIbHO
Moke Habparu 60 OaiB 3a 3 Temu. Li Gau AUTATECS Ha 3, B pe3yibTaTi BUX0oAuTh 20 OalTiB 3a ceMecTp
(3 20 MOXIIHMBHX).

MaxkcuManbHUH 0aj1, SKuit Moke OyTH OTpUMaHHI CTYICHTOM 3a Kypc — 40 GatiB.

— MiACyMKOBE OLIIHIOBAHHSA:

3M11 3M 2 Ex3amen MMincymkoBa
OIIHKA
MiniMmym 12 12 36 60
MakcumyMm 20 20 60 100

MakcuMabHa MIICYMKOBa OIliHKA 3a MUCHHUILIIHY CTaHOBHTH 100 OamiB. CTymeHT MOXe
OTpUMaTH Ha eK3aMeHi MakcuMaibHOo 50 0ajiB 0 SKHUX OAAIOThCS OajaH, OTPUMaHi CTyIEHTOM
M Yac 3axHUCTy NpOeKTy (Tpe3eHTanii) — makcuManbHo 10 Gami. st oTpuMaHHS 3araibHOi
MMO3UTHUBHOI OIIIHKU 3 JUCIMILIIHM, OI[iHKAa 3a €K3aMeH He MO)Ke OyTH MEHIIOoK 3a 36 OariB.
Y BUIAIKY, KOJIM CTYJCHT Ha eK3aMeHi HaOpaB MeHIIe 36 6ailiB, OCTaHHI HE JOMAI0THCS 0 CEMECTPOBOL
OIIIHKH (HE3aJISKHO BiJl KUTBKOCTI 0aJIiB, OTPMMAHUX IIiJ] YaC CEMECTPY), B €K3aMEHAIIiHHIN BiIOMOCTI
B KOJIOHIII “Oajv 3a ek3aMeH” cTaBUThCA “0”, a B KOJIOHKY “pe3yNbTyIoua OI[iHKa” MEePEHOCUTHCS
JIMIIE KUTBKICTh OalliB, OTPUMAHUX ITiJ 9aC CEMECTpY.

o 3aBepmieHHI KypCy CTYOEHTH TOTYIOTH IHIMBiIyanbHI MpoekTH (Tpe3eHTauii). Bukiamgau
HE MEHIIIE SIK 32 J[Ba TIDKHI Y3TOKYE 31 CTYAGHTAMH THIT IPOEKTY, TEPMiH OTO BUKOHAHHS T BUMOTH
JIO OL[IHIOBAaHHS. 32 1HIMBIyaIbHUI IIPOEKT CTYJCHT Moxe orpuMath 70 10 6aiiB, siKi JOJAIOTHCS
JI0 CyMH 0aJtiB, OTPMMAHUX CTYICHTOM ITi1 yac ek3ameHy. CTy[IeHTH MatoTh OyTH 03HaHOMJICHI 3 TEMOIO,
3a SIKOI0 MIJITOTOBJIEHO IIPOEKT, Ta aKTUBHO OepyTh y4acTh B Ii OOrOBOpEHHI Ha BiIMOBIAHOMY
CeMiHapChKOMY 3aHATTi. Bukiianad BcTaHOBIIOE Tpadik, BiAMOBIAHO 10 SIKOTO BU3HAYEHO Yac, KOJIH
KO)KEH 3 CTYACHTIB 3MOXKE NPEICTABUTU IIPOEKT 332 TEMOKO CBOTO iHIMBIIyaJbHOTO 3aBIaHHS.
CTyIeHT 3aXH1IIae CBOIO MPE3EHTAIII0 Y 3a3/1aJIeri/Ib BCTAHOBJICHHUH Yac Ta BiIPaBiIsie eJIeKTPOHHY
BEpCil0 Mpe3eHTallii Ha eJIeKTPOHHY CKPHHBKY CBOTO BHKJIa/aua HE MEHII 5K 3a JAEHb 10 JIaTh
3aXUCTy NPOEKTY. bamy 3a mpoekT i ocrtarouHa cyma OalliB 3a CEMECTp OTOJOIIYETHCS CTYACHTaM
Ha MiJICyMKOBOMY 3aHSITTI.

7.2 Opranizauisi OHiHIOBAHHS:

Buau mOTOYHOTO KOHTPOJIO OOMPAIOTHCS BHKIIAAa4eM, SKHH Bele IMPaKTUYHI 3aHATTS,
BIZIMOBITHO 0 JaHOi mporpamu. Bukianau, sKui NMPOBOAWTH CEMIHAPCHKI 3aHSATTS, BHCTABIISE
y BU3HAYEHUH TEPMiH KiJIbKICTh HAOPaHUX 3 IOTOYHOTO KOHTPOIIIO OasIiB 1 3aHOCUTH iX Y BiJIIOBIHI
JIOKyMEHTH OONIKy YCIIIIHOCTI CTYAEHTIB. Y BHNAJKy BiZICyTHOCTI CTY[€HTa Ha CEMiHApCHKOMY
3aHSATTI 3 MOBOKHUX ITPUYMH, BIH MOXKE BIJINIPALIOBATH MPOITYIICHE 3aHATTS B 1I03aayITMTOPHUN Yac
BIPOOBXK 7-MU JIHIB ITICIIsI MPOITYIIEHOTO 3aHATTS B 4ac KOHCYNBTAIlH BUKJIaada. BinnpaioBanHs
3IIHCHIOETHCS! IUISIXOM YCHOTO ONUTYBaHHS YA BUKOHAHHSM 1HIIIOTO THITY 3aBJAaHHS, BCTAHOBIICHOTO
BHKJIa1a4eM. 3a HeBiINPalbOBaHi 3aHATTS Oai He HapaxoBYIOThCs. HanpukiHI ceMecTpy NpoIryiieHi
3aHSATTS HE BIAIIPAIbOBYIOTHCS. 3a HEBIANPAIbOBaHI 3aHATTS Oalli He HAPaXOBYIOTHCSI.

Bukiiagad mMae nmpaBo HE JIOIYCTHTH JIO MiJICYMKOBOTO OI[IHIOBAaHHS CTY/AEHTA, SIKIIO ITijl Yac
CceMecTpy BiH HE JOCAT MiHIMAJBHOTO MOPOTOBOTO piBHS OWIHKH. [Ipo Hemomyck cTyneHTa 1o
IiICYMKOBOTO OIIHIOBaHHS BHKJIa/Iad Ma€ IOJATH B JIeKaHAT IOPUANYHOTO (aKyIbTeTy JOTOBIIHY
3alMCKy He Ii3HilIe, HiX 32 5 poOOYMX AHIB 0 MPOBENEHHS IiJICYMKOBOTO OLIiHIOBAHHSI.

Jlucuurutina BUKJIaIa€ThCs Y ABOX CeMeCTpax. 3aHsTTS ITPOITYILEeH] Ta HeBiANpallboBaHi CTYJIEHTOM
y TEpUIOMY CEMECTpi He JIOMyCKAIOThCS 10 BIANPAIIOBAHHS Y OpyroMy cemectpi. st cTyaeHTis,
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SIKI YITPOAOBK HABYaHHS HE IOCSIIM MiHIMAJIBHOTO ITOPOrOBOTO PiBHS omiHKK (60% Bif MAKCHMAIILHO
MOXKJIMBOI KUTBKOCTI OaiiB), Ha MiJCYMKOBOMY 3aHSATTI MPOBOIMTHCS 3aKitouHa (opma poOOoTH,
sIKa HaJ]a€ MOXKJIMBICTD JOCSTTH MiHIMaJIbHOTO IIOPOTOBOTO PIBHS Y MakKCUMyM 24 Oaiu.

7.3 lllkaJja BiAnoBigHOCTI OLIHOK

Bigminno / Excellent 90-100
Jo6pe / Good 75-89
3anoBiabHo / Satisfactory 60-74
He3anoBisibHo / Fail 0-59
3apaxoBano / Passed 60-100
He 3apaxoBano / Fail 0-59

8. CtpykTypa HaBYaAbHOI AUCHUITiHY. TeMaTHUHNI MUIAH JeKIiil i NpAKTHYHUX 3aHATH

KijgpkicTh roann
Ne HA3BA TEMH IpakTuuni | Camocriiina
n/n podoTa
3M 1 INTRODUCTION TO LAW

Tema 1. Career in Law

1 Introduction to the course. Greetings, Introductions | 2 4
and Small Talk

2 The Concept of Law. Functions and Kinds of Law. 2 10
Types of Legal Systems

3 A Career in Law in Common Law Countries 2 4
Course descriptions. Text analysis 2 4

5 Graduate recruitment programme. Writing an 2 4
application letter

6 Legal Education in Ukraine 2 4

7 Career Opportunities for Lawyers in Common Law 2 4
Countries and Ukraine

8 Presentation on the topic “Careerin Law” 2 6

9 TematndHa KOHTpoJIbHA poboTa Nel 2 5

10 IlizcymMKOBe 3aHATTS 3 TEMU 2

Tema 2. Contract Law

11 Contract law overview. Remedies for breach of contract | 2 4
12 Types of contracts. Contract clause. Modal verbs 2 5
13 Conditions and warranties. Email of advice 2 5
14 Contracts: Performance, Termination and Remedies 2 5
15 Contracts: Structure and Interpretation 2 5
16 Translation of contracts 2 5
17 Drafting contracts 2 S
18 Contract Law in Ukraine 2 5
19 Presentation on the topic “Contract Law” 2 6
20 TematnyHa KOHTpoJIbHA poboTta Ne2 2 5
21 ITincyMKOBE 3aHATTS 3 TEMH 2
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KiapkicTs roann

Ne HA3BA TEMH Ipaktuuni | Camocriiina
n/n podoTa
Tema 3. Tort Law
22 Tort law overview 2 4
23 Landmark Cases. Case note “Palsgrafv. The Long | 2 4

Island Railroad Company”. Reporting procedural
history. Case discussion

24 Frivolous law suits 2 5
25 Case analysis “Liebeck v. McDonald’s Restaurants” 2 5
26 The Kent Law Clinic. Student lawyer — clientinter view. | 2 5

Asking for information: open questions, negative
questions, closed questions

27 Letter threatening legalaction. Reply to a demand letter | 2 5
defending or denying the allegations made
28 Initial lawyer — client interview. WASP Approach 2 5
29 Civil Law. Concepts of a Tort and a Civil Case in Ukraine | 2 5
30 Presentationon Tort Law 2 6
31 TematndHa KOHTposIbHA poboTta Ne3 2 5
32 [TizcyMKOBe 3aHATTS 3 TEMU 2
33 [TincymkoBe 3auatTsi 3M 1 2
BCBHOI'O 3A 3SMICTOBUM MOAYJIEM 1 66 144
II cemecTp
KiapkicTs roann
Ne HA3BA TEMH IIpaktuuni | Camocriiina
po6Gora
3M 2 AREAS OF LAW
Tema 4. Criminal Law
34 Criminal law overview. Categories of criminal 2 1
offences. Crimes and criminals
35 Criminal law v. Tort law. Passive Constructions 2 1
36 Company law overview. Course in company law 2 1
37 Criminal justice and criminal proceedings. Court 2 1
advocacy. Sentencing
38 Punishment and penalties: their types an deffectiveness 2 1
39 White-collar crimein the 21st century 2 1
40 Identity theft, their common types. Giving advice and 2 1
expressing obligation
41 Podcast. Short presentation. Advising a client, letter of | 2 1
advice
42 Criminal Law in Ukraine 2 1
43 Presentationon Criminal Law 2 2
44 Temarn4Ha KOHTpoOJIbHA pobOoTa Ned 2 1
45 [TizcymKoBe 3aHATTA 3 TEMU 2
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KiapkicTh roann

Ne HA3BA TEMH IpakTuuni | Camocriiina
podoTa
Tema 5. Company Law
46 Lecture on Company Law: advantages and 2 1
disadvantages of companies compared to sole proprietor
ships and partnerships
47 Breach of Companies Act 2006. Director’s meeting 2 1
48 Registration of new companies. Constitutional 2 1
Documents. Director’s Duties
49 Types of Business Entity in the UK and the USA 2 1
50 Reading a Statute. Role-play: Lawyer-client interview 2 1
51 Types of Business Entity in Ukraine 2 1
52 Presentation on Company Law 2 2
53 TemaTtnyHa KOHTpOJIbHA podoTta Ne5 2 1
54 [TincyMKOBE 3aHATTSA3 TEMH 2
Tema 6. Commercial law
55 Commercial law overview 2 1
56 Profile of a Commercial Lawyer. The Duties of a 2 1
Commercial Lawyer
57 Internships. Commercial Law Internship. Letter of 2 1
Application for an Internship
58 Lawin Practice. Role of Commercial Agents 2 1
59 Commercial Agency Contract 2 1
60 Meeting with corporate counsel 2 1
61 Commercial Law in Ukraine 2 1
62 Presentation on Commercial Law 2 2
63 TeMaTnuHa KOHTpOJIbHA poOoTa Ne6 2 1
64 [TimcyMKOBE 3aHSTTS 3 TEMU 2
Tema 7. Intellectual Property Law
65 Intellectual Property Law Overview 2 1
66 Copyright. Fair Use Doctrine 2 1
67 The Concept of Patent Law. Patentability 2 1
68 Trade Secret law. Specifics of Trade Secrets 2 1
69 The Concept of Trademark Law. Trademarks and Trade | 2 1
Services
70 Common Reasons for Refusal of Trademark Registration. 2 1
Naming Dispute
71 IP Law in Ukraine 2 1
72 Presentation on Intellectual Property Law 2 2
73 TeMaTnuHa KOHTpoJIbHA poboTa Ne7 2 1
74 [TincyMKOBE 3aHATTA3 TEMH 2
Tema 8. Real Propertylaw
75 Property Law: Overview 2 1
76 Real Property and Personal Property 2 1
77 Types of Property Ownership 2 1
78 The Concept of Real Property Law. Instruments and 2 1

People in Real Property Law
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KiapkicTh roann
Ne HA3BA TEMH IpakTuyni | Camocriiina
poboTa

79 Tenancy Agreement. Telephone Enquiry. Using English | 2 1

on the Phone
80 Real Property Law in Ukraine 2 1
81 Presentation on Real Property Law 2 2
82 TeMaTnuHa KOHTpOJIbHA poOoTa Ned 2 1
83 [lincymMKoBe 3aHATTA3 TEMH 2 1

Tema 9. Litigation and Arbitration

84 Litigation and Arbitration Overview 2
85 Parties and Phrasesin Litigation and Arbitration. Letter 2 1

of Invitation
86 Avoiding Litigation. ADR Methods 2 1
87 Case Study: Constructive Dismissal 2 1
88 Letter Before Action. Formality in Legal Correspondence 2 1
89 Litigation and ADR in Ukraine 2 1
90 Presentation on Litigationand Arbitration 2 1
91 TemaTtnyHa KOHTpOIBbHA poboTa N9 2 1
92 [TincymMKOBe 3aHATTA3 TEMH 2

Tema 10. International Law

93 International law overview. Types of IL. Legal Instruments | 2 1
94 Sources of IL. Intergovernmental Organizations 2 1
95 CPD Seminaron Labour Law. Multiple Jurisdictions 2 1
96 Case Study: Microsoft v. AT&T 2 1
97 International Law and Ukraine 2 1
98 Presentation on International Law 2 1
99 Tematuuna KoHTposbHA poboTa Nel0 2 1
100 [ ITizcymKoBe 3aHATTS3 TEMHU 2
101 | ITlizmcymkoBa KOHTpOJbHA poOOTa 2 2
102 | IlpencraBieHHs iHAWBIAYaJIbHUX MPOEKTIB 2
103 | IlpencraBieHHs iHAWBIAYaJIbHUX MPOEKTIB 2
104 | IlincymxoBe 3aHSTTAIM 2 2
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Anorauis. [Iporpama HaBuanabHOI qUCHUIUTIHE “Metonuka (GOpMyBaHHS BUXOBHOI JiSUIBHOCTI 3 1HO3EMHOT
MoBH y 33CO” po3pobaeno mia 3000yBadiB ocBiTH OCBITHBO-IpodeciiiHoi mporpamu “@paHiry3pka MOBa
Ta JiTeparypa Ta Apyra iHozemHa moBa” crenianbHOCTI 014 Cepennsi ocBiTa mepuioro (0akaaaBpChbKOTo)
piBHA HaBuaHHS. MeTa HaBYanbHOI AUCHMIUIIHM — c)OpMyBaTH y CTyHAEHTIB HEOOXiqHI KOMIICTEHTHOCTI
JUTSL 3aJTy4CHHS B OCBITHIH Mpoliec MPUHOMIB MO3UTUBHOTO BUXOBAaHHS Ta KOMYHIKaIii 11 BTUICHHS B XKHUTTSA
nonoxkeHb Konnenmuii HoBoi VYkpaincekoi Illkomu mpo HacKpi3sHMH IIpollec BHXOBAaHHS, IO OasyeThbes
Ha [iHHOCTAX. CIIMparo4nch Ha BIAKPUTTA B raily3i HeHpoHayK Ipo BIUIUB eMIaTii Ha GOpMyBaHHS TOJIOBHOTO
MO3KY, OIIaHOBYr04M MeToru I'ymanHo1 Ilenaroriky, CTyAeHTH BUBYAIOTh HaliCyJacHiII TeXHIKH BUXOBHOI poOOTH
3 1HO3€MHOT MOBHM U1 CTBOPCHHS MO3UTHBHOI aTMocdepH y Kiaci, NpoiJakTUKU OyIiHTy Ta MOpYLIEHb
MOBEIHKM, BUBYAIOTh KOMIICHCATOPHI TEXHIKM HABUYAHHS AITEH i3 KOTHITUBHUMH TUCHYHKIISIMHU, COL[IAIbHOIO
Ta TOOYTOBOIO J1€3alalTALIIElO.

Kurouosi ciioBa: HoBa Ykpainceka Illkomna, I'ymanHa [lenarorika, mo3uTHBHE BUXOBaHHS, HSHPOHAYKH, €MITaTis.

Cmupnosa M. P, Kyracepuu I. 51. UepHoBuLKHIIi HAMOHAIbHBII YHUBepcuTeT UMenn FOpus ®eabkoBuya
IIporpamma y4ye0HOH AucuMIUIMHBI “MeToauka (OPMHPOBAHHS BOCHHTATEJbHOH AesITeJLHOCTH
110 HHOCTPaHHOMY s13bIKY B 30CO”

AnHotanus. [Iporpamma y4eGHO#H auciumingel “MeTonuka popMHpPOBaHHS BOCIHTATEIbHOM AEATEILHOCTH
nmo uHOCTpaHHOMY s3bIky B 30CO” paspabotan s ctyneHToB O0pa3oBareilbHO-NPOPECCHOHATBHON
mporpaMmsl “@paHIly3CKH A3BIK U IUTEpaTypa U BTOPOil HHOCTpaHHbIH A3bIK” cnieruanbHocTh 014 Cpennee
oOpa3oBaHue mepBoro (0akaaaBpckoro) ypoBHsi oOyueHus. Llenp y4eOHONW OUCHMIUIMHBI — C(OPMHPOBATH
Yy CTYACHTOB HEOOXODMMbIE KOMIIETCHTHOCTH Ul NPUBICUEHHS B 0Opa30BaTeIbHBIM Ipolecc MpUEMOB
MIO3UTUBHOTO BOCIUTaHHUA U KOMMYHHKAIIMM U BOIUIOINEHUS B kuM3Hb nonoxeHuil Konuenuun Hopoii
VYkpaunckoit 11Ikoibl 0 CKBO3HOM IIpoliecce BOCIIUTaHUSA, OCHOBAHHOM Ha IIeHHOCTAX. Onupasch Ha OTKPBITUS
B 00J1acTH HEHpOHayK O BIMSHUI SMIIATUU Ha (OPMUpPOBAHKE TOIOBHOTO MO3ra, OBIajieBast Metofamu ['ymaHHOM
[lenaroruku, CTyAEHTH! H3y4alOT COBPEMEHHbIC TEXHUKHU BOCIUTATEIbHON pabOThl 10 HHOCTPAHHOMY S3BIKY
IUIA CO3IaHMA MO3UTUBHOMN aTMoCdepsl B Ki1acce, NPOGMIAKTUKY OyJUIMHTa, HAPYILICHUH TOBEICHUS, H3Y4aloT
KOMIICHCATOPHBIC TEXHUKHU OOY4EHHUS HeTe ¢ KOTHUTUBHBIMH TUCOHYHKLHUSAMH, COLMATIBHON M OBITOBOH
Jle3aanTanen.

Kiarouessle cioBa: Hosas Ykpaunckas llIkona, 'ymannas Ilenaroruka, mo3uTHBHOE BOCITUTAHUE, HEHPOHAYKH,
SMIIATHS.

Smirnova M. R., Kutasevych H. Y. Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University

The program of the academic discipline “Methodology for the formation of educational activities of
foreign language in the General Secondary Education Institutions (GSEI)”

Annotation. The program of the academic discipline “Methodology for the formation of educational activities
of foreign language in the General Secondary Education Institutions (GSEI)” was developed for students
of the educational and professional program “French language and literature and a second foreign language”
of specialty 014 Secondary education of the first (bachelor's) level of education. The purpose of the discipline
is to form students' necessary competencies to attract positive upbringing and communication techniques
to the educational process in order to implement the provisions of the New Ukrainian School Concept on the end-
to-end upbringing process based on values. Based on the discoveries in the field of neuroscience about the influence
of empathy on the formation of the brain, mastering the methods of Humane Pedagogy, students study modern
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techniques of educational work in a foreign language to create a positive atmosphere in the classroom, prevent
bullying, behavior disorders, study compensatory techniques for teaching children with cognitive dysfunctions,
social and household maladjustment.

Key words: New Ukrainian School, Humane Pedagogy, positive education, neuroscience, empathy.

Le programme du cours d’Education positive (“Méthodologie de I’organisation du travail
d’éducation a 1’école secondaire”) MeTonnka ¢opMyBaHHS BHXOBHOI JifILHOCTI 3 iHO3eMHOL
MoBH y 3H3 est congu a ’Université nationale de Tchernivtsi, faculté des langues étrangéres,
département de philologie romane et de traduction/interprétariat. Le cours fait partic des cours
obligatoires du premier cycle d’enseignement des bachelors au programme de formation en “Langue
et littérature frangaises et deuxiéme langue” a I’'UE (Unité d’enseignement) “Enseignement secondaire”
du profil pédagogique.

1. Description du cours. Le cours est consacré aux formes, types et techniques d’éducation
positive qui pourraient étre efficaces a la lecon de langue étrangére a la Nouvelle Ecole Ukrainienne.
Tenant compte des derni¢res découvertes des NSA (neurosciences affectives et sociales) et du Manifeste
de la Pédagogie Humaniste, le cours permet aux apprenants de se familiariser avec les techniques
d’éducation et de communication positives. Le cours contribue largement a la formation chez les
futurs enseignants d’école secondaire des compétences permettant de combiner 1’apprentissage
au développement de la personnalité des éléves.

2. Prérequis. Les notions exposées et les techniques proposées auront des liens avec les différentes
branches de la pédagogie, de la psychologie et de la didactique des langues étrangéres. La langue
d’enseignement est le frangais, d’ou vient la nécessité des connaissances en disciplines linguistiques,
telles que la grammaire et la lexicologie, sans oublier I’histoire, la géographie, la culture et la littérature
des pays francophones.

3. Objectif du cours. Le cours a pour but de donner aux apprenants les savoir-faire indispensables
a la réussite de leur cursus universitaire et de leur vie professionnelle, voire personnelle. Le cours
vise a dispenser aux futurs enseignants une formation théorique et méthodologique d’organisation
des activités pédagogiques en langue étrangere a I'école secondaire; se familiariser avec les formes
et méthodes éducatives, aider les étudiants a trouver la technique la plus rationnelle de leur application.

4. Taches visées. A I'issue du cours, I’étudiant aura acquis les compétences de concevoir, planifier,
organiser, contrdler le processus éducatif en classe de FLE et I’adapter aux besoins spécifiques des
¢éléves en difficulté aux apprentissages et aux troubles de comportement.

5. Résultats d'apprentissage

Résultats d’apprentissage Formes (méthodes Méthodes Apport en

(1. connaissance; 2. savoir-faire; / techniques) d’évaluation pour cent a la

3. communication; d’enseignement note finale
4. autonomie et responsabilité)
1 Connaissance CM QCM 10 %

1.1 la connaissance des TD Interrogation

principes de base de TP Projet

1'€ducation positive TRI

1.2 la connaissance des CM QCM 10 %

techniques et des méthodes TD Interrogation

éducatives, en fonction de TP Projet

l'age des ¢éléves et des TRI

principaux facteurs

psychologiques de

l'apprentissage
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Résultats d’apprentissage Formes (méthodes / Meéthodes Apport en pour
(1. connaissance; 2. savoir-faire; techniques) d’évaluation cent a la note
3. communication; d’enseignement finale
4. autonomie et responsabilité)
2 Savoir-faire CM QCM 10 %
2.1 gérer le processus éducatif TD Interrogation
en fonction des besoins TP Projet
spécifiques des éléves; TRI
2.2; dépister et identifier les CM QCM 10 %
troubles de comportement et TD Interrogation
d’apprentissage TP Projet
TRI
2.3 analyser ses échecs et TD Interrogation 10 %
des erreurs afin d’améliorer TP Projet
ses pratiques éducatives
2.4 appliquer des techniques CM QCM 10 %
adéquates d’éducation et de TD Interrogation
communication contribuant TP Projet
a I’ambiance favorable a la TRI
meilleure formation d’une
personne humaine en classe
de FLE
3 Communication CM QCM 10 %
3.1 mettre en ceuvre les TD Interrogation
techniques de communication TP Projet
positive TRI
3.2 pratiquer 1’écoute active CM QCM 10 %
TD Interrogation
TP Projet
3.3 prendre parole, exposer TD Interrogation 10 %
et argumenter ses idées TP Projet
TRI
4 Autonomie et responsabilité TD Interrogation 10 %
4. avoir attitude critique aux TP Projet
sources d’information en TRI
élaborant sa  séquence
éducative

6. Corrélation des résultats d'apprentissage avec les résultats du programme

enseignement
Résultats d’apprentissage de la matiére |1.1|1.2]2.1]22(23[24|3.1|3.2|33( 4
(code) Résultats du programme
d’enseignement (désignation)
RPE 3. Capacité a communiquer + 1+ | +

couramment et spontanément en frangais
pour exprimer ses idées dans des situations
de communication quotidienne, académique
et professionnelle
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Résultats d’apprentissage de la matiére
(code) Résultats du programme
d’enseignement (désignation)

1.1

1.2

2.1

2.2

23

2.4

3.1

3.2

3.3

RPE 5. Capacité a s'exprimer par écrit en
mettant en ceuvre une maitrise des techniques
de structuration de texte, de la cohérence et
de la cohésion au niveau supersyntaxique

RPE 7. Capacit¢ a mener des activités
d'auto-éducation, a élargir les connaissances
en langues étrangeres et a les appliquer dans
des activités professionnelles

RPE 8. Capacité¢ a utiliser des sources
lexicographiques et des ressources Internet
afin d'améliorer ses activités d'apprentissage

RPE 9. Capacité a appliquer les connaissances
linguistiques, communicatives et didactiques
pour exécuter ses fonctions professionnelles
au cours du stage pédagogique

RPE 13. Capacité a choisir et a mettre en
ceuvre des approches, des méthodes et des
techniques adéquates de formation de la
compétence communicative en langue
étrangére ; choisir et appliquer des formes,
des types et des méthodes appropriés de
controle du niveau de formation des
compétences linguistiques, vocales et
socioculturelles; analyser et résumer
I'expérience des enseignants qui ont obtenu
un succes significatif dans le domaine de
I'enseignement des langues étrangéres;
identifier et analyser les objectifs, le
contenu, les principes, les méthodes et les
techniques d'enseignement du FLE; analyser,
sélectionner et utiliser efficacement les
complexes pédagogiques et méthodologiques
du FLE; analyser, sélectionner et utiliser
efficacement des exercices de différents
types et types; pour former les compétences
linguistiques, vocales et socioculturelles des
¢éleves; évaluer le niveau de formation de
toutes les composantes de la compétence
communicative en langue étrangere;

RPE 15. Capacité a identifier les domaines
prioritaires et les objets du diagnostic
pédagogique; sélectionner les outils de
diagnostic efficaces; élaborer un programme
de diagnostic pédagogique individuel et
collectif; analyser les résultats de diagnostic;
utiliser les résultats du diagnostic dans des
projets d'activité pédagogique
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Résultats d’apprentissage de la matiére
(code) Résultats du programme
d’enseignement (désignation)

1.1

1.2

2.1

2.2

23

2413132

33| 4

RPE 16. Capacité a prendre en compte 1'age
et les caractéristiques personnelles des éleves
dans son activité pédagogique; planifier les
principales étapes du processus éducatifs
pour déterminer les priorités  des
apprentissages et de 1’éducation, répartir les
responsabilités fonctionnelles des participants
du processus d’apprentissage et d’éducation;
coordonner les activités des éléves; mettre
en ceuvre les méthodes d'enseignement
convenables en classe de FLE; sélectionner
des méthodes adéquates de communication,
prévenir et maitriser les conflits, analyser
les aspects didactiques de la legon; analyser
ses propres actions et, finalement, ses activités
(corrélation entre les objectifs et les formes,
méthodes, techniques sélectionnés; des
échecs, erreurs et difficultés)

RPE 17. Capacité a contrdler ses propres
pensées, actions, émotions en toute situation;
gérer son humeur; posséder des techniques
permettant de gérer le stress et prévenir son
burnout; apaiser le stress des apprenants

RPE 18. Capacité a créer des projets
médiatiques en utilisant des systémes
d'information dans le processus éducatif;
protéger les ressources d'information et les
bases de données; appliquer des logiciels
multimédias modernes dans les activités
pédagogiques

7. Systéme d’évaluation
7. 1 Formes d’évaluation:

— évaluation formative: QCM (10 a 20 points), interrogation (3 a 5 points), exposé (3 a 5 points),
projet (3 a 10 points), jeu de réle (3 a 10 points);
— évaluation sommative: épreuve écrite (QCM, 20 points), épreuve orale (projet éducatif,

20 points).

La note finale du cours est fondée sur les résultats d’apprentissage et le développement de la
compétence. La notification s’effectue en deux étapes : notification formative (60 points maximum)
et notification sommative (40 points) ce qui fait au total 100 points du systéme ECTS. La note minimale
qui permet 1’acces a 1’épreuve est de 30 points sur 60 du travail semestriel.

Répartition des points

Evaluation Evaluation
formative sommative | Total
Module Nol Module No 2 Epreuve
QCM Interrogations, projets | QCM Interrogations, projets
15 15 15 15 40 100
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Six notes sont données pour les QCM (30% de la note globale). Les QCM sont réalisés via
la plate-forme moodle. Pour chaque QCM, la correction est donnée via le moodle immédiatement
aprés la finalisation de celui-ci ce qui permet 1’auto-évaluation et 1’acquisition des notions vues
en cours.

Critéres d’évaluation du projet éducatif (20 points):

1. Contenu — 5 points.

2. Structure (introduction, exposé, références) — 5 points.

3. Présentation orale — 10 points.

Baréme d’évaluation nationale en corrélation avec le systeme d’évaluation ECTS

Systéme d’évaluation national Systéme d’évaluation ECTS
Ouinka (6ayn) Précision de notification
Excellent A (90-100) excellent
Bien B (80-89) trés bien
C (70-79) bien
P D (60-69) satisfaisant
Satisfaisant E (50-59) suffisant
FX (35-49) (non satisfaisant)
PN avec le rattrapage
Non satisfaisant ey
F (1-34) (non satlsf‘ausramrt)
le cours est a répéter

8. Structure du cours.
8.1 Thématique des CM (cours magistraux) et des TD (travaux dirigés)

Ne Thématique Heures

TD TP
(travaux | (travail
dirigés) | personnel)
1 | Place de I’éducation dans le systéme d’enseignement 2 7
L’éducation comme principe directeur de la didactique
Que peut I’éducation (Ph. Meirieu)
Objet d’étude et objectifs du cours
Contenu du cours
Modalités de notation
2 | Réforme de I’éducation : Nouvelle école ukrainienne 2 7
La nécessité de la réforme de l’éducation : crise culturelle,
intellectuelle, économique, psychologique, sociale
Nouvelle école ukrainienne : objectif de la réforme de
I’éducation en Ukraine
Les neufs composantes de la NEU
L ’enseignement intégré

3 | La pédagogie humaniste comme le moyen de la formation de 2 7
la personnalité

Les concepts clés du Manifeste de Pédagogie Humaniste
(concepts de Vie et d’Enfant; concepts d’Ecole, de Maitre et
d’Eléve; les trois passions fondamentales; les principes de
I’Ecole de la Vie)

La pédagogie humaniste: contexte socio-historique (les
origines de I’Humanisme et la modernité)

Les principaux pédagogues humaniste du XX s. (Carl Rogers,
Thomas Gordon, Abraham Maslow)
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Ne Thématique Heures
TD TP
(travaux (travail
dirigés) | personnel)
4 | Les techniques d’éducation positive 2 7

Pourquoi faire : que nous disent les neurosciences

Comment faire : notion de technique éducative

Les  techniques d’éducation non violente: éducation
émotionnelle, écoute active, un cadre bienveillant

5 | Les troubles du comportement de I’enfant 2 7
Les trois grandes catégories de troubles du comportement chez
I’enfant

L’école : le lieu de cristallisation de difficultés de socialisation
de I’enfant

Les réponses pédagogiques adaptées

6 | Les troubles des apprentissages 2 7
La typologie de troubles des apprentissages

Les causes des troubles des apprentissages

Les méthodes de rééducation et de compensation
7 | Le climat de classe positif 2 7
Les relations enseignant-apprenant dans la création de I’ambiance
positive en classe (stratégies pour gagner la confiance des
apprenants;  renforcement  positif — spontané;  proximité;
communication efficace)

Les relations apprenant-apprenant (dépister et prévenir
lintimidation)

La cohésion du groupe (autodétermination, motivation; auto-

efficacité; flow)
8 | Projet éducatif 1 7
QCM 1 4
10 | Consultation 2

Au total, le cours propose 15 heures de CM (cours magistraux), 15 heures de TD (travaux
dirigés) et 60 heures de TP (travail personnel) des étudiants, ce qui fait au total 3 ECTS. Le travail
personnel porte sur I’étude approfondie de la théorie présentée aux CM, ainsi que des documents
supplémentaires; QCM en ligne; élaboration du plan détaillé d'une technique éducative,
correctionnelle ou compensatoire qui pourrait étre mise en ceuvre en classe de FLE.

8.2 Thématique des exposés proposés en travail de recherche individuel

Les étudiants sont encore invités a préparer un exposé en tant que travail de recherche individuel
dans la thématique qui suit la-dessous:

Module 1

e Philippe Meirieu “Que peut I’éducation”

e Principes de 1'éducation dans le systéme Montessori

e Noam Chomsky “L'éducation: a qui et pour quoi faire?”

e Principes de I'apprentissage intégré: approche thématique et active

¢ Origines de I'humanisme, contexte socio-historique de la pédagogie humaniste

e Pédagogie de Carl Rogers (empathie, acceptation, congruence)

e Pédagogie de Thomas Gordon (écoute active)
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e Pédagogie d'Abraham Maslow (Pyramide des valeurs)
e Manifeste de Pédagogie Humaniste

Module 2

¢ Probléme de comportement et trouble du comportement
o Types de troubles du comportement (cognitifs, émotionnels)
o Comportement agressif avec provocation

o Typologie des troubles d'apprentissage

¢ Dyslexie et dysorthographie

e Dyspraxie et dysgraphie

e Dyscalculie

e Dysphasie

¢ Trouble de déficit de l'attention et d'hyperactivité

o Classe coopérative: de l'interdit au vivre ensemble

e Intimidation: dépistage et prévention

e Principales directions de travail éducatif

o Méthodes d'organisation du travail éducatif

o Suivi de la qualité du travail éducatif

8.3 Thématique des projets proposés en travail de recherche individuel

11 est également proposé aux étudiants de réaliser un projet méthodologique dans la thématique
mentionnée la-dessous:

Module 1

® Mon projet de réforme de l'¢ducation

e Pédagogie de Carl Rogers (empathie, acceptation, congruence)

e Pédagogie de Thomas Gordon (écoute active)

e Pédagogie d'Abraham Maslow (Pyramide des valeurs)

Module 2

e Correction des troubles du comportement

e Techniques et méthodes de compensation des troubles d'apprentissage

e Approche CO OP (rééducation des enfants atteints de dyspraxie)

e Méthode PECS (socialisation des enfants autistes)

o La Planétes des Alphas (correction de la dyslexie, de la dyspraxie et de la dysphasie)

o La méthode de lecture Fransya (correction de la dyslexie)

o La méthode Ouros (acces a I’apprentissage via le développement de la psychomotricité)

e La méthode ABC Boum ! (correction de la dyslexie et de la dysgraphie)

o La méthode Davis (correction de la dyslexie sévére)

e La méthode phonético-gestuelle Borel Maisonny (correction de la dyslexie et de la
dysorthographie)

¢ La méthode Makaton (correction des troubles de communication)

e La réorganisation neuro fonctionnelle selon Padovan

e Construire un climat de classe positif

e Harcélement: dépistage et prévention

o Techniques de communication positive

9. Ressources recommandée
9.1 Principales
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Haguanbha kaura — bormaHn.
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IPOT'PAMA HABUYAJIBHOI JJUCOUTLITHA
“TPAMATUKA OCHOBHOI MOBH (®PAHITY3bKOI)”
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AHoranis. [Iporpama kypcy 00OB’SI3KOBMX IHCIMILUIIH NpHu3HadeHa mia cTrygeHtiB Il kypcy (III —
IV cemectpu) cnenianbrocti 014 Cepenns ocita, npenmerHa cnenianbHicTs 014.023 Cepennst ocsita (MoBa
i siteparypa (¢paHiy3pka)) nepuioro (0akalaBpChbKOro) piBHS OCBITHBOI mporpamu “@paHIily3pka MoBa
iJiTeparypa Ta pyra iHo3eMHa MOoBa”. MeTa HaB4aJIbHOT JUCLUILIIHYA — CHOPMYBATH Y CTYACHTIB PELIENTUBHI
Ta PENpOAYKTHBHI I'paMaTH4Hi HaBHYKH, 30KpeMa, HABUUTH iX YKHUBAaTH CIIOBOCIIOIYYCHHS, IIPOCTi,
CKJIQJIHOTIAPSIAHI Ta CKJIAJHOCYPSAHI PEUSHHS PI3HUX THIIIB, SKi BIAMOBIJAIOTH HOPMATHBHUM BHUMOTaM
(paHIy3pK01 MOBH, @ TAKOXK HaBUYMTH PO3YyMITH 1HIIOMOBHE MOBJICHHS Ha CIIyX 1 Iix 9ac untanHA. [Iporpama
nependavae BUBYCHHS YOTHPHOX 3MICTOBHUX MOAYJIB: Y3TO/DKEHHS 4aciB IiCHOro crnocoly; 3aiMEHHHKH;
TUIIM YMOBHHX pe4eHb; yacu Subjonctif. 3HauHa yBara NpHUALIIETbCA HABUAHHIO BKUBAHHS Ta PO3YyMIiHHS
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP Y Pi3HHUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYalisX. Y Mmporpami HaBOAUTHCS CIIUCOK OCHOBHHX
1 IOIATKOBUX JKEpeI 10 TeM, BUy4yBaHUX Y Kypci TpaMaTHKU OCHOBHO{ MOBH.

KurouoBi cioBa: rpamatuka; (paHily3pka MoBa; 00OB’sI3kOBa TUCHMILIIHA; cnewianbHicTh 014 Cepenus
oCBiTa; 6aKkaIaBpCHKUN OCBITHIH piBEHb.

Pycnak /1. A., MarBeeBa E. A. UepHoBULIKMIi HAMOHAIBHBINH YHUBepcuTeT HMeHU IOpus @egbpkoBuya
IIporpamma yuyeGHo# JucHMIIMHBI “I'paMMaTHKA OCHOBHOIO s3bIKa ((PpaHIy3cKOro)”

AnHotanus. [Iporpamma kypca 00s3aTenbHBIX AUCHUIUIMH A ctyaeHToB Il xypca (III — IV cemectpsr)
cnenuansHoctH 014 Cpennee oOpaszoBaHue, npeametHas crenuanbHocTh 014.023 Cpennee oOpa3oBaHue
(131K ¥ TUTEpaTypa (hpaHIy3CKHii)) HepBoro (6akanaBpckoro) 00pa3zoBaTeIbHOIO YPOBHS 00pa30BaTeIbHON
MporpaMMbl “@DpaHIly3CKHH S3BIK M JIUTEpaTypa M BTOPOH MHOCTpaHHBIM SA3bIK”. Lledb AMCHUIIMHBI —
c(hopMUPOBATh Y CTYACHTOB PELENITUBHBIC U PEIPOAYKTUBHBIC IPAMMaTHYECCKIE HABBIKY, & IMCHHO: HayYHTh
CTYACHTOB YIOTPEOIATh IPOCTHIE, CIOKHOCOYMHCHHBIE U CIIOKHOTIOAYMHEHHBIE IIPEATIOKEHUS pa3HbIX TUIIOB
B COOTBETCTBHH C HOPMaMH (hPaHILy3CKOTO SI3bIKa, a TAKKE HAyYUTh UX BOCIIPUHUMATD U IIOHUMATh HHOCTPaHHYIO
pedb Ha CIIyX U Bo BpeMs ureHus. [IporpaMma npeamnonaraeT H3y4eHue YeThIpEX MOMYIIeH: COrIacOBaHNE BPEMEH
H3BSIBUTEIBHOTO HAKJIOHEHUS, MECTOMMEHHUS, THIIBl YCIOBHBIX MPEATIOKEHHUHN; cocIaraTelIbHOe HAaKIOHEHHE.
Ocoboe BHUMaHUE yaenseTcs 00y4eHNI0 IOHUMAaHUIO U UCIIOJIB30BaHHUIO TPaMMAaTHYECKUX CTPYKTYP B pa3HBIX
KOMMYHHMKATHBHBIX CUTyallUsiX. B mporpamme npuBenéH CIMCOK OCHOBHBIX M JONOTHUTEIBHBIX HCTOYHUKOB
K TeMaM, IPeJCTaBIECHHBIM B Kypce.

KioueBble cii0Ba: rpaMMaruka; GpaHIly3CKuid A3bIK; 00s13aTeIbHAs IUCUMIUTHHA; crienranbHocTh 014 Cpennee
obpasoBanue; OakanaBpcKuii 00pa3oBaTeNbHBIN YPOBEHb.

Rusnak D., Matvieieva O. Chernivtsi National University Yuri Fedkovich

French Grammar Course Syllabus for Bachelor Students

Abstract. The syllabus is designed for bachelor students majoring in 014 Secondary Education,
014.023 Secondary Education, Language and Literature (French). The obligatory course is aimed at developing
students receptive and reproductive grammar skills, namely teach students to build simple and complex
sentences of different types according to the French language, and also teach them to perceive and understand
a foreign language by ear and while reading. The course consists of four modules: concordance of the times
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of the indicative mood, pronouns, types of conditional phrases and Subjunctive mood. The course focuses
on teaching the understanding and use of grammatical structures in different communication situations.
The Syllabus offers a list of references on the course topics.

Keywords: grammar course; French; obligatory course; Secondary Education; bachelor students.

1. AHoTaWish AUCUUIITiHN.

Kypc I pamamuku ocnosnoi mosu (Grammaire pratique du frangais) HaleXuth 10 000B’ I3KOBHX
JUCIMILIIH IUKIY TpoQeciiiHOi MiATOTOBKM 3a OCBITHBOIO MPOTpaMol0 “@pawyysvka Mo6d
i nimepamypa ma opyea inozemna mosa” (014 Cepeons oceima (mosa i niimepamypa (¢panyysoxa))
nepioro (0akanaBpchbKOro) cTymeHs Buinoi ocBitH. Kypc nepenbadae o3HAHOMIICHHS! CTYIEHTIB
i3 0COOMBOCTSIMH CTPYKTYpHU (ppaHIly3pK0i MOBHU Ta CHPSIMOBaHUH Ha (OpMyBaHHS Yy CTYJEHTIB
TEOPETUYHUX 3HAHb T4 HABUYOK 1 BMiHb KOPEKTHOT TOOYIOBH (BIIIOBITHO 10 HOPM BHy4YyBaHOI MOBH)
BJIACHOTO BHCJIOBJTIOBaHHs (DpaHITy3bKor0 MOBOIO. Y Mooyzi I (111 cemecTp) BUBYAIOTHCS YacH JIIHCHOTO
1 YMOBHOTO CITIOCO0Y, a TAKOXK PO3TIAAAIOTHECSA BCi TUITH (DpaHIy3bKOTO 3aiiMeHHuKa. Y Mooyui 2
(IV cemectp) BuB4atoThest 4Yacu Subjonctif Ta ioro BXUBaHHS Yy PI3HUX MIIPSAIHAX PEUCHHSIX.

2. Merta naBuyaibHOI qucnuiuting. OCHOBHA MeTa Kypcy IOJIIrae y Tomy, o0 chopmyBaTu
y CTyIEHTIB ()paHKOMOBHY IpaMaTHYHYy KOMIIETCHTHICTb, 30KpEMa HABYMTH CTYICHTIB BXKHBATH
CIIOBOCIIONYYEHHS, MPOCTi, CKJIaJHOMIAPSAIHI Ta CKIaJHOCYPS/IHI PEYCHHsS PI3HUX THIIIB, SIKi
BiJINOBIJaI0Th HOPMAaTHBHUM BHUMOTaM (hpaHIly3bKO1 MOBH, @ TAKOXK HABYMTH PO3YMITH IHIIOMOBHE
MOBJIEHHS Ha CJIyX Ta ITiJ] Yac YUTAHHSI.

3. 3aBnanHsl Kypcy: HaBUMTH BUSBIISTH BUBYEHE I'pDaMaTHYHE SBHUIIEC B MAaCHBI MUCbMOBOTO
TEKCTY Y1 YCHOTO MOBJICHHSI, IOSICHUTH HOTO JIHTBICTUYHY ITPUPOLY, C(OPMYJIIOBATH BIACTHBI HOMY
reHeTH4HI Ta (QYHKI[IOHAJIBHI NpaBuia, IPOIEMOHCTPYBAaTH HaBUUKHU ITPAKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS
B MOBJICHHI.

3n00yBayi OCBITH OBUHHI BMITH:

— y3araJIbHUTH 3HAHHS 3 TPAMaTHUKK (paHIy3bK0i MOBH, HA0YTI Ha ITOTIEPEIHIX eTarax HaBuYaHHS;

— JIOBECTH PiBEHb MPAKTUYHOTO BOJIOAIHHS IPABUIIAMH JI0 TX aBTOMaTU4HOTO 3aCTOCYBaHHS;

— IIPOZIEMOHCTPYBATH 3HAHHS LI0/I0 TTOOYA0BHU CKJIAJHOIIIPSTHAX PEYEHb YMOBH, METH, TIOCTYIIKH
TOWIO, B IKUX BkuBaeThes “Coditionnel” 1 “Subjonctif”;

— 3aCBOITH 0COONMMBOCTI (pyHKIIIOHYBaHHS ()PAHITy3bKOTO CHHTAKCHUCY.

VYHACiZIOK ONaHyBaHHS TUCHUILTIHA (POPMYIOTHCS TaKi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 1. 30amuicme 00 abcmpakmuo2o MUCIEHHS, AHANIZY MA CUHIME3).

3K 2. 30amnicme 3acmoco8yeamu 3HAHHA Yy NPAKMUYHUX CUMYAYisX.

DK 1. 3nanns opgoeniunux, 2pamamuyHux, 1eKCUYHUX I CIMUTICIMUYHUX HOPM 8 YCHIU [ RUCbMOSILL
gopmax moerennesoi disnbHocmi (dumanns, ayoilo8anisl, 2060PIHHS, NUCMO).

4. IlIpepexBiznTu. 3100yBay BUIIOT OCBITH Ma€ BUBUATH OCHOBHY iHO3EMHY MOBY ((hpaHyy3vKy)
Pa3oM i3 Li€l0 TUCIUILTIHOIO, IO MiZBHUILYE €(EKTUBHICTH 3aCBOEHHS KYPCY 3 PAMaTUKH OCHOBHOL
MOBH.

5. Pe3yabTaTH HABYAHHS:

NPH 11. Vminws posniznasamu epamamuyny CmMpPYKmMypy 3a QOPMALbHUMU O3HAKAMU,
CNiBBIOHOCUMU 1T 31 3HAYEHHM, OUGhEPeHYIo8amu it 610 OMOHIMINHUX GopM, I0enmugiKysamu GIOMiHHI
opmu, CUHOHIMIYHI 30 3HAYEHHSIM.

MNPH 12. Vminna npayiosamu i3 8imuusHaHOW0 [ 3apy0OidicHOI0 Aimepamypoio U [HuUMU
iHGhopmayitinumu pecypcamil, NPUCBSIYEHUMU NUMAHHAM NPAKMUYHOI 2PAMAMUKU  CYYACHOT
dpany)y3pK0i MOBU; HAOABAMU NPABUTILHY MEOPEMUYHY IHMEPRPEMAYIIO PISHOMAHINHUM SPAMAMUYHUM
AGUWAM, A MAKONC LIIOCPYSAMU KOJMCHE MeOpemudte NONO0NCEHHS KOHKPEeMHUMU MOGHUMU
NPUKAA0AMU, BUKOPUCIOBYBAMU HAOYMI 3HANHSL IHULOMOBHOT 2pamMamuKy npu 6UKOHAHHI npoghecitino-
NPAKMUYHUX 3A60AHb A 8 CUMYAYIAX 0COOUCHO20 CHIIKYGAHHSL.
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30Kpema, YHACIIIOK BUBYEHHS KypCy IpaMaTHKH OCHOBHOI MOBHU CTYIEHT ITOBUHEH:

3HATH:

— ()yHKILIIOHYBaHHS YaciB (paHIly3bKOT MOBH;

— y3romkeHHs 4aciB JificHoro croco0y;

—Yyacu YMOBHOTO CIIOCO0Y 1 THITM YMOBHHX PEUCHB;

—vacu Subjonctif présent / Subjonctif passé ;

— ¢opmu Ta 3HaueHHs Imparfait du Subjonctif Plus-que-parfait du Subjonctif;

— BXHMBaHHA 4aciB Subjonctif y miaApsIHUX pEUSHHSX Pi3HUX THIIIB;

— (yyHKIIi BCIX THIIB 3aiiMEHHUKIB;

— 3arayibHi pUcH (paHIy3bKOTO CHHTAKCHUCY.

BMITH:

— 4iTKO c(hOpMYJIFIOBATH BiANIOBITHE TpaMaTHYHE TPABHIIO;

— 3aCTOCYBaTH MPABHUJIO Ha MPAKTHIIi;

— BUIIPABUTH JOITYIIEHI TIOMHJIKY Ta MOSICHUTH iXHIO IPUPOY;

— pO3mi3HaBaTH rpaMaTHYHI SBUILA Ta CTPYKTYPU B YCHOMY Ta ITHCEMHOMY MOBJICHHI;

— po3yMiTH (hpaHKOMOBHI BHCIIOBIIIOBAHHSI Ta BUCJIOBJIIOBATHCH TPAMAaTHYHO PABUIILHO B YCHOMY
Ta MUCEMHOMY MOBJICHHI (3TiTHO 3 HOpMaMH (ppaHITy3bKOi MOBH).

6. Onuc HaBYATBHOI AUCHUILTIHA

6.1. 3aranbHa iHpopmanis

Kinbkicrs KinbkicTh rogun
2
2

= o =)

] o = <
dopua | £ SRR
HaB4aHHd | & o |KpemuTiB |roxun = é_ S | E R g5

=| B o = s < = x| g F =ix-7

o 3} = = (=3 Q |l B = =

= ) = =1 o= o S ol = & = =

2 | 3 E| &| 2| € |z2¢|lz¢8 2 2

) &) = = o = S &|lE 8 Q=
Jenna 2-| 3 2,5 75 30 45 3aJIiK
Jenna 2-i| 4 2,5 75 30 45 icruT

6.2. lniakTHYHA KapTa HABYAJIBHOI JUCHUILTiHUA
III cemecTp
KinbkicTs roaua
Ha3zBu 3micToBHX JileHHa Gopma 3a049Ha popma
MOJYJIIB i TeM YCBOTO 30KpeMa YCBOTO 30KpeMa
n| o | mab | iHx | cp | o | mab | iax | Cp
1 2 3| 4 5 6 7 8 9110 11 | 12 | 13
TeMH NPAKTUYHUX 3micToBuii Mmoayan 1. Les temps de ’Indicatif. Les pronoms
3aHATH
Tewma 1. La concordance ] |3 B B 5
des temps de ’Indicatif — - | = — — —
Tema 2. Le discours - - - - - -
, 8 -1 3 - - 5
rapporte
Tema 3.
L’emploi des doubles 8 -1 3 - - 5 — - -1 - — —
ronoms
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IIpooosoicenns
1 2 314 5 6 7 8 9110 ] 11 |12 | 13
Tema 4. Les pronoms 7 |3 3 3 4 - - - - - -
en/y
Tewma 5. Tout comme 7 _ 3 B B 4
adjectif, pronom, adverbe — - - — — —
Pazom 3a 3M1 38 |- I5] - - 123 — - -1 - — —
TeMu NPAKTHYHUX 3micToBuit Moayun 2. Les pronoms. Les temps du Conditionnel
3aHATH
Tewma 6. Les pronoms
relatifs simples et 7 -1 3 - - 4 - - - - - -
composés
Tewma 7. La mise en relief | 7 -1 3 — — 4 — - = — — —
Tewma 8. Les pronoms
déemonstratifs simples et| 7 -1 3 - - 4
complexes — - | - — — —
Tema 9. Les temps du
Conditionnel présent / 8 -3 — — 5 — - -1 - — —
assé

Tewma 10. Les types des

\ . : 8 -3 - - 5
hypothéses en frangais — - - — — —
Pazom 3a 3M 2 37 |- 15| - - | 22 — - -1 - — —
Ycporo ronuH 75 | =130 - - | 45 — e — —

IV cemectp
KinpkicTs rogua
Ha3zBu 3micToBHX JIeHHa (opMa 3a04Ha Gopma
MOJIYJIB 1 TEM
YChOTO 30KpemMa YChOTO 30KpemMa
n| o | 7ab | iHx | cp n| o | mab | ivx | cp

1 2 3| 4 5 6 7 8 9110 11 | 12 | 13

TeMu NPAKTUYHUX 3micToBuit Mmonyan 1. Les temps du Subjonctif présent Subjonctif

3aHATH \passé. L’emploi du Subonctif dans la complétive et dans la relative
Tewma 1. Les temps du

Subjonctif présent - - - - - -
Subjonctif passé.

L’emploi du Subjonctif 7 S _ - 4

dans la subordonnée
complétive apres les
verbes impersonnels

Tewma 2. L’emploi du
Subjonctif dans la
subordonnée complétive - S (R _ _
apres les verbes de 8 -3 - - 5
desir, de nécessité, de
sentiments etc.

155




Bicnux KHJTY. Cepis Ileoacocika ma ncuxonozis. Bunyck 34. 2021

IIpooosoicenns

1 2 3| 4 5 6 7 8 9110 11 | 12 | 13

Tewma 3. L’emploi du
Subjonctif et de
I’Indicatif dans la
subordonnée g |3 _ _ 5 _ | = _ _ _
complétive apres les
verbes de doute,
d’opinion, d’incertitude

Tema 4. L’emploi du
Subjonctif dans la 8 - 3 - - 5 - — | = - _ _
subordonnée relative.

Tewma 5. L’emploi du
Subjonctif dans la

subordonnée 7 -1 3 - - 4 - | = — _ _
circonstancielle de but

Pazom 3a 3M1 38 - 15| - 23 - - - |~ _ _

TeMHn NpaKTHYHUX 3microBuii Monyas 2. L’emploi du Subonctif dans la circonstancielle
3aHATH et dans la proposition indépendante

Tewma 6. L’emploi du
Subjonctif dans la - - = _ _ _
subordonnée

circonstancielle de temps

Tema 7. L’emploi du
Subjonctif dans la
subordonnée g
circonstancielle de
concession

Tewma 8. L’emploi du
Subjonctif dans la
subordonnée - - - - -
circonstancielle de
condition et de
conséquence

Tema 9. L’emploi du
Subjonctif dans la - = _ _ _
[proposition 7 -3 - - 4 -
indépendante

Tewma 10. Imparfait du
Subjonctif Plus-que- 7 |3 _ _ 4 - . _ _ _
parfait du Subjonctif

Paszom 3a 3M 2 37 - 15 - - | 22 — - |- - |- -

VY cboro rogua 75 - 130 - — | 45 — - |- _ = _
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6.2.1. CamocrTiiina po6ora. Ilig yac camMoCTiifHOT POOOTH CTyNEHTH BUKOHYIOTH 3aBIAHHS
3 MJPYYHHKIB 1 MOCIOHUKIB, MPENCTABICHMX B OCHOBHOMY CIHCKY JITEparypd, Ta 3aBIaHHS
Ha HaBuasbHIN wardopmi Moodle (https://moodle.chnu.edu.ua/course/view.php?id=746#section-5).

6.2.2. TexniuHe i mporpamue 3a6e3ne4yeHns / 001aJHAHHSI.

Ouna ghopma: HaBuanbHa aynuropis 3 nomkoro. Komm totep, Bigeornpoekrop. Mepexa [HTepHeT.
[HTepHeT-cTOpiHKa AUCHUILTIHY Ha mu1aTtgopmi Moodle.

Jlucmanyivina ¢oopma: Komm’rorep, Bimeokamepa, Mikpodhon. Mepexa [aTepHet. Bineos3s’s30k
Ha mardopmi Google Meet. TekcTora iH(OpMaItis i iHTEpaKTUBHA POOOTA 31 CTyAcHTaMu Ha [HTepHeT-
CTOpIHLI qUCIUILTIHY Ha ruiardopmi Moodle.

6.2.3. TloiTuka Kypcy BiINOBiTa€ YHHHAM HOPMAaTHBHO-TIPABOBHM JOKYMEHTaM YKpaiHH,
CTaH/apTaMH BUILOI OCBiTH, ETHYHOMY KOekcy Ta [TookeHHSIM 1110710 TIpaB Ta 000B’SI3KiB, IIPaBUI
TIOBEIiHKH, aKaJeMi4HOi I0OpOYeCHOCTI, IOCTYIy O HaBYaHHS 0Ci0 3 0OMEKEHOI0 MOOLIBHICTIO
W IHIIUM HOPMAaTHBHO-TIPABOBUM JIOKYMEHTaM, 3aTBEp/PKEHUM Y UepHiBellbKOMY HaI[lOHAJIbHOMY
yHiBepcuTeTi iMeHi FOpist deapkouya (muB. goknaaHimie http://www.chnu.edu.ua/index.php?page=
ua/scienc/02%?200osvitniad/02).

7. CucTeMa KOHTPOJIIO TA OLIHIOBAHHS

Buau Ta ¢popmMu KOHTpOIIO

dopmu nomouno2o KOHTPOIIIO: YCHI BIJIOBi/Ii CTY/IEHTIB, TECTH Ta ITUCEMOBI pOOOTH.

dopma niocymrosoeo kouTpoitro (111 cemectp): 3aitik. 3alik CKIAIAETHCS 3 BOX YACTHH: TUCHMOBA
pobota (20 6axiB) Ta ycHa Bianoigs (20 6aniB). MakcumaibHa KUTBKICTh OaiiB 3a 3aiik — 40.

[MincymMKoBHIA pEUTHHT 3 TpaMaTHKH OCHOBHOI MOBH € CEPETHE 3 PEHTHHIOBUX OIIHOK 32 KOYKHUI
MOJTYJTb Ta OLIIHKH 32 3aJiK.

dopma niocymrosoeo koHTporo (IV ceMecTp): KoMIuiekcHUH icuT. [1iICyMKOBHE KOHTPOJIb
1 OI[IHIOBAaHHS HaBYAJIBHHUX JOCSATHEHb CTYAEHTIB 3IIHCHIOETHCS y (OpMi ICIIHTY 3 HaBYAIBHOI
IUCLUILIIHY.

3BakalouM Ha Te, IO JUCIMIUIIHA BUKJIJAETHCS OUTBIE OJHOTO CEMECTpY, a ITiACYMKOBHIA
KOHTPOJIb y (hOpMi iCIIUTY Mepe0adeHo JIUIIE B OCTAHHEOMY CEMECTPI, a B TIONIEPEIHBOMY CEMECTPI —
3aJIiK, TO ICIIUT MPUHAMAETHCS 3 ypaxyBaHHIM CEMECTPOBOTO PEHTUHIOBOTO OalTy 3a OCTaHHil CeMeCTp,
110 riepeye icnuty. BogHouac Ha icUT BUHOCHTECSI BECh 0OCST IPOrPpaMHOTO HABYAILHOTO Marepiary
3 1i€] AUCLMILTIHU.

MakcumaibHa KiIbKicTh 0aiiB 3a icrut — 40.

OtpumMaHi Ha icrnuTi 0anmM JONAOTHCS OO OanliB, SIKI CTYNEHT 3apOOMB MPOTSATOM CEMECTPY
(MakcuMaJTbHa KiJIbKICTh OaiiB — 60).

3aco0u OoLiHIOBaHHS: TECTH; KOHTPOJIBHI POOOTHU; YCHI BiIIOBII.

OuiHoBaHHA pe3yJbTaTiB HABYAHHSA 3 HABYAJBHOI JMCHUILIIHA (MIOTOYHUI KOHTPOJIB):
TecTd — 1 Gai; KOHTposIbHa poboTa — 3 Oanu; ycHa BiAMOBIAL — 2 Oaim.

Bcboro: 6 0aiiB 3a OfHY TeMY (Ous. mabauyio po3nooiiy 6anie).

Kpurepii oninoBanHs pe3y1bTaTiB HaBYaHHSA (MiICYMKOBHUH KOHTPOJIb)

1) YcHa cniBOecina:

— BIAMOBIAHICTB 3MICTY — 5

— IIOBHOTA 1 IPYHTOBHICTh BUKJIALy — 5

— TEpPMIHOJIOT1YHA KOPEKTHICTh — 5

— HaBeJICHHS IPUKJIA/IIB BiAIIOBITHO /10 MpaBuia — 5

Maxcumanvua kinvxicms 6anie — 20

2) BukoHaHHS TECTOBHX 3aBIaHb:

— NIpaBWIBHICTH BiAmoBiai (1 6an 3a ofHy NpaBWIBHY BiANOBiIb)

Maxcumanvua kinoxicms 6anie — 5 6anis

3) Hanmcanust nucbMoBUX poOIT (PErpOayKTHBHI Ta MPOIYKTHBHI 3aBIaHHS)
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O11iHIOBaHHS BiIOYBAa€THCS 32 TAKUMH KPHUTEPisiMH:

a) PenponykTuBHi 3aBaaHHs:

Ipamamuuna npasunvbHicms NUCEMHO20 BUCTI0BIV8ANHS — 6 OAIIIB, 3 SIKHX:

— MopoIoriyHi HaBU4YKH 0pOPMIICHHST BUCIIOBIIOBAHHS — 2 0aiu;

— CHHTaKCHYHI HABUYKH O(POPMIICHHS BUCIOBIIOBAHHS — 2 Gauiu;

— opdorpadivuHi HABUYKH 0(OPMIICHHS BUCJIOBITIOBaHHS — 2 0aiTu.

0) [IpoxyxTrBHI 3aBIaHHS:

I pamamuuna npagunvbHicms NUCEMHO20 BUCTIOBIV6ANHS — 6 OaIIIB, 3 SIKHX:

— MopoIoriyHi HaBUYKH 0pOPMIICHHST BUCIIOBIIOBAHHS — 2 0aiiu;

— CHHTaKCHUYHI HABUYKH O(QOPMIICHHS BUCIOBIIOBAHHS — 2 Gauiu;

— opdorpadivuHi HABUYKH 0(OPMIICHHS BUCJIOBITIOBaHHS — 2 0aiTu.

Jlexcuuni nasuuxu ogpopmaenns suciosnoéants — 1,5 danu.

Bionosionicme epamamuunux popm moerenneeomy Hamipy mosys — 1,5 Ganm.

Maxcumanvra xinoxicme o6anie — 15.

IMutanus Ha 3aJik:

1) Discours indirect; 2) Question directe et indirecte; 3) Concordance des temps de 1’Indicatif;
4) Conditionnel présent (formes, valeurs, emploi); 5) Conditionnel passé (formes, valeurs, emploi);
6) Structures avec “SI”; 7) Futur antérieur (formes, valeurs, emploi); 8) Passé antérieur (formes,
valeurs, emploi); 9) Pronoms relatifs simples (formes, valeurs, emploi); 10) Pronoms relatifs composés
(formes, valeurs, emploi).

IMuranus Ha icnut:

1. Parlez des pronoms relatifs simples (formes, valeurs, emploi).

2. Parlez des Pronoms relatifs composés (formes, valeurs, emploi).

3. Parlez du Conditionnel présent (formes, valeurs, emploi).

4. Parlez du Conditionnel passé (formes, valeurs, emploi).

5. Parlez du Passé antérieur (formes, valeurs, emploi).

6. Parlez du Futur antérieur (formes, valeurs, emploi).

7. Expliquez les reégles de transformation du discours direct au discours indirect (Plan du
Présent). Citez tous les changements possibles au discours indirect. Donnez-en des exemples.

8. Expliquez les régles de transformation des questions directes aux questions indirectes (Plan
du Présent). Citez des exemples.

9. Présentez la régle de la concordance des temps de 1’Indicatif (plan du Présent / Plan du Passé).
Citez des exemples.

10. Expliquez le choix des temps dans la phrase complexe ou la subordonnée exprime la
simultanéité /1’antériorité /la postériorité par rapport a la principale (plan du Présent / Plan du Passé).
Citez des exemples.

11. Expliquez le choix des temps dans la phrase complexe ou la subordonnée est introduite
par “ SI ”. Citez des exemples

12. Parlez de la formation du Subjonctif présent et passé et de I’emploi du Subjonctif dans
les complétives.

13. Parlez de la formation du Subjonctif présent et passé et de ’emploi du Subjonctif et de
L’Indicatif dans les complétives aprés les expressions d’opinion.

14. Parlez de la formation du Subjonctif présent et passé et de I’emploi du Subjonctif dans
les relatives.

15. Parlez de la formation du Subjonctif présent et passé et de I’emploi du Subjonctif dans
les circonstancielles.

16. Parlez de la formation du Subjonctif présent et passé et de I’emploi du Subjonctif dans
les propositions indépendantes.
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17. Parlez de la formation du Subjonctif Imparfait et Plus-que-parfait. La concordance des
temps du Subjonctif dans la langue écrite.

Situations:

— Imaginez un spot publicitaire ou le médecin donne des conseils a une femme qui arréte de
fumer et qui ne veut pas prendre de kilos.

— Décrivez 'image «Nous avons le monde a soignery. Exprimez vos désirs et espoirs a ce sujet.

— Que doit faire un touriste qui vient dans votre pays? Donnez des conseils en exprimant la
nécessité et le jugement personnel.

— Imaginez un probleme (de santé, d’argent, de travail etc.). Donnez des conseils a un ami / une
amie pour le résoudre.

— Imaginez un probleme (de santé, d argent, de travail etc.). Exprimez votre opinion au sujet choisi.

— Décrivez vos sentiments sur ['amitié. Dites ce que vous aimez ou détestez chez vos amis.

—Vous avez des voisins bruyants. Vous étes sur le bout. Parlez a votre voisin et exprimez
vos reproches.

— Votre ami ne veut pas avoir de portable. Essayez de le convaincre d’en acheter un. Trouvez
des arguments en exprimant le but.

— Vous avez une mauvaise connexion d’Internet. Vous téléphonez au centre de service
et expliquez votre probleme. Vous exprimez votre mécontentement a l’employé qui ne vous écoute
pas et fait son travail de routine.

Po3noain 6aiaiB, ki OTpUMYIOTH CTYIEHTH Hij Yac 3aJiKy:

[ToTouHe oriHIOBaHHS (@ydumopna ma camocmiuna poboma) Kinpkicts 6aniB | CymapHa
. . . . 3aJlikoBa KUIBKICTB
3micToBuii Moaynb Nel 3micToBuii Moaynb Ne 2 ( .
poboTa) OamiB

TL | T2 | T3 | T4 | TS | Té6 T7 T8 T9 | T10

6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 40 100

T1, T2 ... T9 — TeMu 3MiCTOBUX MOIYJIIB.

Po3nonin 6auiB, siki OTPUMYIOTH CTYIeHTH IiJ Yac icnury:

[ToTouHe oriHOBaHHS (aydumopna ma camocmiina poboma) | Kinbkicts 6aiis Cymapna
. . o . . . (3ayikoBa KIUJIBKICTB
3microBuit Moxynb Nel 3microBuii MOTyb Ne 2 poBoTa) Gais
TL | T2 | T3 | T4 | TS | T6 | T7 | T8 | T9 | T10
6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 40 100

T1, T2 ... T9 — TeMu 3MiCTOBUX MOIYJIIB.

IIIkana ominroBanHus: HanionaabHa Ta EKTC

Ouninka 3a mkajgow ECTS

Ouinka 3a HAaNIOHAJLHOK MKAJ0I0 | Oinka IlosicHeHHH 3a

(0an) PO3LMIHPEHOI0 MIKAJIOI0
BinminHo A (90-100) BIIMIHHO

B (80-89) Jyxke 1oope
Hlodpe C(70-79) | no6pe

D (60-69) 3aJI0BiJIbHO

3anosinLHo E (50-59) JIOCTATHBO
FX (35-49) (HGS&I[OB]J'H)HO)
. 3 MOJKJIMBICTIO IOBTOPHOT'O CKJIAIaHHS
HesanosinbHo (He3aJ0BLIBHO)
F (1-34)

3 000B’I3KOBUM MOBTOPHUM KYPCOM
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8. PexomengoBana Jiteparypa

8.1. ba3oBa (ocHoBHa)

1. Pycnak, J. A. (2017). Teopis i npakmuxa gopmyeanHs GHpaHkomMoeHol epamamuirol
KOMRemeHmHOCmi 3 Komn'tomepHoto niompumkoro [HaBuaTbHO-METOMUYHUHN MOCIOHUK]. YepHiBIIi:
UepHiBelbKUH HaIIOHAJILHUN YHIBEPCHUTET.

2. Grégoire, M., & Thiénevaz, O. (2002) Grammaire progressive du frangais. Niveau intermé-
diaire. Paris: CLE International.

3. Miquel, C. (2002). Communication progressive : avec 354 activités. Niveau intermédiare.
Paris: CLE International.

4. Miquel, C. (2007). Grammaire en dialogues. Niveau 2. Paris: CLE International.

5. Samoilova, O., & Komirna, E. (2005). Cours pratique de la grammaire fran¢aise. Kyiv.
Editions KNLU.

8.2. lonomizkna

1. Barféty, M., & Beaujouin, P. (2005). Compréhension orale. Niveau 2. Paris: CLE International.

2. Bérard, E. (2005). Grammaire du fran¢ais : comprendre, réfléechir, communiquer. Paris:
Didier.

3. Grevisse — Goose. (1995). Nouvelle grammaire francaise (3¢ édition). Paris: Ed.de boeuk.

4. Monnerie, A. (1987). Le Francgais au présent. Grammaire : frangais langue étrangere. Paris:
Les éditions Didier.

5. Soutet, O. (2000). Le Subjonctif en frangais. Paris: Ophrys.

9. Indopmaniiini pecypcu

1. Grammaire actuelle et contextualisée du frangais (GRAC). Accessible a http://www.francparler-
oif. org/grac-ala2/

2. Les présentations virtuelles sur la grammaire frangaise. Accessible a https://fr.tsedryk.ca/
grammaire/presentations/index.html

3. Grammaire frangaise en images. Accessible a https://fr.tsedryk.ca/grammaire/presenta-
tions/grammaire_presentations_images/index.html

4. Clefs du frangais pratique. Accessible a http://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2guides/
guides/clefsfp/index-fra.html?lang=fra
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THOOPMALIA

BUMOT'H JIO IYBJIIKAIIN Y BICHUKY
KHIBCBKOI'O HAIIIOHAJIBHOI'O JIIHTBICTUYHOI'O
YHIBEPCUTETY
Cepis Ileoazozika ma ncuxonozia

Bunanns ingexkcyerbesi

Copernicus http://journals.indexcopernicus.com/passport.php ?id=24783920

Google Scholar http://scholar.google.com.ua/

®daxoBa peectpania y BAK Ykpainu:

Peecrpanis — nmocranosa Ipesunii BAK VYkpainu Bix 11.10.2000 poxy Nel-03/8, Bronetens
BAK Vkpainu Ne 6, 2000 p.

Ilepepeecrpanisi — mogatok Ne 8 no Hakasy MiHicTepcTBa OCBITH 1 Hayku YKpaiHU BiX
21.12.2015 p. Ne1328

Penaxuist mpuiimae i po3risiiae HeomyOIiKOBaHI paHilllie MaTepialii — HayKoBI CTaTTi, METOAMYHI
PO3pOOKH, aHATITHYHI OIVISIIH, PelieH3ii MoHorpadili / miApyYHHUKIB TOMIO, SIKi BiAMOBINAIOThH (axy
XKypHauTy (30ipHHMKa HAyKOBHX Tpallb).

Penkonerist 30ipHUKa 3[iMCHIOE BHYTPILIHE Ta 30BHIIIHE pELIEH3YBaHHS PYKOIUCIB CTarei,
TO/IaHKX JI0 OMYyONiKyBaHHS. Y pa3i HeraTMBHOI peleH3ii cTarTs Moke OyTH IOBEpHEHa aBTOpY
Ha J0ONpAIFOBaHHS a00 BiIXMJIEHA 3 TAKUX IIPUYMH: BiICYTHICTh aKTyalbHOCTI, HU3bKHUIH HAyKOBO-
METOJMYHUI DPiBEHb, HENOCTATHS MPAKTHYHA LIHHICTh METOAMYHUX PO3POOOK, HEJOTPUMAHHS
BUMOT IIIOJI0 YKJIaJaHHs aHoTallil (Abstract) aHIIIICEKOI0 MOBOIO.

Penaxuis nepeBipsie CTaTTIO HA IUIAriat, pe3yJbTaTh SKOTO MOBIIOMIISIOTECS aBTOPY.

Penakiiist 3miicHIOE HAyKOBE 1 JIITEpaTypHe pearyBaHHs CTaTTi Ta MOTOIHKYE BiJpeaaroBaHui
BapiaHT i3 aBTOPOM.

SIKmIo craTTd Mae TMO3WUTHBHHN BIATYK pelleH3eHTa, Biamomimae Bumoram MOH (JIAK)
VYkpainu, Mi>KHapOJHUX iHJIEeKc-0a3 1 penakuiiHii nomiTyili 30ipHUKa, aBTOP OTPUMYE BiJl peaaKiii
JIMCT PO MiATOTOBKY 1 BUIAHHS CTAaTTi, @ TAKOX 11 PO3MIILIEHHS Ta IIOIIMPEHHS B Mepexi [HTepHeT.

VY pamkax penakiiitHoi MoiTHKK 30ipHUKa HAyKOBHX Tpallh “BicHuk KuiBchkoro HallioHaI»HOTO
miHrBictuuHoro yHiBepcutery. Cepist [ledazocika ma ncuxonoeis” PeIKONEris MOCIHiIOBHO
JIOTpUMYye€eThcst MibkHapoauux BunapHnaux ctanaaptiB COPE Code of Conduct, 3atBepmxenux COP
(Committee on Publication Ethics).

3arajgbpHa XapakTepuCTHKA HAYKOBOI CTATTI
HaykoBa crarTsi MICTHTh BUKJAX HPOMDKHUX a00 KiHIEBUX pE3YNbTaTiB HAayKOBOI'O
JIOCIIJDKEHHS, BUCBITIIIOE KOHKPETHE OKpEMe IHTaHHS 3a TEMOI JAWCEpTallii 4M HAyKOBOTO
JIOCIIJKEHHS, PiKCy€e HayKOBHI MPIOPUTET aBTOpa, POOUTH 1i Marepian HanOaHHAM (axiBIliB.
HayxoBa crarTs moga€eTbest 10 APYKY B 3aBEPIICHOMY BUIIISI BiAMOBITHO O YHUHHUX BUMOT
JAK MOH Vkpainu ([us. bronereni BAK Vipainu Ne 1, 2003; Ne 2, 2008).

Ilepestik 060B’A3KOBHUX €JIEMEHTIB CTATTI:

+ TloctaHoBKa MpoOIEeMH y 3arajbHOMY BHUIVISII Ta 11 3B 30K i3 BaXJIMBUMH HAyKOBUMH
Y IPAaKTHYHUMHU 3aBIaHHIMH.

+¢ AHaJti3 OCTaHHIX JOCTIPKEHD 1 MyOITiKalliii, B AKHX 3aIll04aTKOBAHO PO3B’SI3aHHA 1€l TpoOIeMU
1 Ha SIKi CIIPAETHCS aBTOP.
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+ BujiiieHHsT HEBUPIIICHUX PaHillle YaCTHH 3aralibHOT POOIEMH, SIKUM MIPHCBIIYETHCS O3HAYCHA
CTaTTs.

+» ®OPMyIIFOBaHHS METHU CTAaTTi (IIOCTAHOBKA 3aBIaHb).

¢ Buknag OCHOBHOTO Marepiany MOCTIMKEHHS 3 MOBHHM OOIPYHTYBaHHSM OTPHMAaHUX
PpE3YJbTaTIB.

+* BUCHOBKH 3 IIbOTO JOCIIXKEHHS 1 MEPCIIEKTUBH MOJANBIINX PO3BITOK Y I[bOMY HAIPSAMKY.

[Tpu HanucaHHI CTaTTI HEOOXITHO JOTPUMYBATUCH MEBHUX PeKOMeH/IAIiii:
* Ha3Ba CTaTTi Mac BigOMBATH i1 FOJIOBHY 1110, IyMKY (SIKOMOTa MEHIIIE CIIIB);
* CJIiJI YHUKaTH CTHJIIO HAyKOBOTO 3BITY YW HAYKOBO-IIOMYJISIPHOT CTaTTI;
* HEJIOIIIbHO CTAaBUTH PUTOPUYHI 3aIIUTAHHS; MAIOTh [IEPEBaXKaTH PO3IOBIIHI PEUCHHS;
¢ LMTATH B CTAaTTi BUKOPUCTOBYIOTHCS y’KE PiAKO; HEOOXITHO 3a3HaYUTH OCHOBHY 1/I€10, a MiCIs
Hel B Iy’)KKax yKa3aTH IPi3BHIIE aBTOpa, KUK yrepie ii BUCIOBUB,;

¢ TOCHWJIaHHS HA iHIIMX HAYKOBINB IOJAIOTHCSI HA MOYATKYy CTATTi, OCHOBHHI 0OCAT CTATTI
MIPUCBSIYYETHCS BUKJIATY BIIACHHUX yMOK;

¢ U TATBEPIUKEHHS JTOCTOBIPHOCTI CBOIX BHCHOBKIB 1 PEKOMEHMALiM HE CIIiJ HABOAUTH
BHUCJIOBJTIOBaHHS 1HIIMX YYEHUX, OCKUIBKY 1€ CBIAYUTS, IO iJest JOCIIAHIKA He HOBa, OyJa Bijjoma
paHile i He miIsArae CyMHIBY;

+* HeoOXiHO AOTpUMYBAaTHCS ODIIIHHOT TpaHCTiTepaIlil YKPaTHCHKUX JITep JaTHHUIICIO;

+* CTATTs MMOBHHHA MAaTH MPOCTY CTPYKTYpy (03 MOAiTy Ha o3I i miApO3aLIH).

MoBu myoaikamii — ykpaiHCbKa, aHDIIIChKa, iCIaHChKa, HiMelbKa, (paHIly3bka Ta CXiHi
(kuTalichKa, MOHCHKA)

Oocsr crarti — 10-12 cTOPiHOK 3 TAOIHUIIIMHU, CXeMaMH Ta MAaJTFOHKAMH.

Oocsar penensii — 3—6 CTOpIHOK.

Obcsar xponiku — 3—4 cTOpiHKH.

o ol

00

B

¢

CTpykrypa cTarTi

VK (yniBepcajbHa JecsiTkoBa Kjacudikauis).

Has3ga crarri.

IpizBuiue Ta ininiaau aBropa /cniBaBTOPIB.

EnexTponna anpeca

https://orcid.org/.......

Micust po60TH i HABYaAHHS.

Jara nanxomkenHs. /lata npuitHATTA 10 APYKY.

AHoTamil Ta KJIKYOBI CJIOBa YKPAiHCHKOI, pociiichkoro (00csar 800-900 3HaKiB Ta 5—6 KIFOUOBHX
CITIB TiCJISt KOPKHOT aHOTAIIiT BIITOBITHIMH MOBaMH) Ta aHIJIICHKOI0 MOBaMH. AHOTAIlisl aHITIHCHKOIO
MOBOIO (Abstract) € cTUCITUM BHKJIaqOM 3MicTy crarTi, ii pedepyBanHsM. ToMy BoHa Mae OyTu
YKJIaJicHa BIAMOBIAHO A0 BUMOT MDKHAPOJHHX HAYKOMETPUYHHUX 0a3 1 MepeBakaTH 3a 00CATOM
YKpaiHCBhKO- Ta pociiickkoMoBHY aHoTarllii (1500—1700 3uakiB). KpiM Toro, BoHa Mae MiCTUTH TaKi
cTpykTypHi enementu: Introduction, Purpose, Methods, Results, Conclusion.

3pa3ok opopMiIeHHA MOYATKY CTATTI

CHEIU®IKA IICUXOJOTTYHUX MEXAHI3MIB MOBJIEHHEBOI JISIJIBHOCTI
HEPEKJIAJJAYA Y IMCBMOBOMY JBOCTOPOHHBOMY IIEPEKJIAI

Maxkcumenko J1. O.

Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHutll yHigepcumem
Jlara HagXOIDKEHHS ... . PEeKOMEHIOBaHO /0 IPYKY ... .
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AHoranis. CTaTTd IPYHTYETbCS Ha pe3yibTaTax aHamidy poOiT 3apyODKHUX 1 BITUM3HSIHHX YYCHHX,
IIPUCBSTUCHUX MpobiieMaM ICUXO0JIori] nepeknany. PO3MIsIHYTO cBO€piIHICTS MPOLiECy MUCHEMOBOTO NEPEKIaLy
SK OCOOJIMBOTO BHY MOBJICHHEBOI AisuIbHOCTI. [IpoaHanizoBaHO iCHYIOUI HAyKOBI KOHIICMIi IIOJO PiBHIB
TMICUXOJIOTTYHNX MEXAHI3MIB Ta eTaliB MepekIagabKoi TisIbHOCTI. [ pyHTYIOUHCH HA pe3yJbTaTax MPOBEIEHOTO
aHaJli3y, HaMu Oyno BH3HaueHO crenu¢iky (QyHKIIOHYBaHHS NCHXONOTIYHMX MEXaHi3MiB y MHCHEMOBOMY
JIBOCTOPOHHBOMY Iepexuiazi. Haromomnryerscst Ha HEOOXiTHOCTI BpaXxOBYBaTH IICUXOJIOTi4HI 0COOINBOCTI IILOTO
BHJIy MOBJICHHEBOI JISTIBHOCTI Y IPOLIECI HABYAHHSI, OCKUTBKU 3HAHHS 3aKOHOMIPHOCTEH CIIPUHHSTTS, OCMHCIICHHS,
PI3HUX BB MaM’sITi, yBark, MEXaHi3MiB aHTUIMIALT 1 BUIIEPEIKYIOUOT0 CHHTE3Y JOIOMAralTh BUKJIa1aueBi
o0upaTy palioHaNbHI METOOH Ta IPUHOMH, a TAKOXK 3a0e3MeUyI0Th KePyBaHHS IEPEKIaJalbKO0 AisTIbHICTIO
CTYACHTIB.

KuouoBi ciioBa: mucbMOBHI JABOCTOPOHHIN IMEpekyal, MOBJICHHEBA AiSTIBHICTh, TICUXOJOTIUHI MEXaHi3MHU,
eTanu MepeKIafanbKol AisSUIbHOCTI.

Maxkcumenko JI. A. KueBckuii HauMOHAJbHbIN JIHHIBUCTHYECKHI YHUBEPCUTET

Crneunuduka NCHX0JI0rHYeCKHMX MeXaHM3MOB peyeBOil esiTeIbHOCTH IepeBOIYHMKA B MHCbMEHHOM
JABYCTOPOHHEM INepeBojie

AHHoTanus. CTaThsl OCHOBBIBAETCS HA Pe3yNbTaTax aHaIu3a padoT 3apyOeHBIX M OTEYECTBCHHBIX YUEHBIX,
MOCBSIIIEHHBIX MpoliieMaM MCHXONOTHU HepeBofa. PaccmarpuBaeTcst cBoeoOpasue mporecca MHCbMEHHOTO
mepeBoja Kak OCOOCHHOTO BHMIA peueBOit AesiTenbHOCTH. IIpoaHamM3npoBaHBI CYNIECTBYIOIIHE HaydHbIE
KOHIICTIITUM OTHOCHUTEIBHO YPOBHEH NCUXOIOTMYECKIX MEXaHU3MOB U 3TAIOB NIEPEBOAYECCKON IEATEILHOCTH.
B cooTBercTBHM C pe3yiapTaTaMH NPOBEICHHOTO aHAHM3a ONpelesieHa crenuduka (QpyHKIMOHHPOBAHUS
IICUXOJIOTMYECKUX MEXaHU3MOB B IIMCHMEHHOM JBYCTOPOHHEM II€peBOfe. YKa3bIBaeTCs Ha HEOOXOOUMOCTh
YUHUTBIBAaTh ICUXOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH 3TOTO BHJIa PEUEBOI NeATEIbHOCTH BO BpeMs 00y4eHHUS, HOCKOIbKY
3HAaHUE 3aKOHOMEPHOCTCH BOCHPHUATHS, OCMBICICHHS, Pa3HbIX BHIOB NaMITH, BHUMaHHUS, MEXaHH3MOB
AQHTUIUINAIMKE U YIPEXKJAIOIIET0 CHHTe3a MOMOTaloT INPENoAaBaTeli0 BBIOMPAaTh PallMOHAIBHBIC METOIBI
U TIpUEMBL, a TaKKe 00eCIEeUNBaIOT YIPABICHUE IEPEBOTIECKOM NEATEIBHOCTHIO CTYACHTOB.

KiroueBble cjloBa: NUCHMEHHBIM JABYCTOPOHHHUH IepeBO], pedcBas NESITENbHOCTb, NCHXOIOTHYECKHE
MEXaHU3MBI, 3Talbl IEPEBOAYCCKON EATEIHHOCTH.

Maksymenko L. Kyiv National Linguistic University

Peculiarities of psychological mechanisms of translator’s speech activity in bilingual translation
Abstract. Introduction. Researchers have shown that psychological nature of language and speech activity
can be illuminated by all communication aspects study which also defines communication rules and laws
implemented in translation activity. Translation process psychological interpretation allows going beyond the
linguistic concept of translation which involves comparison and analysis. Purpose. To determine the features
of translation process as a specific kind of speech activity; to identify the peculiarities of psychological mechanisms
as well as the characteristics of their functioning at the stages of bilingual translation activity. Methods.
Reviewing the studies on psychological problems of translation conducted abroad and in Ukraine with the view
to analyzing existing scientific concepts of levels of psychological mechanisms of translation and stages for
translation activity. Results. This study revealed that knowledge of psychological characteristics and mechanisms
of translation gained while learning has a positive impact on the development of bilingual translation skills.
General psychological mechanisms of translation such as perception, thinking, different types of memory, etc.
are the intelligence structure components. That is why their development facilitates the personal development
as a whole. The purposeful development of text comprehension mechanisms helps to improve students’ bilingual
translation skills and develop their native language. As a result, the quality of text translation in native and foreign
languages is improving. In addition, the development of attention, anticipation, synthesis facilitates mastering
other communicative language activities. Conclusion. To sum up, it was found that an understanding of the concept
that translation should be viewed as a speech and thinking activity will provide an insight into the way in which
a translator’s psychological mechanisms can be trained. The defined peculiarities of psychological mechanisms
of translation will serve as a basis for determining the professional translator’s skills and as a prerequisite for
developing bilingual translation teaching methods.

Key words: bilingual translation, speech activity, psychological mechanisms of translation, stages of translation
activity.
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Tekcr crarri ...

TekcT cTarTi Mae MICTUTH TaKi IEMCHTH (BHIUIAIOTHCS YKUPHUM HIPUGTOM):

a) MmocTaHoBKa mpoOieMu Ta ii 3B’SA30K 13 BAXKIMBUMH HAyKOBUMH YU TNPaKTHYHUMHU
3aBnaHHsAMH (y Tekcti crarti [locranoBka npooaemn.);

0) aHaJTi3 OCTaHHIX JOCIIPKEHb 1 MyOJiKaIliid, B SIKMX 3a1104aTKOBaHO PO3B’SI3aHHS JI0CJTiHKYBaHOT
NpOOJIEMH 1 Ha SIKi CIIUPAETHCS ABTOP, BUILICHHS HEBUPIIIEHUX PaHillle YaCTHUH 3arajibHoOi MpoOIeMH,
KOTPUM TIPUCBSTYEHA O3HaYeHa CTarTs (Y TEKCTi CTarTi AHAJII3 OCTAHHIX IOCTiKeHb i myOuTikamiii. );

B) ()OpMYJTIOBaHHS METH CTaTTi, MOCTAaHOBKA 3aBAaHHs (y TekcTi crarri Mera crarTi ...);

T') BUKJIa/I OCHOBHOTO Marepiary JOCIiPKEHHsI 3 TIOBHUM OOI'PYHTYBaHHSM OTPHMaHUX HAyKOBUX
pe3ynbTariB (y TekeTi ctarti OCHOBHI Pe3yJIbTaTH JOCTiIKeHHS L. );

) BACHOBKH 1 IEPCIEKTUBH TTOAATBIINX PO3BIOK Y JaHOMY HAaNPsIMKY (Y TEKCTi cTarTi BucHoBku
i mepcneKTHBY MOJANBIIUX PO3BiTOK.).

IMocuiianHs Ha BUKOPHCTAHY JIiTEPaTypy Ta JKepeia y TeKCTi 0()OPMITIOIOTECS BiJIIIOBITHO
1o APA ctuimro (American Psychological Association) Style.

Jlireparypa.

CHUCOK JliTepaTypy Mae CKIIaaTucs i3 Takux OJIOKiB:

JIITEPATYPA (quist ohopMIIeHHS CITHCKY JpKepes BUKOPHCTOBYEThCst APA ctuiib. [HpopMariis
010 MiXkHapoaHoro cranaapTy APA e Ha caiiti HBYB: http://nbuv.gov.ua/node/929. Takox nuB.:
APA Citation Style (https://www.library.cornell.edu/research/citation/apa). OdopMuTH TUTYBaHHS
BiZMOBiHO 110 cTiit0 APA MOXXHa Ha CalTi OHJIafHOBOTO aBTOMaTHYHOro ()OPMYyBaHHSI TIOCHJIAHb!
http://www.citationmachine.net/apa/cite-a-book; http://www.bibme.org/apa/book-
citation/manual.

REFERENCES (TIOBHICTIO TOBTOPIOE JIiTEpaTypy YKpaiHCHKOIO YH POCIHCHKOIO MOBaMH,
IHIIOMOBHI JDKepena; 100 1HO3eMHUX OiOmiorpadiuHux JKepes, KpiM aHIJIOMOBHHX, TO TEKCT
MTOCHUJIAHHS HABOIMTHCS aHIIIHCHKOIO MOBOIO 200 TPAHCIITEPYEThCS JTATHHHIICIO ).

Jlist TpaHciTepaltii JJaTHHALEI0 YKPaiHOMOBHHX 1 POCIHCHKOMOBHUX TEKCTIB PEKOMEHIYEMO
CKOPUCTATHCS BIQIIOBIIHUIMU TIpOrpaMaMy 3 TakUMH pexumamu jpoctymy: http:/translit.ru
Ta http://litopys.org.ua/links/intrans.htm

Bumoru 10 opopmiieHHs1 pykonucis:

e cTarTs nojaeThes y enekrpoHnoMy Bunisii (file.doc penakiii Word mist Windows Bepcis 6.0,
7.0) O6e3 aBTOMAaTHYHHX MEPEHOCIB CIIIB Pa30oM 3 OJHUM ITPUMIPHHKOM JIPYKOBAHOTO TEKCTY;

® BiJIIEHTpOBaHAa Ha3Ba ITyOJiKaiii APYKYETHCS BEIUKUMH JIITEPAMH JKHUPHUM LIPHPTOM
(po3mip mpudty 14), mig Her0 ABOMa psSIKaMHU HIDKYE B IIEHTPI 3BUYaiHUMU JIiITEpaMU NPi3BUIIE
Ta iHiliaiy aBTopa >KUpHUM pudToM (po3mip mpudty 14), psaaKoM HIKYEe — Ha3Ba HABYAILHOTO
3aKJaay KypcuBOM (CBITiHH) (po3mip mpudty 14);

e aHoTAaIl 1 KIIFOYOBi cioBa noparoThes mpudrom 10 Times New Roman wepes 1,5 inrepBanu
0e3 BimcTyImy;

® OCHOBHHMH TEKCT PYKONHCY JAPYKYETbcs uepe3 1,5 iHTepBaiu 0e3 IepeHOCiB HIpHUPTOM
12 Times New Roman, mosns siBopyd4, Bropi, BHH3Y, IpaBopy4 — 1,5 cM. Bigcrym ad3amy — 1,25 cm.
Yitko mudepeHiiroTbes Tupe (—) Ta aedic (-);

® He JIONYCKAEThCS 3aMiHa 3Haka arnoctpoda ( °) iHIIMMU 3HaAKaMU;

e crieriaigbHi MpHUQTH, CHMBOIH Ta LTIOCTpanii JOIAI0THCS OKPEMHUMU (aiinamu;

® CTOPIHKU PYKOIIUCY HyMEPYIOTh ONIBLIEM Ha 3BOPOTI;

® UIIOCTpaTUBHUI Marepian MOAAaeThCS KYpPCHBOM; EIEMEHTH TEKCTy, SIKi MoTpeOyroTh
BUJIUTICHHS, T AKPECITIOIOTHCS, 3HAYCHHSI CJIiB TOIIO OepyThes y JIarkH (. ..”"); YIPOIOBXK YChOTO TEKCTY
BUKOPUCTOBY€ETHCS JIMIIIE TAKAN THII JIATIOK;
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o JIITEPATYPA npykyerbcst )KUpPHUM WIPU(PTOM BEJIMKUMU JiTepamu. Huwxkde B mindip no
TEKCTY MOAAETHCS 03 BIACTYIY 3aHYMEPOBaHHUH IepeiK HIMTOBAHUX POOIT (JOBITHUKU BKIIIOUHO)
B andaBiTHOMy NOPAAKY y PYYHOMY peXuMi. 3a HEOOXiJHICTIO HAJAETHCS CIMCOK JDKEpe
ITIOCTPAaTUBHOTO MaTepialy, O(QOpMIIEHHI aHaJOTiYHO, SKOMY Iepelye Ha3Ba JpKepela
UTFOCTPAaTUBHOTO Martepiaiy;

® IIIPSIIKOBI BUHOCKHU HE JIOITYCKAIOTHCA.

¥ penakuiio HeoOXiTHO MpeICTABUTH:

® PO3JPYKOBAaHUM TEKCT CTAaTTI;

® CIIEKTPOHHMH BapiaHT CTaTTi;

e JIOBiJIKy TIpo aBTOpa (-iB) Ha OKpeMOMY apKylli Ta okpemMuM (aiiioMm (mpizBuiie, iM’s
Ta 1o OaThKOBI IMOBHICTIO), HAYKOBHH CTYIIiHb, BACHE 3BaHHSI, MiCIle pOOOTH 1 HaBYaHHS (acIipaHTam
JIOJATKOBO 3a3HAUUTH — MPI3BHIIE, iM’S Ta IO OATHKOBI, HAYKOBHI CTYIiHb, YUCHE 3BaHHS, MICIIC
po0oTH 1 MOcaay HAyKOBOT'O KepiBHUKA), IIOCaaa, KOHTAKTHI Tee()OHH, MOIITOBA aapeca (3 MOIITOBUM
IH/IEKCOM) Ta €JIEKTPOHHA aJIpeca;

® BiJICKaHOBaHI PEICH3II0 a00 BUTAT i3 MPOTOKONY 3acilaHHsA Kadenpu / BUYCHOI paju
3 PEKOMEHJAIIEI0 PYKOIHCY 10 JIPYKy (OKpiM aBTOpIB, SIKUM MPUCYIKEHO HAyKOBHH CTYITiHb
KaH/JMJaTa 4d JOKTOpa HayK).

3a axtuuHuid MaTepian (CTaTUCTHYHI 1aHi, POPMYIH, AaTH, IUTATH, BIACHI Ha3BU TOIIO) HeCe
BiZIMIOBiJAJILHICTH aBTOP.
[omaHni 70 pemkoerii MaTepiany HE TTOBEPTAIOTHCS.

IlakeT 7OKYMeHTIB BiANPaBJIsI€THCA 32 aIPecoo:
Penkorerist 30ipHUKa HaykoBUX mpais “BicHuk KuiBchbKkoro HaioHaJIbHOTO JIHIBiCTHYHOTO
yHiBepcurety. Cepist Iledazocika ma ncuxonozia”
Byn1. Benmka BacuibkiBebka, 73, kim. 305
M. Kuis, 03150, Ykpaina
EnexrpoHHa Bepcis cTarTi Ta JOBiIKa PO aBTOpa HAACUIIAIOTHCS 32 aJPECcOI0
knlupedvisnyk@gmail.com

Penaxuiiina xoserist
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